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بسم الله الرحفن الرحيم ‏ بب يشر 


قل ابو محمد عب الله بن مُسلم بن فتيبةة رجه الله تعالىءء 


0£ 


اّما بعک حمد الله جميع حامده والتّناة علي بيا هو اقل 
والصلوة على نبيدة المصطفى وآله فاتى رايت أكثر أعل زماننا 
عذا عن سبيل الأدب ناكبين ومن اسم متطيرين ولأعله كارعينء» 
ما الناشى منهم فراغب ع التعليم۶ والشادى تارك للازدباد 6 
والمتأدب ف عنفران الشباب ناس أو مُتناس ليدخل ف جملة 
المجدودين و وخر عن جملةم المحدودين؛ فالعلماء: مغمورون 
وبكّرة ± لجل مقمرعون حين خوى جم لفير وكسدت سرف الب 


وبارت بضائع أفله وصار العلم عارا على صاحبه والفضل نَقصًا 


a) Fehlt W. @. 0.; A. ha .رب أعرن برحەتك‎ 5( A sek 
البغدادى‎ hinzu. c) Fehlt W. A.; L. iki بعد جد‎ . 
@) A. W. @. 0. التعلّم .۷ (۶ .فاجرين .¥ ( .رسو‎ . 
9) G. erklãrt «s e له٣٣1 المكدودون .د الماكظوظورع‎ durەط‎ 


.بكثرة .0 (± .والعلماء ء4 © .جمهور .۷ (۸ .المكرومون 
1 


وأموال » الملوك وقفا على شهوات ف التفوس ولجاه اذى زكوة الشف 
يباع بيعَء الكَلف واضت المروآث فى رخارف النجد وتشييد 
البنيان ولَذّاث التفوس فى اصطفاق المزاعره ومُعاطاة النذمان 
ونبذت تسان در المعروف ومادمت لخواطر وسقطہت 
5 مء النفوس وزعد ف لسار ن الصذق وقد ۴ الملكوت و» فأبعدذ 
ت ا ھی ی سد 8ة دوچ ن 
وأعلّى منازل أديبنا أن يقل من الشعر أَبَيانّا: فی مدے کین 
أو وصف كأس وأرفعٌ درجت لطيفنا أن يطالح شيعا من تقويم 
الكواأكب وينظر فى شىة من القضاء وحن المنطق› > ثم يعترضص 
٥‏ على كتاب الله عر وجل بالشّعّن1 وهو لا يعرف معناه وعلى 
حدیث رسیل الله صلعم بالتکذیب ووو لا یدری من نَقْلّه» قد 


رَضى عضا من الله تعا وميا عنده بأن يقال فلانْ لطيف 


a) L. Jig mit superlin.go. 0) Fehlt W. GQ. C. u. L 
ce) A corrigiert falsch gç. d@) Dafür A. ك أصوات العيدان‎ 
e) Fehlt A. f) G. u. C. haben noch die Variante عقد‎ . 
9) A. مستقیم .4۸ )۸ .الملّک‎ . Die Anderen آبیائًا‎ . 
۸( ۸ بالظن ۸ 9 .أمغ‎ . 


م 


وفلار دقیف النظره؛ يذهب ال أن ْف لضف النظر ة قى أخرجه 


عن جملة التاس وبلغ بء عل ما جهلوه» فهو يدعوعم الرعاع 


والغثاء والغثر وعو لعمر الل بھذہ الضفات اوی وھ بہ اليف 
لأت جَهل وظنَ أن قى علم فهتان جَهالتان ولأن فول جهلوا 
وعلموا اتهم جهلون» ولو أن هذا المعْجَّبء بنفسه الزارى على 5 
ا بريه تَر من جهة النْظر لأخياه» الله بنور الهدى 
ودع اليقين ولكنه طال عليه أن ينظر ف علم الكتاب وأخبار؟ 
انسل صلعم وککابتد و وعلمم العرب ولغاتها۸ وآدابھها فنصب 
للك وداه واأحرف عنه الى علم قى سلمع له ولأمثاله المسلمون 


قل فيه المتناظرون + له ترجمة تروق بلا معنی واسم ھول بلا 10 


جسم فافا سمع الغمر# والحَدَّث الغر قله الكون والفساد1 


.لطف الغكر .۷ لطيف التظر .۸ (۵ .ولان رفيش .4 ( 
G.‏ ;ا حیاه dd) W. (u. C.) sinnlos‏ .اڪپ A.; 8B.‏ 80 )¢ 


sايح.‎ e( B. deutlich .تم‎ f) W. A. G. L. u. C. hier u. 
bei وعلاوم‎ mit Wiederholung des &. 9) A. allein hat noch 
رضی الله عنهم‎ ٠ h) W. ولغاتهم‎ . ) C. المناظرون‎ . k) W. 
hat noch den Zusatz لماعل‎ . l) B. الفساب وألكون‎ , doch late 
der Titel dieser aristotel. Schrift Abend wie oben 
(s. Wenrich, de auct. grec. vers. 134, 148; A. Müller, d. 
arab. Verzeichn. [Morgenlãnd. Forschungen] 10). 


۴ 
وسمع الكيان» والأسماء المغردة والكيفية والكمية والزمان والخليل 


والأخبار الموْغة راع ما سبع فظن ة أن تحت هذه الألقابء کل 


O0 


i CR hE SERE 
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5 والنقط )» نسم › والكلام أربعة أمر وخبر ابا ورغبة ‏ ؛ 


س تن 3 


ثلاث لا يدخلها الصذق والكذّب وك الأمر والاستخبار والرغبة 
وواحدٌ يدخلة الصدف والكذْبٌ وعو لفبرء ولان حذ الزماتين 
مع مان کثير ؛ ولكبر ينقسم علىء تسعاة آلاف وکذا وکذا 
مائ من الوجوه فاف! أراد المتكلم أن يستعمل بعض تلك الوجو 
٥‏ ف كلامء و كانت بال على لفظه وقَيْدًا للسانه وعيا ف الحافل 


وغل عند المتناظرين» ولقد بلغنى ان قوما من اكاب الكلام 


0 


سالوا حمد بی الهم البرمکیٰ* أن ینکر له مسعلة؛ من 


3 E 


حذ المنطق حسنةة لطيفة فقال له ما معنى قول للكيم أول 


d) s. Wenrich a. a. O. 147; A. Müller a. a. O. 10. ù) W. 
C. وظن‎ . cC) A. .ص .ص الألفاظ‎ d@) in W. andere Folge der 
Termini techn. e) C. dl. f) Fehlt A. W.; in C ohne ». 
g) Fehlt W. Ah) Fehlt Ww. L. uC. ?% ك ال‎ fehlt A. 


0 


الغكرة آخر العمل وأول العمل آخر الفكرة» فسألوه التَأويلَ ة۵ فقال لهء 
مَتَلُ ذا کمثله رجل قل اٽی صانع لنفسی کنا فوقعت فکرنه 
على السَقف قم الحدر فلم أن الق لا يقرمه ا على حائط 
وان لماثظ لا يقم ال على أس وأن الأس/ لا يقم ال على 
صل ثم ابتداً ف العمل بلأصل ثم بلاس فم بلحائط ثم م 
بالسقف فکار و ابتداء تفځو آخر عله وآخر له بکء تفکره ۸ › 
قل في منفعة فى ذه المسعلة ول يجهل أحذ ذا« حقى 
تا ال اخراجه ! بمشل فن اذلفاظ ” الهائلة» وفكذا«» 
جميع ما ف فذا الكتاب» ولو أن ملف حد المنطق بلغ 


مانغا فذاه حتی بسمع دقاژقف اكلام ق الدين والفق والفرائثض 10 


a) W. hat das Satzverhãltniss umgekehrt; G. am Schluss d. 
Commentarstelle : ويقع ف بعض الروابات ق آل عذ» المسعلة اول‎ 
الفكرة آخر العمل وآاخر العمل أول الفكرة [وفو تكرير أيضا]‎ . 
b) Dieser Zusatz fehlt B. c) Fehlt A. W. dd) Fehlt W. 
e) W. uss. f) W. ohne gi. 9) W. ga. A) A4. C. 
iy. 9) Fehlt 0.; W. hat Aaۍكم .قل أبو‎ £) W. 
اخراجها .۷ .4 (1 .مقدار هذا .4 زمقدار ذا من نفسه‎ . 
n) A. W. O. bilî! sig. n) A. iSy. o) Febhlt A W. 


: 
والنكو لعَد نفسه من البكم أو يسم كلام رسيل الل صلعم 
وصكابته ليقن أن لعزب الححمة وقَصْرّ الخطابه» فلحمد لله 
اذى أذ الوزير آبا لسن ة من عخه الرنيلة وأباّه بالفضيلة 
وحباه بخیم السآف الصالع وراه ردآء الايمان وغشاه بنره 
وجعلّه فُذّى منء الضلالات ومصباخا ف2 الظلمات وعرقَه ما 
اختلق فيه المختلفين على سن الكتاب والستة» لوب الخيار 
لهه معتلقة وتفوسهم اليه صب ۶ وأيديهم ال الله عز وجل فيد و 
مظان القبيل ممتدة وألسنتهم بالذّعة له شافعة» يهجَع 
ويستتيقظون ويغفُل ولا يغغلون وح لمن قام لله مقامه وصبر 
على الاجهاد صبره ووی فيه نیته ان يأبسء الح لباس الضميرة 
وی رديه ردآء العمل الضالعء وبصور اليه ختلفات القلوب! 

a) Vgl. Mehren, d. Rhetorik d. Araber 204. u. M. s. v. 
یعنی بائوزیر عبید الله بن یی بن خاقن اتب :.6 س0 (ض‎ 


وط © زالمتوكل لأنه عمل له هذا الكتاب فاصطنعه وأحسن صلته» 


noch alll ual. e) C. 4. d) A ye. e) W. A. OC. B. 
غقلعlم‎ xپ‎ )nur B. u. L. ;)ل‎ aber @. sagt ausdrücklich : خةlizgn‎ 


Hat A. u. @. un-‏ (و .اث .€ مشتاقة .4 F(‏ .مغتعاغ ال 


mittelbar nach وأيديهم‎ h) A. بەظان‎ . 9) W. .الصبر‎ 
k) Hat nur B. 0. C. القبيل‎ . 


ویسعده بلسان الصدق ف الآخرين > فانی ات کا ين 
کتاب زمانناه كسار أعلء قد استطابوا الذعة واستوطووا مركب 
العجز وعَفا أنفشهم من حى النْظر وقلوتهم من تعب التفكرة 
حین نالوا الذركء بغیر سبب وبلغوا البغية بغير آلء ولعمری 4 
کلری فلکه ۰٠‏ فاین فم التفس وأيس الأئفة من "جانسة البهائم ى 
وای مقف ای لصاحبه بن موقف رجل بن التاب/ اطغ 
بعض لللفة و لنفسة وارتضاه لسره فقا علي وما كتابًا وف: 
الكتاب ومطزنا مرا كر عنه الخلا فقال له لليف ممتحنًا لء! 
وما الكلاً ترت فى لجواب وتعتر لسا ثم قل لا أدرى فقال سل 
جنة» ومن مقام آخر ف مشل حاله قرأ« على بعص لللغاء* م 
کتابا ذكر فيه حاضر طىء ٠‏ فصكَفه تصحيفا أضاحلك منه 


W.‏ 2 .المطلوب .4 (ه .الغكر .۷ ( . أعل زماننا .۸ (ه 
أحمد بن .€ 1ء F(‏ .ذاك .0 .» .1 كلك .۷ (ه .وقد لعمری 


3 O ~~ 


. الفضل بن مروا ر( od. Mu‘taşims Wazîr‏ عمار بی شاذی 
9g) Nach Q@. pnaiagll. A) Fehlt W. 4) W. sui; C. ohne s.‏ 


k) W.obhne sg. 2) a fehlt W., wo noch der Zusatz qim أو‎ 

ع fo‏ 
, أوتامش 58ەل كاتب :ەd‏ شاجاع بن القسم m) Gd. Î; nach GQ.‏ 
صڪف نہ اللغفظة :.@ Dazu‏ (0 :المستين n) Nach @. sll‏ 


. فقال جاء ضرطی 


۸A 

لحاضرین؛ ومن قہل خر ف وصف برذون أفداەه وقد بعتت ه 
به اليكء أبيض الفهر والشفتين فقيل له لو قلمته ارتم أمظ 
فقال e‏ له فبياص الظهر ما عو 5لوا لا ندری قل فانماو جهلہت 
من الشفتیں ۸ ما جهلتم من الظهر » ولقَد + حضرت خفاعة کن 
5 وجوه ۸ الكتاب العمال 1 العلَّما ” بت ڪُب الغىه وقنل النفوس 
فيه واخراب البلاد والتوفير العائد على السلطان بالخسران 

ص 5 2 5© w<<‏ 
المبين وقد دخل عليه رجل من النخاسين ومعه جارينة ردت عليه 
بسن شاغية زائدةه فقال تبرات اليه من الشغام فردوها على 
1٥‏ بالزیاده فم فى قم الانسان من سن فما کان في أحد عرف 
ww o ® ۱‏ وټ ّث 
ذلك حتی ادخل رجل منھ سبابتہ ف فی بعد بھا عوارضه 


3 3 © 


فسال عاب وضم رجل ۾ فاه وجعلل يعدا بلسانه» فهل يڪسن 


a) Fohlt Q. 5) @. تzڊ‎ پlgmJi.‎ e) Fehlt W. d) Fehlt W.; 
لو‎ hier — o si! ¢) C. Jl ohne @l. f) Fohlt W. g)C. .اما‎ 
h) W. u. GQ. الشف‎ . $) W. flührt wie immer einen iA 
Abschnitt mit a= gy Jê oin. A) Fehlt A. 0) Fehlt A; 
W. L. u. C. Jlezlls. m) W. slelzlls, ») Hat W. vor Ji. 
o) Fehlt A. u. B.; in @. wird der Zusatz XÎ; mit JÎ als 
طiغ‎ bozeichnet. )”م‎ ©. lalî (m. .)ف‎ q) W. رجل آخر‎ ٠ 


۹ 


e 


بەن اتمه السلطان على رعيته وأمواله ونظره» أن هل عذام 
من ا من ٠‏ جه عدت أصابعه» 
ولقد جرى ف هذا المجلس كلام كثيره ف ذكر غيوب الإفيفق 
SR‏ 
لحف من القع ولا اللْمىء من اللطع» فلماع ريثت ذاه 


3 O ~~ ص‎ £ 3 


الشأن كل يوم الى نقصان وخشيت أن يحب رسمه ويعفو اثر 


3 ©0 ~~ 


جعلت له ظا من عنایتی و وجا من تألیفی فعماہت لمغفل 
التأديب ۸ كنبا خفافا ف اأمعرفا وف تنقويم اللسان واليد يشتمل 
كل كتاب منها على فن وعفيتّه من التطريل والتشقيل: لاد 
لڪفظ× ع ودراسته أن فاعت بڪ يته فيد عليه بها ما أضل 10 
من المعرفاة وأستظهر له باغداد الآئة لزان الادالة أو لقص 
الور عند تبين فضل النظر احق مع لال الد ويبس 
الظينة بالمرقغين وأذخله وعو الكوَن ف مضمار العتاى؛ وليست 
e( W.‏ .قدر فنا .۷ (۵ .ورضی حکمد ونظره .0 .» .1 .۸ (۾ 

Jy. @) Hat nur B. e) A. B. @. L. u. R. Lal. F) Q. L. u 


© .لمغفل التأذّب .۷ (۸ امن غايتى .© (و .فلمًا أن .0 
.و .4 D0‏ .على حفظد .۷ (۸ .الننقيل 


٠ 

كتبنا ذه لمن ل يتعلف من الانسانية الا بالاجِسم ومن 
الكتابة ال باسم وره يتقدذم من الأداةة الا بالقلم والدواة 
ولكتها لمن شدا 2 من الاعراب فعرف الصدر والمصدر ولحال 
والفرّف وشيًا من التصاريف 2 والأَبنية واتقلاب الياء عن الواو 
6 والألف عن اليا وأشباة ذلك» ولا بد له مع كتبنا هذه من 
النظر ف الأشكال لمساحة الأرضين ء حتى يعرف ملت القاثم 
الزاوية والمثلت لحان ولمشلت المنفرج ومساقط الأحجار والمربعات 
الاختلفات والقسى ولمدورات والعمودين ويمتحن معرفته بالعَمل 
ف الأرضين لا ف اللفانر فان المكَبر ليس االمعاين ؛ وكانت 
1 العم تقل من ل يكن عالمًا باجرة و المباه وحفر فرص 
المشارب وردم المهاوى وتجارى الأيام ف الزيادة والنقص ۸ ودوران 
الشمس ومَطالع النجم وحال القير فى استهلاله وأقعاله ووزن 
اموازين وذّرع الث والميع والمختلف الزوايا صب القناطر: 
والجسور والدوال والنواعي على مياه وحال آذوات الصتاع ودقاثق 

d) QC.‏ . الفعل A‏ (ه .الادوات .0 (© .للا لن لم .۷ (ه 


. اجزأء g9) W.‏ لان f) G.‏ . الأرضين e) B.‏ 1 التعاريف 
. القناطير .۷ © .النقصان W.‏ )۸ 


1 
الحساب کان اقصًاً فى حال كتابته» ولا بى لە» من النظر ف 


جمل غه ومعرفة اصولد من حدبث رسول الله ط صلعم ء وكڪابنته 
علب السلام ك كقولء البينة على المدعى واليمين على المذعى 
2 2 ت »9 © 3 ت ت 3 G‏ .3.60 
علبة؛ والكراج بائضمان › وجرح العاجماء جبارءء ولا يغلق 
الرقن؛ المتحة مردودة والعاريةُ ونا والزعيم غارم؛ ولا وصية ه 
لوارت؛ ولا قطع ف تمر ولا کتّر؛ ولا قود الا بكديدةء والمراف 


از الرجل ال f‏ ثلث ديتهاو؛ ولا قل العاقلة عمدا ولا 


6 0 ولا i‏ ولا اعترافا۸ › ولا لاف ف اغلاق › والبيعان 


س dd‏ کی 5 د س 
بللخيار؛ ما ل يتفرةا#» ولهار أحق بصقبه؛ والظلاق بالإجال 


والعدة بالنساآء» وكنهيه صلعم1 فى البيوع عن المخابرة والمكاقلة 10 


7ت 9 ت 0-0١ o oh‏ 
والمزابنة والمعاومة والثنياء وعن رح ما ھم يضمن ؛ وعن ۳ بيع 


a) W. fügt hier noch hinzu İİ® gal. u. 0. li ga. ö) W. 
النبى‎ . c) W. ohne وسلم‎ . d) Fehlt W. u. C.; A. hat 
.رضى الله عنهم‎ e( ¥. sett noch hinzsu جبار والمعدن‎ CA 
.دیتە ٣نا؟ دينه .© (و .ف 8 (۴ .جبار وف الركاز امس‎ 
h) A. hat die beiden letzten Ausdrücke in umgekehrter Ord- 
nung. ?) A. لغيار‎ Š. #) A. u. W. يغتٍڌا‎ ê .ما‎ 7( Fehlt 
W. L. u. C. m) Fehlt A. G. u. C. 


۳ 
EH‏ 
ف 
بالکالی؛ وعن تلقّی الركبان› وأشبااء لهذا کثيرة اذا هو حَفها 
وتفهم معانيها وتدبرها أعْننه بان الله تعاى عن كثير من اطالة 
ه الفقهاآ» ولا بد له مع ذلك من دراس بار التاسء وتحفط f‏ 
عيون الحديث ليدخها ف تضاعيف سطوه منتثلا و اذا کتب ۸ 
ویصلَّة بها كلامه افا حاورء ومدار الأمر على الطب وعو العقّل 
وجودة القرحة فان القليلَ معهما بائن الل كاف وانکثیر ممع 
غيرها مقصر#؛ وڪن نستحب لمن قبل عتا وائتم بكتبنا أن 
IMG aT‏ 
بهذب ألفاظه ويصرن مروعته عن ننآ الغيبةا وضناعته عن 


شين الكذب وجانبَ قبل جاتبته1 اللْحَن وحَطل القيل وشنبعَ 


Felt A. ec) W. L.‏ (0 .بيعت ف مبیعة .0 زبیعین ف .8 (ه 
,انصاحین d) Hat nur B. e) A. im ext‏ .4 أشباە .0€ u.‏ 
g) W. setzt lqڊ hinzu.‏ ! و آڪفظء .۷ (۴ .الناس am Rand‏ 
A‏ 2 .مقصر .¥ u.‏ .8 (# .أو يصل #W.‏ 7© .انب .۷ (8 
.قىل 'كجانبة .@ .ا .8 


۳ 


o 


الكلام ورفت المزے > کان رسيل الله صلعم ولنا فيه اسو حسنة 
يمزع ولا يقرل ا حقا ومارح عَجوزا فقال إن الجَنَة لا يدخلها 
غجوزة؛ ونت ف على ۰ دُمڊ؛ وان ابن سيرين يمزح 
ويضكلك حتی یسیل ا عه وشل عن رجل فقال تى البارحة 
فلمًا رى جرع الساثل فاه الله وى لافس حين مرها 5 
واآلتی لم تمت فی متامهاء مازح مُعربۂ الأختف بن قیی, 
قما رى ماز حان و أوقرھ منهما قل له معرةة يا احتف ما 
الشيء الملفف ف البجاد قل له السّخينة با أمير المومنين أران 
معوية قل الشاعرم 

ا و فسّرڭ أن یعیش فجی باد 10 
بڪبز أو بتمر بتمر أو بسشمن! أو الشىء الملفف ف البجاد 
تراه يط و حصا ليأڪل رس لقمان بن عاد 
رضى .¥ (ء . a) W. L. u. O. mit. 5) W. L. ». A. je!‏ 


solche Varianten werden von‏ : رضوأن الله علب .€ ر7 الله ۸٠‏ !الل 


hier an nicht mehr berücksichtigt werden. dd) W. Jı. 
e) Sûra 39, 43. f) Fehlt W. gy) W. نlحjlnتم.‎ *) B 


gî. % Fehlt W. Kk) Mubarrad, Kamil 98; Ibn al-"Atîr, 
Chron. I, 411. D) u. m) ÛÜber Dichter u. Varianten 8. 
Mubarrad, a. a. O0.; C. hat sinnlose Druckfehler. 


۴| 
الملففء فى البجاد وطب ة اللبن ورادء الأحنف ان يشا 
كانت تعيره بأل السخينة وك حساه من تقيق يتخذ 


عند غلاء السعر وعجف امال وکلب الزمان ؛ فهذا وما ابه f‏ 
مز الأشراف وذّوى المروات» فما السباب وشَتّم السلف وذكر 
5 الأعراض بكبير الفواحش فماو لا ترضاء ۸ لخساس العبيد وصغار 

الوئدان » ويستحَبَ؛ له أن يع ف كلام التقعيرم والتقعيب 1 


4 ء0 0 o 5 3E oc‏ 
کقیل جیی بن بيعم" وجل خاصمتد " آمراند عنذکه 0 أن ”7 
ڪ ھ 


3.0 


u o. ھ8“‎ u کے ت ق‎ ou 
سالّنك و تمن شكرعا وشبرك أْشأت تطلها وتضهتهاء» وكقيل‎ 


a) W. mit „j; A. hat vorhor والباجاد كکساء من انلصو‎ . 
Db) W. hat vorher noch şy2. ce) W. قاراد‎ . d) Fehlt C. 
e) Besser m. accus. ;أك‎ G. weisst darauf hin, dass d. Ver- 
fasser selbst (s. unten) die Construction m. q als عامی‎ 
bezeichnet. f) W. وأشبافء‎ . g9) W. u. C. leb. AB) A. 
.ترضاه‎ W. 1. وساب .0 .ا‎ ٤( ۸. التعقيب .2(0 .النقریع‎ . 
ım) Mubarrad, Kûmil 44, 18 f. (wo auch iE die Worte 
stammen von النوزى‎ n) Nãamlich مهفا‎ 3;j. Mubarrad a. a. 
O. xie;jî. 0o) Ergãnzt nach Mubarrad a. a. O0. p) A. GQ. u. 


ر 
(vgl. Correct.)].‏ لن [Mubarrad a. a. O.‏ ان W. u. B.‏ زأأن C.‏ 


(_ س7 


.تضهلها .۷ (” .طالبتك بثمن .0 Mubarrad 4. a.‏ )4 


۵ 


7 


عیسی بن عر ویوسف بن عمر بن فبيرة یضربه بالسياط واللده ان« 
كانت الا تابا ف اسيفاطء قبضها عشاروك› فهذا وأشبافء کان 
يستققل» واَدَبْ عض والرمان وان وألهء يََصَلنَ/ فيه و بالفصاح: 
ويتناقسون ف العلم ويرونه تلو المقدار ف درك ما يطلبون وبلوغ ما 
يوملون فكيف به اليم مع انقلاب لحال وقد قال رسيل الله صلعم أن 5 
أبغضكم الى الفرارون المتفيهقون المتشدّقون #» ويستحَبَ: له 
ان استقطاع أن يعدل بكلامء عن الجهة الى تلرمه مستثقل 
الاعراب ليسلم من اللكن وقباحة النقعير+ وقد1 كن واصلل ى 


e 


عطاه” سام« نفس للّتغه ٠‏ اخراج الرآة من كلامم وم ٩‏ بل 


بوضھا حتّی انقاد + له طباعه وأطاعه لسانه فكان ء لا يتكلم 10 


a) B. ohne diesen Zusatz. 0b) — le wie Sûra 67, 20; GQ. im 
Com. Lil; es handelt sich um ein vorenthaltenes Xz. 
.والناس .@ (ء .وما أشبه .۷ (ه .يابا ف أسفاط .۷ (ء‎ 
f) W. setzt İşi vorher. g) Fehlt W. A) Vgl. Mubarrad, 


Kûmil 8. $ çstwi, ohne sl. Kk) W. sohliesst mit .و اللاكن‎ 
TD Hat B. allein. m) Vgl. Mubarrad, Kûmil 547, 8. *) W. 
setzt noch A5 vorher. 0) W. u. 0. xq كنت‎ Kغall.‎ p)( L. u.C. 
setzen noch hinzu .فلم .€ (4 .وكانت لثغند على الراء‎ ۴(٠: 
@. mit .وان .¥ (8 .وبروى‎ 


oc‏ . 2 ص 


فی جالس التناظر بكلماة فيها رآ وفذا اشد وأعسرٍ مَطلبًا مما 
أردغاه» وليس حم الكتاب ف عذا الباب حكمء الكلام لأن 
الاعرابَ لا يقبع منه شى ف الكتاب ولاة يشل راتما یکره فيه 
وخشی الغريب وتعقيدء الكلام كقلل بعص الكتاب ف كتابه 
ه الى العامل َيه وأا محتاج اله أن تنفذ الى جيشا لجبا 


30-08 


عرمرما وکقرل خر ف کتابده عَصَبَع عرض ألم ألم فانهيشه 
عُذراء وان هذا الرْجل قى أذرك صضذرا من الزمان وأعطى بسحلة 
ف العم واللسان وان لا يشان ف كتابته ال بتر سه الألفاظ 
ومستتعمْل المعافء وبلغنى أن لحسن بن سهل یام دولتە رآه و 
0 یکتب وقد عن عة الله خَطْا« من آخر السْطر ال اول 


فقال ما هذا قل ¿ طغيان ف القلّم وان فذاء الرَّجل صاحب 


O O04 


جذ1 وأخا ورع ودين ل يمزح بهذا القيل ولا كان لسن أيضًا 


عنده ممن یمازے» ونستڪب ل آرم ينز« ألغاظء فى كتبه 


a) W. كككم‎ . DÖ) C. Î. <c) W. .عر‎ @) Fehlt W 
e) Feblt W. f) W. .عضہخ عرض‎ y( A. u. B. راه‎ h) B. 
E_ 


lزۈطÛÈ.‎ 9 W. L. u. C. Jli. Kk) Fehlt W. D A.u. W.aAج-.‎ 
m) A. W. u. C. setzen أيضا‎ hinzu. #) A. ويل‎ °٥. !يرك‎ 


lv 
فجعلها على قذر الكاثب والمكتوب اليه وأآاه يعطى خُسيس‎ 
الناس رفيع الكلام ولا رفيع ة الناس خسيس» الكلام» فاتى‎ 
رأيث الحتاب قد تركو تفقَدَ هذا من أنفسم وخلطوا» في‎ 


u E 2 7ر‎ © 2 0 

فليس ٠‏ يغرقون بين من يكتب اليه فرأيك فى كذا/ وبين من 

يكب اليه فان رأيت كذاو وي اتما يكت بها الى الأكفة و 
e َ 2‏ 7رس ھ۴ ے‌ e‏ ت 


١ uo. 7 © سے‎ 7 O 


اليد ونا َعَلْث ذلك وبين بن يكتب اليه وتكن فَعلّنا ذلل 
حن لا یکن1 بها« عن نفس ال آمر أو ناه لأتّها من 
کلام الملرك والعلمآه قل ر الله جل ناوه انا اڪن لتا الد کر 10 
وقل ٣‏ انا کل شیٌه خلقناه بقک بقدر > وعلى هذا الابتدآء خوطبوا فى 


4 .وضع .0 .1.8 (ه !برقع .0 (۵ .ان لا .0 a) W. u.‏ 
فرأيك کنا وکنا A4.‏ اueھ‏ 80 )£ .فليس ohne —. e) W.‏ 


۸و .ايت ف هكذا .© زفأيك ف كنذا .8 ;فر[ء] ريك .1 .۵ 
.والمساوي .0 .س .۸ (۸ .فى رايت كخا .0 ;كذا وكذا 
fehlt bei G@. im Text, wird aber im Comm be-‏ ال س بھا i)‏ 


rücksichtigt. KE) A. u. B. mit o; OC. والأساتنة‎ . DB. آیکتت‎ 


m) Fehlt W. #) C. hat für Beides lg',al! o) W. G@. L. u. €. 
haben -ءlebzei,. )»م‎ Sûra 15, 9. gq) G@. u. C. haben nock 
den Schluss des Verses. r) Sûra 54, 49. 


۸ 


0 3 


الاجواب فقال ۾ تعاف حکایۂ عن من ط حضره الموت رب ب ارجعون 


بس ک5ت_ )9 


لعلى أعبل صالكاء و2 يقل رپ آرجعن 4 » ورجما صدر الكاتب 
تابه باكْمك الله وأبقاك فاذا تَوسط كتابه وعدت على البكتوب 
اليه ذُنوبًا له قل فلعنكى الل وأخراك فكيف بكرمه الله ويلعندء 


9 „oF 


5 ف حسال ۴ وکېف يجمع بین مذین ف کتاب؛ وقال و ابرویز ۸ 
لکاتبه فی رزيل الكلام انما الكلام اربع سوالك الشیء وسوالکی 
عس الشےء وأمرك بالشىء وخبرك ٤‏ عدن الشىء فهفه تائم 
المقالات ٭ ان الْثْمس اليها خامس «١‏ يوجَدذ وان نَقَص1 منها 


° هھ‎ UE _ o o چ‎ 

رابع ” ل تتم فاذا طليت فأسجحه واذا سات فأوضع واذا 
٥‏ مرت فاكم م وافا أخبرت قف وقل لهو أيضا واجمع” 

a) Sûra 23, 101f. Ö) W. UL. u. O. ye. ¢) C. hat noch 
den folg. Passus des Vs. d W. أإبجعى‎ . è) A. L. u. C. 
haben noch وريه‎ f) W. setzt Az, hinzu. g9) Vel. 
Mafûnî al-’adab (Bairût) II, 49 in anderer Fassung, nach I. 
‘abd Rabbihi’s ‘Id 1, 215. ۸%) A. برویز 8ص0( ابرواز‎ =. B. 
Balêdurî etc.). +) Var. in Mag. اخبارك‎ . Kk) A. setzt hier 
انى‎ hinzu. 7) A. u. lL. تقض‎ . m) Var. in Mag. اد‎ n) W. 


0 7 GU» 


pas. 0) Var. in Maf. فاسج‎ . p) Var. in Maf. .فك‎ 
q) Fehlt L. u. C. r”) W. ohne » 


1 
الكثير ممّا نري ف القليل مما تقيأه يريدة الاججازء» وفذا 


لیس بیحمود ف کل موضع ولا بماختاره ف کل کتاب بل لکل 


مقام مق ولو کان الاجاز حمودًا فى كل الأحوالء لجردء الل 


تعاف فى القرآن و يفل الله ذلك ولكنه أطال تاره للتوكيد 
رحَذْفَ تة للاجاز کر رة للافهام وعلَلٌ ذا مستقصاة ف و 
کنابنا الولف فی تاأويل مشکل القران » وليس جوز لمن تام ۸ 
مقاما ف تحصيص على حرب+ أو خمالة بكم« او صلع بين 
غشائر أن يقال الكلام وختصو1 ولا لمن كَتب الى عم كتابا 
فی فتے أو استصلاح أن يوجز؛ ولو كب انب الى أعل بَلّد ف 
اللىة ال الظاعة والتاكذير ع * المعصية کتاب ه یزید بن 10 
لزيد ال مروان حين بلَعّه عنم تلكوهه ف بيعته [أما بعد 
a) Fehlt W. ö) A. u. W. setzen hier dÛÃÈn hinzu‏ 


.یرید الكلام الأذى تقل حروفه وتک c) Mag. in Klammern : sail‏ 


d A. ohne ç. e) W. الأحوال كلها‎ . f) z. B. Sûra 65, 4; 
4, 175; 38, 31. g) z. B. Sûra 75, 34. 85; 82, 17.18. A) W. 
hat hier gang sinnwidrig pla eingefügt. +) W. u. 0. .جرب‎ 


` E) W. u. lL. pl. ÛD L. u. W. ohne s». m) A. .کتبا‎ 


n") W. Û. 0o) W. ;تپ‎ vgl. ‘Ikd. II, 353. p) Fehlt G. 
q) W. ohne s. 


۴. 


CS 


ت Ju‏ © < غ © - مین _ o‏ ع 
فانی]» اراك تقدم رجلا وتوخر اخری فاعتید على أيهماة 
ششت والسلامء ر يعمل عذا الكلام ف أنفسهاك عمل ف تفس 
O.‏ . 5 6€ 2 يړ - و wm‏ 2 9ں 5 9ے م“ 
مرون » وکن الصواب أن يطيل ویکرر ویعید ویبدی ویاکدر 
وينذر» هذا منتهى القمْل فيما تتاره للكاتب فمن تكاملت 

ا zZA_E 9 “E‏ د o5‏ 0 
6 له هذه الأدوات وأمده الله بآراب النفس مى العفاف ء والحلم 
ET E EE‏ د e‏ ٌ 1 

والصبر والتواضع احق ۶ وسكون الطاثر وخفضص الجناع و فذلك ۸ 
المتناق فى القضل العالى فى ذُرى المد لحاوى قصب السبق 
الفائز بير الذارين أن شا الله تعاف» 

a) [ ] Fehlt B. b) W. u. C. أينهما‎ . c) Hat nur B. 


d) W. u. A. Awêiî. e) W. hat hier noch plzil,. f) Fehlt G. 
9) R. führt dazu Sûra 26, 215 an. A) W. .فهذا .° ;فلك‎ 


كناب المَغنه] » 


من ذلك أشفار العينء يذهب التاس ال أتهاء الشعرٍ التابت 
على خرف العين؛ ولك عَلَط إا الأشفار حروف العين الى 
ينبت عليها الشعر» والشعر و هو الهذب؛ وقل الفقهاة المنقدمون 
د كل فر سس أهفار القبى رن القبة نون ف كل جفي» 
وشفر۸ کل شیء حرفه وكذلك شفیره؛ ومنه يقال شغبر الوأدى وم 
سره الحم » فان کان أحد من الفصضحا يسمى ۲ الشعر شرا 
فانما سماه بمنبته» والعرب می الشیء باسم غیه: اذا« کان 


I Vc 


a) s. die Einleitung . b) Feohlt A. cc) A. šniعgl.‎ 
@) L. u. €. xعضوم غير‎ 8. e) Vg. Hf. 138. f) Fehlt W. 
.می ۰ ( .شغير .۷ © .شغة .#۷ (۸ اوالشغر .© (و‎ 
[( €. .اف .€ (™ .الشىء‎ n) €. .و‎ o) Di. u. C. seen 
hier JÜ ein. . 


۲ 


الشىء باسم غیره 5 ومن ذلك حمغه العقرب والزنبور يذعفب 
التاس ال أنها شوك العقرب وشوكة الزنبور الى يلسعان بهاء 


وذلك HE‏ انما الاڪه× ا وها ؛ وكذلك .3 من الكية» 
ومنه قول ابن سیرین یکره انا کان فيه الم يعنىء 


ء السمّ وأراة لحي لمات لأنها سم“ يته قولرك لا رقية الا من 


تمل أ حه أو OT‏ کو خر ىء الحنب› قول 
المجوس ان ولد الرجل اذا کر من اخته ثم خط على الفملة 
شغى ۴ صاحبهاء قل الشاعر 


ولا عَيّبَ فيفا غير عو لمعْشر كرام ونا لا خط على اليل 


٥‏ ريد آتا لَسْنا بنجو تثكم الأحوت؛ واللغْس العَين يقال 


أصابمت فلانًا نفس والتافس العائنْ» والكمة لكل ۸ هامة ذات 


سم فأمًا شوكة العقرب فهى الابرة» ومن ذلك الطب يذعب 


الاس ال أنه ف الفُرح دون الصَرع وليس كذلك انما الطب 


a) A. u. G. mit —. b) C. setzt aw لانھا‎ hin. e) C. 
hat noch usiAo. d@) Vgl. Balûdurî ed. de Goeje, Gloss. 105. 
e) Besser je wie Gauharî. /f) 0. ;يشغفى‎ 1. s. ”. :النملخ‎ 


der Vs. wird G@. Comm. vrerschied. Dich-‏ زعوف C.‏ )9 .فی 
tern zugeschrieben. A) A. ohne Û.‏ 


۳ 
خف تصيب الرْجل لشذة السرور ا لشدة لجرع؛ قل الشاعر 
وهو التابغةٌ الجَعّدى» 

وأرانی ربا فى اثرعم طب الواله أو كالمْضْتَبَزّ 
ول خر 


نه لقذ بکیت فلب تلا وله يب س الق ليذم : 


سن ذلك الحشَنة يَسْعها التاس موضع الاساحياً؛ قال الاصمعی 
ليس كذلك اتما 8 بمعنى الغضب»؛ وخكى عن بعص ذُصْصاء 


العرب و ان ذلك لما« يشم بنى فلان أى يغضبه» قل: 
كو هذا قول التاس زكنت الأمر يذصحبون فيه الى معنى ظنضت 


I:‏ 0 غ 
ازکنه› قال قعنب ۳ بن م صاحب 


س 


a) W. fehlt der Zusatz. Db) A. كالمکتتل‎ . c) Nach GQ. 
٥0هصصس. .(حکیم ہی عبید) ابو جنة‎ 4( ۸. )Ra«۵( ولوا قد‎ 
mit .يقلن .° ; الصواب‎ ( W. J. F۴) W. لمليل‎ ; aber d. 
Reim ist nach den Versen bei Q@. Comm. ونل‎ C. sotzt hier 
noch hinzu: ونما فو فھهنا بیعنی جرع‎ . 9) A. u. C. haben 
hier noch Jl aû; vgl. zum ganzen Artikel H6f. 85 u. M. s. . 


h) W. lal! o) W. u. C. haben noch Feil. Fk) C 
jeg. I7) C. ohne g. m) Fehlt W.; daher ol . 


۴ 


لی باجح قلبی ردم بدا َنْب مھ على مل الذى زكنرا 


أى علمت من مشل الذى معلمو منىه» ومن ذلك القافل 
يذعب 6 التاس الى نها الرققة ف السفر فاعبة كانت أو راجعة 
وليس كخلك» انما القافلة الرإجعة من السفرء يقال لث فهى 


6 قاف فل الجندذء من مبعثه أى رجَعو ولا يقال لمن خرچ 


من العراق الى مَك قافلة حتى يصذرواه» ون ذلك الباقم 
۰ يذعب التاس لف أت المصيبة ويقولونء كتا ف مَأتّم؛ ويس 
كذلك انما للأمْ التسة يتمعن ف لير والشر والجَمْعٌ ۲ 
مانم وء والصواب أن يقولوا# كنا ف ا وأنما قيل لها 
ای کے ا ا کو کی ین 
اذا تقابلا وكذلك الشحر» قل الشاعر + 


کے ت GU rwo® 9 ww‏ 9 وڳ gں‏ ے2 3 3 


° a) Vgl. unten (C. 129, 7). 0) Hd. 119. ce) C. xi! d) LU. 
غ چ‎ 

اعا اتم .8 (و .ولمیع A.‏ (۶ .و1 طه .€ e(‏ .یصدرون .0 .» 

h) A. Jê. 9 C. mit a. Kk) Fehlt W., dafür d. Name d. 


Dichters (مرزوق) ابا عطاة المتتى‎ PD. A. hat vorher moch 


einen Vs. 


ا 


ی بایدی نساة» وقال آخره 


يريد ف نساه أي نسة > ومن ذلك قبل التاس ٠‏ فلان يتصحذف 
o‏ 3 _ےے 52( بے کت . س 6 5 
اذا يعطی 4 وفلان يتَصدُّفٌ افا سأالء فهذام علط والصواب 


فلان يسل و وانما المتصدق المعطى › قل اللہ انعا ۸ وتصدی 6 


aT 


يتا ان الل زی ' ذقينَ> ومن ذلك القبام يذعب 


ے_ ® 


النلس ال أتهاة الدواجن الى نستفر 3 ف البيوت› وذلاك غلط 


05 


نما الحَمام وات الڈطرای وما أشبهها مثل القواخت والقماری 


Oo” 2 ~ GE 


والقطاء قل ذلك الأصمعى وواققه علي الكسائى؛ قل حميد 


بن تور الهلالیء 


ما فاج فذا الشْوق ا حمامة دعث ساق خر رحد ورتيا 


فالحمامة وهنا ری 1» وتال النابغة انکٌجیانی ” 


قJi a) B. hat diesen Vs. vor dem vorhergehenden; W.‏ 
ع ت لے ت ٹ 
رمتنى Hd. 42. 0( W۷.‏ .اvg‏ ;ابو حیة النميرى 
.ذا .0 (۴ .سال .¥ A. u.‏ (ء .أعطى .0 u.‏ .1 (2 .العامة .4 (ه 


9) W. Ji Ii. A) Sûra 12, 88. o) C. xil. Kk) Fehlt C.; 
vgl. Mubarrad, Kûmil 503; ferner den Artikel aus Damîrî 
bei Ahlwardt, Chalef 195f. I) W. u. C. X35. m) Ahl 
wardt, SD. 7, 32. 


۳ : 


0390 3 


أحکم ۾ قتاة الكى ان E4‏ 


dd ~o& 


قل الاصمعى i‏ الزرقة اليّمامة نظرت ال قَطُاء قل وما 


الدواجن فھی ٤‏ الى تسخفرخ f‏ ق البيوت؛ فانها سا شاكلا کن 


5 طير الصكرآء يمام و» ومن لك ابيع يذعب الناس الى أثه 
اقل الذى يتتع القعآ وباق في الك وار ولا يعون 
الربيخَ غيرة» والعبٌ اختلف ف ذلك» فمتهم من يجعل الربيع 
الفصلّ الّذى تدرك« فيه الثمار وعو الكّريف وفصل الشعة 
بعته تم فصل الصيف بعد الشتة وعو الوقت الذى تذعوه 

٥‏ العامة الربيع قم فصل القيظ بعده وعو الوقت+ الّذى تلعي 
العام« الصيف؛ ومن العرب ن يسبّى الغصل الّذى ندرك ! 
فيع التمار وعو التّريف الربيع الأول ويسفى*# الفصلّ اذى 


يقلو الشتاء وياف في الكماة والنور ألربيع انتا وکلھ جمعون ۸" 


a) Alle Cod. ag. Ö) B. gly. e) A. Jl. 4) Fehlt W. 
e) Hat nur B. f) Fehlt C. g9) A. u. C. plexi; L. u. C. setzen 
noch hinzu Kaley #AحIgll.‎ A) W. dx. o) Fehlt A. 
Kk) Der ganze Passus von xalgll — العامة‎ fehlt in W. durch 
Û bersehen des Abschreibors. /) W.u. B. # تسى .8 (” .يدر‎ . 


۸( 4A. .جتمعون‎ 


1v 


على أن الخريف فو الزبيع » ومن ذلك القَلٌ والقیء يذعب 
الاس ال آنهما شىء واحد» وليس كلك لن القَلّ يكون 
غحاة» وعشية ومن ظ أول النهار الى آخره؛ ومعنى الل الستر 
ومن قرل ائناس اتاء فى ظلك أى ف دراك وفء سترك ومنه 
طل الاجنة وظل شاجرعا انما 9وا سترها وتواحیها وظل اليل 5 
سواه لان یستر کل شىء قال ذو الم 
قد أحسف التارج المجهرل معسفه 
ف ظل أخْضرو يدعو امه ة الوم 

أى ف ستر ليل اسو فكانة معنى ظل الشمس ما سترته 
السُخول من مسقطها» والفىء لا يكين ا بعی الزوال لا يقال 10 
لما ان۲ قبل الزوال فى واتما سم ” ينا لاه طل فاء من« 
جانب الى جانب أى رجَعَ عن ه٠‏ جائب المغرب الى جانب 
اشرق وانقیء عو الرجوع قل م الله تعا حى تفیء الى أمرٍ 


a) W. L.u. C. gê. 0Ö) W.ohneg. ¢) O. lÎ. @ B. 
deli. e) In OC. fehlt d4. f) Lücke in B. g) Var. in G. 


.فکان .€ زوکان .4 u.‏ .۷ (4 .ھام .0 (# .أغضف ٥0”.‏ 


k) C. ,. I) Fehlt C. m) W. u. C. setzen hier ıgll ein. 
n) A. u. C. ye. 0) W. je. p7) W. u. €. ;ومن قهل‎ Sûra 49, 9. 


^ 


اللہ اى ترجع ا مر الله وقل ۾ امرو و القيس ئ 


ص 


ر 
جه ا O‏ 3 


تيممت العين التى عند ضارح يفىء عليها الظل عرمضها طام 
أى يرجع عليها الل من جانب الى جانب فهذا يذْلّكء على 
معی الفىء وتال d‏ الشماخ 


o2 ء‎ “7 2 Oo 0E ت‎ -oF ٤ 
بالرمل عين‎ e خدود‎ e توسد‎ E 3 5 


fټ‎ ~~ 


فصار فيا ف ولت خدودهاو »> ومن ذلك ال والسراب 
يكادم اناس يغرقەن ¡ بينهماء وانما الال ا النهار وآخره 


الک ب ر هر و 3 اص فر ا ت 
رفع الشخص قیل عذا آل قى بدا وتبین»› قل التابغءٌ الحَعّْدىٌ ۸ 
حتی حقنا بج نعدی1 فوارسنا کاننا رعن قف يرفع لالا 


a) A. u. W. ohne „. 0b) Ahlwardt, SD. App. 206. c) A. 


Ja. @( A. u. W. ohne !جار .0 (ء .و‎ ۴( 
g9) Zum ganzen Artikel vgl. Hd. 92 f. A) C. u. L. i 


;الأعشى W. u. €. ohne k) A bloss šغڊliil; B.‏ © .الناس 
W. einfach Jš. I) B. zî; bei IV. ist pq als Obj.‏ 


zu ergãnzen. 


۳۹ 


وفنا من المقلوب a‏ اراد کأاتنا کک فف يقعه الال ¢( وما b‏ 
we - © ‌ ) 2‏ > لد 
السراب فهو الذنى تراه نصف النهار كان ما#ء قالء الله تعالى 


الاس الى أته للروج من المنزل فى آخر التيلء وليس كذلك انما 

اندع سير الليل»» قل الشاعر يصف ابلاء : 
کانها وقد براها الأخماس ودج الليل وواد قياس f‏ 
ومر الصفر وماج الأخلاس] و شرائع النبع براها القواس 

وقلء ابو زبید ا يذکر قوما یسرون 1 

فباتوا يدلجون وبات یسری بسا بالدجی « واں گەس 10 

يعى الأَسدَ» وان رجلٌ من حاب التغة بى ه الشَمّاح ف قوله 


a) Über القلب‎ als rhetor. Figur s. Ibn Hisûm, Muğnî II, 
413; ete. 0b) W. lali. c) Sûra 24, 39. d) W. setzt noch 
sS hinzu.. e) Der Zusatz fehlt L. u. C.; C. Comm. heisst d. 


Dichter ضر‎ go الشماع‎ . f) Var. in G. u. C. Comm. .قسقاس‎ 
g) Ergãnzt nach GQ. Comm. A) Hat nur B. mit .ع‎ 7 A 


.0 ;(حرملة بى المنذر) .س00 .@ ٤(‏ .و u. W. ohne‏ 


فس C. mit &. ”") W. u. ٥.‏ (” .يسېرون I) L.u.C.‏ . الطاثى 
[W. mit d. Zusatz weê Jı]; ausserdem G. u. C. Comm.‏ 


:خی 8 ( .(ع) عموس 


۳. 


وتشڪوه غين ما کل رکابها ظط 


uE 29o 


وقيبلء المنادی أصبع القوم ادلاجی 
قله كيف يكون الادلاج مع الصبے؛ و يرن الشَمَاۓ ما ذوب 
انيه واتما أرادء المنادى كن م ينادى أصبح لقم كما يقل 
ه القائل لقو أصبكطا وهم نيام أصبَحّتم كيف۴ تنامون وکن مو 
ینادی اذلجی ای سیری ليلا» يقلو الث فنا« اذل 
الاجا والاسم الخْلّع والدأّجةم بتع الذال1؛ فان أنت خرجت 


a) L. u. C.im Text, wie öfter, yi. 0) Nach G@. Comm. mögl. 
(عوز أن تنشد)‎ r. ;ما کلت رکابها‎ unmögl. Var. .ما اکل رکابھا‎ 
c) W. ز وقول‎ Gq. Comm. als Varr. وقي وقپل‎ u. وقال‎ C. Comm. 


Gd. Comm. ergeht sich in endlosen Tifteleien und kommt‏ ز وکال 
zu keiner klaren Auffassung des Vs.;j C. im Comm. sagt kurz‏ 


ومعناه وتشكو عذه المرأة السْير الّذى اكل ركابها :۵«٥#ه)‏ .س 
وتشكو قل المنادى عند الصباح قد أصبع القوم فما تقنتظرون 
بالسير وقول فى أول الليل أدجى أى سيرى بالليل؛ فلا راحة 
لهاء ومعنى شكواها بعينها أن السفر لما طال عليها غارت عيناها 
وانكسر طرفها وصار النعاس يغالبها على ظهر المطيَة» فجعل ذلك 
.و زص € (» .کلشکوی لاه دليل على ما تحتاجد وتقاسید» 
e) W. u. A. setzen hier jÎ ein. f) A. pS O. los. g) A.‏ 


mit „. Ah) Fehlt W. 2) C. .لے‎ Kk) W.sڪالدلا.‎ 0C. 
والاسم لدل بغت الدال واللام وال جة‎ . 


۳ 


من آخر اليل فقد دلت بتشديد الدال » والاسم ة الدلجة 


بصم الذالء وسن التاس من ييز اددج والدجة فى كل 


© © تت 09 9 ۱ 
واحد منهماء كما يقاللك برعة من الدعر وبروعة» ومن ذلك 


w2 J0‏ ے3 ہبہ ت 
العرض يذعب الناسء الى انى سلف الرجل من أباتد وأمهانح 
وان انقائل اذا قال شتم عرضی فلان انماو یرید شم آبائی 5 
w 9 o » 1 o. OE  , of‏ ‌ں y‏ 
وأمهاق وأعل بيتى؛ وليس كذلك انما عرص الرجلل نفس ومن 


شم عرض رجل فاتما ڏك فى نفسه بالسوء» ومنه قول النبى 


ےب 9 


س oE‏ س 2 چ ت 

صلعم فى اهل الجنة لا يبون ولا يتغوطون انما عو عر 
uf 3 3 o 9 o5‏ س 

خر من أعراضم مشل المسك يردد جرى من ابدانه؛ ومنه 

قل أف الدرداء أقرض من عرضك ليمم فرك برید۲ من شَتّمک ٠١‏ 


فلا تشتمه ومن درك بس1 فلا تذکه ودم ذلك فضا« عليه 
ع غ 


E o o5 o 9» EE 0 2‏ 
ليم القصاص والاجزاء وم يرد اقرص عرضك من أبيك وامك 


e 


a) W. L. u. C. haben noch l>i .تلم‎ ( 0. sett 
xia ein; der ganze Passus fehlt B. c) A. lqia. @) ¥. .قىل‎ 


e) اط۴‎ W. /( 8. وان القاثل شتم عرضی فلان شتم أل‎ 
اذا قال‎ mit ;سى‎ W. ا قول القاتل شقم الخ‎ 9g) Hat pur A. 
h) w. u. A. fügon iê فر‎ ein. 4) €. mit يقیل .۷ )۴ .و‎ 
) W. پالءوء‎ . m) C. setzt hier u ein; W. hat bloss bj. 


۳ 


وأسلافك ن سشتم صلآء ليس اليه التحليل مندء وقل» ابن 


ع ٤ o‏ 1 . ۾ 

عيينة لو أن رجلا أصاب من عرص رجل شيا تم تورع جاء 
الى ورقته أو الى جميع أفل الأرضة فأحلوهء ما كان ف حل 
ولوه أصاب من ماله شیا قم عه ال ورتته و نّا« تى ذلك 


ع قار له 4 فعرض الرجل اشد من ماله» قل خسان بن ابت + 


. R2 


قجوت مدا فأجبث1 عنه وعند الله فى فاك الجراة 


فان أبى والكه و#رضى لعرص احمل منكم وقآ «” 

آراں فان آل وجڏّی وتفسی وق* ” نفس ه ید صلعم » ومما 
زی فی وضو فذام حدیث خحنیه ۽ الزادی عن حَماد 

٥‏ بن زید عن فشام عن لحسن” قل قل سيل الله صاعم يعجر 


حدكم 1 ن کون کان ضمضم ؛ ن 8 انا خرچ من منزله قال ٤‏ 


»( W. ;ومن قول‎ A. u. €. .5ل‎ D( A. sett hier لياڪلوه‎ ein. 
¢ L.u.C. sgllzÈ; fehlt W. d@) W. setzt Xawg hinzu. e) W. «ls. 
f) Hat nur B. .تم قورع نجاء بە أل ورثتە .¥ )و‎ ۸( ¥ 
ohne ... Û. i) Fehlt L. u. C. Kk) U. u. C. setzen الأنصارى‎ 
hinzu. 7) A. u. W. .عت‎ m) C. ab (i. e. lA). n) C. 
.فداء‎ ٥( ¥. .لعرض‎ p( ¥. المعنى .4 ,لحديث ام‎ hinzu. 
٩( 4۸. حدثنی بد‎ . ^ W. اسان‎ . s) W. u. A. setzen hier 
يقېل‎ ein. £) Fehlt W. 


۳ 


w د5‎ 


اللهم نی ھ قیهظ تصدقہت بعرضی على عبادك > ومن دكن 


العترة يذعب التاس الى أنها ذريغ الرجل خاصة وأنء من قل 


4 س ,ب : : 
عترة رسمل الله صلعم فان انما يذعب ألى ولد فاطمة رضى 


~~ < O. 0E 


الل عنهاع› وعترة f‏ ۴ الرجل ذریته وعشبرته الادنون من مضی 
‌ سس - 1 s‏ ا کے “ ت 3 
من# ومن غبر ویدلك على ذلک قول أل بکر رے تعاو نحن 5 
N EEE: 9°‏ ر ا ِت )9 ھ-oEs‏ 

عترة رسول الله صاعم [النى خرج منها] وبيضتد التى نفقات عند۸ 


واتما جيبت العرب عتا كما جيبت* الرحى عن فظبهاء , 
EAS‏ 
سن ذلك الخلف والكَذْبٌ لا يكاد الاس يغفرقون 1 بينهما 

والْكذْب فیما٭ مضی وهو ار تقل فعلت كذاه ور تفعلدم 10 


والخلف ڏماي يسننقبل ˆ وو ان انقہلٌ 8 سافعل کذاء ولا ڏفعلد » » 


a) Fehlt W. Ö) Fehlt C. c) A. L. u. O. aJ. @) C. 
bloss Lil. +e) W. allein setzt hier اط ولیس كذلك‎ 
f) W. انما عترة‎ . g) W. allein setzt hier ف سقیغۃۂ بی ساعئة‎ 
hinzu. AR) s8. Lisûn 8. ۷. .عنھها .4 (2 .عغر‎ W. beide Male 


mتىیچج.‎ ][( Alle Codd. ohne م‎ mn) A.l A. mA.u.C. 
.يقل‎ ٥( ۷. ;قى فعلت کنا‎ A. L. u. C. noch hکو.‎ p( C۰ 
.ا (@ .بفعل‎ u. €. ونك أ .۸ (ی . تسنقبل .¥ .ٻ .8 (+ .ما‎ 


٠‏ ولا فل A.‏ )« . وکیا t) C. noch‏ . يقل 


ع 


ومن ذلك لجاعرة يذعب التاس الى أنها حَقة الدبر وك نحتمل 

أن تسمی جاعرة لاأنها جعر أى شرج الجعره ولكنن العرب 

ي ت ڪ 0a‏ 55 

عل لجاعرتين من الفرس ولمار موضع الرقمتين من موخر 
9o‏ و 9ں .< 1 

الحمارة قله كَعْب بن زقير يذكر الحمار والأثن 4 


eں‏ ۔ رټ (ھر )ر ع u‏ 5 
9 ما انتحافن شوى رايت لاجاعرتيه e‏ غضونا f‏ 


o2 9 w~ 9 Eرو‎ 


شوبوبه شدة دفعته يقول اذا عدا واشت عدوه رايت جاعرتيه 
بء ou‏ ا o‏ ت ~o‏ 2 2 چ = : 
انکسراو أقبضد قوائمهء وبسطد اأيافاء واما قل الہیذذی ۸ ی 


OE «o. > ع 79ے‎ 3 oc 
فلا أعرف عن )۸ اچ من علمائنا فيد قلا أرتضيد1 > ومن‎ 0 


a) W. )ض . جعفر‎ W. xqlÛ'. ce) A. noch الشاعر وعو‎ . 
d) Besser .مع الأتن‎ ۵ W. الاجاعرتيح‎ f) U. u. A. (g). 


;حبیب بن عبد الله .صصه0 .€ (۸ .تكکسيرا ٥.‏ ;¥ 80 (و 
s. Dîwêûn Hudail (Koseg. “™); A. gibt noch den 2. Halbvers.‏ 


9) W. I,. KE) C. ge. D @. Comm. gibt eine „befriedigende 
Erklãrung » (قولا مرضیا)‎ nach ز کویاء‎ u nach welcher لجواعر‎ 
hir = ,روف الڪیاء‎ welche in dem Sprichworte احادیث‎ 
الضبع استها‎ (Freytag, Arabum Provv. I, 355) diese اخاذیت‎ 


durch Windbewegung veranlassen | 


۳o 


ذلك الفقير والمسكين لا يكال الاس يغرقون بينهماه» وقَذة 


کے ص 


قر الله تعال بينهما فى آية الصدَفء فقال» اما أَلْصحَقَاث 

للفقرآة والّمساكييٍ»؛ فجِعلَء لك صنف سهماء والفقير الذى 

له البلغة و من العيش والهسكين اذى لا شي ء لهء تل۸ الرّاعى 

اما الققير اذى كانت حلوبته وف العيال فلم ينر له« سيد ة 
أجعل له حلوبة وجعلها! وفقا لعباله ى قوتًا لا قَضلَ فيه » 

ومن ذلك ئن والسارق لا يكاد الاس يغرقون بينهماء ولڭائن ” 

فوه اذى أوتمن فأْخَذ نخان ٥‏ قال النمر ت تولب 

فان ص بی بيعة بعد وَقّب كراعى البيت يكَفَظء نخان 


سے سے 


والسارتق من سرقك سرا بای وجه کن ۽ › يقال ۶ کل خائن ۱١‏ 


مان الین ر ساق كنا والعاضت الخ جاو :ر 


a) Vgl. dazu Ta‘êlibt, Fikh-al-luğa (Bairût) 52, 15 f. 0) W. 
(ء . ولقى‎ 1. u. 0. .الصحقات‎ @( Sûra 9, 60 )vg1. Baidêwî #. d. Sk). 
e) C. J<. f) W. mit ê. g) Alle Codd., aber besser 
ohne Jl. A) A. setzt hier g9, ell! ein. © W. u. A 4. 
k) W.A.u. C.lgl. D W.u. A. Jaeج,.‎ m) W. u. A. mit ê. 
n) Hat B. allein. o) W. ;وأخذ ‰8 .۸ نخان وأخذ‎ C. bloss 


Aخl.‎ p) O. gl. q) Fehlt B. r) C. mit». 


۳ 


0 0 ا ,ت“ u‏ 1 
kA‏ والقطع ق السرق ۾ دون الخيانخ والغصب “> ومن ذلك 


اليل وليم يذهب التاس الى أتهما سرآةة» وليس كذلك 
الما البخيلٌ الشحيح الصْنين واللئيمْ الذى جَبعَ اشع ومهانة 
النفس ودناءة الاباهء يقال ك ئيم بخيد ولیس کل بخیل 


é6‏ ® رں O N e OS‏ گے 
لئيماء وقال ٠‏ أبو زيد۴ الملمم الذى يلامو والمليم الذنى آتى 


~27 


و9 : . 8 » س صد مەد )3 و« SS‏ 
با« يلام علي قال الله عر وجل فالتقيه الحوت وعو مليم؛ 


ا3 » Q0‏ ۱ س (7 & ) 2 
والملام # يقوم بعذر اللثام» ومن ذلك التلاد والتليد لا يكاد 


ھ0 ے0 


0O 2 3 ~~ ص‎ 


سن ہے ے ٤‏ کے و 9 س 
٥ف‏ رجل اشتری جاريخ وشرطوا«” انها مؤدة فوجدعاء تليدة 


فردھا هم فا مولدة مغل اتلاد وما م ما ولڌ ۾ عندك »› والتليدة ” 


a) 8. .لا یکاں الناس يفرقون بینما .۸ (ة .معا غإص‎ (A. 

» یزیی d( W. jal. e) C. ohne J. f) C.‏ .الاصلل والاآباء 
ebenso‏ ,ب L.u. C. haben den Zusatz ةİ qij 'î,. Ah) B. ohne‏ )9 
C., das dil statt ÛÎ hat. © Sûra 37,142. Kk) A. u. W.‏ 
Alle Codd., aber‏ (™ .لا يغرق الناس B. u. ٥C.‏ 7 . الملام 
;فردوقا n) W. u. A. yazgi. 0o) W. u. A.‏ وشرط e‏ 


fehlt C. p) A. lo g99. q) W. Xl. *) 8B. u. W. والتليى‎ . 


۳v 


فى حديث شرع اآنى» ولذت ببلادة العجّم وخملّت» صغيرة 


@ 


فتبتث 4 بيلادء الاسلام» ومن ذلك المد والشكرْ لا يكان 


الناس يغرقون بينهماء؛ المد الثناء على الإجل بما فيه من 


سے ت 


أو شاع وأشباه ذلك والشكر له الشنا عليه ڊمعروف أولاكَّهْ» 5 
وقد يوضع لحد موضحَ الشكر فيقال خمدثه على معروفه عندى 
کما يقال شکرت له ولا يوضع الشكر موضع لحمد فيقال شكرت 
له على شاجاعته» ومن ذللك ابهذ والجّبين لا يكاد التاس 
يفرقون بينهماء فلجبهة ۸ مسجد الرجل الّذى يصيبء نَدَبُ 


السجود والكبينان يكتنفانها من كل جانب جبيرم» ومن ذلك 1١‏ 


الل يذفب التاس الى نها النقرة التى: ف النكر وذلك E‏ 


اتما للب المثكر فما الْفرة فهى الشعْرٌ» ومن ذلك الى 


a) W. lo. 0b) W. بلڵاد‎ ¢. c) Alle Codd., aber besser 
.ملت‎ d@( Wie oben, aber besser فن‎ (was leicht su 
gui zu verschreiben ist; obwol dies und فن‎ möglich ist). 


e) So UL. u. C.; die anderen Codd. sll d4. f) B. W. u 


0. مسن .€ (و .بينها .4 .« .۷ ;لا يغفری الناس بينهما‎ . h) B. 
mit „. 7?) Fehlt W. u. A. Kk) Vgl. M. 8.7. 


۳۸ 
۰ س we J)‏ 3_6 » سہ ‏ > 2 
يذفب انتاس الى أن العف وذلك غَلّطه؛ انما الآرى الآخيذة 
دے ٹټ ب اسر عته د 5ں 
انى تشدء بها الذابةه وعوء من تأريت بالمكان ۶ انا أقمت 


بء» قال الشاعر و 
M 30 E‏ 1 0 تد 
لا يتارى لما ف القدر برقب ولا يعض على شرسوفه الصغر۸ 
5 ای لا ياڪتيس : على ادراك٭ القدر ليأكل1› وتقدي آری ن 
اأفعل ناعرلٌ>» وين ذلك امَلّءٌ يذعب التاس للى آتها الكبرة *” 


ويقولون * اذينا ملظ وذلك علط اذیا لمل موضع رة 
(0E 3.0 9 2 1‏ -__3 9 
بلك لخرارته» ومنه قيل فلان يَتَمَلمْلٌ على فراشه والأصل تمل 
فأبدل ه من احدی اللامين ” ميمًاء ویقال مللت لذبرة فى الناري 


٥‏ مها ملد والصواب أن يقال أطعمنا حبر مَلَّ» ومن ذلك 


a) Yg. M.s. ¥. ù) 0C. !خخ‎ c) 8B. a. d) L. u. 0. 
;الاعشى خوط .0 (و .لكان .€ (۶۴ .وك .1.۵.0 (ء .الدواب‎ ٠ 
أعْشّى بافلَة .۵.1 اعشی باعلء‎ vg. Mubarrad, Kêmil 751, 16. 


h) Dieser Halbvers steht bei Mubarrad, Kûmil in d. Trauer- 
gedichte an ganz anderer Stelle (752, 1). ?) Hat B. mit ;ص‎ 


A. زيتكبس‎ wie Mubarrad a. a. O. 755, 14; C. ET 
Kk) W. setzt hier noch & le ein. 7) A. L.u. C. noch lqia. 


n) W.ربلل‎ . n) A. u. C. mit dé. 0o) W. فأبى لوا‎ . p) L. 
u. C. تlمlll.‎ gq) A. u. C. Xl. F) L. u. €. تقل‎ . 


۳4 
العَبيرٌ يذهب الناس الى أنء خلا من الظيب› وقل» أ 
عبيدة العبير عند العرب الرعغران وحذه وأئشدة 


~~ 0 7 © 


وتبرد برد ردآه العرو س ف الصيفء رقرقت 00 العبيرا 


~~ 0© 


ورفرقت بمعنى رققت فأبدلوا من القاف الوسطى را۴ کما قالوا 


حتفت 4 والأصل حشْت » اى صََعْنّه بالزعفران وصقلته» ون 5 
الأصمعى يقيل أن العَبيرَ أخلاط جَمع بلزعغران ولا أرى القيل 
ا ما قل الأصمعيّ كما قل و رسي الله صلعم للمراة اتعجز 


ww 3 RNC 


احديکن أن تتخد تومتَينِ تم تلْطخَهماة بعبير أو ورسة أو 


زعقران ففرق صلعم بين العبير والزعفران؛ والتومة حبة تعبَلٌ من 
فضٽز كالدرة > ی بعص ۸ أعڪاب الأ يذعب ف قيپل! الاس ٠١‏ 


خرجنا تنه اذا خرجوا الى البسانين الى الغْلط « وقل اما 


=_ غد 3 


نره » التباعن عن لاء ” والريف قال ٥‏ ومن يقال م فلار بخنږه ۾ 


a) W. u. A. ohne „. 0Ö) W. u. A. setzen الأعشى‎ hinzu; 
C. richtiger احشعن .° (2 .الصيف .8 .¬ .4 .¥ (ء .لاع‎ 
e) 1. ا!احششتە .€ .۾‎ ۴f( W. A. u. 0. .قل ٻ© .» .1 (9و .يزعم‎ 
h) C.lë؛blî.‎ 2) Hat nur B. als Zusatz. Kk) Nach M. s. v. اڊن‎ 
.السکيىت‎ © €. setzt hier بعض‎ ein. m( Fehlt A. u. W. 


n) O. sly. o) Hat nar A. 2) W.ليق.‎ 4( 8. .ينزه َفْسە‎ 


عن الأفذار أى ياعد فده عنهاء وفلان نريه كريم اذا کن 
بعيدًا عن ة الم » وليس فذا عندى عََطًاء لن البسانين ف 
کل مصر وف 4 ۲ بد انما تکون خارج المصر فاذا أران الرجل 
u‏ يأتيها فقد راد ن ينزه آی يبعت ٠‏ عن المنازل والبيوت 
تم كَثْر فذا واستعمل حتى صارت النزوة القعود فى الخضر 
والاجنان “> ومن ذل الاجَّمى والعَجّمى والأعرابى والعربی ل 
يكاد وام الناس يفرقون بينهماء فلاعجّمى و الّذى لا يفص 
وان کان ند بالباديةة والعَجَّمى منسوب: ال العَجَّم وان کان 
قصيڪا والأعرابى هو البڌَوىٰ + والعربی منسوب 1 ای العرب ون 
٥‏ لہ یکن بدویا» ومن ذلك اشله الكلّب وعو« عنف الناس غر 
بالصید وبغیو متا« تيده أن يََملّ عليه وذلك عَنَطٌ» اتمام 
اشلاة الكَلْب أن تَْمْو اليك وكذلك التاق والشاة و» قل الراجز 


a) W. statt dessen Xelî. Û) Hat nur C.; die and. 
Codd. (ء .م‎ 0dr ;بغَلَط‎ 1. u. 0. .خطأ‎ d( felt A. 


e) L. u. C. Aaعأیةي.‎ f) W. .الناس‎ g( B. mit .و‎ A) C. mit `. 
i) C. mit Jl. K) C. hat nooڑh .وار کان باحضر‎ 2 0. mit .ال‎ 
m) C. ohne .و‎ ”") W.leڊ.‎ 0o) A. u. W. Aj. p) U. u. C. 
mit „. q4) A. u. W. setzen noch Le9,4êég hinzu. r) W. 
hat noch les أنشد لان يل .صصه0 .@ زيصف عفرا‎ . 


۴۱ 


o. 7 © ص‎ TT 


عغنزی وه ساڪټن قعبی » 


یرید آنه دا نره ليڪخلبهاط » فامًا اغا الكللب تاعس فهو 


9 یہ © 9 o-O5 ) o of‏ = 1 ِ3 
ألايساد تقل C‏ اسی.× وأوسدند أن اغربند “< ومن ذلك حاشية 


الثوب يذعب التاس الى أتها جانبء اتذى لا فذحب لوه 


وخواشی القوب جَونبہ کلهاء فما جانبہ اذى لا قدب له 5 


7 س3 


فهو طرتد وکفنند » ومن ذلك o‏ والاذراف ف اليل لذ بکان 
الغاس برقن بينهماء فاله نة و انما تکون من قبل 


JE 2 :‏ . ء وت } ر 
الام فافا كار الأب عتيقا والام ليست كدلل كان الولى 


o ْ‏ د غ 
فجيئاء والافراف من قبل الب فاذا لانت الام من العاتاق 


ولاب ليس کلک كان اليد مقًَا۸» وأنشد أبو عبيدَةٌ لهند ه1 


a) Der 1. Halbvs. lautet nach G@. Comm.: 
ET : 
نی اد ما جاع جار الاجنب‎ 


W. u. A. haben noch den 1. Halbvs. des 2. Vs.: 

وقى هيات لشب قاب 
b) A. L. u. C. lgalaal; B. hat VIII. aus I. corrigirt. <c) W.‏ 
Jê; vgl. Ta'lab, K. al-faşîh 47 (u. Anm. 59). d@) C. allein‏ 
hat noch blé JAliÈ,. e) L. u. C. fehlt dieser Zusatz. f) L‏ 
. قرفا F) A. u. B.‏ .و W. u. A. mit‏ (و .يفرق الناس .© u.‏ 


6 


ot 


f 


: e 2 2 

بنت ه النعمن بن ہشیر ف روے ڊن زنباع » 

وقَلّ فند ا هة عرہیا سَليلءُ آفراس نها بغل 
فان ناکت ۵ مرا کریمًا فباخریء وان يك أقراف فمن قبل القكحل 


ات اویل ۸ ما جاء متّنى فى مستعمل الكلام 


تقيل لغرب« ذَقَبَ منه الأطَيّبان یراد بد1 الكل والنكاح »» 


~-oE ~~ © 6ں ے“‎ <05 Jo بس ی‎ U5 
وأفلك « الرجال ه الأحمران الكمر واللأكم؛ وأفلك النسة الاصفران‎ 
الخقب والزعفران » واجتمع للمرأة الأبيضان الشكم والشباب؛‎ 


وای م علب العصران الغداة _ والغشی»› وأبُلاه و الليل 


a) C. zil. 0) A. hat den Zusatz الأنصارياة‎ . c) W. hat 
1٥٥1 .نامت ( .اذام زوجھا .4 ;بعلها‎ e( 4. فباجرا‎ . 
f) A. (Rand mit ;ويرو فقى خانها الفڪل (خ‎ B. paraphras. 
فأقرفة وای مما قعل الكل‎ ; W. ;نجاء بد‎ @. Com. nooh 
جب الفحل‎ Laj im Vs. ist überdies ein sgl. g) Fehlt A.; 


vgl. zu diesem ql Sm. II, 93 ff.; u. meine Schrift «d. Be- 
griffs-Prãponderanz u. die Duale a potiori im Altarab.» Wien 
(Akad.) 1886. A) Fehlt W. L.u. C. iA. je. Kk) Fehlt B.; 


C. hat Jê. D W. Aıyı (weil vorher برد ۰ ز(قال أبو کید‎ 
ohne sq. mm) W. لماع‎ . n) W. u. B. hier u. im Folg. mit 
g9; A. hat die einzelnen Beispiele durch © abgegrenzt; C. 
Alles unvermittelt neben einander gedruckt. o) W. will. 


p) B. .أ‎ q) Hat nur W. 


Ê 


س ) ب 2 o- E‏ 9ے .م 
والنهارء 9 الجديدأن؛ والعمران اڊو بکر وعەر رضی اتل عنهماه»› 


EE‏ 2ء« 


والاسودان التمر والمآة» تالت عاثشة رضى الله عنها لذ رأيشا 


مح رسول الل صبلعم وما لنا طعام ا الاسودان ف التمر وء 
وتال حجازی لجل اسنتضافد » ما عنذناء ا الأسودان فقال f‏ 
ۇۇ _ 


له خير كثير قل لعلك تظتهما الثم اللي ا فا 


» ) س w » o -oE‏ » 5ۍo.‏ © 3 
2 الليل والاكرة » والاصغران القلب والاسان ؛ والاصرمان الدثب 


والغراب لأتها انرما من التاس › والاخاقان المشرق والمغرب 


لان اللي والنهار بخفقان فیھماء۸ وقولهم لا یدری أى طرفي 
جد 5 9 ~~ 9 oE Ê‏ م E‏ 9ے  9,ouE he‏ £ 


ابو زید | 


3 2 EE o ت‎ 0~ 7 E oz 
باطراف انأ ما شتمتنی وما بع شنم الوالدين صلوح‎ +٩ فکیف‎ 


a) W. setzt hier noch hinzu والاشتران مالك وأڊند‎ . b) W. 
setzt یعای‎ hinzu, ¢) A. aڼlbÎ‎ nach @. Com. war der Hig. 
میک ل المزنى‎ ٠ d) W. hat vorher noch ally. e) W. setzt 
طعام‎ hinzu. f) W.ohne û. yg) C. hat vorher jli. A) Der 
ganze Passus von والأصغران‎ bis hieher fehlt W. #) W.ذıڍjي.‎ 


E) W. mit ,. 1) Nach Q@. Com. &iaع لون بن عبد الل بن‎ 
m) B. W. L. u. C mit ». 


10 


Ff 

uoE 9 9»‏ ص E‏ :0 ۆه _ )( هه 
یرید اجداده من قبل ابید وامی±؛ يقال فلان کریم الطرنين 
o, oE 5 6 9‏ 9ں 5 
یراد بد الابوان ط» وقال ء ابن الاعرابى فى قول لا يدرىة أى 


- o5 O 
1 


ج 


قل م طرفاه ق که لان “< 


کے 


بب تأويل المستعتل من مي الكلام 
هله الم اليم الم الَحرْ ولم الشرّى» لهو اصح والزي * 
الح الشَمْس ى لد ما طَلَعَث عليه الشمس. وما جرتم 
عليه 1 الرييء له اليل والأليل الأليل” الأنين؛ قل ابن ميادة 


8 ت ت ت 5 £ ) 
وقولا لها ما تأمرين بوامق له بعل تومات العيون أليل› 


O0 3 + oE‏ ت سے سے ت 


ع £ ,3 6 > oE‏ 
وو" اکب من دب ور 0 ای اكذب م الأخياة والاأموأت › 


a) W. mit „. Û) Der Passus fehlt W. c) W. ohne». 
d) B. yi. e) Fehlt W.; vgl. Freytag, Arab. Provv. II, 486. 
f) Fehlt A.; vgl. zu diesem ql Sm. I, 199 f.;j u. meine 
Schrift: «„d. Alliteration im Altarabischen» Wien (VII. Inter- 
nat. Oriental.-Congress, Semit. Section, 8S. 183 f.) 1888.; G. 


Com. betont ausdrücklich, dass von مزدوج‎ die Activ. u. Passiv- 
aussprache (جمیعا)‎ zulãssig ist). g) W. hat hier u. im Folg. ». 
Ah) So richtig, gegen W. u. C., welche الضيى‎ haben, was 
aber nach M. 8s. v. der Xale angehört. ) Hat nur W. 


Kk) W. 9. 1 Hat nur W. m) W. mit é. ”) Hat 
nur W. o) S. Freytag, Arab. Provv. II, 382. p7) Die Codd. 
(ausser W.) haben noch j. 


۴o 
ll يقال للقوم اذاه انقرضوا قد ة درجوا» لا يقل الله منه‎ 
ولا َء الصرف 4 التو والعَدَلٌ الفديء قل الله تعاف وان‎ 
تعد کل عَڏل ل بوخد منهام ای وان تفدو کل فداه»‎ 
وقل ۸ يوس انصرف لحيلة ومنه قيل اله ليتص: فى كذا‎ 
” وکذاع»› قال 1 الله تعال فما بستطيعون صرفا ولا صا > يقال‎ 
ما یعرف وا من پر؛ قال ابن الأعرابىٰ الهر دعاء الغتم والب‎ 


2 » و ر ٠‏ ن3 َة 9 ا 
سوقها؛ وقل غیره هر من فررته آی کګنه يقال فر فلار الكاس 


= » )3 ء0 = سے 9 ت 
اذا کرعها« یرید ما یعرف من یکره ممن يبه» القوم فى فياط 


ومیاط الهياظط الصيّاح ه والمياط الخفاع» والمبيط الحفْع م» كيف و 
ا ا و ا و 


a) Fehlt W. ’b) Hat nur B. c) W. (u. ŠM. 8. v. )صف‎ 
passiv : يقل مند قف 7 محل‎ yJ. d) W. mit û. e) Sûra 
6, 69. f) Der Nachsatz fehlt W. g) B. تفتد‎ . h) W. 


ohne „. 4) OC. ohne ...iİ. Kk) Fehlt W. I) Sûra 25, 20. 
m) Fehlt W. (mit „); A. (ohne ;)مھ‎ L. u. C0. haben فjعڊ ويقولون‎ 


n) W. setzt hinzu +iررڊ‎ ùم وبر‎ ٠ o) A. noch و للب‎ . 7) A. 
hat noch يقال امت عنی وم عنی‎ ٠. ومند ا الأڌّی‎ 

الا W.‏ 2 . وقولم کیف q) W. mit 5j CO.‏ ۰٠ن‏ الطرينف 
. ولام s) W. hat noch xaiall‏ 


Ot 


10 


۴ 
ته 4د Za‏ »ر وټ 2 س( ده د 
ملك اللهء والتحية اللّك ومنه التحياث لله براده الملك للد ة» 


ويقالء بيك الله آعتَمْدل الله بالملک وبالكيرم» قل الشاعرو 


بات تبيام حصا عة مغر الصفرف ون الما : 


2 سے 0 3 


‌ ع 2 w~ oE‏ 
ی تعتید حوضهاء وانشی ابی الاعرابی ٤‏ 


سے ا 


6 ر‎ ~o O_o 
1 وعسعس نعم الفقى میاه‎ 5 


ات OEE‏ وفسره ۸ ن الاعرابى باك جاء بل م وروی ٥‏ ف 


a) W. .بريد‎ ۵( W. allein hat noch زعز وجل‎ Gd. Comm. 
u. C. haben hier noch: yS قل عمرو بن معدی‎ 

أُسير بها ال النعْين حتى أنيح على تحيته بجْند 
@d) Fehlt C.;‏ .وھ ¡ist ein Ort. c( B. ohne‏ جنى ;يیعنىی البلّك 
. ولڭير .© ز;وg W. hat noch yi. e) Fohlt C. f) W.‏ 


g9) G. Comm. ghz ونش ابو ید للاحذلى (۶ لاخذامی) شافدا‎ 
ل بیاك اأعتمحك‎ h) G. Comm. ;تبيا‎ aber d. Form ist ver- 
kürzt aus نتب‎ (¥. von J; Subj. ist .(عاكق س عکوفا ;ابل‎ 


j) Der 2. Halbv. fehlt A. u. B. £) G. Comm. ْٴyىدسالا .لويش‎ 
I) G. Comm. u. C. geben als 1. Halbys. 


مٽا لبيد [یزید .] وابو یاه 
وقال الشاعر C. Jig; fehlt L. 7) Hier hat W. noch‏ و وفسر mn) W.‏ 
لما تبيينا اخا تميم أعطى عطاء اللحر اللثيم 
W. hat hier folgende Textanordnung : nach lL4—iby-=> steht‏ 
o) W. ohne.‏ .ج“ بك - وفىسر dann folgt‏ ا زعتمیه - وأنشد 


۴v 
بيك أصْحَلك وجه فذا ف حديث وىة فى قضة اتم‎ 
7 S6 °» 3 & oF 2 ا‎ “. 
النبىء عمd» هوه لد حل وبل؛ تلل الاصمعى بل مباح لخ‎ 
حميرو قل وأخبرة: بذلكء المعتمر بى سليمن» ما به‎ 
کے‎ 4 u5 o o د ب ر‎ = ٤ؤ‎ 9 
› 1] حبض ولا نبض النيیض التادرل م یعرف الاصمعی الاحبض‎ 


ماس عنله ك ولا م انمير مصدر مار# يم9 مير م من الميرة›» 5 


ما له سبد ولا لبد السْبَد الشَعّر والرر يعاى الاب والمعز 


واللبد الصف ڊ بى افم ها بن فج من دب القبيل 
ما اقبت به المأة من غَزلها حين تفتله والدبير ما أذبرت بء 
a) W. ohne 9. 0Ù) C. jı. <c) Fehlt W. d) A. führt‏ 

تہ لما قتل حى hier noch die Tradition vollstãndig an:‏ 
ابنيه أخاه مكث مائ سنة لا يضكحك ثم قيل له حياك الله 


» وبياك › قال وما بیاك قل اضاڪکک‎ . e) C. hat vorher @igës. 
f) Fehlt W.; OC. hat di. g) W. yak! A) Fehlt W. u. B. 
9) W. ohne „۰. #) W. sq. I) C. führt dazu aus dem Comm. 


des بطلیوسی‎ die Stelle des Kûmûs über حبض‎ an. +m) C. 


عو لا ف العیر ولا ف النغير mit „. #) W. setzt hier noch hinzu:‏ 
hier‏ زالضأن . EL W.‏ . الع ۽ معروف والنفير انين ڪرجور غزاه› 
ما عنده 8 ولا راغ [أی شات ولا ناقخ]› flgt B. noch hinzu:‏ 
الغا أصواث الاه والرغاة أصوات الابل» تقول ما عنده شاة تتو 


9 d٠ 
ولا تاق درغو»‎ 


O 


۴۸ 
وقال » الاصبعى أصل من الاقبالة والادمارة وعو شق ف الان كمه 
يفل ذلك فافا لا به فهو الاقبالة وأذا ابر بد فهو الادبارة 
ولهأحة المعلقة 4 فى الآذنء 8 الاقبالء والادبارة 2 » ھم بين حانف 
وتف انف بالعصا والقانفء بلحَجّرم؛ هو جاع ناشع قل 

بعصم نائع اثباع» وقل بعصّهم ناثع و عَطّشان وأنشد 


30 


أعمر بنى شهاب ما آقاموا صدور اليل والاسال النياءا ۸ 


يعن ارما العطاش ۴ » ا فف عات عیگ ولا آیکۃ 1 انعبکاز 


الحبء من السويقف واللبكة القظع من الثريد ٠#‏ لا يدالس ولا 


2 ء٤ ر‎ 0 a 9 ر‎ ) E)» 


a) W. ohne „. 0b) Der Zwischensatz fehlt W.; A. ohne 


c) Sonst je. @) Der Passus‏ . يفنتل مزاک فا :دبر .۲ .8 .11 ;فلك 
fehlt W.; bei A. u. B. fehlt «il d; man er-‏ صو لجلدة د0 


wartet am Schluss noch ein أيضا‎ . e) Fehlt W. f) W. 
hat hier noch: انش‎ 
زمانن زمان سوءة جائف ا ېد فيد الا حانف وتانف‎ 


g) Hat nur B. A) 1. u. OC. النياع‎ . ?) A. aڍ,ı.‎ Kk) Hier hat 
A. (mit x_İ Ln) die oben (470) erwãhnte Redensart von B. 
TD Fehlt W.; B. hat es am Ende des lı; G. Comm. erklart 
hier diese u. andere Redensarten. mm) Hier folgt in C. (mit 
ما لھ‎ xiمو(‎ die oben. (47 o) erwãhnte Redensart. #») C. mit 


A. Bs.‏ (7 .قلا W. hat vorher‏ (0 .ويقولون 


۴4 
ول ۵ فی عنلك الشىء فکاد× يآنيك ةق انظلاء › ومند 0 
قيل»ء دنس 4 على كذاء؛ ويوالس ۴ من الاس وعو ليان » 
ج ش0 () د 9 ت ١ه‏ 
اللدجى: وك الظلمة أى يسانره بالعداوة وخغفيها عند » 
باب ما يستعمَلٌ من الدعاء فغ الكلام + 
E e o od r:‏ 5 ي ب 
يقلل 1 أرغم الله أنفء أى انرق« بالرغام وعو القراب؛ تم« يقال 
على مده وعلی رم الف م» قَمقم اللا عصبہه اى جَيعه 


اد 


وقبضه» ومنه قيل للبكر قمقام لأته "جتمع للماء» استاصل 


الله شافته الشافةء قرحة؛ تخر ف القدَم» فنكرى قتذهب» 


a) L. u. C. ohne , dann steht der Satz als Jz. 5) Fehlt A. 
c) A. u. C. Jx. d@} A. hatlÛS d. e) Dio Codd. ausser B. 
noch IAS,. f) Das hat W. schon oben nach šalڑbll. )و‎ C. 


hat glî. *) C. hat vorher .لٺ«‎ 5 W. u. A4. الجا‎ 


ohne 99:; C. الد‎ K) Diesen Zusatz hat C. mit in den 
Text gezogen; vgl. zu diesem ql Sm. II, 138 f. D Fehlt 


A. B. u. C. m) Gewöhnlicher ;لصق‎ C. asil! n) Fehlt W. 
o) Fehlt A.; O. hat deê. 7) L. u. C. haben dii u. setzen noch 
hinzu : وان رغم أنفك‎ .  Q) L. u. C. haben vorher ويقولون‎ (wie im 
٣ہاچ. .(یقال‎ ”( ٤٥. جنمع اء‎ . 8) W.mit,. ©)W. زقرح‎ A. 


. بالقدم &;j ÛL. u. C.‏ اسفل القدم Genauer‏ (» .اقرخ 
1 


0۰ 


3 Eo. 


بقال منە» شثفت رجله تشف ن شاقاء > یقهل» اھک الل 


کہا زوب فاك » E‏ الله نامه مهموزة e‏ خففة ۶ اليم 


وقول من النئيم وفقو الصورت الشف ویقال ۸ نامت بالتشدید 


س 


ت e‏ 9 ا - ن 
غير مهموزة ی ما نم۲ عليه من خركته» سم الله وجهه! 


ع ت _ ا wou. Md ” ¥ o‏ ع 
ع ی سوله من السام وو سواد القدر ٠١‏ اپاد انله خطضراء* ای 
سواذعم ومعظمهم ولذلك« قيل للكتيبة خَضرآء قل الاصمعی لا 
9 ٤ت6 u‏ ع لمرد 0٥ے e‏ 0 
يقال بات الله حخَضراءم ولكنْ يقال اباد الله غضرآء# أى خَيرجه 


ت س 0~ 6 e Se aru.‏ کے ے تہ 
وغضارتھ والغضراء طيغ خضراء حرةم علكخو» يقال انبط بخره 


ww ١ 023 = س س‎ 3 0O“ 

ق غضرأء » وقول بالرفاء والبنين يیدعی 8 بدللك ^ للمتزوج ؛ 
e‏ به )3 ¢ oz. #o.‏ 

10 والرفاء الالام ٤‏ والانفافق ومن اخد رفو اتوب » › ويقال من 


a) Fehlt W. u. C. b) Hat nur A. .تقل .8 (ه‎ 


® 4A. mit Jd. e) W. mit Ey f) W. u. B. mit م‎ 
g) Fehlt W.; C. hat Ê,. A) A. setzt hier xia ein. :) Hat 
nur C. KE) B. mit lke. DD W. mit „9; L. u. C. mit Jas . 


mn) W. hat hier noch Jعچaڊ‎ [¥. ويقل سام وساڪم [اشاكڪم‎ 
.. واحى ويقال‎ . ) W. ain. o) W. mit 7”) So 
LÛL. u. C. q) A. setzt noch لیننز‎ hinzu. r) W. bloss »; 
A. u. C. ohne jede Verbindung. s) W.lbX. ¢ W. الالتثام‎ . 


»( W. رفأت الثوب‎ E C. رفاء الشوب‎ (d. 1 (رفاء‎ G 


أه 


E ا‎ 


أغتاب خرقه ومن استغفرط رقا » وقولهم مرحبا ت ا رخا 


o 


ى سعة وقلا أَثَيْتم أفلا لا باه فاتس و ولا تستوحش 


سلا أتَيت# سلا لا حرا وعو فى مذعب الدعاآء كما قل 


آقيت ٤‏ خیرا »> 


O0 9 2 


ات تاويل كلام من كلام التاس مستعمل 


<9 o 


يقولونK‏ حلب فلا ٠‏ ن الدفر اشطره ی مرت علب صروف 1 من 
خير وشره؛ وأصله من« أخلاف التاق ولوا شطران ادمان 


ٍ س e Ou, 2 . Go - o-0,‏ >2 م 
واخران وکل ٭ خلفین شطر» ماه بغلان طرق ای ما بد قوة؛ 


Comm., L.u. C. fügen hier noch hinzu: ويقال بالٍفاه من رفوت‎ 

لجل اذا سنت قل الهذليى 
قوف وقلوا ب خویلد لا قرع فقلت وانكرت الوجو #* * 
den 2. Halbvs. hat nur C.‏ 

a) W. mit بک‎ b) B. setzt الل‎ hinzu. e) OC. رفا‎ ٠ 
d@) A. fügt hier gleich وافلا‎ hinzu. #e) C. hat vorher ا‎ 
f) W. u. C. haben vorher .أى‎ g) W. setzt xq hinzu; gewöhn- 
licher wol اتانس‎ . A) C. hat vorher ډ? . ی‎ A.u.L. :لقعت‎ 
k) A. şil; vgl. dazu Mubarrad, Kûmil 109; Freytag, Arab. 
Provv. I, 346. I) W. u. A. xq. m) W. j; B. hat ie über 
ein Û mit gı corrigirt. #) L. u. C. mit . 0) Fehlt W. u. A. 


سے 


o 


وأصل التارى الشكّم فاستعيره مكانة القوة لأن الق أكتر ما 
CE e a a‏ 
اله رجل بعيرا بڪبل فى عغنقه» ولم الْصَبل البالىء فقيل 
ذلك لکل من دَقَحَ شیا بجملته وره تبس منه شيا» 
6 يقال و آدفعه الى برمته أى كل:» وفذا المعنى أراق الأعشى 
ف قول لاخمار 

فقلت له نذه فاتها باذماة فی حبل مقتادا م 
أى بعنى فذ. الضبر بناقة برستها» ويقولون ما به فلب قال 
الفرآء أصله من القلاب وعو دآ يصيب الابل» وزاں] الاصبعى 
10 يشتكى البعير منه قلبء فيموت من يومه» فقيل ذلك لك سالم 


ليست به ل يقلب لها فینظر ايد ٠”‏ قل اراج » 


a) W. u. A. mit .و‎ Öb) C. glee. c) W. u. A. xia; 
€٥.ەدنع.‎ @( 1. ۵. 0. (ء .ية جل‎ Wat C.ohnes. f) W. 
.اليد .0 .هھ .1 (۸ .يقول .© ;تقول .۷ (و .بس‎ 2 ۷W. .بکله‎ 
e) @. Comm. Var. ابادما زائينا بأدماء مشتاد8|‎ 0 W. وتا‎ . 
mn) W. hat nah خۃle:‎ ÎS sڊ وقل ابن الأعرابيّ معناه ا‎ 


mit gaص; so auch C.‏ نفب زاتقلب منها قواتمها فينظر الها 
خبید e nach @. Comm.‏ الارقطُ Nach B. u. C. Comm.‏ )” 


۳ه 


1 u ww 


لا رح فيها ولا أصطرازه و يقَلَبٌ اها البيطار 
ولا لكبليدة بها خباره 
أى لم يقب قوائمها من عة بهاء وقد كان بعضم ييل فى 
قوم ما به فلب أى ما به حيله قله هذا الأصل تم أستعبرو 
لکل سالم ليست به آفذ» ویقولون فان سيم وخده» وأصلَّة 6 
أن الوب الرفيع التنفيس لا ينس على منواله غیره ۸ واذا لم 
يكن نفيسًا عمل على منواله سدَى؛ عذة أثواب؛› فقيل ذلك 
لکل کریم من الوجال > ويقولون ليم راضع؛ وأصلّه أن رجلا 
کان يرضع الغنم ولاب ولا لبها لان لاء يسبع صوت 


الحَلّب1» فقيل ذلك لكل لثيم من الرجال” اذا أرادوا توكيق ٠١‏ 


Ow. GU. “© E" 
لوم والمبالغة فى ذمد«*» ويقولون عو على يدى عدل؛ قل ابن‎ 


ve. Mubarrad, Kûmil 495 mit den arr. o.‏ ;بن تور [الھلالى] 
ر Lisûn s8.  v.‏ 
a) Der 1. Halbvs. fehlt L. u. O. 0) W. u. A. ql. ¢) W.‏ 


6o‏ 9 565 ع 
ّ حول DA.‏ . الاحبار الاثر .€ .1ا ;ی hat hier noch (als Comm.) j‏ 
man erwartet eigentlich‏ ;أبو یی عبی الله e) L. u. C. haben‏ 


EE, wenn diese Worte nicht noch von الأصمعى‎ sind. 
f) UL. u C. setzen noch ,9 hinzu. 9) B. على .]€ (| . استعبر )ب(‎ 


ww Eo? 
.سا .0 (ه .منوال غیره‎ ( C.الثi.‎ 1( W. .فیس لل منہ امم‎ 
m) Fehlt W.u. A. n) Vgl. dazu Mubarrad, Kûmil 338. u. M.s. v. 


of 


GS SG EG 


شرطة ه ثبع وان 4 تبع اذا أراد قل رجل دَقَعَه اليه» فقال 


الناس وضع على يى عَذْل ثم قيل ذلكء لكل شىء يثس 


w8 >) صم‎ 


منه ۴ » ويقولون لمن رفع صوته قد رفع عقيرته و› واصله أن 
کې 2 هه ۱ 0 o‏ س ا <o‏ 

رجلا قطعت ۸ احدی رجلیه فرفعها ووضء ها على الآخرى وصرخ 

باعلی: صوته» فقيل« لكل رافع صوته قَد َحَ عقيرته » 


والعَقيرة الساق المقطوعة1 » ويقولون للمرأة السيثة الف غل 


ت 93 8« )7 we‏ رة س _ Go‏ 
قمل»؛ وأصله أن ” الل کان يكون من ق وعليء شعر فياقمل 


على الاسير» ويقولون عو ابن عمى ڏآڪا اى لاصف النسب 


وف الكتاب فو العدل tعوة‏ .ص0 .4) أبن فلان u. A۸.‏ .۷ (ه 

۵ھ (ء .وان .0 زفکان .4ھ (طا .أ ااص ابن .0 ;(بن فلان ال 
d) A. gl. e) Fehlt W.‏ . والى شط B.‏ ;ویلی شرط 
stat‏ ابن السكيت ا18 .۷ .8 .1 ;قى بش f) W. (u. 0C.) ai‏ 
hinzu; B.‏ اف jy erwahnt. 9( A. setzt noch xişm‏ الكلمبى 
B. el. E) W. u. A. mi Û; M. 8.‏ )4 .قطع W.‏ (۸ !رفع صوته 
نهم Û) Der Passus fehlt L. u. C. :) C. hat: İgiis‏ . شد v. hat‏ 
A. u. B. wie im Text, nur‏ :يغلون الأسير وعليد الشعر فيقمل 
± .ا فيقملل ف عنتف الأسير .8 M.‏ ;فيقىل u.‏ الشعر it‏ 
ك رنت فیکون الغ اتقملل نکی مù‏ غsja vervollstãndigend hinzu:‏ 


20 
من قولهم ڪات غین ای » صقت › ويقولون ف النكرة هو ابن 
م لےّ» ویقولون اریہ لمحا بصا ی نظرا باحدیق شدیدة» 
خرچ باصره حرج لابن ومر ورام أی فو لبن تعره دري 
وبر » ويقولون چ الخَفاءء أى انكشف الغطاء f‏ وذفب الستروء 
ْح بمعاى* زال» ويقوون: صاز ف البَراح وهو المقسع من ة 
الارض > ويقولون لا تلم علید [أمرء] ۸ ای لا تقبع1؛ وأصل 
من ألمت التاقة اذا ورم خياوفا من شحة الصبَعة » ويقوون 
انناس آخْیاف ٭ أى 'ختلفون»؛ ق 


ر 1 <o‏ ت 0 د 0 ت ب 
تکون ۰ ایی عیغی الفوس مط سوداء والآاخرى زرقاء» ويقولون 


صد قوفم القغال وقوي من الشىء الصدف ای ٣‏ الصلب› بقل ی 10 


apatan 


أى نظا ذا بصر .۷ .8 .1 (ة .اذا التصقت .0 .س .ا ( 
€( .وخرچ ياصر c( Fehlt A.; C. hat‏ .وکaییيق‏ شديى 


hat die beiden Nomina umgestellt. e) @. Comm. برح برح‎ 


۴( ©. (و .لامر‎ C. زومعای برح ذال .۸ (۸ .(السر .1 .4) السر‎ 
©. ;ويال .€ (° .وبرح فی معنی زال‎ zum ganzen Artikel vg 
Anbûrî, Aqdûd 92. Kk) Brgãnzt nach M. s.v. J) W.u. A. 
haben noch sale. m) W. الضبع‎ u. dazu 10٥1 :وك شهوة الغكل‎ 


. يكون CC.‏ (ه .ف وا الأمر W. hat noch‏ („ .الضيق .€ 


p) C. (ي .احدى الينين من افوس‎ €. setzt hier مأخون‎ ein. 
۲( ٥C. .وعو‎ s( ¥. ويقال .0 ; ويقولون‎ . 


۵ 


66 _ o03 


رمع صدن ورجلل صدق النظره ودف اللقآه ط » ويقولون طعندء 


_ 
WW 
0 


ا ر E‏ ل ا اه و 


طَعَنْه فجَّذّلهء أى رمَّى به الى الأرص ومند۴ يقال للأرضص 
الصّدالةء قل ذلك أبو ريد وأنشد 


UE o 


قد اردب الآلة بعت الآلدو وأترك ۸ العاجز بالجدال 
منعفا ليست له محال : 


الا الکالة م » ويقولون 1 ذَظرة من ڏذی عقف ۸” ائ :کن ذی 


. ت چ ٹ‎ 0 o. O» ت0 1 کک‎ ss 
فی قد علق بمن یهواه قلبه» ویقولون بکی « الصبى حتى‎ 
o یہ ° > ا ت‎ O کے‎ 
فلان‎ ٠ احم بغت لحاء أى انقطع صوته من البكاء مثل قولك‎ 


مفاڪم انقطع عن الكصومة وعن قېل الشعر» ويقولون 


عمل به الفاقرةء وف الذَاهيةٌ» يران أتها فاقرة اهر أى کاسرق 


6G. 9 i ٍ‏ ._„ 6 د 
للفقار م ویقال فقرتهم الغاقرة ور جل فقر وفقیر ی مکسور الفقار ¢« 


a) In W. fehl) .ورجل صد‎ ۵( W. setzt hier ی ص‎ ein. 


c) Nãml.xw,ê de. d) C. wie fast immer ohne —. ( .يقال .1.0 .ا‎ 
f) Fehlt C. g) C. ë. Ah) W.u. A. dyjilê. o) Fehlt A. u. B. 
Kk) Fehlt W. u. C. 1) W. dêyg. m) Freytag, Arab. Provv. 


II, 747 hat | 1 n") B. .با‎ o) Fehlt W.; C. hat 
.من قولك‎ ”( Vع1.‎ Freytag, Arab. Provy. I1, 129; ©. لغقارە‎ . 


Ov 


ويقال هوه من قبت انف البعير اذا حززته حديدة ثم وضعت 


رس ا 


على موضع اكز الجريره وعليه الوتره الل لله ۾ وتروضد > 


ویقولون هو ابن بجذتهاء؛ يقال عنده e‏ ذلك ای علّم 


ذلكء ویقال عو علم بيده ا ی بدخلته 8 » ويقولون ¡ 


ry‏ ص 


كاند1 التهب ف e‏ وقل ” الأصمعي ووه من قوج ناد 
مشياط و3 0 الى يظهر فبها السمن سریعام » ويقوأون سکرار 


ooo ara 


ر مٿ .ع سنت 7 ¢ 2 = 0 3 
ما يىت آی ما ۾ يقطع اما من قولك بات الڪبل + وطلقها 
تلاا بتّدّه» قل الاصمعي ولا يقال يبىت ٠»‏ وقله ارآ هما 


!حربر طه1ااuەل‏ .4 ; لجرید .0 (۵ .ویقال فقار من .4 زوفومن .۷ (۾ 


لتذليلء .7 .» .× ;لله وتروضد .0 .س .1 4 (@ .وتر .0 .ن .1 (ه 
W.‏ (و .وګو.€ (۶۴ .2اط وبلداتنھا هه .۷۷ (ء . وترویضد 
rطه W.‏ (۸ .مضمومة أأہاء ساكنخ ليم u. sett hin2‏ يي ىة فلار 


Û) L. u. C. setzen‏ ي .€ ( .ويقل .€ 9 . ڊبدخيلة مرك B.‏ ;بپ 


hier noch احق ای‎ en. m™( €. ohne .و‎ n) L. u. C. ohne». 


Comm. gi‏ .€ زالتی بحلیر فیها .8 .س .4 .¥ (م .وهو .€ (ه 
فلك حلمہ س اشنشاط (2 فلك سے شاط )1 :¬nضErklãrung‏ 2 noch‏ 
.ی nach‏ پڪکیٿ ete. q) C. IJ; M. s. v. beide Male Î u. 00h‏ 


r”) W. sez aiعطbق ا‎ hinzu. s) W. u. A. setzen noch پتل‎ 
hinzu u. A. überdies ızgط¡ق بتلىت ی‎ ij. ¢) W. ohme ». 
u) W. ا‎ v) L. u. C. ohne .»۾‎ 


O^ 


2 


دک ت GS-.oU. Ga”. f “~~ h-oE e‏ 
لغتان بتت عليد انقضاء وابتنه» وقول# صدقةخ بتخ بتلة من 


3 O0 


بنلت ه ای قطعتها براد انا جن فاخا و سر 


عليهاء ومند فقيل ا لبه العذرآه لانيل یراد المقطوعة عسرع @ 


الرجال > ویقولیں e‏ کما تدینٰ تدان ای کما تفعل یفعل بک 


وکما تجازی تجازی»› وعو من قولك f‏ دته بہما صنع أى 


30 ج نہ 8 س “٤‏ 
جازیته و» ویقولون عدا فلان طره آی جاوز حده۸؛ فو من 
طوار ا الدار آی1 ما کان ممتذا معها من الفناء» ومنه يقال 


أيضا لا أطور به اى لا اقرب فنع > ویقولون ” هو فى أمُر لا 


ینادی ولیده› تَری أن« أصله شذة أصابته حتى كانت المرأة 


تَنْسی ٥‏ وَلیدها وتَذْعْل عنه فلام نادي قم صار مَنَلا ف كل 


.ی .0 (ء .يقال .4 .» .۷ (0 .من بتآّت آی قطعت .۷ (ه 
d W. u. A. je. e) W. Jas;. vgl. Freytag, Arab. Provv.‏ 
IL, 354. f) L. u. C. Aly. g) Hat B. unmittelbar hinter xiii .‏ 
;أى جاز hk) Dieser Zusatz fehlt W. u. B.; A. hat s> (sie)‏ 
.أطوار .0 ( .واا .0 W۷. A. 1. u.‏ 2 .ای جاوز مقدارہ .0 .ن .1 
D) C. g#g. m) s. Freitag, Arab. Prov. I1, 858 (wie L. mit „9).‏ 
Jlj; W. dann E C.‏ أ n) Statt desseu W. u. A. do‏ 


.ولا W.‏ (م .تنسا .8 (ه .نری اصلء 


۵۹ 
ت 0 09ے ¢< ® o‏ 9 ت بي 9 
شدة› تلل » ابو عبیدة وو أمر عظیم لا ينادى فيد الصغار 
> 9 : 3 ع .0< o E‏ 4 0 3 
انما ینادی فيه ااجلةء» وڌل ابو العميثل الاعرأبى الصبيان 


“©0 o5 


اذا رأوا عَصَبّا تحشدوا له مغل القراد ۶ ولحاوى فلا ينادون 
ولكن يركون يفرحون؛ والمعنى نهم ف أمر عجيب» وقل غير 
فرلآه يقال فذا فى موضع انثرة والسعَّة أى متى أقَرى اليد : 
بيده الى شىء ل يزجر عنهو لكشة الشىء عندم وذحو مده 
قم ۴ ف خير لا يطبرة ُربه» يقولون؛ يقع« الغراب على 


شيء! فلا ينفر لكثرة ما عند > ويقولور ” فو جلف ی + 


جاف › وأصله من جلاف الشاة 0 و3 المسلوخة بلا راس ولا 


@) ÛL. u. C. mit a. bÛ) L.u.C.mits. ¢) C. setzt lil hingu; 

7 -059 98 
B. (Rand) mit e: الكبارء ويقال ليس فيد وليد يدعي لان‎ 
;لا خضرە الوالدون‎ r1. Mubarrad, Kûmil 146. @( 1. u. 0. شيعا‎ 
القرد .0 .ا .1 (۶ .اليد .4 (ء .عجبا‎ )d. 1. (و .(القرى‎ ©. ah 
hier mit Ais fort. A) A. u. B. زيطير‎ vgl. Freytag, Arab. 


Prov. I1, 864. 4) A. .بقال .0 ;بقېل‎ £( A. .تقع‎ ( Hat nur B. 
m) W. QJyjî,. n) Fehlt in allen Codd.; M. s. ¥. hat JIےı‎ 


so auch Zamahbf§arî , 'Ãsûs s. v.; übri-‏ زاعرابی ڪا ك جاف 
aufgofasst werden.‏ 1 ۴-اتباع واھ جلف جف gens könnte‏ 
. اıشاة L. u. C.‏ )0 


1 


قوائم ولا بطّن»» ويقولون لكل ساقطة لاقد أى لكل ادرة ط 


3) GU. @ 


من الكلام من مها ويشيعها» ويقولون حَلّف له ٠‏ بالغموس 


وق اليمين الى تغمس صاحبھا ف الاتم» ويقولون 2 خاس البيع 


والطّعام» وأصلّه من خاست لجيفۂ فغ أول ما ترو فكانةه كس 


ص 


٥‏ حتی قسند» ویقولوں ۴ آفعَل ذلك و علی ما حَیلْت ای على ما 
5 ر 9 o‏ £ 6 
شبهت# من قولك هو خيل: لاخير أى خليق له» ويقولون 


ترکته يتلدد أى يتلقت *٭ يمينا وشم ؛ وأصله ف1 اللديدين 


3) £ 


رکا صحنا التف» ويقرلون لحم ساح وعو« بلششديد» رمه 
ہے ت ےر( ي ع 


٥‏ كبر حتى صار كأنه فُفةه وق الشجرة اليابسة الباليء ويقال م 


. o5 د‎ o 3 3 ET 
قف قرا اذا ټیش» وبقولون حَميتٌ داع فل ابی أرب‎ 


a) W. hat die beiden Nomina umgestellt. b) C. ;نادة‎ 


ob auch šie?; vgl. zum JA M. s. v. hêl u. Freytag, 
Arab. Provv. Il]; 443. <c) Fehlt C. d@) Diese Phrase hat A. 


schon oben nach za. e) W. mit 9. f) C. ohne». 
خیل .۸ © .تشبهت .4 (۸ .ذاك .4 (و‎ W۷. ;يل‎ N. 8. vr 
.ا( .یقاب .۸ (۸ . خیل لغیر‎ u. €. .وو من‎ m( Felt A. W.C 
n") A. .ذا‎ o) W. A.u. B. » statt ë. p) A. u. C, ohne». 


۹ 
أخذته الذعرة من العو الذعر وعو الكثير الخان» ويقولون 
قل ذاكة أيضا وتَعَلَّ ذاكء أيشاء وعو مصدر آض ال كذاه ى 

صار اليه كانه قلء ذاك عودا» 

وقلھم ۶ مات ا مأخون من نات على الشىء اذا أل و 
عليه وأوقی ۸ كته ليا راد على المافة اشرق عليها» قيلة 5 
بصع سنن وبضعة عَشر٬‏ قال أبو عبيدَة هو ما دون نصف نصف العقد 
بريد ما بین الواحد ا الاربعة1 › وقال غبره ”” ما بين الواحى 


ال التسعة »» وقول ا خادر ى داخل فى الاخدر يعنون 
بالخدر الأجمتّا» وقول ص الكحديث ال فلاا ن اى رقع ›»٠‏ وعو 


٤ 2 0E o5 ~5‏ 2 2 
من النص ف السير وعو أرفعه» وقونه ll‏ فلائا هوې يغاعل 0ر 


0~ 


من حبوته اسو 0 أعطيته » وقول فلا | فد ی ی ڌقيل› 


a) Fehlt C. 05) C. dli. c( 4. .ا ;ذلك‎ u. €. .فعلة‎ d4 
noch IJÛSg. e) C. setzt Jab hinzu; man erwartet JÛ کانه‎ 
.ظ غاص .€ (و .ويقولين .4 (۶ .قال أو فعل ذاك عودا‎ 


h) B. liai. %9 W. le. KE) L. u. OC. Sly. D OC. ohne JÎ. 
m) L. u. C. setzen hier 499 ein. 7#) L. u. C. ohne Jl. 0o) C. 


9 
setzt x4Ji hinzu. )۾‎ C. hat vorher «ٺli.‎ q4) A4. .ى‎ 


r) W. u. B. ب .1 .ل احبوڊة‎ sg. s8) Fehlt B. 


4 


9-0 5 e %3 Gol 
e e hE e E 
يمم رډقه ولا يستطيع أن سه من الكبر“ وقول انتم » نا‎ 
< س 93 م‎ 9 CS 
خَرذ؛ وعوه جمعٌ خائل وعو الراعى» يقال فلان يخر على أل‎ 
أى يى عليمء عذا قيل الفرآه» وقل غيره هوم من خرلّك‎ 


ف ت 


لهد ت E‏ س 2 5 ا 
الل الشىء اذاو ملکك یاه“ وقول ما له دار ولا عقار» العقار۸ 


الَضَلُء ويقال بيت كثير العقار أى كثير المتاع» قل الأصبعى 


c2 


عفر الذار أصلها ومنه قيل العقار» والعقارة المنرل والأرض والضياع» 


وقل# أبو زى الأتاث الال أَجِمْعٌ الال والغتم والعبيد والمنتاع 
والواحدة1 ااذ > وقول اسو مثلٌ« حَلَك الغراب»ء قل الأصمعى 


10 بعی ٭ سواه وتال ٥‏ بره 7 اود مشل ي حنک الغراب یعنی ۲ 


0© 
e“ 


منقاره » وقولهم 8 ت شعری هو من شعرت شر 1 ۰ قال سیبویه 


a) Der ganze Passus fehlt W.; C. wimmelt von Druckfehlern ; 
auch A. u. B. haben Verschreibungen. Û) L. u. C. setzen noch 


.و d( ©. ohne‏ (أيتم ,ائتم) اتم .۷ (» .مغدم ما1 ز٦ءماط‏ ثقیل 
hingu. yg) A. u. C.‏ مأخوذ gde. Ff) W. setzt‏ اول e W.‏ 


Î; W. ohne sell. A) W. mit. 5 Fehlt A. Kk) O. 
ohne 9. TD) W. ohne»; L. u. C. az<Iylj!. ım) Fehlt W. u. A. 
n) C.g9. 0o) A.ohne „. 7) C. setzt hier g9 ein. 4) W. .ملك‎ 
r) L u. C. haben vorher noch Jë,. s) A.ohne „. £) So L.u.C. 


۳ 


أصله فعلَة مشل الکرية والفظنة » فحذفت الهاةء قله والشاعر 


مأخوذٌ منه» وقَْلّْه لا جَرمء قال القَبّآء ك بمنرلة لا بد ولا 
حالة قم كثرت ف الكلام حتى صارت كقولك حقا وأصلهاء من 
جرمت4 یه كسبت› قال وقول الشاعر 

ولقذ طعنت ابا عیینة طعتة جرمت ترارة و بعذها أن تَعْضبا و 
ی كسبت لأنفسها: العَضب» قال ولیس قول من قال حق 


لفرارة العَضَبُ بشىء> وقوه ما رزه زبا ٤‏ الزبال ما تمل ۲ 


النملة ف فيها!» وما رزأنه قنيلاً والفعيل ” يكون فى شق النواة 


یرید" ما رزه شيًا» وقوه شو ب± 0 ۳ EE‏ وو من 


a) W. A. u. B. fügen hier eigentlich überflüssig ein: ڌر«‎ 
;الاصل شعرت عة‎ B. j ohne ;»م‎ M. s. v. fãhrt ohne die 
Beispiel لكنھ حذفوا التاء کہا حذفوحا من قول ذب :غ0؟‎ 


dQ) C. setzt‏ . وأصلة Û) Fehlt L.u.C. c) L.u.C.‏ . بعذرفا الخ 
C. ohne.‏ ; وقال شاع hinzu. e) Fehlt B. 7f) W. u. A4.‏ الشىء 


9) B. قراره‎ sic! mitlae. A) L.u.C. piéa. +) Fehlt W. u. A; 
B. hat lgwaii; der Dichter ist nach G@. Comm. u. C. Comm. 
ابو اشا بن النضريية‎ oder (nach C. Comm. vielmehr عطي‎ 
.عفیف‎ £) A. W. L. u. .كمل».0€‎ DA. W. L. u. °. .بغيڀا‎ 
ın) C. hat statt dessen lo g#,. n) C. oj. o) W. .شرت‎ 


مب 
الشوار والشوار الفرج كأن رجلا أبدى عو رجل فاساڪيا من ڏللء 
NECE ss‏ 
يقال اذى الل بث شوارك قم سهی ماع البيت شوارًا منه» وقوه 
N n‏ 


ه أله صب عليها فْبة؛ فقيل لكل داخل على أعلءء بان» وقلة 


ر س ou _Ko- o o5 8 o. o‏ 
مغل ملکناه ¢ وقول نينتا وبين f‏ مسافاز ¢ اصله من السيف وو 


0 


الشم وكان الدليل بائفلاةو رما أَحَد الراب فشَمه ليعلّم أعلى 
o o5 o0 “~‏ ت ر 1 س w2‏ 09 3 


دل « س 
0 مساف×k›‏ وقاڵ 1 روبة بن الع جا ” 


a) Fehlt B. b) A. u. B. x. c) L. u. €. من‎ 
یرید الدخمل منھ‎ . @ W. hat noch Jli. e) W. u. 
C. x9, was nach Gauhart , Sahah خطاً‎ ist; M. 8. 7. على‎ 
و .- (۴ .أعفلء وباعله ی عروسة‎ . 9g) Fehlt L. u. C.; A. hat 
jll. A) Fehlt C. % M. s8. v. setzt fort: فاذا شم ,قك‎ 
.الأبعار علم آنه على طریاقف‎ E) A. W. u. 0. سوا ألبعى‎ 
.حتی سمو البعد بذلك .۷ 8 .1 ;مسا‎ I) C. ohne ». 
m) Fehlt L. u. C. 


1 


CEE 


انا الذليل استاف أخلاف الط 
أى شَمّها» وقوه للدي عَفْلٌء والأصلُ أن الاب كانت ثُحَمَع 
وتعقَل بفناء ولى المقتول فسميت الدَية عقلا وان كانت دراعم 
e‏ کے .۰ £ 9 ء ( ع E‏ 
وذثانيره » وقوْم للآخيذ أسير؛ والأصل انهم انو اذا أخذوا 
سرا شوه بالقق فلم ذا الاسم كل مأخوذء شد به أو له 


= (١ 
GG 


GM‏ س ے a OE 8 OE‏ ا 


بلقد» ةلم الله تعال و وشَدَذنا اسم« » وقول للقساء طعائنء 
o Cy‏ 
تل ابو زیی ولا ٤‏ يقال ولا ف الا للابل الى عليها 
الهوادج كان فيها نساة أو لم يكن«» وقوّم للمزادة راو ا 


والراوية ه البعير اذى يستقى عليه الماةء فسمى الوا راوية 


a) L. C. u. M. s8. v. ٤ b) L.u. C. .)جا‎ ce) A. E 
d) A. setzt xq hinzu. e) C. ohne ». f) C. ومن قل‎ 
yg) Sûra 76, 28. Ah) W. u. A. setzen hier noch hinzu amy 
.القك الاسار‎ © W. u. A. ohne g9. Kk) W. A. u. B. ohne 


1) W. ohne „. m) C. mit Umstellung der Nomina. #) gl 
Ta“ûlibît, Fikh al-luğa (Bairût) 17; Mubarrad, Kûmil 377. 
o) Vgl. Ta alibt, Fikh al-luğa (B.) 17; Mubarrad, Kûmil 564. 


Ot 


۹ 


باسم البعير اذى حمله» ومثله الحَقَص متا البيت» فسمى 


عير النى مله حَقضا» قرم لقسل الرجه وده 


eG O a als 
ت هث ص‎ 2 E ت“‎ e a ٤ © 
e وجهد سان أی نه ونظ فد ›» وقول للتمسع 2 بالاڪاجر‎ 
اتنا جاءء وأصله من الناجوة وك الارتغاع من الأرصض؛ وكن‎ 
الرجل اذا آراد قضآء حاجته يستترو بنجو فقالوا ذَقَبَ ينجو‎ 
كما قلوا ذهب عوط قم اشتقوا منهة قد استَنََّى اذا‎ 
مسى موضع النجوء أو غسلد» والتغوط من الغائط وعو البطن‎ 
^ £ 2 و ع دست س‎ 
الواسع من الارضص المطمثن؛ وكان الرجل اذا أراد قضاء حاجتد‎ 
a. ©0 © GUE O ع‎ ٤ مہ‎ 5: 
»» انی غائطا من الأرص فقيل لكل من أحدث1 قد تغروط‎ 
والعَذرة فتاه الذارء وكانوا يلقن الحدت بافنية« الذاره» فسمى‎ 
a E TS < ERE 
الاحدت العدرة م› وف ااحديث أليهود انتن خلق الله عدرة‎ 
a) W. mit Umstellung d. Nomina. 0Ö) L.u. C.ohne JÛ. c)C. 
ohne ê. @ W. u. B. ohne Û. e) W. A. u. B. ;باججار‎ 


L. u. 0. رة‎ l. f) L. u. C. mit. g) C. ji. A) Fehlt B. 
9) W. u. C. setzen İyili hinzu. Kk) A. hat noch xia. DM. 


قى أف الغائط؛› فكنى بى .۷ .¥ (” .من قضى حاجتد .۷ .6 
.۷ (م .۔الدور Besser mit Ê. o) B. u. C.‏ (” .عو العلرة 
u. C. ohne Ji.‏ 


ا 


ع ت اس ت 2 ۽ () o 9 o9‏ 
ای فناء» والعش ء الكنيف؛ واصلد البستار ؛ وکانواً يقضون 


الساترء ومنه قیل للترس كنيف أى سانر؛ ونوا قبل ١‏ ن نت٠‏ 


الكنف يقضين خوائجَّه ف البراحات والصحارى فلا حفروا 


= مہ 5<0 2 رس رده EO‏ 5 
ف تسترم الحلت سمیت کنفا» ۰ بالصعيى؛ 6 


E‏ ر 


Sm 


تیمموا صعیدًا َيْبًا أى تعندواء ثم كثر استعبالم فذهة 
الكلمة حتى صار التيمم مسع الوجه واليدَين بالتراب > وقولْج 
نلان ضحم السيعة هوه من دسح البعير جرته م اذا دقع بهاء 
وامعنى أنه كثير العَطيّة» وقلْم فلان 1 حامى الحقيقة أى ه٠‏ 


يمى ما يق علي أن يمنعه” » وحامی الذمار» اذا دمر 


خ وغضب حمی >»٥‏ ومن المنيؤت غ ملاحی باخفبف م اللام 


a) B. mit lke. ùb) W. A. u. B. mit a. c) W. u B. 
(ه .جحو .© زجدث‎ W. (ه .حفر س‎ W. ابر 4 س‎ 
f) B. yjiwı. g) C. ohne „j Sûra 4, 46; 5, 9. Ah) L.u.C. mit J. 
) W. u. C. mit g. Kk) A. u. B. xis: sic. 1) Fehlt A. 
B.u C. m) Fehlt L. u. C. n) C. hat hier noch .ى‎ o) W. 


۸ 


وعوه مأخود من المأحة وق البياض»ء وعَسَلٌة مانى أى بء 


2= 9 02 و‎ ۶ 6 o. ^~ 0 £ 05 $ o 


على الابل ةك وك ء الراب وواخد الركاب 2 والقطا e‏ 


e 0 » 2 02‏ ب .هت 


0 د0 2 شت شی هت 3 0 ده ”3 
ئ طيٍ قەر ی بیض و والدبسى منسوب الى طير دبس #» ومطر 


الخريف : س لأت بسم الأرضص بالتبات نسب ا ال الوسم› 


wS 


والحدَاد1 هالكى” لأن أل مَنْ عَملّ الحديد» الهالك بن 


ی ایا ذمر وأغضب C. hat‏ ;ی منع طeءمء‏ حمى hat nach‏ 
إلا خم ما لتو د جيه ليم وتف > + ;حمی خی 
.ففخ W۷.‏ (م 

a) Fehlt C. 0b) Die Anführung der Beispiele mit „ hat 
nur W. c) UL. u. C. mit Û. d@) Die Codd. على الابل من الشام‎ . 
e) A. @ Jî. f) Als Praãdicat. g) Hat nur B. Ah) W 
setzt hier hinzu ;وو يطب آل الدبس‎ zum ganzen Pass 
heisst es GQ. Comm.: ا‎ e 
a . ÛD A. hat vorher اب‎ u. dann e 8 4َ 
mit ê. Û) C. ohne „j A. mit Û. m) L. u. C. mit J. n) W. 
.من عمل لحديد من العرب 4 :من عمل عل لحديد‎ 


1 
عمروه ڊن اسَیة بن خریمة» ولذلك قیل لبی اس۵ القيون ء » 
والغراب ‏ ابنء این لانه f‏ يقع على دز البعبر اللبر فينقرھا› 


9 9 £2 


والدأية من طهر البعير الموضع اذى تَقع و عليه طَلفة الرحل 
» غ E ~ uk‏ 
بب اصيل أسمآه التاس 
المسمون : باسماة م التبات»› فمافة! واحدة الثمام وك شڪر 
9 ع 3 د5 5 2 
البيوت» قال عبيده بن الاأرص م 
a) Fehlt W. 0) Fehlt A. <c) G@. OQomm. L. u. C. haben‏ 
وذلك لان لحداد [قيل اتما سمی لدان كێلك hier noch:‏ 
om 5‏ .@] يتهالك على ديد أن [أذأ ]G. Comm.‏ جلاs›‏ 


.و طط .€ ( .ومنه سميبت الغاجرة قلوكا لخثنيها فى مشيهاء 
.ڍڙژg e) W.ohne '. f) W. fügt sinnlos ein Ù ein, 9) L.u.C.‏ 


- ~~ 2 


Rh) Fehlt B. $ A. u. @. Comm. المتسمين .8 .0 المسمي‎ 


. im Anschluss (GQenit.) an die Hauptüberschrift. £) W. u. B. 
bloss بالتبات‎ . T) Die Codd. hier u. im Folg. abwechselnd 


3 


_ u. —; vgl. Fleischer, Kl. Sohr. I, 818f. m) Fehlt G. 


Comm. %) W. setzt x»ڊ ا‎ hinzu wie M. s.v. o) B. Text 


Oo0- 9 


z. p) Fohlt B.; vgl. Saar‏ ٤ص‏ عبیدٰ ۴41۵ زصے ٤ات‏ عبید 
an-naşrûnîjja (Bairût) 598 mit den Varr.‏ 


Ve 

س س o5‏ ے & 0° E.‏ ے2 o‏ 

عيیواه بامرهم كما عیت 0 ببيضتها الاڪمامه 

جعلّت ٥‏ لها عودین من نشم وأخره من WK‏ 
“u‏ 2 أ5 ول بر Fea‏ 2 د دو £ 
الڪمامة f‏ عهنا القمرية» سمرة واحدة و السمر وهو شاجرم أم 
غيلان؛ طلْحة واحدة الطْلّع وك شَجَر عظام من العضاه»»› 
5 سيابة واحدة السياب وعو البَلَمء عرادة واحدة العراد وك شَجَر؛ 


مرارة واحدةٌ المرار وهو نبت اذا أكلته الاب قَلَضث1 عنه 


مشافرهاء› ومنه قبل بنو” اکل المرار#» رة واحدة الشقر وو 
شقائف النعمن» قل الشاعره وعو طََ م 


وعلاي الكيل دما كالشقر» 


a) W. u. C. (wie sonst) ohne —. b) OC. (wie sonst) ohne ٠ 
.عقر .۷ (@ .جعلوا .€ (ء‎ e) W. .أخَر‎ f) A. u. C. mit». 
g9) W.“حs.‎ Ah) B. mit ا‎ i) ÛL. u. C. haben „9; natürlioh 
wechselt hier das Genus in den Codd. A) XM. 8. v. sاضعلأ .شاجر‎ 
D W. mit —; M. s. v. setzt hinzu فبدت أسنانها‎ . mn) C. mit |! | 
”( 3. 8. 7. ;قيل جى امرء القيس اکل المرار لكشر کار بد‎ 4. 
المرارة‎ B. mit — ا‎ ersten ;ر‎ die “Ãmma nennt die Pflanze 
المردر‎ . o) W. B. L. u. C, bloss jelill. )»م‎ Ahlwardt, SD. 
62; W. u. A. haben auch den 1. Halbvs. q) W. A. u. C. 
gE; aber B. hat die Textlesart am Rand mit .ع‎ 


آ۷ 


0ے 3 


a ay 
ع 0 ~~ ے ت 2 ل س کے‎ 
عن أف نَضةه عن انس بن ملك قله كناف رسيل الله صلعم‎ 


. و‎ uO ~~ 0 5 02 o 2 o 
أا حمرة » وقد ذ کرت فنا‎ f بیقلة كنت أجتنيهاء وکان یکنی‎ 


ف كتاب غريب لحديتث و بأكتّر من هذا البيان ۸ » قنادة 5 
واحدة القتاد وفو سجر آ رك ٤ ٤‏ وبهاء ب سمى الرجل» سَلمٌ1 


وأحدة السلّم ۸و٠‏ وبها سمیٰ الرجل ۾› واش من العضاه ه0 » 


أرطاة واححة أرظى م» وك ۾ شجر» [أراكة” واحدة الأراك» وبها 


w7 


مى آبو ترو بن أراكة» رمث واحدة الرمت» وبها سمي الرّجل] > 


a) C. ohne ;»م‎ B. ;وحدقنا‎ W. hat vorher (a .قل بو‎ 
Db) C. .اخزم‎ c) Fehlt W. u. C. 2( ¥. .نصر .€ زألنضر‎ 
e) C. hat vorher xil. f) A. Ji. g) Flügel, Die gram- 
mat. Schul. d. Arab. 189. A) Dieser’ Zusatz fehlt A. u. W.; 
G@. Comm. sagt: والبقلخ الى جتافا انس کار فبها لذع للسان‎ 
بفعلهاء›‎ j اک البق‎ ij W. u. A. İl; €. .وو شوك 4ط‎ 
k) 0. بھ‎ . ÛD W. mit u. ÛÎ! #m) Lı. u. C. haben hier noch 3s 
pst. ”) W. hat noch Xelw. 0o) U. u. C. hat hier noch 
:لارطى .0 (ص . وسلمة اذا كسرت الام فهو(هإه) حر واحد السلام‎ 
q) W. A. u. C. gy. r”) [ ] hat nur B. 


vf 


OR 


TT‏ باسماه الحلبره؛ قت القطاة؛ وبها سی الرجل» القطامىة 
E 8 ET 2 let‏ 
بضم القاف وفاڪها الصقر › وفقو ماخون من القطم 2 دوقو الشهوان 
للحم وغيوه» يقال فكل قطم اذا کان يشتهى الضراب »f‏ 


ت 3 3 ڪڪ 2 ت 05 > r‏ ۱ 
اليعقوب و ذكر الاحاجل؛ واسم الرجل اعاجمی وأفق ۸ فنا 


سس س عت o‏ 2 أ 
6 الاسم من العربى الا أن لا ينصرف» وما كان على عذا المثال 


ت © 


من العربیى فان ینصرف : اڪو يربوع ویع سوب لات وان کان 


تد ت( 


مزیدا ا ف أل فان لد يضارع الفعلّ 1» الهيتم فرخ العقاب» 


ا الكمامة» عة الكمامنذ« » 

المسمون تاساك السبأع ه٠٠ e‏ ا الاسف وتو فنعلل ” من 1 لس 
Comm.‏ .€ ;باپ الى باسهاء الطيور من الناس W۷.‏ (ه 
.ماه القطا من ألصقر .۷۷ (۵ .من الناس ١٥دصطه‏ .هن الطير نص 
e) W. ohne Û.‏ . القظم d W.‏ . بفتع القاف وضمها e) OC.‏ 


f( A. (و ا!الظراپ‎ W. u. A. mit .و‎ ۸) W. ;واشت .8 .س‎ v8. 
dawêlîkî, Mu‘arrab 155f, +) Dieser Passus fehlt A. Kk) W 
Ia. 7) C. hat hier noch den Zusaz:  فلتخ" وعو غي‎ 
.صرف انا کار معرفخ‎ ™( L. u. C. ohne JÎ; M. s. v. مام (أو اسم‎ 


”n( W. A. u. B. haben die 3 letzten Beispiele‏ .چامخ بعینھا) 


O 2 


in anderer Reihenfolge. 0o) W. .باپ المسعين الج‎ ”o( W. 
;عو فعیل‎ ob auch عنبس‎ ۶ 


v۳ 


7ب > 


ریه سی انرجل» اض الذْثّب» وبء سى الرجلل»» ويقال بل 


ت غo‏ )< ص 2-1 <o, oE‏ ©.- () 
بالعطية ۵ » يقال »ء أست الٍجلة اوسا اذا أعطيتدء » حيدرة 


e:‏ 7 > »م E‏ © < ل 
اَذ ومن قل على بن أن طالب و روان الله عليه ۸ 


آنا النی نی می خبیدره 


إافصة: بصم الفا الأسد» سى الرجلٌ# بخلاك لشذتهءء ذوالة 


( بب‎ w2 م 5 5 د‎ ) w9 o 
›»  لجرلا الذثب وب سمی الرجل› أسامة] الاسد وب ی‎ 


9 


E E a 1 3 0‏ م ) 0 G6‏ ع ر )3 
الأسدء ا ا الأسد»ء اُخڏّ من الضْغْم وهو العض م» » اللهنش 


a) Dieser ganze Passus fehlt W. Db) W. LÛL. u. C. setzen 
noch سی‎ hinzu. c) W.u. A. mit „. d@) L.u.C. haben noch أووسة‎ . 
e) ÜL. u. C. setzen noch hinzu: قال الشاعر‎ 


. OE. 


o E: =o ی‎ 
فلاخشانل مشقصا اش اويس من الهبالد‎ 
vgl. Schwarzlose, d. Waffen der alt. Arab. 311. f) C. setzt 


زکرم الل وجهد W.‏ )۸ . على اط .€ (¥ .وب± سی الرجل hinzu‏ 


۸. .علي السلام .0 زرجد الله علي‎ :( W. u. A. hier u. i 
Folg. mit 9. Kk) Fehlt C. 1) C. mit Gû! m) Dieser Zusatz 
fehlt W. u. A. n) Fehlt A. 0o) Von hier an ist die Rei- 
henfolge der Beispiele in W. (Alles ohne »), A. (theils mit, 
theils ohne »„) u. B. etwas anders; A. u. B. haben noch als 


Zusatz : کهمس الاسد‎ u. B. für sich noch الدفيس (۶ الدفس)‎ 
السىك‎ . p) Dieser Zusatz fehlt W. A. u. B. 


10 


ot 


v۴ 


الأسذ؛ الضرغامة الأسذ» تَهشَلّه الذْثّب ةء الفيل> 


7 0ے 


المسمون باسماه الهوام « الضتّش ايء وبهات ب مى الرجل حتشاء 


س ~0 2 


والحنْش أيضا کل شىه يصاد من الطير ولو > يقال حختنشت 
الصَيْدَء اذا صذّته» شَبَثٌ دابة تكون ف الرّمّل وجمعها شبثانء 


o vw ر‎ 


ء نيَب بلك لتشبتها بما بت عليه؛ قل الشاعرم 


تری ق ف صَفْحَتيه کان مدارے شب شتا سن لهن قميم» و 


EES 


3 _ o5 س‎ 7 E » س‎ w2 
جندب الكرادة وب سمى الرجل؛ اندر جمع ذرة وف أصغر‎ 


o‏ ل © o.‏ 0 ِ5 0ت ےر ء ےت 
النمل؛ قال الله تعال م۸ فمن بعيل مشقال خیرا یره“ ی وزن 


رة وبهاع ب سى الرجل ر وکنی آبا] ذر « العّس القادء 


0 ومند” سی ا بر علس الشاعر » المازن ” بيض النملء 


نة نو ماو وال اک6 د شم ؛ واس ص من تغلب اجتمعوا 
و کن ور 0 و ق ا 


a) B. mit Jl. 5) 0. hat neh من الهنش .1 ;من النهش‎ 
c) Fehlt W. d@) L. u. C. xq. e) L. u. ©. jbl. f) Der 


Dichter ist nach G. Comm. ;ساعفة بن جویة‎ vgl. auch Schwar- 
lose, Die Waffen d. alt. Arab. 147 رنف کے ار(‎ v. Schwerte). 
g9) A. L. u. C. haben den 1. Halbys. nicht. A) Sûra 99, 7. 


9 W. lêl. E) C. xy. 0D W. dÎ. m) C. x. %) A. 
mit „.7 0) UL. u. C. ohne g9. p) A. setzt hier Fyué hinzu; 
vgl. Mubarrad, Kêûmil 129. 


vO 


Sm 1‏ و 0E‏ 05 < گ5 3,5 س () د 
فقال قائل کان أعينهم أعين الاراقم › والاراقم اعبات واوا 


أرقّم ه» والفرعةة القملذء» وتصغيرها فيع ومنعك خسان بسن 

الفريخنذ» 

استثارة ۶ الشیء» ومن قيل لزائدو فى تمن السلعة ناجش 5 
وجّاش»› ومن قبيل للصائی ۸ ناجش » قال : ید ہن احق ۲ 


@ سے 


النجاشى :1 امه أصكمَة وعو بالعربية عطية» انما التجاشى 
اسم الملك كقولك هقل وقيصر؛ ولسمت آدری أبالعربية هو أو ” 
وق وَقَعَ ” بين العربي غیرعا» غلا مأخوڈ من عَلَّتَ الطعام 
شه ادا اتم به شمیا او یج مې ماغا سی 


a) W. u. A. mit JÛ. 0) C. ohne „. c) W. u. A. setzen 


A‏ (۴ .وو e) A.‏ .ى hinzı. d) C. hat noch‏ الکبپرة 
.وأصل النجش الاستتار لته يستر قصده ٠.‏ .8 .1 ;استعارة 
Findet‏ )£ .و mit‏ .€ © .للصياد .€ (۸ . للرجل الزاثى .0 .» .1 (و 
sich nicht in Ibn Hiéûm’s Sîra; vgl. aber Tabarî, Ann. I, 1569.‏ 
النجاشى بتشديد الياء وبتخفيفها أفصع وتكسر نوها v.‏ . .۸ 2 


.م mn) A. W. LÛL. Uu. C.‏ ا فو أفصع كي ملك لبشة› 
.خلط .€ u.‏ .ا (صpم‏ .يعلa‏ ويعلsi n) Fehlt W. 0o) C.‏ 


»وه 3 


۷“ 


رقت المتاع اذا نضحته بعضه بعص» الشوڌب الطويلء 
اة الحظيم ‏ الى خلبس» الشجاع؛ ويقال بَلّم 
ورو الملازم و للشىء /» يغارقه» الشجاع وجمعها۸ صمم› 
ا EES ORE TT‏ 
عكابنة من العكوب وعو الغبار»ء ذفافة من قولك خفيف لذغيف 
والأفيف السيع»؛ ومنه يقال فقت على الجيع اذا أسرعمت 


3 „U7 


ڈتآ» الصا الیط لاہ ینصے بہ الثوب ى يفاط › 


اشر واحدة النواشرة وف العَصَبٌ ف باطن« الذراع» ابن القرية 


والقري الكرضصلة؛ قل أبو زید” وك الاجرية أيضا» ا الحو 


0 


لها عرو واحدة؛ الضقزانه قوعلا من حفره م › يقال اندو 
٥‏ سم بلك لأن بسطام بن يس حف بلرمع حین ۶ خاق 
ن يغوته؛ فسمی 5 الكفرة الكوران ‏ وتالء الشاعر 


a) W. mit 2 D) L. u. C. ge. c) W. A. L. u. C. ohne J; 
A. u. W.mit „. d@) A. W.u. B. ohne J. e) So die Codd. (ohne JÎ). 
f) Hat nur B. g9) Die Codd. ausser L. pj. A) C. sgeج.‎ 
9 W. u. A. ganz verschrieben; W. A. u. B. mit „;j A. B. u. 
C. ohne Jl. #) W. u. C. haben noch xڊ.‎ I) A. ائنواشهر‎ . 
m) W. A. u. B. #lb. n) Vgl. Kitûb an-nawêdir (Bairût) 259. 
o) C. hat den Zusatz Xll J jil. 7p) W. u. A. haben noch 


s) Nach G@.‏ . حتی r) B. hat‏ .تما q) W. u. C.‏ . بالٍمى 
t) C. ohne ;.‏ کن بن ت المنقرى Comm. war es‏ 


وڪن حرا الحوتران بطعْتۂ سقته جيعا من دم الجَوف اسکلا » 
0-0 ~~ - ق ے 6 > 
من استوكع الشىء اذا اشتده › يقال دابة وكيع وسقاه 


وکیع؛ واست وکت معدنه اذا قوت » نان من ولك اسنننلی 


ى تّمت الثْضْرّ الْقَبْ» مده الضفيف السريعء وقي 


فو مأخون من المعاجرد وفقو عو العريان ومند ٥‏ حماں چر٤‏ الضَنْبَل ه 


3- 0 


القصي؛ ویقال للغرو أيضا خو ن تصغير قثب 4 وجیعد 


أقتابٌ وك الامعاءء قال ء الأصيعى والكسائى واحذعا قب » 


BEF) 9o 0ے‎ e< 


مرو بن فهي تصغير فهر والفهر مون يقال فذه فهر» عام 
بن ضبارة بالقت من قولك* فلان؛ ذو ضبارة اذا کان موق + 


10 الحَلق؛ ومنه ضبر القرس اذا جَمعَ قوائمه ووْدَب1»› ومنه قيل‎ 
للاجماعة يغزون بء ومنهد ضبرت الكتب و » قرات ” ف کتاب ه‎ 
a) W. setzt noch سنه‎ hinzu, dann müsste aber vorher 
اشتىت‎ stehen. b) A. والعاجرد‎ . Cc) W. setzt hier سر‎ ein. 
d) W.بi.‎ e) A. mits. f) L. u. 0. liiız,. g) Die Codd., 
ausser B., ohne g. A) L.u.C. «gij. i) W. A. u. B. j. 
kK) W. ohne —. I) W. setzt hier ein slay 'کجموعة‎ . ”( W۰ 


زومنه أضبرت الكتب وضبرت الكتب أيضا .4 ;ت ٥«طه‏ ضبرت 
xaş. ™") W. A. ÜU. u. C. mit».‏ اضبا رة الكتب وضبرت الكةتب .0 
0o) Fehlt L. u. C.‏ 


VA 


E O, OSs ت د-0‎ ww „o5 
» ا اچم‎ 


© ~~ ت له تة _ چ 60-9 -oB‏ 3 
جبریل؛ ومیکایل ۶ ا عو الله عز وجل» زعبرو من ۸ أزقر 


o5 
۸ مصغر مرخم : مشل سويد من امسو »› والازقر الأبيض » الزبرقان‎ 


6 القمرء ويقال اما سمي الزبران بن ذر1 الزبرةن ” لصفرة عمامته؛ 


يقال زبرقمت 1 لشي ۽ افا صفرتّه › واسمة حصین ۸ لحارث عو لإامع 


للمال والكاسبٌ لده» ومنه قر عبد الله بن عمرم خث لذنياك 


كانك تعيش أبذا وأعَبْلٌ لآخرتك کأنك و تموت غدذًّا» همس 


اة 0 So-‏ : زبیل» من جلود؛ کد £ َة ن الأرضص لیظ 


| د ص ئ oE oE 3 3 ow‏ - 
0 ومنه الحرث بن كلدة» النكثه واحدص أنكات الاخبية 


a) Gawêlîkî, Mu‘arrab 92. ö) Fehlt L.u.C. c) W. mitl®—. 
d) B. Jı mit laa. e( 1. ;میکاتيل .0.0€ .۷.4.1 (۴ . جبراتیل.0 .د‎ 
vgl. Gawêl., Mu‘arrab 50 u. 143f. g) W.mitë. AC.;99. 


9 W. in umgekehrter Stellung ; besser stünde الازفر‎ . k) W. 
u. A. haben vorher ‘رAڊ‎ jiڊ‎ jjl. D Fehlt dem gemãss 
W. u. A. m)C. mit pq. ") A4. iw; vgl. Ibn Kutaiba, k. 
al-Ma ãrif 154. 0o) L. u. C. in umgekehrter Stellung. p) C. gj. 
q) Steht C. Doppelt! r) B. mit J; vgl. auch oben 73, o). 
s8) Fehlt A. t) W. setzt „9 hinzu. #) C. mit i! 0») W. 


u. A. mit g9.  #) ÜL.u.C...... .أحد أذکاٹث‎ 


2 


والأَذْسيَّة وعو ما تقض منها ليغَْل ثانيَةً ويعاة مع الحّديده 


ود دی انوه لر لے ن ا و ن 


وں ر س ۳ o‏ ) 0د 21 
قولك جبت الشىء أى»ء خرقتدة وقطعتدء › قل الله تعال f‏ 


3 


َو آثذين جَابُو ألصْطْر بالراد» حراش جمعٌ حرش وعو 


3-E‏ ەه uM‏ س © )< ق 2ه 
الاترء ومنه ربعی بن حراش » الدرواس و و۸ الغلبظ العنق 5 


من الناس والكلاب وغيرة +؛ زر وفقّم + بمعای زافر وقاثم؛ والزفر 
العمل1 على الظهرء ومند قيل للاماء اللْواق ۸ جملن القرب ۸ 


0~ 3~ 


ت 3 -0 3 ع 3o0. o8‏ 9 
زوافر؛ ویقال ٥‏ فتمت أ ی أعحبْبتد » وعمر معدول عن ا 


أيضام» ومو واحد عمور الأسنان ۶ وعو ما بينهاء من الَكّم» 


وعم الأسنان وعمره واحد» يقال أطال اله عمرك وعمرك » ومن 10 


يقال ؛ لعَمرك اتبا هو الحلْف ببقة الرجل ولعمر الله هوه قسم 


س _ 


a) Der Passus fehlt W. 0) C. paq. <c) W. u. A. ألا‎ . 
d) W. mit —. e) W. mit —; fohlt gans A. B.u.C. f) Sûra 
89,8. g) W. A. u. B. ohne. A) Fehlt C. s) Hat nur C. 
k) W: mit T) Hat B. doppelt geschrieben wie C. m) W. 
u. A. الف‎ n) W. setzt noch ٍjqضÜl‎ hinzu. 0o) A. Jيقو«‎ 


7p) Fehlt W. u. C.; vgl. Mubarrad, Kêûmil 621. g) C. yf. 
7( €. ا1الانسان‎ s( A. .بينھما‎ ¿( Fehlt W. u. A. «) Felt C. 


Ae 


سح ك ت فب 7© ( 9 ‌ 2 o‏ 
ببقاتدء جل وعزه» السام عروق الذعب واحداتهام سامةخ؛ وبها 


“.Q@- “0 


سمی سام بن لپی» الفر زق قطع العاجين واحدها فرزدقاء 
وعو لقب لهه لأُنه کان جَهِم الوجه» ا ر یکون ف عاف 
الناقة والذابة من مء وبه سی الرجل جررا» الأخْطلُء من 


د © 5 


5 الخطل وعو استرخا الأڏن؛ ومن قيل لكلاب الصيد خطلل» 


دعْبلٌ التاق الشارف› ذو الم والَمَةٌ الصَبْل البال» ابى حاو 
الحارة و القصير؛ ابس الاطنابة المظلَةٌ» وق أيضًا السير الذى 
على 2 و 2 » الطرمَاح الطّويلٌء يقال طرمَع البناء اذا 
أطاله» ‏ المصعّب لمصعب الفكڪل مسن الابل؛ وبد ا سم الرّجل مصعبا» 


O0 40 


0 مهلهل من فَلْهلْت الشىء اذا رفقته» وقیل ۸ انما سمی مهلها 


3£ ےہ © 


o ~9‏ © س ظ س د 
اند آل مسن أرقف الشعر ا ¢ قریش من التقرش وعو التكسب 
a) L. u. C. setzen noch xaq, hinzu. Ö0) L. u. C. (^ZIÎ,; in‏ 
A. steht dies am Schluss (nach J). <c) Fehlt A. @) L. u. C.‏ 
die beiden Nomina sind in W. A. u. C. umgestellt.‏ وأو mit‏ 
خطل e) W. u. B. mitg. f) Nach d@. Comm. von: ÎذÎ xall‏ 


a 7 


j. g) Hat nur B. mitg. A) Besser als das‏ مضطرب الكلام منوف 
der Codd. (fehlt W.). é) L. u. C. setzen nach gili noch‏ يقال 


. يقالل نوب ب فلهالل 0 کان رقيقا قيقا سخيفا أ لقا انیا hinzu:‏ 
. أمرء القيس ین رڊیع e‏ ولیت ونل k) Nãmlich‏ 


3 
مى القجارة» يقال قر بء اذا كسب َع“ اة من 
اندرمان وعو تقارب الكَطى روی ٥‏ ا ن دارم ن مالك کان e‏ 
راء فاتی الہ قم فی حمالة فقال لم با جر آیتنى خريطة + 


وان فیها ملل جاه بها ڪيلها وعو یدرم تحتها من تقلهاء 


8 2 سح ~“ © )3 m2.‏ “ ۹ 6ەۋ _ 7 -. 
فقال 00 جاء کم یدرم ؛ سمى دارما لحلل و» أزد شنو٤5‏ من 5 


ف Gh CE‏ د ۱ ع 
قول رجل فيد شنوءة أى تقزز۸؛ ويقال: سموا بذلك لانهم 


َع 205 oa ow‏ 9 یں ۔_ کے 
تشنوا وتباعدوا«» النوفل العطية وعو من تنفلت أذا ابتدات ]1 


+" £ 0 ِ1 ب ی 
إلعطي# من غير أن "جب عليك؛ ومنه قيل لصلوة القطوع 


~ w 


ذفلةء ومن ٥‏ سمی الرجل a‏ مض ر سھی بذلك م لمياضد› 


ومنغد ۾ مضيرة الطّبيت؛ بقال ٣‏ لا بلء المضيرة من اللبن اضر 10 


3) -07 


وعو لحامص نها تطبخ بخ ٤“‏ ربع e‏ السلا ج“ وبھا» سی 


a) L. u. C. setzen noch yı, hinzu. b) C. ohne „. c) Kur 
B. ohne „. @) A. hat hier noch IAS. e) L.u.C. sl. f) Het 
nur B. 9g) C. dAÜÙÃq; A. setzt noch hinzu: والادرم الناقصس القن‎ 
h) W. setzt noch hinzu والتقزز التباعد من الدنس‎ 9) C. 


setzt Jy hinzu. #F) M. 8. ¥. .تباغضوا‎ ©2 C. بدأت‎ . m) Û. 
ohne .ب‎ +») W. .ب‎ 0) C. lg. p) Febhlt W. gq) A.L. 
u. C. setzen Jqã hinzu. r) C. mit ,. 8) Fehlt A.; C. ohne J. 
t) C. hat vorher noch awl. wu) W. u. C. xs. 


11 


Af 


سے0 3 


الوجل ۾ > اراز کن اسيا النساءء وعو اون من قولك فرعت 


القَمم اذا طلتهم ٠٠‏ وعاتكة القوس اذا قلمت وأخمرت؛ وبها 


بیت لماه“ ما ااا مها بیت »ن 


<O) © 


o ok o o3 u2 ت‎ 


عنا1 من روب الليل» ومن قول الشاعر «. 
wb‏ ت 5 - 2 ر« ( س د« 5 0 0 
فاما تميم تميم بن مر فالفافم القم روپی ناما م› 


sO 


05 (© » 


-o¥5 ع‎ o5 2 ( S9 
فسکروا م » ویقال فلان لا يقم ڊروب اعله اى بيا اسندوا الي‎ 


a) Dieser Passus fehlt W. Db) Fehlt A. L.u.C. <c) W. 


İİ. @) C. ohne », so auch im Folg. e) Dieser Passus‏ أطلتهم 
ال W. mii‏ )9 .ر qطذš fehlt W. u. C. f) L. u. C. haben noch‏ 


A) A. mit „. © Fehlt COC. Kk) W. mit Ji; M. s. v. hat šغûlb.‎ 
D W. u. B. lil; Zamabþéûrît, ‘Ãsês 8s. v.: je liع‎ (sie) وقرف‎ 
الليل أى کسر عنا ساعة من الليل» وفيء ملاحظة‎ )هذ٥(‎ 
;للمستعار مغد›‎ €. Comm. erwêhnt hier aber nur die bekannte 
Geschichte der Etymologie des Dichternamens روبنز‎ > m) بشر‎ 
حازم الاسدی‎ 8 go. *) L. u. C. haben dazu لفاك وجد#‎ 
o) L. u. «. خغرآء‎ . 7) LÛ. u. C. setzen şali, hinzu. 


۸*™ 


3 $o» 


ا ‹ے 6 o‏ 3 
من حواتاجهم »> وروبۃ بالهمزط فطع من الحّشب»ء يأب بها 


ww 2‏ ر8 


الشى+ ا ا ا واتما سمى روبة بواحد من هذه» 


3-2. ~~ 


وروی تقلة الأخبار ن طياو 


أ 


و من طی المنافل فسميیت 


3 ت 3 w&‏ ) س oa‏ دت 1 
بذلك› واسمه جلهمة۸٠‏ وأن مرادا تمردت : فقسميت £ بذلك 
e o o5 2» 3 3 2‏ 
واسمها 1 حابر » ولست أذرى كيف فذان الكرنان ولا أا من ة5 


فنا التأويل فیھما٭ على بقین »> 


رےں 6 


ومن صفات الناس م بقال ٥‏ رجل مط معربد ق سکره دوقو ماک 


E o 


ا 
حي ننفع ولا شوذى ۾ رجل وغ وو 


من العربتء و لعل ج : 
الان ن وعو من قولک وقدت القم أغحة اذا 


خنمته» آم لَخْناة من اللأتّن وعو التّش»› يقال لخن ٠٠‏ 


a) lÜ. u. C. setzen غير مھموز‎ طinعu‎ d. h. ale vorhergehenden 
formen kommen von qı, nicht von أب‎ . b) C. e 
e) Fehlt L. u. C.; B. ohne J. d) A. Îî. e) W. زوأنما یشد‎ 
A. .بد .8 ;ی تسذه‎ F۶( 0. (و .بواححة‎ W. 
h) Fehlt W. u. A.; B. hat es am Rande mit .ص‎ 9 C. 


m( Felt O‏ .واسمbg‏ .0 0 .فسمى .0 (۸ .اول من تمں 
= ا , (باب معان من صفات n) Diesen Abschnitt haben W. (liil‏ 
als selbstêndige Capitel‏ (پاپ آخر مر صفات الناس) ٥.‏ 


o) Fehlt C. p7) Fehlt A. q) Fehlt A. r) W. ۃia.‎ 


Af 


السقاء تغبرت ۾ کہ ظ» امه وکیا من الوكع ف الرجل 


ولك أن تميلّ ابهام الرَجّل على الأصابع حتى تزول فيرىء 


= <00 و شش مھ _ ك‎ “5”. o.) 6G ٤ 3 e 
اصلها خارجاء رجل متيم تيم الكب أى عبد وأستعيد»›‎ 
2 £ 6 ے‎ 6 ww o0 we - 30 
ومند تيم اللات كانه عبى اللات» رجل جمیل ۴؛› تاوا اصله من‎ 


2 2 


5 الوّك» يقال أَجُتَمَل الرْجل انا أذاب الشكم وأكله» والجميل 
الودك بعينه» ووصفو الرجل به يراد أن ماء السين ججرى فى 
وجهه» والمصلوب أيضا من الصليب وعو الودك»› يقال أصطلَب 
الرجل اذا جَمَحَ العظام ذطبڪّهام لير ودگها: فیاندم ن 


3 ~~ @ 0© ~ے‎ mw 


0 واحتل برك الشتة مزه 1 وبات شيت العيال يصطلب 


. 
e 


N دچ‎ 


وقال الهدئي mm‏ 


ج ع ب اا 0 ت 
جريمة نافضص ف راس نياف تری لعظام ما جيعت صليبا 


a) تغبر.۷‎ b) L. u. €. .راڪ‎ c( W.mitو.‎ 2) .وو‎ 
e( (و .جمیل الوجد .۸ (۴ .فیری شکص .0 .د .1 ;فتری .ھ۸‎ ۰. 
mit ج‎ . Rh) W. u. A. mit ». ?) W. الم وکا‎ 
k) Fehlt W. u. A. I) Der 1. Hslbvs. fehlt W. u. A. 
ım) Nach Q@. Comm. جچریىغ ;أبو خراش بن مرة‎ ist rom Adler 
(عقاب)‎ gesagt. ٠ 


AO 
اى رَدَكّا» اليْخَنّفُ مأخودٌ مى اأئخناث وعو التكسر ولتق‎ 
ومنه سيت المرةٌ خْنْنّاه» ومنه النقى» امرة مقلاثة اذا لم‎ 
مفعال من القلنت وعو الهلال مل مهلاكء›‎ EE يعش‎ 
وحُكىّ عن بعص العرب أت :قل ان المسافر ومتاعه على 4 قلت‎ 


الآ ما وقى الل تعاف» اليف مأخود من ضاف أى عَدَلَ 5 


رمل والاضافة الامالة» رجل مأفن أى كأتء مستخر العقلء 


کے ۔ ST u5 o‏ 9 .َة 6 
من قولك أفن فلان/ ما ف الضرع و )8 استطرجد » رجل مابون 
ای مقروف ۸ بل من السو من قولك ینف الرجل آبنه 


2 1 و 0 ے 2 o- o‏ 
وأبندة بر ا عبنتد ) › وھک الحديبثت ف وصف جلس رسیل 


کا ل دع و ررد ٥‏ ر@ ےو ) 2 
الح صلعم ل1 توبن فيد الكرم أى لا تَر بسوة ‏ » والماجى 10 


الشريف› والكريم الصغوح؛ والسيد الخحليم؛ والأريبُ” العاقلء 


والارب ه العقل » والسفية لجافل م“ والسفة الكهل » والكسشت 


W. u8‏ (0 .خنتًا ٤ط‏ .۷ زومنه يقال مراة خځنت .۸ (ه 
F۴) 3M‏ . الفعل illo. c) W. mit ÛJ. d) L.u.C. dgal. e) W.‏ 
hinzu. A) A. g4.‏ کله g( M. s8. v. sett‏ .انفصېل .7 .8 
.؛lر« i) Fehlt A. k) Hat nur B. 1) W. hat vorher‏ 


m) Fehlt A. n) W. ohne 9. 0o) Dieses u. das vorherge- 
hende Wort fehlt A. p) W. mit ¢! 


^ 


مى الرجال فو الكسب؛ والحسب العدد» يقال حسبته 
الشىءة خسبا وحسبانًا وحسباناء اذا عَدّدته» والمعدود 
حَسب كما يقال نَفْضث 4 الورفء نفضاء والمتفوض تفض'› 
ومن قولټ و لیکن ملک سب ذلك ۾ ی على قدره + وعدده 
5ه بقتع السين؛ وكأنَء الحَسيبَ من الرّجال الّذى يعد لنفسه 
ماثر وأفعال حسنة أو يعد آبة أشرافا» 
باب1 معرفا ما فى السيا ء والنجوم والازما ن والرياح 
السا ل ما علاك فاظلك ۾› ومند قيل لسقف البيت سماةه»› 


7ے .و 


وللسحاب سما › قال الله تعاف م وتلْتا من السماه م مباركا 


2 ر E 4 2 3 2 3 a‏ 
10 یے۔ یل من الس جاب » والفلّك مدار الاجم ألذنى بضمها؛ قال 


a) W.بسح‎ . 0( W.لجرلا.‎ e) Fehlt W.; A. hat die beiden 
Infinitive umgestellt; C. noch llw=. @) W. hat consequent J 
e) Hat nur B. f) W. hat hier noch: وكذلك القبص الموضع‎ 


02ء 3 


. يقال F1 W. A. u. B.; 0۰ a‏ (و .الّذى يقبص فيه الشىء 


Rh) L. u. C. iS. DA. yA. E) A. u. O. mit ê. 0) Fehlt 
A. u. B. m) Hat nur B. #) W. mit ,; vgl. Ta‘alibt Fikh 
al-luğa (Bairût) 2.; u. zum ganzen Capitel: al-Hazrafgî , Kitêb 
Nitûar ul-azhûr fî l1-lail wa n-nahûr (Constantinop. 1298) 172 ff. 


o) Fehlt W. #4) Sûra 50, 9; alle Codd. haben liji . 


AV 
الل تعاله ول ف قلك يسبحون ع» سماه ةط فلا لاستدارقه‎ 


وشغة قیل ٥‏ لک المغل؛ وقيل ‏ فلكء تائ المراة » وللغفلكى 


بان فب ف الشمال وفْصّب ف الجَنوب متقابلان» ومجرة 


3 a 


السماة۶ ن س ماجرة لأتها کا و الماجي» ويقال 8 شرج 


a > ~—_ 5‏ س ر 3 E TET EET‏ 5 ردھۋ £ 9 
السهاء ويقال باب اليهاء» وروج السماآه» واحدهاو برج وأصل ۸ظ 5 


©0 3 02 o 


البرو الكصون والقصور؛ قال الل اتعاف 4 ولو نتم فى بروج 
كه واشايها لخت اشير وليه ورلن واأنذ 


<0 


والسنبلة والسنبلة والیزر ن والعقرب والقيس والجدى والدلو ولوت » 


منهاء تال تعلاا ۸ والقَم َة ب منسازل حاتی ا کالعرجون 10 
م 2 0 (( س o5‏ ~ 2 س 4 oE‏ ,„ ع س 


2 ا 


القمر يأحذ كل ليلة ف منزل منها » والأمنةٌ ن أربعة ازمتةه» 


a) Sûra 21, 34 (ohne ;)ڪھ‎ 36, 40 (mit sg). 0D) A. mit — 
e) Fehlt W.  d@) W. u. A. Ja xia. e) A. mit —. 
Ff) L.u.C. الناجمم‎ . g) A. hat vorher .انا عشر برجا‎ h) M.s. 


٠. .قيل أصله ركن لحصن‎ +( 8a 4, 80. £) Sûra 36, 9. 
I) Der ganze Passus von Alsi Jl bis Ende fehlt W. 


m) Fehlt W. u. C. 


o 


اربع وعو عند التاس الكريف؛› سمت العرب بيغا لأن اول 
المطر يكون فيه ؛ وسماه التاس خَريغا لار ن التمار خترف فیه» 
ودخوله عند حليل الشمس برس الميزان› وجوم من هذه المنازل 


الغفر والزباتى والاكليل والقلب والشول والنعائم والبلّدة » شم 


الشتاء ودخوله عند خلږل الشمسن الجّدى»› و نوم سل 
الذابى سعد بلع وسعد السعود وسعْد الأخبية وقرغ اندلو 


اقم قرع اللو المرخر ولإفةه» م اَي وعو عند الس 


الربيع 0› ودخوله عى حلل الشف برس الكمل › واجومه 


السرطان والبطين والشريا والدبران والهقعة والهنعة والرام» كم 
اة رفو خد الان اف وة عند حن اش 
برس السرطان»؛ جيه النشو ولطى والبهة والزبرة والشردد 
والحواء والسماك الأعبلء» ومعنى الوه سقو جم منها فى 
المغرب مع الفجر وطلوع خر يقابل من ساعتد» ف المشری» 


واتما سمي نوا لأته اذا سقط الغابُ نة الطالعٌ ينوه اء 


الرشاء وعو بطر :89 ,86 8۵a‏ .± أسؤهنه8 ;وبطن لوت .4 (ه 


gË. 0) Diesen Passus hat C. erst nach Jaكالî‎ , اش‎ 
ec) Fehlt W. u. A. d) C. mit Ji; A. hat bãw~ı. e) Hat C. am 


Ende. f) Fehlt W.; dagegen hier noch d. Zusatz: .مغل نلع ينوع‎ 


1^ 
وذلك ال لنهوض عو النوف وک ۾ نافض بشقلة فقد ناء بدء»› 
o5 2‏ ت 2" 5 o‏ و س 
وبعضا يجعل النوء السقوط 4 كأته من الأضداد» وسقوط كل 
ّم منها ف تلاثة عشر يما وانقصة الثمانية والعشرين مع 
انقضا السنة ثم يرجع الأمر الى النْجّم الأول فى اسعقناف السنة 
المقبلاة» وكانوا e‏ اذا سقط ا منها وطلَعَ f‏ کان و 


3 56 


ن يسقط الّذى بعد فان a CRE‏ 


3 ے( بے‎ u J - o5 ٤ Go 
حی ناجم کیا وکدا1 وڏل اخوی »> وسرار الشهر وسرره اخر‎ 


= <o 


ا مند لاستسرار القمر فيد #› وربما اتسر لیل وربما استسر 


ليلتين» والبرآء آخر ليلة منه الشهر» سميت بدلک لتبیٌ 2 م 


ألقمر ‏ من الشفس“ والّعحاف ثلاث ليال” من آخر الشهرء 


b) B. Ja. <c) Feohlt A. u. C.‏ . وكذلك کل .۷ (۾ 


@( 4. للساقط‎ mit dەص‎ 2Zusوtz (ء .کال من الساقط‎ €. mit 
,اام .اع« زوكانت العرب تقل .4 زوكانوا 8اط .۷ زف‎ 
‘Agaib I, 41f; بقولون‎ ¡st anakoluthisch; vg. isn 1, Wf. 
/( 4. .كارع .€ (و .وسقط‎ |) A. sett ذلك‎ hinzu. 9 C. 
setzt aga hinzu. Kk) Fehlt A. u. W.; das zweite auch C. 
Û) Das zweite JS hat nur B. m) A. hat vorher Adlkې سيت‎ 


n) Fehlt L.u.C. 0o) L.u.C.d. p) W. A. u. B. بء 0 زلتبرو‎ 
q) C. schaltet hier noch (qab ein. r) Fehblt C. 
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oO < 73 


سمیت بذلا لآمعاق» انقمر فيها وط الشهر» والناڪيرة آخر 


PT‏ أُیء يصیر ف 


که“ والهلال آل ليل والتّانيا والثّالثة ثم فر قمر بعد ذلك ۶ 
أف آخر الشهرء وليل السوآة ب ليلة تلات عشرة ثم لیل البذر 


گے س ےہ © .ہے 2" so‏ 2 ر سے ض ب 
5 اربع عشرة و» وسمى بدرا لمبادرتهء ۸ الشمس بانطلو ع کا 


يعجلهاة؛ ویقال ۸ ي بدرا مامد ولامتلائه 1 › وکل شىء انم 
فهو بذرء ومنه قيل« لعش آلاف درقم بر لتها تمالم العَذَى 
ومنتهاه › ومنة فقيل قت بدرة ای عظیمنا ۸ » والعرب تسی 


لياف الشهر کل لاث منها باسم فتقپل قلات زره جمع رة ٤‏ 


a) I. u. €. .لائماڪا‎ 0( W. hat .و‎ <c) A. u. W. haben 
vorher Adidhڈې سمی‎ . d) Fehlt B. L. u. C. #¢) Dicken Züsats 
hat nur B. f) C. J. 9g) B. hat am Rande die ۃKalح:‎ 
قال آلڪخليل ليلة خمسة عشر (ء1ه) يقال لها الريرقن والريران‎ 
القمرء‎ gdzi. A) W. ohne s —, W. hat die II. Form.; 
A. L. u. O. setzen noch çqÉll hinzu. #) A. Jaš,. Î) A. hat 


die beiden Nomina umgestellt; C. das zweite ohne ÛJ. m) A. 


O00 ~. $ 


Jê. n") A. hat hier noch: ومنه فقيل لا بدر 0 امتلاً‎ 
شبابا قىل ن حتلم ؛‎ . 0) Od. ثلاث‎ u. so auch im Folg.; 
vgl. ’Anbêûrt, ’AQddêûd 172. 


: o 3w 2 


وغرة کل شیء: أولّء» وثلاث نُفَل؛ وثلاث سے لو ن آخ سوم 
منها اليم التاسعٌء وثلاث وثلات ت أن أل يرم منها الوم العاشره؛ 
ولات بيض لأتها تبيص بطلوع القتر من أولها الي آخرعاء 
ولات درع؛ وان القياس درع ة› شد زز لأسوداں آواثلها 
وأبیضاص ساثرعاء؛ ومن قيل شاه درعاء اذا سود رأسها وعنقها ة 
اتن ساٹروا» وثلات طلم لاظلامهاء وتلاث خنادس لسوادها » 
وشلاث دآدى للها بقاياء وثلاث مُحاق لأمحاىقء القمر أو 
الشهر'»> وللشمس مشرقان ومغربان وكذلك لاقمر و؛ ال الل 
تعلاة رب المشرقين وب أثَْعربي؛ فلمشرقن مش الصيف 
والشتاء والغبان مغرا الصيف والشتاه» فمشرف الشتاء مُطلَّع 10 
لق أ بن ن ات مشن شيف من القبس 
ف َيل يوم من السنةء والغبان على حو ذلك» مشار الام ٤‏ 


ومغاربها فى جميع السنة بين فذين المشرقين والمغربين؛ قل 


a) Fehlt A. Ö) W. !روع‎ e) W. u. A.اjخÎ.‎ dW. 
(ء .لاسوداںعا‎ 1. u. 0. .لانماكاق‎ f ( Felt W. )9و‎ C. ohne Û. 
h) Sûra 55, 16.17. ? C. hat hier noch je. k) W 


این 


۹۴ 
لد ت ه )3 س م ~e‏ و 0ه( 
الله تعا» قلا اسم برب المشارى والْمَعَارب» وسمى النجم 
so ~‏ ث E‏ س ابات س“ ت ‌ 2 
ناجما بالطلوع ۵» يقال ناجم السن أذا طلعء ونام الناجم › 


وسْمیَ طارقا لأنه يطلعه ليلا وكلٌ مء أك ليلا فقذ طرقك› 


۽ 2 س د >° a,‏ 
5 ڪر بنسات طارق f‏ نمشی على أ تنمارق 


o 5 ws 2‏ ا 2س د ست 05“ 
تریی أن آباناو ناجم فى شرف وعلوه» قال الله تعالى ۸ وما أذراك 


سے ل ى 


ما لضاف › النجم آلثاقبٰ» 6 وسمى القمر قمرا لبياضه؛ والاقَمَرٌ 


O € 3 


الأبيض؛ وليلة قمرآء ى بغ والفجر نجّران» يقال للأول 


منهما: ڏََب السرحان وفرK‏ الفجر الكافب فشبہا1 بڏڌبپب 


10 السرحان لأت مستدق صاع ی غير اعتراص ؛ والفجر الثاف 


هو الفاجر الصادق األذى يستطبر وینانشر "” وور عمود الصبع » 


a) Sûra 70, 40. 0( ¥. (ء .لطلوع‎ A. ft طنص2u وٴجم‎ 


. يطرق A.‏ )@ .جم الشىء B. am Rand als Kal:‏ الننات 
e) A. le. f) So in allen Codd, ohne J; W. hat noch einen‏ 
Halbvs.:‏ 3 

والمسك على المغارق 
g9) A. lell. A) Sûra 86,2.3. % W. u. A. lie. Kk) A‏ 
u. W. blos ,. ZI) W. A. L.u. C.ohne é. m) W. hat hier‏ 


وف لخديث عن النبى صلعم آذ قال لا يهیدنكم الضالع noch:‏ 
أى لا يفزعتكم؛ فلاطالع المصعد» والثافى عو عمود أليز» 


۳ 


ويقال للشمس دُكاةه لأنها تذكو كما تذكو الان والصبى ۵ 


ابنء ذٰکاء لأتءك من ضوءها « ن الشفس آعلافا اوه أل ما 
يبدو منها ف الطّلوع » وخواجبها تواحيها» واياة الشمس و 
ضوحا؛ والذارة خرلء القمر يقال لها انهالة» والرياح أربعء 


الشمال وك« تاق من ناحيء الشأم وذلك عن مينك اذا 5 


استقبلت قبلة العرأق؛ وك اذا كانت ف الصيف حارة بار 


وجمعها بوارح » والاجنوب تقابلهاء والصبا تأق من مَظلع الشمس 


GU 


و القبرل والدبور تقابلها» وکل رر ری جات بین مهبی رجن 


Oc.“ 


فهی تَحباه» سبيت بلك لأّنها تّبث ای عَدَلّت عن مهاب 


فزه الأرجع » ودراری! الجوم عظامها والواحد ” دزی بسر 10 


02 


مهموز دسب« ا الدر ليباضد ۰٠‏ والجّدى اذى تعرف م بد 
c) C. ohne '.‏ . وللصبع a) W. mit ÛJ! Db) A. L. u. C.‏ 

d) W. fügt hier .ينغاكى .7 .5 .¥ ;¬iە تى‎ e) Alle Codd. ێو‎ 
W. u. A. .9و‎ f) M. 8. v. اھعوgلط (و .عند‎ B. bat an 
Rand die Nebenformen ly u. #lgÎ. A) W. hat hier noch 


Jag. +) Fehlt B.;j A. hat vorher‏ اب الشمس وضوء الشيس 
W. u. A. haben noch Jil. I) A. hat vorher als‏ (# .التى 


allgemeine Überschrift › الناجمم‎ . m) C. ohne „. #) W. u. 


A. .ينسب‎ 0( B. R2۵: ون قمر فقال دری اران الناجېم اتی‎ 
(م .تطلع علیکی‎ W. hat die II. Form.; vel. dazu Sprenger, 


1۴ 
20 © ( . ر .0 ھتہ 9 ٥ o‏ 
القبلة هوه جدى بنات تعش الصغرى؛ وبنات نعش الصغرى 


5 S6 © 6 «o5 ے‎ 30 u2 u2 
برب الکبری مل تأليفهاء أربعآه منها تعش قثلاثةة‎ 


بنات» فمن الأأبعةا ه القرقدان وعما المتقدمان ومن البّنات 


ه١‏ ي 


© 3 سے ( 7 زا ت 
الجدى وعو اخرعا» والسھی كوکب ف و بنات جس 
Ww 0 2‏ .7 ت گت .ےہ ت - 7 

5 الكبرى؛ والناس بمتاحنون به أبصارعم ٠۸‏ وفيه جرى المثلة 
فقيلK‏ رها السهى وثرینی القمر» والفك 1 کواکپ مساندية 


خلف السماك الرامي» العامة« تسبيها قصعة المّساكين» وقذام 


الفخة السماك الرامع» وسمى رامعا بكوكب يقدمه يقولون "” 


فو رمكه» والشماك الأعَْلٌ حَدٌ ما بين الكواكب اليمانية 
10 والشاميةخ» سمی عل لانده لا سلاج معد كما کان للاخرم» 
والنسر الواقعٌ قلافة جم كاتها أنافى وبازاثه النسر الطاثر وعو 


die Post- u. Reiserouten d. Orients. 125. Anm. u. Schier, 
Globus coel. arab. 70. 


أربع .4 (» .على مل .0 .س .1 ;على مثال .۷۷ (0 .وفو.0 (ه 
. السها f) Sonst‏ . الصغرى d) W.u. A. îlî,. «) B. hat noch‏ 


g) M. s. v. je u. spãter الصغرى‎ . h) M. s8. v. setzt فاته‎ 
hinzu. $) Freytag, Arab. Provv. I, 527. Kk) Fehlt W. u. C. 
1) C. ohne ». ”( ¥. 8. ۲. و يقال ۰ (” .صبیار ألعرب‎ u. bi 


sow 


.الآخر .ةه زمع الآخر .۷ (م .كته .0 .س .۷ (ه .سمى ٥ا1‏ 


1 


3 Sol » 


ثلاقة جم مصطفة؛ ونما قيل للأول راقع لأتهم يجعلون اشنين 
منه جناحیه ویقولون قد صَمهماه اليه كاه طائر رقع ٠۵‏ وقيل 
لآخّر طائر لانم جعلون اثتين منه جناحيه ويقولون قد 
بَسطهما كانه طائرء والعامَة تسمّيها الميران» والكف الَصيبُ 
ت ا لیا کل شتی بد ا ا ي 


که _ 3 


أسقل س الشرطين» والعيرق ف طف المجِرة الأيمن وعلى 


) oE& ت ت‎ 9 o 
روء قلاق كواكبَ بيْنة يقال لها الأعَلام» » وك وبع ابم العبّف»‎ 


9, oE 


وأسفل العیوی جم يقال له جل رل العیرف» وسهیل کوکب اخم 
منفرد عن الكواكب ولفرب من الاق تراه بدا کأته يضطرب 
تنل الشاعرة 10 
اقب لوحاء من سهیل كانه اذا ما بدا من آخر اليل يَطْرف ‏ 
رفو من الكواكب اليمانية؛ ومَطلّعه هن يسار مستقبل قبلة 


و ت o5‏ 2 
العرای؛ وعو یری فی جمیع ارض العرب ولا یری ف شىء من 


a) C. heb. Db) W. hat vorher noch A5. <c) B. hat 
of e 
.اتر‎ d( Nah GQ. Comm. زجرأن العو‎ vgl. Hamûsa 784. 
e) B. Text lz, aber Rand gl. 7#) ¥. طرف‎ « 


1 


3 70 


a e A a E‏ ا 
بلاد ارمینیة؛ وبنات» نعش نغرب بعدن لا تغب ف شىء 
:3 “ت £ o‏ 27 
من بلاد أرمينية؛ وبين روي سهيل بالحجاز وبين رویته بانعراق 
بشخ َة ليلة» ولب العقزب يطل على أعل الرتقّه قز 
النسر بثلاث والنسر يطلع على أعل الكوفة قبل فلب العقرب 
o o‏ صت (ں CK‏ 9 8 5 
5 بسع › وفٰ مجری قدمی سهیل من خلفهیا کواکب بیض کبار 


92 9 » ع 2 uE‏ ° بس فا سے 
لا تری بالعراق يسميهاة أفل الحجاز الأعيارء» والشعريان › 


, ق ۶ھ - 07 د 


كل واحدو منهما« كوكب يقال له المرزم» وصماء مرزما 


س یاےے 0© 


a yS‏ ا 
الشعريين » واأسعود سر ؛ اربع مغها ينسزل بها القمر وقد ۸ 
٥0‏ ذکراھا؛ وانست البواق1 سعد ناشرة وسعف البلك وسعذ البهام 
وسعد الهمام وسعد البارع وسعد مطر؛ وکل e‏ منھا کوکبان 


ب o‏ £ ےت ت 5 . 
بین کل کوکبین ف رای العين قدر ذراع؛ وق منناسقة» فهده 


a) Diesen ganzen Passus bis Schluss hat C. wegen des 
doppelten أرمينيةة‎ übersehen u. ausgelassen | b) A. u. W. 
زو غ¡‎ ٥. .اححهما .۷ (¿ .الأعيان .¥ (ء .تسميها‎ 
e) Fehlt W. f) W. u. A. ohne 9. 9) A. u. C. t^. 


h) A.lqie. $?) L. u. C. legi. Kk) Nãmlich oben 88, 5 f. 
TD Hat nur B. 


۷ 
الكواكب» ومَنازل القمر مشاهير الكواكب الى تذكرها العرب فى 


اشعارعا» وما الخنس الى فرعا الله تعاله فيقال ك زْحَل 


© 7 


والمشترى والمريئ والزفرة وعطارد» واتما سمّاهاة خنسا لأتها 


3 


3 المترون وا لمنازل كشن الشمس والقمر ثم الخدم 


o‏ 9 ا س 


ترجع ننا یری» أحدها 8 آخر البروے ٥‏ کر ۰ ا وله“ 56 


الأوقت۸۰ يقال: مَضى 2 من الليل م e‏ کن اللا ا 


من وله ال لته › وجوز اليل وط“ 1 اليل ول ماخبره“ 


س © 9 


والبلّڪة آخره وق مع ال ر™ والسدفة مع الفجر؛ والسڪر 


ال اأفل وتي فشن الله الط ابل مياص ٠٠‏ 
النهار > والكيط الأسون سواد ائليل» لی « من ین تطلْع 


a) Sûra 81,15. `) W. Jew. ce) 1.0.0. .تى‎ @( W.ا@دحأ‎ . 
e) W. u. A. البرج‎ . f) Sûra 81, 16. g9) B. wisي;‎ M. s. r. 


setzt noch الكنس‎ ¢ hinzu. A) W. باپ الاوتات‎ u. wie immer 
nachher Aa ابو‎ Jã. +) Fehlt L. u. C. #) W. hat dies unmit- 
telbar nach aض۽ka;‎ U. u. C. setzen noch uSic, hinzu (d. i. (عنا‎ 
I) Fehlt W. m)C.,Slwil. ») Diesen ganzen Passus hat nur B. 
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1۸ 


الزوال » والهاجرة من الزوال الى قرب انعصر وما بعد ذلك فهوه 


الاصيل› والقصر والعصرة الى تفيل الشمس ثم الدلفل؛ والاجنو 


جنكتء الشمس للمغيب 4» وها شغقان ‏ الجر والأبيض › 
فأجزم من لحن روب الشمس لك وقت صلوة العضةو» ف 


يغيیب ویبقی الأبيض ال نصف اليل » والصبوح شرب الغدأة»› 


ا شرب العش › والقيل شرب نصف النهارء ولجاشرية حين 
يطلع الفجرء قل ابو زيى سميت جاشرية لأنها تشرب سكرا 
اذا جشر الصبع# وعو عنفى طلوع القجر» لقب السنون 


2 ں6 FEE EE o‏ م 0د 9 o. ۵ ok‏ 
الوإححة: حقبخ» والحقّب الدصر وجمعه أحقاب» والقررن يقال 


$o J) «~E 


ت o‏ % 
ومطفی الجر ومکفی الظعن؛ فن الرو ا الص كيك عنم 97 ¢ 


a) Fehlt B. ÛL. u. C. 0Ö) W. u. C. haben die beiden No- 
mina umgestellt. c) C. ات‎ d) W. hat hier noch 
ی مالت‎ . e) W. hat vorher ...l® والشفش»›‎ . f) A. u.B. 
mit » g) W. Kx«.îiagil. A) A. wiederholt den ganzen 


Passus als von أبن الأعرابى‎ . :( A4. وأححها .€ ;واححتها‎ . 
k) Fehlt W. $) Fehlt W. u. O. m) O. Pie. 


۹ 


‌ س‎ 2 - oE5 2 E س‎ o 
البرد وٴڌ الاڪ » ونوم انناڪر سوم الاضڪی › ویوم القر عله‎ 


ان الاس يستقرون ط في بمنی ٩‏ › ویوم النفر اليم ت الأذىء 


بعله د الناس بغغفرون وجك متعاجلير › والايام المعلومات عشر 


س ب 3 ou‏ > 3 0 س ۱ 
نی الاحاجة؛ والأيام المعدودات ام القشريف ؛ سميت بذاك 6 
ع ر ت £ 2 5 9س , u‏ 
لان ناڪم الاضاحیى تشر ۴ فيهاء ويقال و سميت بدلك لقولھ 


£ س 27 إ1‎ 3 2 o 2 o o u 
اشرق تبير كيما نغير؛ وقل ابن الاعرابى سيت بدلك لان‎ 


۽“ © ~~ 3 3 س 9 © ب 3 E‏ 9 © 3 = 
انہدی )* يناڪر حنی د سر الشمس » الناوبب ۸ دسر النهار 


0 3= 6 


كله؛ والاساد سير اليل كله ٠؛‏ وربعية ۲ الهم ميراي فى أول الشخآءء 
والدقّثيةا ميرنهم فى فبل الصيف› وصائفتهم فى الصيف» ه٠‏ 


a) A. u. W. ohne ». b) W., C. u. M. 8. v. بون‎ 
e) Fehlt W.; A. u. B. ya. ad) Fehlt W. e) Fehlt 
W.L.u. 0. fF) M.s.v. أی تر فى الشەس‎ [ g) W. setzt 
J hinzu. h) W. u. B. ohne ». s) Fehlt A. k) C. 
Kazaڊyg.‎ 1) In B. als Dittographie. m) W. یاب ألمطر > قال‎ 


.معا mit‏ الأول B8.‏ (” .ابو مى الوسيّ.... 


l٠ 


الربيع قم يليده الصيف تم الكبيم اذى ياق فى شذة 


س ت“ 3 - 2 ©0 ا9 ات ٤‏ 
الحر» والتری الندی؛› تنقیل العرب شھر تری وشھر تری ce‏ وشھر 


O‏ ص 


مرعى» ويقال ريت السويق اذا بَلَلْته بامآء» ويقال للعرق 
تی › والءرب نسي النر لننتت ندئ لان بالمطر یکون › ونسيي e‏ 
OE 9‏ 


6 الشحَم تى لأت بلنبت يكون؛ قل أبن أحمر 


e N an N f o 
کور العداب الفرد بضربه الندی نعل ااندیى ف منند ودرا‎ 


فالندى ۴ الأ و المطر والندى التاق الشكم » ويقولون للمطر 


سما لاله من السهاء رل › قال الشاعر 


س“ 0 


اذا ل« السماة بأرص قم رعيناه وان كانوا غضابا » 
نj>ڪر a) Fehlt W. u. A. Öb) B. (Rand) hat die al:‏ 
.صاحب التبصرة أن الصيف والمصيف المطر ف الصيف 
شهر ما تری steht‏ تى ٣ن‏ ;قری c) Fehlt W.; B. hat‏ 


in Ibn Muslim’s Kitêb al-farûtîm (im Anhange von Ta ûlibî’s 
Fikh al-luğa (Bairût) S8. 361; vgl. Lisûn al-“arab 8. ¥. ٣ٍرٿ‎ 
XVIII, Iti. d) Hat nur B. e) W. ws. f) W. u. A. 
mit „j; W. hat vorher: حاشیة .8 العداب ضرب من انرمل‎ 
(و .العداب الارص السهلةء ويقال مستر الرمل‎ W. وط‎ noe .9و‎ 
h) W. u. A. haben noch y2. ) W. u. A. setzen schon 
hier ینزل‎ ein. Kk) A. L.u. B. bi~. 1) B. غضابا‎ mit ;معا‎ 


.ا 


< _oE 


وأضعف المطر الطْلٌ واشده الاب ومنغد ۾ السيل› قل الشاعر 
عو لوان ہی لواد بی سيه ان ْم جاده وان جادوا مل 


یرید آنه يزيد علیام فی کل حالء قله الله تعادع قان لم 


8 0 - 


يصبها وا بل فلل ید أن الها کد اشتد و المطر أو قل »> 


۳ النبات 5 


EO. 


“e 


TET 9‏ ت تر 
ج کن على ساق؛ وائناجم ما م يكن على 


ik 3 ج‎ 


5ں c-oE‏ )3 03د E -oE‏ . بے 0-٤‏ . 
ألنبت الابيض › والرع م الاصغر › یکون ابيض 1 تم يصغر» فیا 


قول ابى الأعرابى» والب المرعى؛ والورس؛ يقال ” له العْمّء ٠٠‏ 


١. 8. ۷. ;راد بالسهاء الأول لطر وبالشافى النبات‎ nach G. Comm. 
ist der Dichter clk معاویخ بن مالك معو‎ . 
a) C. setzt یکون‎ ein. 0b) Der 1. Halbvas. fehlt L. u. C.; W. 


hat Li statt g-9; so auch B., aber daneben steht hier g29. 
ce) W. u. A. il. d) W.Igıج.‎ e) L. uC. mit .و‎ f) Sûra 


2, 267. g) W. hat vorher noch «ls < h) Hat nur W. 
i) Sûra 55, 5. Kk) B. انرقر‎ . Î) ÛL. u. C. setzen hier قبل‎ hinzu. 
”( A. الغمر .ا الرعغفران ویقال‎ ; 1. 8. v. ارس نبات .... وياخى‎ 


. منح الغمرة للوجد 


.ا 


ومند قبل ۾ موت ت امراق وجھها» والشنّا ن ایی البرء والخرامى 


3 e OQ 


خمرى البرء والعرار بهار البر» والرنف ة هرامع البرء والمظ رمان 


2 ) 07ں ) غ0‎ o o 2 ° < کت‎ we 
البرء والايهقان لجرجير؛ ويال بلء هو نبت يشبهه 4 والاقاڪوان‎ 
f ويقال هو القراص › قل الأخْطَر‎ ٠عّتوبابلا‎ 


Oo 


ع ت ,2 (رںے فټف u.‏ 3 و ww‏ 


ا 3 <O‏ ) ن 2 9 ا » 3 غ o‏ 2 
والدرق الاكحندقون › والاكوك الباذروج و؛ وااحخرض الاشنان وعو 


الحمض» والحيض ما مَل من التبات#› والكَْلّء ما حلاء تقيل 


العوب الكَلَة خُبز الابل والكيض فاكهتها» والفيجن: السشذاب› 


> نھ > 9 ا 


والعنصل بص الب“ والقرق البقل الاكيقاء م و3 الرجآةء ومند 


يقرل التاس: فلان خيش من رجلة» والعوام تقول من رجله » 


E ET 


Felt L.‏ (ء .والمث .¥ (0 .قيل للمراة... .۷ يقال .۸ (۾ 
xa. e) A. hat die Nomina umgestellt.‏ الاجرجير u.C. QA.‏ 
f) Diwan (Bairût) 116. 4¢) B. setzt hier noch hinzu: Jia‏ 


Die Codd. تnبنلا. 9 Felt W. #) W. u. B.‏ ( .الس 


ohne JÛ. D W. ;قل التافش‎ A. ;يقال‎ s. Freytag, Arab. 


Provv. I, 406. m) L.u.C. gis. n) Dieser Zusatz fehlt W. 


۳ 


اسيست »» والعظلم الوسمة 0 والعندم دم الأخرين؛ ويقال فو 


3 _ UE 


SST 5‏ چ ند د تںے < 5چ 
الآيلع › ويقال ٠‏ البقم » و ادى 2 والريهقان اترعغفران › وأليرنا 


ي o‏ ق نھ و 5 س < o, E‏ “ 
الاحناء» مقصېر مهموز؛ وعو الرقون والرقان “٠‏ والغسال الاخطمى › 


ع 


وانفنا مقصور؛ عنب f‏ التعلب؛› ويقال عو نيت يشبهه » والكفا 


5 ا 5 2 9 ںا ر ے‎ o ou”, o 
مقصور مهموز البردی و› والشقر شقاتف النعمن وأٴحدەh رة ؛ چ‎ 


3~ 3 


الصف شىء ينبت ف أصل الكبر كانه خيارء والكنرابة جزر 


الب والقسط جزر الجر والرنّد شح تا من شڪ البادية› 


وربما ] سمو اعود رنیا ¢ والوقل شاجر المقر واححتد ” و ا 


3 o8 


وعو الدوم» والكَشْل المقل بعينه ” واحدتهه حَشلة» والصفصاف 


a) W. الات‎ u. vorher Jo; A. ا‎ (sic); B. اسات‎ 
u. darüber ;و بالغاء أيضا‎ ٠. امت‎ E ات‎ 8. Vallers, 
Lexic. pers.-lat. s8. v. bÛ) C. Xeqwgil; W. hat den Zusatz ڊ‎ 
)ه1٥( ای ڪنضب‎ . c) W. u. C. setzen g2 hinzu. d) W. ;ادى‎ 
alle Codd. mit û. e) A. hat hier noch: da وأنشد بو‎ 

N 

f) Dies u. das Folgende fehlt A. g9) W. با النبدقى‎ 
h) W. u. A. liحl,.‎ ;) W. hat noch Kan با اء غبر‎ . 


k) M. s8. v. کلت انرائکخ‎ 0) W. ودها‎ ٠ n) W. واححتها‎ . 
n) W. L. u. C. xwdi. 0o) W. u. A. İqiحاو‎ . 


f۴ 


2 


الخلاف› و البان» وانتوث ووه الفرصاد»؛ والبطم 
الكبة الخضرآءء وا لمر الصبرء والشرى الحنظل وعو الخطبانة› 


والتاتن ب 2 الصمع الأحمره» العنقز المرزجوش 2 › 
والكبلةء الكرم وكذلك الحَْنة» e‏ الكرم“ تال الاصمعى 
وعو الخْرء وعو بلفارسية زرتون ۶ أى لن الذقب» والفرسك 
الخو والبلس التين»؛ ومنه قول الثبى صلعم من أحبٌ أن 


o 


ي قلبه فليدمن أل البلس» والضال السدر الب وء 


والعبرى ما تبت على شطوط الانهار مند۸ وعَظمَة» 
10 ابلس : العکّس ”۰ وا RO‏ ن الكلر وو شی يشب الملش»› 


a) Fehlt W. ®) B. setzt noch hinzu ر4غڌã وعو الى قد‎ 
zigl. ce) Fehlt W. u. A. d) W. 1. u. 0. gall. e) B. 


_ u. — mit la. f) Gawêlîkî, Mu‘arrab 74. 9g) Fehlt 
A u. W. A) Nãamlich الشدر‎ je; dies haben A. u. W. hinter qi; 
fehlt C. +) Fehlt W. Kk) Fehlt A. B. L.u. C. D A. W.u.B. 


m) Fehlt W. n) Dieser Zusatz fehlt A.; B. hat‏ اماس 
W. u. C. #lël,. p) L. u. C. setzen‏ (۵ .صع denselben mit‏ 


noch والکرويا‎ hinzu. 


1.۵ 


واللخن لجاورس؛ والسلت ضب من الشعيره قية قياف القشر صغار 
3,0٥ J0 2» ٹ٤‎ o =‏ 
الاحب؛› والاحريضةخ حب ط0 العصغر وعو القرطم ء <“ 


باب الل 


الكرنافة السعفة ء اتی ت ا تيس جنها کرانیف› والکربا اغى 


2 a _ ) © (7 9, ۴ E 
5 مشل الک و“ واأجريد»؛ والعسب السعف ,احدهام‎ 4 E ن‎ 


عسيب+» والكتر والاجَذْب الجمار وعو فلب النكّلة وقلبها 


a mC 2 o > 90‏ أ 
وقلبها ۸ وال 1 قل Cx‏ وصغار النڪل الاش )اء ” وألودى الفسيل 


=z صن ے‎ J) o3 تټ‎ @ u we 6a 
ودية» وأيل حمل النكلخه الثلع فاذا انشق م‎ #١ واحداتها‎ 


فهو الضكك وعو الاغريض وء تم اللي تم السياب؛ قم الصّدال 


اذا أستدار وأخصر قبل أن يشتد قمة البسر اذا عظم قم م 
9 

a) W. setzt hier ض»¦^l>‎ ein. 0D) Fehlt A. u. W. c) Fehlt 

A. u. W.;j A. hat hier noch والدجر اللوبياء معلود‎ . d) Hat 

nur W. als besonders çiq. e) W. UL. u. C. أسل السعفاة‎ . 


f) W. A. u. B. aعzaج.‎ 9( C. .الف‎ h) L. u. C.saz,. 7 W. 
aw RO والعسيب ۰ش«‎ . k) Fehlt W. 1) W. ولجميع‎ . 
ın) Hat W.zu Anfang des Satzes. 2) L. u. C. lA\=Î,. 0o) Die 
Codd. (ausser B) Jêiil. p) Nãmlich anln عن‎ 8. M. 8.7 


q) Man erwartet أيضا‎ . r) A. hat den Zusatz واحداتها ساب‎ . 
s) W. u. A. haben noch „98. {() W. u. A. haben noch y2. 
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1.1 
الرفو اذا آحمرء يقال أزقى بزه» فاذا بتثه فيه نْقَط من 
الارطاب فهو موكت؛ فان ة کان ذلك من قبل الذنّب فهى 


د Sw‏ ب د o. o‏ 6 ا د 
مذدنبخ وعو النذنوب٠›‏ و لانت فهى تعلة؛ فافا بلغ الارطاب 


= 3 o» 00 ے2‎ ow”. 9 E 
نصفھا فهى ماجرعة› و بلغ تلثيها فهى حلقانخ2»› و عمها‎ 


3 09 _ _ رں ر س )3 2 ر © 6 
5 الارطاب ف ھی منسبنة ٠‏ »» والخلب اللبف واحدنها' خلبة»› 
2ھ ۱ 


وأعل لجاز يسيون الذبس الصقر» والعفار والابار تلق النْڭّلء 


9 2 » 9 3 > 2 ا ث 
ولإباب و والاكجدان ولإداد والاجرام ولرام ۸ والقطاع والقطاع؛ كله 


الصرامء وعو َال الل ولا يقال نحلع» والعَذّىف النَخّلة 


2 


.د م ر 2 5 2ه ك 9 ow‏ 
نفسها 1 والعدق الكباسة » وعودها عرجون واعان < والشمراج 


10 والعثكال ما عليء البسرء وموضع” التمر اذى يمع فيد افا 


a) W. Iç! 0) W. Ilo. c) W. u. B. 3,. d@) A. hat 
noch رطب لقن‎ وو٠‎ A. hat noch زوفو رطب ا‎ 
Ta‘alibî, Fikh al-luğa (Bairût) 313 hat im ganzen 7 Termini 
;حمل النخلة وم‎ M. s. v. deren 18. f) W. L. u. O. .ح0‎ 
g) Fehlt W.; L. u C. setzen noch ql, hinzu. A) Fehlt B. 
A Fehlt B. Kk) A. Juz; W. setzt noch hinzu Jaz gas . 
D XM. s. v. qos. ™) W. hat hier noch وعو الأصل الى‎ 
جتمع علي العناقيفى‎ . n) C. ohne .»۾‎ 


۷v 


30 2 


صم المربّد؛ ويسمّى الجّرين أيضاء» وجماع النّل الصور 


ولائش 1 ولا واحد لدء» 


باب ذ کور ما شهر منه الاناث 


اليعاقيبُ دك الحَجّل واحدها يعقوب؛ والسَلَك الذكَر من 


» 2» > ا و ’9 ت‎ o 9 0È 
6 فراخها؛ والانتى سلکكة » والكخرب ذ کسر الاحبارى › وساق ه حر‎ 


کر القمارى› والفياد ڌر البو ؛ ویقال فر الصدّى » الست 
در النكل۴؛ والعنْظْب و والحنظب دك الجراد؛ وقرأن4 فى 


كتاب سيبويه العنظباة بالمَقة» فأمّا الحَنَظّب بقكم القة فذكر 


2 


ا ¢ s‏ 2 0د ( o‏ ات 8 o‏ 
الخنافس وو أيضا الخنفس )» والاكرباء ذکر م حبیس ؛ 


9 عضر فوط ڏکر العظاء؛ وانضبعان £4 الضباع [“ والافعوان ڌر 10 


2 ےق‎ mur ت‎ - »( 702 E 
» الانلى » وانعقربار, ذكر العقارب»› والتعلبان *” ذكر الثعلاب ؛ قال‎ 
الشاعر‎ 
a) Fehlt W. u. A. Ö) W. hat noch Lig. c) Diesen 


Zusatz hat blos B. dq) Fehlt B.; vgl. dazu Sm. IH, 117. 


) E 
e) C. Jjlw! f) L. u. C. haben noch den Zusatz jaa g29 
9) A. u. C. haben die Nomina umgestellt. A) Hat nur B-; 


vgl. z. B. Kitab II, 9. :) Hat nur B. A) 8B. dil. 2 4: 


setzt hinzu والأنثى بع‎ . m) B. ohne „. r») W. mit 9. 


۸ 


ع 3 


أرب يبل الشعبارن برأسه لقَد ذذ سن بث عليه الثعالبُ 


الغْيْلمٌ ذكر السلاحف وللانتّى سَاَحْفاة بتحريك اللام وتسكين 


3 


لحاءء ويقال سلڪفيةء والعاجيم کر الضفادح ؛ وال ڏک 


0= + 


لمن جذ اساب العداوة بيننا لترتحلن منى على على هر قم 


2 > _ سے‎ 
e 


,2 7د 5 2 ® 90 


o 


3~ 2 


الذراي؛ والقليم كر النعام» وانقط وانضيون ذكر السنانيره» 


باب انات ما شهر منه انذكور 


٤ 30 2 


لأنتىء من الذثاب سلقة وذفّبة ٠‏ والأتفى من التعالب تُرمُلة 


و 


0 تغلب والأنتّى من الوعيل ارویا ؛ ولاث ا زاوی آل العشر و 


م 


a) L. u.C. الشاعر وفقو الأعشى‎ Jl ; &. Comm. أنشى للأعشى‎ . 
b) W. hat ف کر الأرانب‎ ». d6 282z زوو أبضا ذ کے ابیرابہع‎ 
s0 auch B. (Rand); 4۸. کر من لڭنافذس‎ Ail. «) A. hat noch 
den Zusatz: ;وج مع اون‎ hier hat .B. noch einige Zusatze, 


welche aber, am Rande ausdrtüicklich mit ëšdj gekenntzeichnet, 


goewiss nicht zum ursprüngl. Texte gehören. d@) Fehlt A.; 
vgl. dazu Sm. II, 117. e) A. mit „j; W. hat eine andere 


Anordnung der Vocabeln. /) A. sll aيدشنو بكر الواو‎ . 


۱.۹ 


o » , o 0 9‏ © :7 
کرت فهی الارری» والأنْتّى » من القرود قشة وقردة ٠۵‏ والأنتّى 


<o 


سن ا رانب عکرشاه» والانقّى من العقبان ا والانثى من 


الأسد ي 0 بضم م الباء وبالهمزة › والأنقّى من العصافي ر عصفورة؛ 


3 9 e 7 4 


S- u0 Sou-0 


فة › ویقال برذون وبوذ ون “3g‏ 5 


o 7 3 3 0 7 2‏ 2 2 
باب ۸ ما يعرف وأحیه ویشکل جمعة 


~02 


الدخان کر دواخن › وكذلك العثان ل عواثن ولا یعرف 


3 ك ۋ“ » ’« »° ) © E‏ 9ے ~~ 9 
لېما تظبر؛ والعثان الغبار » أمسراة نفساءَ وجمعها نفاس › وناق 


s 2 u E ھک ع‎ 9» ~~ 7% 


© 2 2 


تہ ١‏ ر 1 دت 
مغل الکبری والصغرى ؛ تقول ” الكبر والصمغر » وکیلکی الجلى 10 
so auch im Folg. 0) Fehlt L. u. C. ce) A.‏ ;»م a) B. ohne‏ 
ولإمع عكرشات وجمع لجمع عكارش؛ وعقاب وثلاث طعء0د خوط 
غ 7 o‏ ء 
e) A. u. W.‏ .الاسوت .€ u.‏ .1 (@ .اعقب ولإمع العقبان والانثى انی 


ء3 
.»عا F۶( B. mit‏ .وجوت ولإمع A. hat noch (sic): PL‏ الهمزة 
h) Fehlt A. u. B.; L. u. C. haben dieses ql erst‏ از g) C. mit‏ 
nach dem folgenden; vgl. dazu Sm. II, 107 f. #) A. hat noch‏ 


heissen soll. kK) W. u. A.‏ وع شراوات was aber‏ ,وعشروات 


ohne. J W. u. A.mit Û. m) A. setzt لجمع الا کشر 2ط‎ 0 
n) Fehlt W., dafür sind die Pluralformen mit g zu den Sin- 
gularformen hinzugoesetzt. 


f. 


6 o 2 ت » ر و« ے 9© و‎ 3 ok 
وور الامر العظيم› وجمعهاه جلل > والكروأن جبعهاأ ا کروان ؛‎ 
والمًآ جمعها مرآ »› واللامة ل الذرعء جيعها على متال‎ 


عل على غير قياس كأنء جمع لومةء والحدَاة الطًائر جمعها 


4 0~ © ت 2 9 E‏ 
حدا وحدان › والبلصوص طاتر وجمعد البلنصى على غير قياس ؛ 


2 


خو حو و على القياس وأحظ وأحاظ على 


غير قياس؟»› ست وطساس و بالسين لان أصلَها السين “ 
فأبدلّ ۾ من أحدی السينين نا استتقاا لاجتماعهما ف آخر 
الكلمة » فاذا جمعت فرقت+ بينهما بالالف # فرددت السين » 


go 2‏ ۍ ) ں ق 1 ب o‏ 
ومثلها] ست ”؛ أصلها سدس وذلك انك تقيل ف تصغيرعا 


4 ©0 ©» 


ا I? rT Ey E‏ 1 
10 سل د سد وتقہل ۸ طسيیس وطسيسة 5 انشت >٥‏ وتقيل ق3 


a) A. L. u. C. ohne „, wie auch im Folg.; A. hat lqgaeج.‎ 
0) L. u. €. .جع‎ cC. !مراٹی‎ d) B. hier u. im Folg. ohne ;». 
e) Fehlt W. f) So B. (Rand) mit زص‎ die Codd. (ausser 


: ولإمع طساس .0 u.‏ .ا (9 nioht.‏ أحظ .ا على القياس د٥طاوط‏ (.° 
)si(. £( Di‏ فرقىت .4 9 .فأبىلوا .0 .« .1 ;فأبدلت .4 به W.‏ )ھ 


Codd. (ausser B.) الالف‎ . D A. وكذلك‎ . m) W. mit JÎ. 
n) Dieser Passus fehlt W. u. A.; A. hat فی تصغبرعا سديس‎ 
;ف تصغیرعا سدیس وطسیس .۷ زونقپز طسيیس‎ B. hat die 
Textworte mit g2; man erwartet aber dazu noch den Plural 


. أت B.‏ (0 ادان 


9o5 2 6 o-‏ 4 5<« 4 ۲ 6 ك 
جمع الآيام سبیت وسبوت وأسیت 4 › وأاحى وأحاد› والاثنان ا 


_ o oE وک‎ .s و 5 و‎ | 


لا يثنى ولا ججمع لانء مثنى»› فان أحببت أن آجمعههء کان 


لفظ ت للواحى قلت انين 4 » ولاق وتلاثاوات› وازبعاء 


دو« 5 2 3 


o5 
» ٠ ربعو ات“ در ومسا وأخمسة» وجيعx وجمعات وجمع‎ 


وتقول فی جمع جمع الشهور فوم المصم CEE‏ ضفر وأضغارء 5 


وشهر ردج وشهور ربیع؛ وكذلك شهر ومضان وشهور ر هور رمصانء 


s ©6‏ ت o of ~~ oF‏ سے 9 
ورجب و رجابء وأن 9 افودت قلت أربعاء وأربعة ¢( ا 


ففق ق ® ® ® 


o 2 


وجمادیات › وشعبانات ¢ وشوالات ۸ وشواویل › وذوات ¿ القعدة› 


w 3‏ ےَّ 2 ت 9 ~~ o5‏ “ ت 2 0©“ 
وذوات لکا » وربیع الكلا ججمع کک وربیع اا دمل ۸ 


آبعاء » والسماء اذا کان مطرًا جمع1 سميا يا واذا ‏ كار السماء 


1 ¬ ا 
نفسھا ٭ سموات >» 


a) A. setzt hinzu da) دف‎ S;-B. ا‎ b) W. u. B. 
والاتنين‎ . c) A. اتن‎ @) A. فار ١2ہ نط غzڅمs اقغائان‎ 
ردت أن جمعه قلت اثانين‎ . e) Fehlt A. f) Fohlt W. u. ۸ 
9) ©. .اذا .ا ;فارع‎ |) L. u. C. haben vorher Jly. 4) Fehlt A. 
E) W. u. A. Jali. D A. u. 0. e>. m) W. u. A. mit J. 


») W. اiqنیعب;‎ B. deutlich ;فسها‎ A. u. C. haben darauf 
noch .جمع‎ 


۴ 


3-02 


باب » ما یعرف جمعه ویشکل واحده 


الذراربي واحدذفا درحرے E‏ ودرو ٤۵‏ والمصارين واحدطها 


o 9‏ ا 6 u‏ 3 £ 
مصران بضم اليم ء۰ ووأحى المحىرأن ¿ مصير» وأفضوأه ٥‏ الازقة 


2 -, 9 » ر‎ : < o5 6 52 2 . o5 
والآنهار واحدها فوفة» وافواه اليب واحدها فوه» والغرانيقف‎ 


Oo _y 


طير اء واحدها عرنیق› واذا م وصف بھا الرجال فواحد# و 


o -o 6 Ka 


غرنوق وغرذ وق ور الشاب ۸ ا وفراڏی جمع رد آوذ 


جمع ان على تقدیر ز مان وأزمت» آلالّی + ف معنی آلذين 


» مت ٠‏ :8 یٹ 5 9 _ غ 9 
وأاحدف الذى› وأوأوK‏ النهى واحدعا 1 فو ۰۳ ووو ٩#‏ وأوذو 


6 س‎ 9 4 » w -0 3 ت و‎ 
E ET 


a) Fehlt A.u. B.;j L. u. C. haben dieses il schon vor dem vor- 
hergehenden; vgl. dazu Sm. II, 107. bÖ) W. hat eine an- 


dere Reihenfolge der Formen. <c) Dieser Zusatz fehlt A. u. W. 
@) L.u.C. ohne JÛ. e) A. u. B. ohne »„; so auch im Folg., 


f) Dieser Zusatz fehlt C.; hier steht g#و واحدفا غرنہق وغرنیقظ‎ 
>» الرجلل الشاب الام الناعم‎ j .ا‎ )Rand( wie oben. فواحىعا .¥ (و‎ . 
h) Fehlt A.  ? A. الأول‎ . kk) Die Codd. (wie gewöhnlich) 
وأولوا‎ D W. u. A. Rally. m) W. setzt تھی‎ hinzu. 


#( A. u. C. haben: ر وفیى ووو سواء‎ W. وڏوو سوا‎ FE 
)هم‎ W .النس‎ 


9۳ 


الشماقل وأحذعاي شمال ف › قال الشاعرء 


O0. 
e 


ألم عتما أن الملامة تفعها قلیلء وما آومی اُخی من شمالیًا» 


SoyE 3, o» So 3_ 3_5 > J SIE 
بلع اشد واحدعا اشى وء ويقال شد واشد مثل قد واقد»›‎ 
س‎ ‫َ 3 S_ ى‎ ‌ 


9 _ e 


E S9 2 2‏ ت 2 rT‏ 
الياني واحدة زبنية ماخوذ من الزبن وعو الدفع كانه يدفعون 


< ت 7 09 )9 Eo‏ 
أل التار ائيهاء وقلة تتادة فم الشرط عند العرب» والكماا: 


واحذها كم##» قل1 الكسائى بن قل أولاك” فواحذ# « ذاكء 


ن قل ولاك فولحد# ذلك» 


a) ¥. .واحدم‎ 0( W۷. .على اتقدير قبال وقبائل طءمد خوط‎ 
cC) ÜL. C. u. dQ. Comm. :وفقو عبد یغوت ہن وقاص خارتی‎ ه٠‎ 
.وو عبى بغوت‎ d( Der 1. Halbvs. fehlt W. e) W. الك‎ 
f) &. Comm. LÎ yı. g9) 8o Abû ‘Ubaid im Lisûn al-“arab 
s. v. A; W.: ;واھ شد مشل قد وقد‎ in A. fehlt der 
Passus von LFA^zl, bis zum folg. LAzI,; Lane ;أشف‎ vgl. 
Sûra 6, 153 (Baid.) u. Barth, Nominalbild. 457. A) L. u.C. 
ohne „3. 2?) C. ohne »; A. L. u. C. haben diesen Passus am 
Schluss des çl. £) W. hat noch den Zusatz .على غبر قياس‎ 
I) Fehlt W. m) C. Jl! n) Hat B. allein; so auch im 
Folg.; die And. salê . 


15 


o 


يستحَب ف الاذنّينء الذقة والأئتصابُ ويره فيهماه الكذاه 
و آسترخاوعماء ةل الشاعر 
- 0( - ت oE 2 uE‏ 
5 ڪرجن من مسنتطر النقع دامیة کان آفانها اطراف اقلام ¢« 


ويساضَبّ ف التاصية السبوع ويك فيها السفا وعو خف التاصي 


30 _ 6 2 


مضب حلفها تضبياو ينشف عى وجهها السبيب 
وفقو شعو الناصياة؛ وقال شلام بن جنڌل۸ 

» لیس باسقی ولا اتی ولا سغل یعطی دوآء قة فی السکن مربوب‎ ٥ 
والسفا ف البغال والحمير تحمودء قال الشاعر‎ 

جاءت به معتجرا ببرده سفراء تردی بتسیع وحده 


a) Fehlt A. .۾‎ 0.; W. ha Jı za lı. 0) L.u. 0. ê. c) W. 


غ“ ہے 
L.‏ )@ .و W. begin mit‏ ;لار .€ A, L., &. Comm. u.‏ ;آقان 


u. C. la. e) W. حذى‎ . f) W. غين بن الأبّص‎ s8. Su‘arê 
an-naşrêûnîjja (Bairût) 609. 9) A. نظيرا‎ . h) 8S. Su‘arê 
an-naşrênîjja (Bairût) 488 (mit den Varr.); A. (allein) er- 


klãrt darauf im Texte السغل‎ u. ;الفا‎ B. hat am Rand eine 
لسغل ١٥ات حاشين‎ . 


1 


س WW‏ ت 


یعنی ۾ بغلۃط» ویکره أيضا مر. من النواصى الغماءء وك المغرطة 


ف کخشرة الشعر› والمكمود منها المعندل: وك ا جلد » ٤ e‏ 


فى الد الأسالء والملاسة والرَقةٌ ولك من علامات العثفء 


الك » ويْسحَبٌ ف الحَبهة السْعَةٌ ولخلك قل آمو القيْس 4 


لھا جبهة کسراة الجن حدْدّهء الصانع المقتدرء 5 
وال لڪ الشرْس» ا کت ك اأ_د لعي أ : EE‏ و لحد 3 قال 


=» E 

أبو دواد 
يل طامع الطرف الى مَفزعةع الكَلْب 
حَدید ا لطرف و 5 لمنكسب والعرقوب وال قَلْب؛ 


وتم يصفونها بالقبل و والشوس والخوص وليس ذلك عَيبًاء ولا 10 


a) L. u. C. vorher: KعgwJ‎ liq .قل ابم ڪيسان سفواء‎ 
b) Nach G. Comm. irrt sich hier Ibn Kutaiba, denn beim 
Maulthier ist land} nioht — خقة الناصي‎ sondern خف المشى س‎ 
nach Lisûn al-‘arab ist der Dichter ل کمن بن رجاة الفقيمى‎ 
العتياف .۷ (ء‎ . dT) Ahlwardt, SD. 127. e) A. حذقه‎ 
f) Lisûn al-‘arab (s. v. ;مقر عخ (طمع‎ vgl. T. A. u. Hizina 


1¥, ۲. ا!إالقلپ .€ (و‎ ( L. u. °C. setzen فھا‎ insu 


11 


عو خلقة واتماه تفعله لعزةة؛ قالت الكنساءء 
نات أن ریت لحيل فبلا تبارى بالخدوں شبا العوالى» 
وبساحَبٌ ف المتخر السعة لأت اذا ضاق شف عليه النفس 
کے کے 05 o- 1 3 o-‏ 2 ہے 3 
فكتم ٠ء‏ الربو فى جوفه فيقال له عند ذلك قد كبا الغوس؟ وهو 
2ے سے رz‏ د5 o £ 500 o‏ 
٥رس‏ کاب» ورښما شق منضه و» قل آمرو القیس ۸ 
لھا منخر کوجار: الضباع ءا ق تریے اذا تنبهر٬‏ 
ول خُر 
لها ماخر مثل جيب القميس» 
ويساحب ف الأفواء الهرت وعو السعداء قال الشاعر” 
o 5 0 o 2 - &‏ 2 ن =a‏ ° 
0 وریت قصیر عدار اللجام اسيل طويل عذار الرسن ” 


بر بقوله قصيره عذار الجام أنه قصير الَدَ» وكيف يريد 


a) A. L. u. C. ohne g„. bÛ) W. u. A. haben noch أنفسها‎ . 
e) Nach B. (Rand) u. G. Comm. Kl! dl; vgl. Ed. Bairût 227. 


@) ĞG. Comm. Var. lÎ. eê W. u. A. mit .9و‎ f) Fehlt W. 
9) W. Mie. |) Ahlwardt, 8D. 127. ¿( 8. ڪوجار‎ 


mit le. E) A., W. u. B. glywll. 1) Diesen Zusatz hat 
nur B. m) Fehlt W.; nach Lisûn al-“arab (8. ¥. )ر‎ 


. الاعشى 16 gl; nach ’Asma't, K. al-Chail (Haffner) p.‏ مقبل 
o) Fehlt W. u. A.‏ 


iv 


ذلك وعو يقل اسيل صل عذار الرسنٰ» ولکته راد آنه قريت 


© 
Ww ~~ 


ر ا NE E OE‏ 
وار سو من لجان ديجين مستطیل فقنل 3سر عدار 
ا ن ® © Io “>5 w5‏ 2 , 
لجامء» تم قل طريل عذار الرسن لان الرس لا يدخل فى 
1 2 د £ س 2 9 
فيه شی منه ف كما يدخلء قاس اللجام؛ فعذار رسنه طول 


لطيل څل » وکال @ أبو دوا 5 


~o. ©0‏ 2 9 0~ 9 م dd‏ َ 2 
وعی شوعاءء کااجوالق فووا مستاجاف بضل فيه الشكيم؛ 


2 


الشكيم 


<C. Olo 0¢. وںے‎ 0 o5 o 


6© ber9 


2£ ر 90 


فاس الأجامء وتال طغيل / 


يسكب ف الغنق الطَل وللينْ ويك فيها القصر والجساةء 
ال الشاعر 10 


ملاعب العنان بغصن بان ال۸ غین کالقتب الشميم؛ 


a) Fehlt L.u. A. 0) Fehlt W. <c) A. hat blos xı لا يدخل‎ 
ا ال‎ @) A. u. W. ohne „. ¢) W. <la; A. زشوكاء‎ 
Lisûn al-ٌarab (5. ”. a) فهی فوفاء‎ . f) W.L.u. A.u.C. setzen 
العَنبى‎ hinzu. 9) Der Dichter beschreibt ein schweisstrie- 
fendes Pferd; zum 2. Halbvs. sagt Ğ&. Comm. : فذا على‎ 
» .طريق المبالغةء أراد أنه واسع الشحقين‎ ۸( Q4. زعلى .سه‎ 
Ao: Go 4 DER زخالد بن الصفْعّب النهدى‎ 


۸ 


0 ت o‏ 3 ت و ن o5‏ 
وقد فرق» سلمان ۵ بن ربيعة بين العتافق والهاجن بلاعناق؛ 


فعا بطست ن ما فوضعت » بالأرصض»؛ قم قذمت الكيل 

الیھا واحدًا واحدذًا» فما تنى سنبکه قم شرب قجتهه وما 

شب و۸ یشن سنبکه جَعَلّه عتیقاء > ولك لأنء ف أعناق 

الجن قصرًاء فهى و لا تنل المآ على ۸ تلك لمال: حتى 
ا 


قل الضبِى 


وکاعل فرع ” فيد مع السافراع ا شاف وجيب 


د0د 9ه د > w‏ 2 = چ (ټ د ده 
والمغرع # المشرف » ويساحب من الفرس ان بشتد م رکب عنعه 


0 فی کافلہه لان يتساند اليد أفأ أحضر م» ویشتد حقواه لآنهماو 


2ت ت 


Lisûn al-ٌarab (8. v. ~a) setzt hinzu: ويقال هو لهبيرة بن عمرو‎ 


a) A. mit _. Ö( W. .فوضعها .۷ (ء .سليمان‎ @( 
.9ن‎ e A. .ان‎ ۴) W. )و .قر‎ Felt O. A) A. u 
W. haben vorher i. o) ©. .ال‎ k) W. u. A. haben 


. وأعناق العتاقف طوا ل فھی نشرب ولا تثنی سنابکها :ط٥٥‏ 6۲ط 
D) Fehlt W. m) B. activ u. pass. mit laa. n) B. aot. u.‏ 


pass. mit lke. 0o) W. xal d. p( A. ;أحطر‎ €٥. حضر‎ . 
q) W. .لان‎ 


۹ 


I5 3 


معلقی و رکیه ورجلیه 8 صلد“» ویستڪب عرض الصدره› کال 
يو النجَمة 


O029.0- 2 2 


منتفج ء الجوف غریض کلکله› 


303 Eo9#*o»o لل‎ 


والكَلْكل الصدر» فأمَّا الجوجو والزور وعماء شىء واح 
فعضب فيهما الشيف؛ قل هبد الله بن سَليمَةّو 5 
قاب الشفنات ضيف رو رحب اللبان دید ي ردي 
تل # یرید طى كما طريت البثر بالاحجارة» والضرس ۴ جودة 


الطى“› وصغ 1 کما تری بضبتف الزور وسعاا اللبان› وفرق *” 


£ - ت E92‏ ت ê‏ 
بينهما«؛ ويقال ان الغرس اذا تق جوجو وتقارب موفقاه ٥‏ کن 
5ں o‏ م e.»‏ صت 5 2 ت 1 
اجود لاجريد م٠“‏ ويوصف ايضا بارتغع اللبان وجيد ذلك فيد؛ 10 


a) W. sym. Db) A. setzt العجلى‎ hinzu. ec) W. L. u.0. 


الاتتفاج شبید ألانتغاخ 3 أن الانخغاج :حاشہد lsلھ‏ .8 زمنتفع 


S~ 6o. - :‏ 
بالجيم تکون من غير G. Comm. Xe‏ ;خلقة والانتغاخ عرض ؛ 
. فهما J) A. ohne 9۰ ¢) W. u. A.‏ . والانتغاخ با اء عن لز › 
0۰ .1 و ویقال سلمغ وبقال سلاد f) W. mit». 9) G&. Comm.‏ 
۴ ;بان آنه .0 ( .قال أبو حمد.W‏ (۸ .»12ط الغامحى ١هzأهء‏ 
. ئوصغد .€ u.‏ . (1 . والضريس ganze Passus fehlt A. Kk) B.‏ 
.بان ٠ n) Nãmlich zwischen روj u.‏ وفرق ۰ھ ;وقد فرق mn) W.‏ 
٠‏ رید .1 p(‏ .من قغاە .© u.‏ .1 (0 


.1 
E)‏ ےد 2( o5‏ رٹ . M ١‏ 
ويكره الدنى وعو تطام الصدر ودنوه من الاأرض؛ وفذاي أشدة 


العيوب > ویس حب عظم جنبیده وجوفه وأنطواء کشڪده ولذلك 


J) .ouE 9- 


والهضم السام أعالى النضلوع؛ يقال قرس أعَضْمٌ وعو عيب 
قل الأصبعى ل و يسبف الحَلبة* فرس+ أقَصَمْ قط واتما الرس 
بعنقه وبطنه» يسحت اشراف القطاة وك ۸۴ مقعد الردف»› 
ویک تطامنها ولك قل آمرو الفيس 1 


10 کان مکان الرنف منه على رالء 


5 ن = ۴ د٥‏ > ٤‏ : [ 
الال فوخ النعامة ٠”‏ وعو مشرف ذلك الموضع«» ويستاحب ف 


apenas ttm commana 


<0 غ‎ u 
a) W. u. A.9. 0( ¥. 1. جبینة .0 .ن .1 (» .اسو .0 .ا (اسوغ)‎ 1 
d( 4. (ء .كکشڪيد‎ Ğ. Comm. ىدعŞجل ;النابغة‎ Gd. Comm. hat 
noch die Leseart رق‎ . f) Fehlt A. 9g)C. mit 9. Ah) Oder 


Könnte besser fehlen. K) A. s9»; dieser ganze‏ )# .& جلى 
° النعام Passus fohlt (. Comm. l) Ahlwardt, SD. 154. m) A.‏ 


3 ©» 


. أى ذلك الموضع مشر منه .۷ ()" 


۳ 
اليل أن نَع أذنابها ف العَذْو ويقال» ذلك من شدة الصلّب› 
س اشبز بن تلب 
جّموم الشی شال الذنابى ۵ تال باص غرنها سراجا» 
ويستحَبَ فا الات ولذلك ٠‏ قل مرو القيس 4 
يرد بالفرجء هنا الرحم واتماع أراد ما بين رجْلَيّها تسده 
بکقّبها» وقلوا فی صف القیس فيال راد أذ و طريلّة طريل 
الذْنّب؛ فان كان القرس قصيً ودنب طيلا # ةلو ذاثلٌ والانتّى 


نافد أُو1 تيال الذْتّب فيذكوون الخْذَبَ » ويستحَبَ طرل 


ف 0© ‌ 


اشر وة CE‏ قل « الاصمعی قل لى آعرابى ٤‏ آختره 10 


طريلّ التب قصير الذْنّب» بريد طرل الشعر وقصره انغسيب» 


a) W. setzt çj hinzu. 0) A. u. B. lll. ce) Fehlt A. 
d) Ahlwardt, 8D. 127. e) W. .با الف„‎ f) A وران‎ . 
9( W. زبريد أنە‎ 4A. .يري ب‎ |) Fehlt W.; vel. BI. 188. 
i) Andere JyÎl'; s. Lisûn al-“arab s. v. Jı. E) So L. u. C.; 
die Anderen Jab. 1) W.,. m) Hat nur B. ») W. قل ڊو‎ 


. قل ابو مد بن قتیبة قل لی عرابیٰ .0 .۵ .1 ;قل لى أعرابى EF A.‏ 
.»۾ o) W. ohne‏ 


16 


5 


pr 


Os. O ~4 


ونت ف الغرس شنج النساء والنساي عرق يستبطن ة 
الق س ew ٤‏ ال لافرء فاا فزت الدابة ماجت 
تخزایاء فخفیٰ› وانا سینت انلت تخذاها نجری ٠‏ بینهیا 
واستبان کأته خی » اذا قصر کان اشد لرجله۴؛ واذا کان فی 
توتير فهو أسرع لقبص رجليه وبسطهما غير أت لا يسبع و 
بالمشی › قال الشاعر ۸ 


بشني مور الان الائسة» 


2 2 


ومن الكيوان ضروب توف بشنع السا FB,‏ ل تسع 


9 
a) Fehlt W.; statt dessen Jeg! ù) 4. ¬. €. ;مستبطرى‎ 
al-’ Aşma'î, Kitêb al-Chail p. 9 (vgl. Lisûn) hat die Definition noch 


السا بالفتع مور بوزن العصا عر خرچ من الور ك فیسبتطن klarer:‏ 
الفخكَيْن ثم يمر بلعإقوب حقى يبلغ افر فاذا سنت الاب 
انفلقت نخذاها بآکیتین عظیمتین وجرّی السا بینهما و 

واذا فزلت الاب أضطربت ا وملجت ا لان وخفی 


09 


Die‏ (ه» .التساء وانما بقال E‏ ألنسا بريد موضع النسا» 


Codd. sli. ebenso im Folg. d@) dQ. CE .سەن‎ ( Gd. 
Comm. setzt lwill hinzu. f) Besser (و .رجلی±‎ B. deutlich 
mit —. A) Alle Codd. haben das Versstück (durch Über- 
sehen beim Abschreiben) schon noch +alجڪ ;اشد‎ B. hat lan über 


٠ون W. dwg; ebenso im Folg. gw. F) W.‏ (۶ .بشن 


e 
بلمشى» منها الطب »› قلة أبو ذواد‎ 
وقصری شنج الائسا د با مسن الشعّبء‎ 


يعنى الظب#ه» ومنها الذَقْنْ وعو أقَرْلٌ واذا طْد فڪانه 


یتوجی “٠‏ ومنها الغراب وو يڪل کان مقید؛ قل قل الطرماح 
شنج النسا خرف ۴ الجناع كته ف التار اثر الظاعنين مقيد» 5 
فكأن و شَتَج النسا يساحب ف العتاق خاصة ولا يساحب فى 
الهماليم» ويساحب ف الكقل الآملاس ولأسترآ ۸ ويكره مند: 
القرف وعو اشراف احدذى الوركين على الأخرى؛ ولذلك قل الشاعر 


O 


لها كفل کصفاة المسيل 
وتال اخر 10 


ها كفل مل مقن الطراف 1» 


a) B. ÎËJ!. 0ù) Nur L. u. OC. ohne „. ¢) W. .السغب‎ 
d) Hat nur B. e) Lisûn al-ٌ arab s. v. شنم‎ hat یتوحی‎ Waa 


auch einen Sinn gibt. f) ql. Comm. hat noch: ویروی لی‎ 
.والاستوى .0 (۸ .وااص .۷ (و .جنا وعو الماثل المسترخى‎ 
i) L. u. C. (qai. Kk) ’Imru’ul-Kais, Ahlwardt, SD. 127 (wo aber 


u. geben diesen u.‏ الىت الشعرآء fr Jê); LÛL. u. C. haben‏ عجر 
den folg. Halbvers als einen Vs. in neuer Zeile! /) A. u. W.‏ 


haben diesen Halbvs. als ersten; W. gibt dann (mit fj Jتو‎ 
(ا/قیس‎ den voاlاstand.‎ Ve. 


rf 


والظراف القبة من لادم ۾ » وت ف القوائم الآندما 
والتمحيص ف › قل الشاعرء 


واخمر کالڏیباے اما سماو فريّا وما أرضه فمصرڻهء 


5E‏ ع ( = o, I. mu,‏ ا 
سماوه أعليد وأرضه قوائمء» ويساحب قصر ساقيه» ولذلك قال 


6 ابو دوا 
وقال الآاخر ۴ 


“0 


or 3 ٠ o.» ت‎ 1 e 
ويسةتحب مع فلك أن يحون ما فون الساقين من خدذيد و‎ 


٠‏ طيلا» فیوصف حینثف بطل القوائم» قال ۸ الشاعرة 


Oo‏ ت 


شرجب ایت کان رماحا + حملن وف الس اة لمو ے “ 


a) Dieser Zusatz fehlt W. u. A.;j L.u.C. أدم‎ je. Db) Diesen 
Zusatz hat nur B.; الت اكحيص‎ ohne». c) B. ;آخر‎ W. زوقل آخر‎ 
A. الشاعر‎ Jia; nach G. Comm. u. Lisûn al-“arab (a. v. law) 
.فيل الغَنویّ‎ ( 8. 1a6 فماكېل‎ mit .معا‎ e) Lien al arb 
(8. ¥. ;لد (خسضب‎ €. hat diesen Vers ohne Abtheilung. 
f) C. yë. g) W. si. Ah) W. u. A. mit „. i) Nach 


و ت 


;شرحب .€ ;سهب حب ال k W. hat:‏ . ابو یوان Ğ. Comm.‏ 


o 


ع ر o6‏ يپ س o‏ 9 ت ° > 
ويستاحب ان یكون ف رجليه انا وتوتير وعو التاجنيب 
يالجيم »» فان كان ف اليخين والصلّبة فهو التكَنيبُ بحا 

02 -ے أ„ EۍCGO.‏ .6 8 »5 
غير معاجمة؛ فلا قل الاصمعی ۰٠‏ قال ابو دواد 

وف اليْدَيْن اذا ما الاه أسهلءه تى قليلٌ وف الرجُلين جنيب 
د ت 
ول العمانى 5 


تی له عَظم وظیف اخْدَباء» 


ويساحَبٌ ف العرقوب الأخديد والتأنيف وعر انى خد طرذه f‏ 


3-o 


ا ا ی وای 


e e 3 


. ت ٤ <) o5‏ © ت 
ويساڪب أن تکون الارساغ غلاظا بابس ۸ › قال الاجعدى 
ob _- < £‏ د ر 3 ~0 
ڪان ننماثيل ارساغد رقاب وعول على مشرب» 10 


ww س“‎ 2 
® 


ويساحب أن تكون ننه تام سودآء لينة ويك المعر فيهاء 


مەد غ o‏ 


Lisûn al-'arab (s. v. Îyw) lautet d. 1. Halbvs.: 


a) Fehlt W. L.u. C.;j s. Blatt 125, 0) ۸. الحىلب‎ 3 
c) Vgl. Lisûn al-“arab (8. 7. اسهلها .0 .۾ .۾ «ثەiا (@ .رجن‎ 


u. Rand! e) B. hat diesen Halbvs. vor dem vorhergehen- 


den Vs. u. dann: .طوف .۷۷ (۴ .قال وقال ابو یوان‎ 9) S. 
Blatt 125. A) W. u. A. setzen hier lS ein. +) Ahlwardt, SD. 


127 u. M. s8. v. أذشى الأصمعى :تنن‎ [vgl. Lisûn al-arab s. v.]. 


۳ 


2 9 ت 2 ټک © ث 


30 - 


رە ت 9 ت ت ‌ِ G0‏ .< لے 


ا كثر» وقل ۴ بعضهم يفشن و برجعن أ مواضعهن ای ھی 


لين“ ويساحب : ف الرسغ اذا ل يکن معه اتتصاب واقیال 


e ©2 
oe oso 


على لحافر» فاذا كان منتصبا مقبلا على لحافر فهو أقفد؛ والققدُ 


ا 


يبء قل أبو بيده والققد لا يكون ا ف الرجل» سحب 


ان کی الكوافر صلابا غير لَقدة؛ والنقد ف الرجل ۸ ا 


- 


تراوا : 2 ‘k‏ وتکون 1 سود ٩۳‏ أو خضا ]» بییضص منها شی 


لان البياض فيها رقة«» وتكونَ لسورعا صلابًا وفيها تقعبٌ مع 


0 شعاة؛ قال عوف بن عطبة بن الكرعه 

”) W. u. A. mit ;ئنتفش .€ (ض0 .قود‎ ۷. u. 4. بعنى اص‎ . 

c) W. ohne o»; يفین‎ nãmlich jqşega yê. d@) Fohlt W. e) W. 
ohne A. f) Dieser Zusatz fehlt W. u. A.; dafür hat W. 
(allein) die Erklãrung von ون‎ B. hat den Zusatz am Raud 
mit صع‎ nachgetragen. 9g) Nãmlich بالهمزر‎ von Û, يغیءُ‎ . 
h) Hat nur B. % W. qî. #) ¥. تکۈن .8 (1 .متقشٍة‎ 
mit lke. m) W. یوک اء‎ ebenso خضراء‎ . n) A. رق‎ 0) Vgl. 
Mubarrad, Kûmil 495; A. hat noch den Zunatz بن تیم اباب‎ 


1v 
ږ ء3 , 2 ر ا‎ o 0 5 
وقل آخر‎ 
و س 2 9 ت سس‎ 
واا لنشن والمصطر الضيف اش" اتبط»‎ 
5 باب ۵ عيوب اليل‎ 
الكَذا ف الأذنء استرخة أصيل الأذتّين على الكّذين؛ والسعَف‎ 


ټ ف 3 ت o5 3 o‏ 1 
بياض يعلو التاصية»› والقنا أحديداب يكون» ف الأنف؛ وذلك 


يكون ف الهجّن» والشفا خف التاصية» وعو ممم ف اليل 


وحمود ف البغال؛ والغمم أن تغْطّى التاصية عيتيه؛ والاغرابُ 


أبيضاض الأشغار مع الزرى ٠٠‏ والقصر غلَظ ۶ فى العثف؛ والجسأة ٠٠‏ 


3 o) 


ببس التعتلف والَتف آنفراج یکون و ف قراصيف آمل قى 


الس # مما يلى الكاعلء والدنَن طمائينة فى أصل العنق؛ يقال 


© SE. 


فرس أدن» فان أطمانت من وسطها فخلك الهنعٌء» يقال من 


a) W. u. A. ohne „. 0Ö) Fohlt A. B. u. 0.; A. ha Jae 
;فی لکیل‎ ۷. ءماtء٤‎ zu القییمۃ ط٥٥٥ ہل‎ inu. ce) W. 
الآذان‎ &. @) Hat nur B. e) W. hat hier noch بقال فوس و‎ 
الرّآء‎ gaê. f) W. $o; fehlt C. g) Fehlt W. A) ۷W. .الاب‎ 
) ÛL. u. C. ilê. 


^ 


u غ‎ 2 3 ol <o. 9 ° 8 تد‎ ~e O0 
قنعاة» والزور ف الصذّر دخ احدى الفهذتين وخروج الأخرىء‎ 


.oE ®. _ 


والاخطاف وف ما خف الماخزم من بظنه› يقال فس طف ۾ » 


والصقل من اليل الطَريل الصفلةة وك الَْفْطفة» يقال قلّماء 


طالت صقلةه فس ال فصر جنباه وذلك عيب » والشجل خرو 


6 


١‏ ۾ «“. O a‏ ا 
لخاصرة و تکون ه ق الصفاق؛› بقال ترس أتاڪل › والقعس أن 
ت dM‏ ن <> 3G‏ مہ ب ۔ گات ٠ e‏ 39 
یطمثن f‏ الصلب من الصهوة وترتغع القطاة؛ فان اطمانت القطاة 

o ۱ o 9 ERE FEE 1 2 o 
والصلب فلك البسزرخ ( والفرق اشراف احدی الور كين على‎ 

lo ÈË‏ ے EO: 2 -oE o‏ ا 
الاخری؛ يقال فرس و أقعس وابزخ واأفرق » والعسل الْنواء ۸ 


عسيب الذْنّْب حتى يبرر بعض باطنه الّذى لا َع عليهء 


J 1 £ gE‏ £ 2 ےد ع ےت 


2 


وڈلک عادة لا خلقة٤»‏ والصبَعٌ بَياض الذذَب؛ والشَعَلُ أن 


فوس طف الحشى منطریه M. s.x.‏ .lاvg‏ ;طف a) W.‏ 
فس صقل .”۰ .8 .۸۷ b)‏ .أى لاصق ما خلف المكزم من بطنه 


° u 


.طفطفخ .8 (@ .قلأ ce) W. u. A le‏ . أى طميل الصقلين 
e) Hat nur B. f) B. yebi. gy) Fehlt A. A) W.‏ 


K .احد^ی .© ۹ . الوا‎ kK) A. hat den Accus., dann aber 
müsste di, fehlen. 


۳ 


Os. -_ i-0 


a‏ عرض ؛ وڏلك ی والفحم تباعی ۾ ما بین الكعبين ؛ 


لکد )0 3 


والصكك أصطكاك الكعبين؛ والحَلَل رخاوتهماء والبدد بعد ما 
بين اليدَيّن» والققد أتنصابٌ الرسغ واقباله على لافر» ولا يكون 


الققد الآ ف الرجل » والصدف تداف الفخكين وتباعد لخافرين 


o73‏ د ړن 


8 النوآة من 1 الرسغین: والنوجيد 'ڪو من ذلكء î‏ اڏت اة 


مند» والفُدع 4 آلتواء الرسغ من عر ضه الوحشى ٠‏ والقسط ى 


UO ~~ 07 O “02 


تکون رجلاه منتصبتین غير مى (ETE‏ 


SG. 


قرس اقسط » اقا کان فيهما آآڪناة وتوني فدلك تحمود ف 


لليلء وعو انيب بلجيمء ف الرَجْلَيْس والخْنيب باحاه ف 


02 کے ا:0 ,-- 3 o9‏ ۳ وو د x‏ 
السلب واليدين» والقمع ف العرقوب أن يعظم راس ولا جحد/؛ م 


وذلکی کی ومن العراقيب الاو وفقو الذى ت و ابرته 


a) A. Û. u. W. .فاط یاعد‎ b) Besser ڊ(‎ ; BM. 8. 7. a» : التواء‎ 
الرسغین‎ 3: 3 W. e d) W. ohne ;»م‎ B. setzt noch 
والقرع‎ hinzu, was aber wol nur والقكخ‎ (ğ) sein kann; vgl. 
8. 8. v. (ء .الفدغ القوآء ف انقذم‎ Felt W. L. u. O. ; daf 
عل رقال الأصمعى التاجنيب باجيم :0 .ن .ا طط‎ 8. 125, 1 


f) Besser جد‎ A,. 9) L. u. C. ohne Ji. 
17 


e 


U 9 o. 


I~ .‏ 5 - 0 552 ت 
ای طرفه؛ فاذا حدته ابرنه فهو حيود وعو المونف ط» والنقد 


فى لحافر أن تراه كالمتقشرء؛ وللاذر المصطر دوك الضيف؛ وذلك 


So‏ کے ث ou.‏ 4 ت ےد س )3 س 
عیب ٠۲‏ والارح الواسع› وفو حمود؟ ؛ والشرج متاڪرل ألرّأء و› 
J-o © __‏ س © ف 

يقال فرس اشر وعو الدذى لد بيضة وأحدحة» 


: باب ۾ العيوب لحادقغ فى اليل 


الآنة 5 ار انت اخ 0 اوت : للاتعاب» لض الى نادت k‏ 


و 2 2 rT‏ 2 کا 


a) Intransit.; W. ;إحذدت‎ 1L. أحدت‎ . b) C. الولف‎ ! OA. كالمقشر‎ . 
@) A. B.u. W.mit ,. e) A. L.u. 0. aza. f) Dazu B. (Rand): 
سمعت الشيج ابا زڪرياء يقيل سمعت الشيخ الامام أبا ألعلاء‎ 


۱ ف 3 ت ع 
المعرى يقول هكذا يقع ف جميع النسخ وعو غلظ وانما الارح 


مذممم والدليل عليه قيل الشاعر .]12 .ص [Aşmaî, &. al-Chail‏ 
لا رحع فیها ولا آصطرار 

وعلى حذا العلماء المصنفون أبن دريد وغيره؛ 

;باب عيوب Ja‏ دة g) Fehlt W. A) Fehlt B. u. C.; W. hat‏ 
Alle Codd.‏ ( .تنش .8 (۸ .من.0 .د .1 (# .العيوب لحادثة ء4 
el: 'Aşma'î, l.c. p. 8):‏ حاشية doch steht B. )Rand) di‏ ; الشظاة 
قال بو لجسن كله الشظى بلا ها كذا جاء عر لماعة وكذا 
قاله أبو بكر بن دريد ذل وم أسمع بلهاء وكذا قل الزجايء 


۱۳ 


مه ت £- & ٤ oo‏ س ا ت 0 
لانتشار العصب اشد احتهلا منه لتحرك ۾ الشظى › والشظى ا 


o _» 


عظيم ٤‏ لاصف بالذراع فذا ارك قيل قد شظی الس »f‏ 
والدخس يکون 3 اة حافر 0 و اتد أطْراف عصب 


3 


تفقرق و عه العجاينة وتنقطع عندعا وتلصق بام وانعرن 


جسو ف رسغ رجله: وموضع تنتها لشی# يصیبه فيه من 5 


ع ر ”ر » 9 o8‏ ر © ت 
الشقای أ المشقة س › والشقای ٭ بصیبد ف ارساغد ؛ وربما ارتفع 
ob‏ - چ 2 2 e‏ ا : 
أ اوظفته وو نشقل يصبها “» والاجرذ ه٠‏ ك مام حینڻ ق3 
9ه u‏ و ا u u)‏ 
عرقوبه 3 من ترید وانتفاخ ٣‏ عصب وهوة یکون ق عرض الكعب 


3 ۾ ت ‹_ س‎ 7# ET 
» ؛ والسرطارع دآ يأخىذ ف الرسغ فييبس‎ ٤ من طافر وباطن‎ 


a) W. بتڪرل‎ . b) Die Codd. .ه الشظاة› والشظاة‎ O.;j U. vgl. 
unten 135, 9f. c) W. L. u. C. be. d@) Nãmlioh ضع‎ (y4. 
e) Die Codd. ohne A5. Ff) Fehlt A. u. B.; A. hat noch 
.ا .بعی .۸ (۸ .تفر .0 .د.1 (و .یشظی شظی فو شظ‎ 
,جلي‎ . k) W. «saç. 1) Fehlt in den Codd. m) W. 
hat hier noch: .وو [مێ] أ ن برمع جبلا أ جرا‎ ™( A. ht 
noch fo. 0o) W. setzt hinzu xall JIJ. p) W. u A4- 


hat blo B.‏ 9و )8 .و A. L. u. €. mit‏ ( .عرقوبيە .¥ (ي . كلما 
. فييبس عروق .0 زفيرێس .8 (» .أو .0 .» .ا W.‏ 9 


7 
د ت 1 ت ن ت ت صت 2 0 د يث o‏ 
عروق الرسغ حتى يقلب حافره ؛ والارتهاش أ يصل بعرض ه 


حافره عرض عجايته من اليد الاخری فربما دما وذلك لضعف 


ده ولش شی يَشْضْص ف وظیغهه حقیٰ يکن له 
حم ليس ء له صلابة العَظّم الصحيع» والنْملة شق فى لحافر 
6 من ظاعرٍه ۾ > 


باب ه خَلف۔ اليل 


فويس ۶ الرس ما نوق التاصية من مَنبتها بين الأذْنّين؛ والقذال 


جماع مور الرس وعو معَقد العذار حل التاصيةء والفاثف 


موصل العف ف الرس فاذا و طال الفائف طلل ۸ العنف» 
٠‏ الضفو عم نان ف ل جَبين؛ فلت السْخ؛ لقب الذى 
.ولیس 86880 (ء .وظبغيs‏ .0 .0 .1 Ö)‏ .عض a) L. u. W. beide Mle‏ 

d) A. gibt hier noch die Definition von ;رقص‎ Ğ. Comm. 
ergãnzt dieses lı mit den Worten J ومن عيوب ليل أيضا مما‎ 
کره بن قغيبة‎ Aq u. gibt die Definition der Ausdrücke: ,شات‎ 
سغل) صغل كتف درطل ,عش ,یل‎ 8. ٥. 114, 10(, جاتب‎ 
u. جحد‎ e) Hat nur W.; A. u. Q. Comm. (mi (ویروی‎ 
قونص (٥1ه) الناصي من منبنها .۸ ( ۶ خلف ليل‎ ; 1. u. 0. قونس‎ 


W.‏ ”° .طالت W. u. A.‏ )۸ .ونا A.‏ (و .الناصیۂۓ ما ال 
u. A. setzen g9, ein. :‏ 


۳ 


 -_ o€ o - 2 = o o: 
أملم الصدغ؛ والنواعق » عظمان شاخصان فى وجهه أسقَلَّ من‎ 


عيتيه؛ والمرسن موضع الرس من الأئف؛ والجَحافل ما تناولة 


بء العلف؛ وف الجَڪفل دة وعو الشعر الذى عليهاء 


والمعرفةة العم الذى نات عليد× العرف؛ والعرف ك الشعر 


الذنىء على العنق؛ والقصرة اصل العنق؛ والعلباوان عصبتان 5 


بينهما العف واللبان ما جرى علي اللَببُء والبلدة غر النكرء 


وک شیءَ من الظهر فيد ققار فذلك الصتلت*: والاڪارك 


.oE 


»رمو ايسا الكاول»_ واقس اقل مى فلك رلكاب 
مقدم امن لمنسے f‏ » وف الظهر الصردذ و وعو جياض یکون من ۸ ۴ 


0 3 م 


اللبرء والصهوة مقعد الفارس؛ والقطاة مقعد مقعد الردف» والمعدان 10 


a) Sonst النافقان‎ . b) Nãaml. الاب‎ od. ;لفيل‎ B. نایل‎ 
mit laa; ۷. يننال‎ . cC) W. فد‎ vl. dazu B. (Rand) die 
الفيد بالفاء لا غير» سمعت الشين أبا زكرياء يقيل أحد : حاشية‎ 
على الى بالفاء والقاف معاء وم أسمع احا من أفل بغداں‎ 
» .قود اا بالغاء‎ @( W. u. A. setzen y@ ein. e) Dieser Zusatz 
fehlt W. u. A.; B. hat denselben am Rand corrigiert mit .سے‎ 
f) B. المنسج‎ mit lkae. g) C. ohne JÛ. A) W. u A. 3. 


FP 


فى أعليهماه موقع ۵ فت تی انسرچ کن ن الفرس ؛ i‏ 


o> 


روس 4 الوركين من ٠‏ أعليهماء والخرقفتان همام الكجبتان » 


ت ر کے د د« د o or,‏ 


0 


وجاعرتان من موضع الرقمتين من 9 ا الڪحمار؛ > والعكوة أصل 


* الب مَك التب« وجلدَد: القسيبُ؛ َمل هلبه والعجان 


GE - © _ o o ٥ ع د‎ 


والفهدتان ف الزور ٽڪمتان اتتنان مشل الغهرين ؛ وزم ما 


جری علبه احزام ؛ والمر كل ڪت يقع” عقبا٭ الغارس؛ وخصير 


الجّنب ما هر من أعل ضلوع الحَّنب»؛ والموقف والشاكلة 


ETE o09 


والقرب والأيظل وال قو کر ذلك قريب بعضه من بعض وعو 


س 


3 ت ن ب ص ۔-0- 9 
لخاصرة وما يليهاء وللالبان عرقان مكتنغان للسرة »٠‏ والمنقب 


a) Dieser Zusatz fehlt W. u. A. Ù) A. gig. <c) W. 
u. 4. .جانبى‎ @( L. u. €. وراس‎ B. ڈرووس‎ so im Folg. auch C. 
e) L. u. C.S. f) Fehlt A. u. W. g)B. من‎ mit laa; vgl. unten 


136, 11. A) Fehlt W. ?) W. mAlجو;‎ C. salج,s.‎ Kk) Fohlt A; 
W. hat jo le. I) W. setzt lo ein. m) W. UL. u. C. .تقع‎ 


.81ص ; مکخنفان امسر .0 u.‏ .ا ; مکنغغا السرة C. ءle! 0o) W.‏ )» 
. يكتنفارى !لسر wêre noch‏ 


۳۵ 


9 ت9 ث۵ س 9 3 o» ~~ ٥د 2 u‏ 
دام سا حيث ينقب البيطارء» والفنب وعاا جردانه» 


GOO 


والصقن جلدة البيضتين ؛ والقرف الذنى تراه مرتفعا عسن ٥‏ 


انغرمل قظعًا كانه سا والحَلفه البياضء فى وسط الغرميل؛ 


3 0O0. 3 5 


والضرة لحم الصرع ولها اربع ا وجلّدة انضرع ك EOS‏ 


So, 3 ©‏ ر ش۵ ت ر چ o n‏ 
والاحليل تقب خر و منه الشخب ۰# ومن الذكر ماوه وبولد» 


© ~~ 3 


الختران یی الروت وة ال وف رس البق ب 


35 _ 2 


وك RE‏ لاصقة : بالذراع يست منهاء والداغصة العظم المدور 


a 0‏ ع o0 o,‏ ت o‏ © 
الدى يتحرك ٤‏ على راس انركبة؛ وعما اتنان» والشظى عظم 


لاصق بالركبة» فاذا شَخَّصض1 قيل” شَظى الفرس» وف باطن م 


الرتبتين مأبصان وعما منتى الوظيقين من باطن الركبتينء 
o5‏ < 


وف الوظيفين تيدان وعما حا وظيفي اليينء وفيهما اشَعان 


a) C. mit .غ‎ ù) C. lii. c) W. ge. d) C. ohnes: 
A. والكَلّف‎ . e) L. u. C. setzen JأİÎ‎ ein. f) W. mit JI; B. 
92 _ ت‎ 
خیف‎ mit (و .معا‎ B. gi.) A. setzt ۰ط یعنی اللین‎ 
#) B. mit j;j. Kk) Fehlt L. u. €. 7) ,كص‎ so auch B. ur- 


sprüngl., aber corrigirt iı mî. m) Fehlt A.; vgl. oben 
131, 1f. 


a 
o 


۳۳ 
E‏ عظّمان شاخصان ف الوظيفين من باطنهماء والعجايتان 
عصبتان تكوان فى باطن اليکين؛ وأسفل منهما قنات كأنها 


الاظغار تبان السعد ازات وف الوظيقين نتان وګما ۾ الشعر 


32 65 


اذى يكون على موْخر الرسغ؛ فان 8 لہ یکن کم شعر فھو امد 


9 _ UE 


وامرط ا وف الوظيف ء حَيْقَبٌ وو موصل الوظيف ف 


aT E طا‎ 


الرسغ٤‏ وأ القردان القردان بین الثنة وار ٤‏ والعامة و سميها السكرجة “ 


واش ما حاط با افر من الشعرء واطار افر ما حاط بالاشعرء 


والسبکى 4 طرفء مقدم لحافرء ولحاميتان تن ی اا 


وشماله» ويقال لجف افر صضكي› والسور ف باطنه كاتها 


النیی f‏ والاكصى و› ولي افر موخره ¢« والكانتان ما ES‏ من 


اللكم ف أعل الفخخين» ولاعرتان ۸ مضب الرس بخنبه على 


خكيه؛ والفاتلان عرقن مستبطنا الفخكين؛ والنسيان عرقن قد 


استبطنا الساق؛ والحماة لحم الساى؛ وف العرقين ابرتان 

a) B. u. C.y99; W. وأن ;فافأ .۷ (0 .والقنة‎ 

c) W. الوظيفيجن‎ : d) Dieser Passus steht in den Codd. 

(ausser B.) u. in C. schon nach السكرجة‎ . e) Fehlt A. 
f) 8. .لصا .€ (و .النوا‎ 4) Vg. oben 184, 4. 


N: 


u o-6 ت ا‎ o ~~ dh 
وا حد کل عرقوب من شاصر؛ وف وطیغی رجلیہ ضطنبوبانِ؛‎ 


أبو عبيخة » وليس للقرس طڪاڻ ة» والسهساء من الفرس لارك 


ومن الكمار الفهرء والأجَّل من الفس والبعير هو الأكَحَلٌ من 


الانسان » والأبلف مر اليل فهو لابقع من الشهء والكلاب 
والطير؛ والّيّال ي القَس الطّويلٌه الضَّريلٌ الذْنّب» فان کان 5 
سیا طریل التب فيل قبل داق ل التبقذ, 


أراد رفل* نحل اللا فوتا» 


ے o o ETE‏ 
کس جرور: يمتع القيادء فض قہود ینقاں» e‏ 


اليل السريع السن ٠‏ وال لواح ئ اذى لا يسمن» والوقسع 10 


:[يقال] البعير لا مرارة لد هنج مَل مام اذ (ة .عبيى .4 (ه 


vgl. Lisûn al-“arab s. 7. Js. c) W. u. A. lJ. d) C. ohne 9٠ 
e) Fehlt W. L. u. A.; vgl. oben 121, 7 f. f) So G. Comm.; 


O. hat së hinter çill. g) Ahlwardt, SD. 31; W. hat 
dÎ statt gde; C. hat bloss den 2. Halbvs u. diesen schlecht 


abgetheill! A) A. Jij. 4) Den Rest dieses lı hat W. 
als neues Capitel mit d. Überschrift: باب آخړ من قل أبو‎ 
;حمبى‎ doch fehlt dios bei GQ. Comm., der sonst auch nach 


9 ز2 
.ملاو 


دح abtheilt; A. mit ş„. #) Eigentlich wol‏ أپواپ 


18 


۳*^ 


الكفى من الكيل› والرجيل الى لا كفى» والصلوك من 


“O 


اليل الّذى لا يعرف والهضَبٌ الكثير العف قل طرق 


٥2۱١ 5o ت‎ 22 ٤ at 
» من عناجیے ظط ذکور و وقضبات 0 ابخل 3 العذر‎ 


® ~09 o - o u و‎ o 
وف الخيله مسن مسنفات بكسر النون متقدمات ومسنغات فى الابل‎ 


ع بقتے النون مشدودات بالسف۴» والسلْف جمع سناف وعو 


و 
للبردّون والبغل والحمار فة قل« الأصيعى كن: دى بن 
رید حصا فى قوله فى وصف الغرس فارعا متنابعا#»› ل و1 
یکن له علْم بالضَيل» 


a) Ahlwardt, SD. 63; der 1. Halbvs. fehlt A. L. u. C. 0) W. 


e) W. L. u. C.‏ .انب A.‏ ;ابت d( W.‏ .وق (ہء .بعابیب 
f) W. hat hier den Zusatz‏ . مسنفات haben dies nach‏ 


dafür fehlt das Folg. (auch in A.). g) W. hat‏ ,و8 حبال 


٤ 2 


قال و رن الأصمعي خطی کدی بن زیی :aط W.‏ )۸ .و bl‌oss‏ 


۱ ;ف وصف‎ der gەtadeاte‎ ¥8. dee دى‎ اautet‎ nach 4 
omm. u. Lisûn al-ٌ ar. 8. ¥. ذ5‎ 


ت 2س ت و و شش e‏ 
فصافی یفغری جلہ عن سرانء یبد الجياد فارعا متتابعا 
nach Gauh., Sahê (u. M. s. v. sji) ist es der Vers:‏ 
فتقلنا صت غا فارة البال آجوجا فى الست. 
..جیاد ٥٥‏ ط٥د‏ قیاد letzteren Halbvs. hat W. bei k); G. Comm. hat‏ 


۳۹ 


باب ۾ شيات اليل 


مہ = 0 “ت 9_0 مہ x‏ 06- د 
انا ابیضص اع راس فهو أصقع› واف ۵ ابيض قفاه فهو اقنف› 


س ج ےر ب UE < o&‏ )3 ت 3 
واا ابیض راسد كله فهوتك اغشیى وارخم؛ فان ء شابت ناصیتة 


o. o} 


راف فان آبيضت كلها فهو أصبَعٌء فان ۴ کن باذنید 


e E EC‏ 0 س و 
فش بياص فهو درأ والغرة ماو قر القرقم» والفرحة قذرة 


GG es o 


الدرقم فما دون ۸› فان سالت غرته ودقت و : جاوز العينين 


فهى ا العصغور1؛ فان دقت ” وسالت وللت« الکیشوم ود 


بلغ الحَغفلة فهى شراخ ح٤‏ فار ن ملأت الاجبهة ور تبلغ العينين 


“> ب‎ 2 =. Oo“. u; E ِ IT 
فهى الشادخة؛ فان اخذت جميع وجهه غير أنه ينظر فى سود‎ 


1 د )< ~~ 0 w9‏ 1 ع قت هه ع 
فهى المبرقعة؛ فان رجعت غرتہ فی احد شقی وجه ال حى 10 


© ة 


الكلين و فان ٥‏ قشت حتی تأْحُذ انعینین م قتبيض ۽ 


Û) A. mit „. Kk) A. u. Lisêan متنارعا‎ (A. منتى اهیعا‎ sic); vgl. auch 
Su‘arê an-naşrûnîjja (Bairût) 472 mit den Varr. I) L. C. »A Jy. 
a) Hat nur W.; vgl. dazu Ta‘ûlibt Fikh al-luğa (Bairût) 
6Tf. 0D) W. u. A. hier u. im Folg. mit û. c) Fehlt A. 
d) Fehlt A. e) W. |ilè; A. .وان‎ ۶۴( W. Il. g) Fehlt A. 


h) Lisûn al-‘arab (s. v. وم .8 زفلم .۷ ( .فما دونه (قرے‎ 
pli corrigir,. Fk) A. gg. 1) W. ohne Jl. m) Hat A. 
an 2. Stelle. %) A. تjglجş.‎ 0o) W. u. A. gi. )م‎ A 


. فيبيضص :۷ (۾ .ألعين 


fF. 

1'4 o o0 ۱ 1 9 65 2 oF 
اشغفارعما فهو مغرب ي› فان کاذہیي احدى عینیخ زرقاء 0 والاخری‎ 

o < -oE O0 ©‏ د0 _ ® e5‏ 3 
کاڪلاء فهو أخیف › فان کان جحفلتء العليا بياص فهو ارتم › 

2= ت‎ ۳ 5 > OE 6 o@ 
وان کان بالسفلی بياص فهو المظ » فان کار ابیض الراس‎ 

3 _ o5 o2, 5 2 05 o2 

وانعنقى فمهو أدرع؛ وأن كان ابيص الظهر فهو ارحل؛ وأن ة 


O.0 


کن بیش لر فھو رن ن کن أبيض الجنْب أو الجنبين 


E E 


فهو أخْصف؛ فان f‏ کان أبيض البطن فهو أْبط» والتڪجيل 


بیاض يبلغ نصق الوظيف ؛ والمْصَْل أن قكون و قوائمه الأربع 
بیضا ۸ حآى؛ يبلغ« البياص منها ل لت الوظيف أو نصقه أو 1 


شںےے ت © o‏ 


لبه بعد أن يتجاوز الارساغ ولا يبلغ الركبتين والعرقرين› 
٥0‏ فیقال ڪل الفوائم » فان أصاب البياص من الاحجيل حقريه 


O 


غات ورجح مراایه بن جیب بياس یکی رجا جليه فهو 
آرکف» وان *” بلسع اليباض من التكجيل ڪب اليك وعرقوب 
الجْل فهو قرس مَجَبْبٌ؛ والصْبَة مول الويف ف الخراع» 
Db) W. hat dies an 2. Stelle.‏ . مغرب a) @. Comm. liest‏ 

c) W. u. A. .ا‎ @) W. .واذأ‎ ) A. »وان‎ f) L. u. ©. 


9) W. .»۾‎ A. .بياضا .€ (†* .يكون‎ ^? Hat nur B. k) A 
.تبلغ‎ ( W. .و‎ ™( W. u. A. .فان‎ 


fı 


o 


فان جار اليا ال اصن والقخکین فهو بف مسرل 
فان کان البياض بيه دون رجُليه فهو أَعْصَمٌء ا 
E‏ ی او یکیو ا اسن ا ای فن کن 
البياص ف ييه ا متفه دون الرجلين نهو أَفْفزه درن کن 


oO os o 3‏ ود 7a‏ 1 ەه ت 
البياص برجلید دون اليلينة فهو حاجل وذلك أن جاوز 5 


الأرسلع؛ وان كان باحدى رجْليّهة وتجاوز الرسْعّء فهو شحَكَل 
aT ! a E O eS‏ 
الرجل f‏ اليمنى او اليسرى؛› وان کان البياض و كذفلك مقاجاوز 


اقارساغ ۸ ف تلاث قوائم دون رجل أو دون ید EE‏ 


قلات مطلف يد أو رجل٤؛‏ ولا يرن التحجيل واقعًا بيد أو 
بيذين: ا أن یکن معھا أو معهما رل أو رجلان ”» فان 10 


قَصره البياض عن الوظيف وأستدار بأرساغ رجليه دون يدي 
. اليد .° U. u.‏ )ض0 hinzu.‏ وأرفف a) Ta‘ûlibî a. a. O. setzt‏ 
.يديد .€ (@ . ونك #صطه) ان .0 بت .1 ال أ e) W. u. A4. e‏ 
f) Fehlt W. g) Fehlt L. u.C. A) Od‏ . الأرساغ e) W.‏ 
umge-‏ ر جل .۾ يى Fel L. u. 0.; A. hat‏ )4 .جاوزا للارساغ 
e‏ .ا .مطلقف يدا کار أو رجلا stellt. £) Talib a. a. 0. hat‏ 
أن بکون معها رجل او رجلين C. ohne ç. m) W. i (sie)‏ 
W. bi. o) A. mit —‏ )» لان so auch A. (nur‏ 


FP 


فخلكه التخْديم» يقال فر َم وَأَخَْمْ» فاذاة کان جل 
5 وا 0 o‏ 8 

e o ۳ وںے د‎ o ® of û o5 

رساغ رجلیءے او یدیہ فهو منعل ید کذا او رجل کذا أو 


O. O w 


اليدين أ أو الرجلين؛ > فان کان بیاض التڪجيل 8 ید اوه رجل 


ت 


من خلاف فذلک الشكال» وعو يكره؛ وقوم عجعلون الشكال 


البياض اذى ف قلات قوائم؛ واذاو کان خجل ید وط 


32 ©7 


رجل من شق تالوا هو ممسك الأبلمن مطْلف + الأياسر و1 


3 027 


ممسك اليس ملف لبان “ وان أصابٌ الأوظغة ان د 


تغذعا لد شق بدا بل فی« مدد الويف بعل فر 


EN 


0 > فان بیضت اظراف انى فيو فهو أكسعء فان آبیضہت 
و رى 


7 o 6 ‌. ع کج 3-05 ے3‎ o 
ف ,جل أو اكثر فهو أصبع› والشعل بیاضص ق عرض اللنب›‎ 
7 ع د‎ 5 e 
»“ فارع ابیض کله أو راف فهر أُصبعٌ ۾‎ 


يديه أو .4 (@ .فکان .4 (ه .فان .0 .س .1 (0 .فهو W۷.‏ (۾ 
. رجليد 
Fehlt A. Kk W. dli! DD W.,. m) A. W.u.L.‏ ) 


.يتصل بیاص .0 .د .1 ; یتصل بییاض .۷ (« .ال فوق .8 ;ولا فوق 


e) L.u.C.g. f) HatnurB. yg) W. ls. A) L.u.C.». 


f۳ 


e 


o-.o5 o 


o. ®E : 0‏ د-ں 3 o : soy‏ 
هو افر ون کنا اسودين فهو کمیت؛› بينهماء والانتى 


S.0 


وردة ۵0 والجميع ء ورا › الكست للذکره وا سوا f‏ » 


< -o¥ Te تڪ‎ ~ ۹ -oE 
6 والاخضر هوو فى كلام العاجم۸ الدیرے؛ وعو من الاكمير الادغم؛‎ 


الو الأغْبش عو فى كلام العَجَم السمند#» والضنابى هو 


)7 ع Oo. GT. ©0 >. © 7 9 9_oE‏ ~~ 9 
الكمیت وا الاشقر خالط شقرن× "” شعسرة بیضاء؛› بينسب أ 


3 © ~~ 


الصناب وعو العَردَل بالزبيب» والبهيم هو البْصَمْت الذى لا 


o 55 


o) Fehlt W. p) Hat nur B. q) Lisûn al-“arab (s. ¥. Jw) 
unterscheidet hier أصبغ ,أشعل‎ u. ت دعم‎ 

a) Hat nur W. W. mit J. ce) A. u. C. .ولمع‎ 
d W. setzt noch ور ی ايا‎ hinzu. e) W.ohne Û. f) A. hat 
hier noch den Zusatz: والاصداً الشديد الاكمرة قل قاربت السوان‎ 
;لعب .¥ (ھ .0 .» .۷.1 ط۴ (و .والأنثى صدآء ولمع صدذةه‎ 
pers. دبیزه‎ (ê). ® L.u. C. g9»; A. W. u. B. bloss ,. Kk) Pers. 
:نی‎ D B. والاشقر‎ . m) So hat B. aus xijzgw (A.) corri- 
girt. n) Od. xa. 0o) Fehlt C. p) Fehlt A. u. W. 


سم 


TE GE TEE TS TT 


lo É 9‏ ی 


ا .2 ن تکون ۵ به بقع بيضا وبقعةء آخری 


Eۍo«-J s8‏ 2 ي 8s‏ 6 ڪټ 
لون کان › والاشيم ان تک ¿ بيد شامة او شام ف جسله »> 
د 25 سه ن 2 2 8 .0ے ضا 2_5 ™. 
والمدنر اللی تکون ء به نكت ف للبرش؛ والابقع الذى تكون/ 
سے ت 6-2 2 o‏ 


باپ ۸ الذوائر ف اليل وما يک من شياتها 


والذوائر؛ تمانى عَشرة دائةء تكن منها القع و الى تكون 
-oE‏ 


ف عرص زيو» ويقال أن قى اليل المهقوع» وداثل القالع وك 


الى تكين تحت اللبد» وداثرة التاخس وٿ انی تكو حت 


Ol 


الاجاعرتين ال الفائلين1؛ ودائرة اللطاة” فى وسط الكبهةء 


وليسمت تك اذا كانت واحدة فان كان« مناك داثرتان کلوا درس 


خ و 1 o‏ ® ت آ١‏ 5 ر هټ 
نطيع وذلك مکروه ٥‏ وما سوی یں من الدوائر سیر کر 


a) B. ohne .۾‎ Db) W. .کون‎ c) C. hat و‎ statt .۾‎ 
d) B. çysxı. e) Fehlt A. L.u.C. f) Fehlt A. u. W.; B. د‎ 
g) A. hat dafür xq. A) Hat nur W. $ W. u. a 9٠ 
k) L. u. C. s5. Î) Lisûn al-‘arab (8. 7. )دور‎ نيتلتاغéلا.‎ ™( W. 
القجباةخ‎ mit nachfolg. الى‎ 8) W. u. فاذا كانت .ھڅ‎ . 


0( A. u. W. مکوو9ة‎ . 


Ifo 


ويكره ف الأشيم أن تكون» به شام بيضا أو غير بيضا ف 
mE‏ ع -oE w‏ 2 س 3 08 27 .~~ 9 ت 
موخره أو شق الآيمن؛ ويكره الشكال وقد اختلف فيدة؛ وروىء 
ليه _ _ ى ے3 9 (da‏ ب ٤‏ 
عن رسول الله صلعم d‏ أن کان یک رهد e»‏ وډدکره الرجل/ أن 
َ‫ ف‘ د س 7 
یکون به وضے غبره؛ قال الشاعر و 
SS . & £‏ رن © oF J) GE Ow o‏ 
اسیل نبیل٭ لیس فی معابۃ کمیت کلی الصرف ارجل اقرے + 
7 ت 2“ کے 
خمد ) بالرجل لما کن اقرے > 


E TE N 


1 ع 


اوها السابق»› تم المصلى» وذلك لار راسد” عند صلا 


a) B. eps. 0D) Dieser Passus fehlt W. ce) W. وقد روی‎ 
( 1. عن النبى صلى الله عليد وسلم وعلى آله .© .س‎ = 8. )٥1۸٩ (وسلم‎ ; 
W. u. A. .صلعم وعلى اڵ‎ e) g1. °Ikd 1, 57. F( B. (Rand) 
gibt noch dio Yar. Jَجرلا مەس رويكرە‎ aber حدیٹ صن 1ند‎ 
gehört; L. wie B. (Rand). g) Nach Ğ. Comm. ,المإقّش الا کبر‎ 
aber nach Su‘arê an-naşrûnîjja (Bairût) 328 u. Lisûn ab (8. Vv. 
.بليل .۷ (۸ .المرقش الأصغر (رجل‎ 9 W. hat die beiden 
Epitheta um gestellt. A) Dieser Zusatz (A. u. B. saa) fehlt 
C.; B. hat donselben am Rand. 1) Hat nur W.; vgl. zu 
diesem lı Ta ûlibî, Fikh al-luğa (Bairût 188; ‘Ikd I, 60 ff. 
u. sonst. m) B. xil. ”) W. .صلا‎ 


19 


۴ 


شت 


السابق » قم انالث والرابع كذلك ا التاسع› وانعاشر السكيتءَ 


نلاه ابضاة الست مادا فا حا ن ذلك م بك 


بخ › والفغسكدل الذى جیءَ ف الڪلب آخر اليل » 


بابك معرفة ماء فى حَلّق الانسان من عيوب الكَلق f‏ 


فاه فلا تَقَعٌ عليهاء العلياء والضزز لأصوف1 الحَنك الأعَلى 


م ا 2 ت ت 9 © 7 د ت ںے 
بالحنّك الأسفل فاذا تكلم تكاد أضراسه العليا«” تمس السفتى» 


ھ۷ 4 7 4~ 


والضكَم ميل یکون ف الغم وفبماأ ۸ بلح من الوجد“ والغاقاة ا 


يترد المتكلم ف الغآءء فانا ترذد ف الآ فهوه تمنامء فافا 


0 دخل بعص کلامد فى بعض قيل بلساند لَفف› والالتعم اذى 


a) W. fügt aj hinzu. Öb) Fehlt W. c) A. setzt hinzu: 


dies hat B. am Rand; A. schreibt‏ ;والعامة ست الفسكل 


من عيوب )7 .0 .۾ d( Hat nur W. e) Fehlt B. L.‏ .فشكل 
;باپ hat nur B. als Bestandtheil d. Überschrift dieses‏ للق 
من عيوب للف die anderen Codd. beginnen den Text mit‏ 


.ال ı() W. ohne‏ . يقھم Felt L.u. 0. A) A.B. u. W.‏ (و .لفقم انیۓ 
E) L. xale. D W. u. A. jy; val. Ta ûlibî, Fikh al-luğa 103.‏ 
.ال8 ز;قیل m) Fehlt C. n) W. u. A. ohne „9. 0o) W. u. A۸.‏ 


Mobarrad, Kûmil 363. p») L. والألْيعٌ‎ . 


fv 


ل 2 o‏ س > o‏ ر 
يرجع تسان ۾ ف المنطغف الى الثاء والغير ۸ » ولش بور فی٥‏ 


البصر عو أن تراه كأتماء ينظر اليك واله آخْرء يقال شط 


ب 3 ر e 3) © E e‏ 9 3 9 
بصره يشطر شطررا» والاطراؤ استرخاء الجغون ؛ والغرب ٣‏ ورم و 


ف الماق؛ يقال غربت عينه تغرب غَربّا» والَفْش + صعْر العين 


3 o e 


وضعف البصر؛ والدوش ع متله وعو ضيف العين مع" ضعف ة 


ا چ uE‏ ے ( 7 گن ( 7 
e. ° ۰ “. * ۰. 0 + 4 . ۴‏ . 
أنبصر « والدذلف ف الانف قسص سره وصغر ارذہتد > واتڪځس تأخر 


uE 3 î 2 3 8 o‏ اث 3 ا 
اللانف ف الوجد ٭ وقصره ؛› والفطگس عرض الانف وتطامن قصىنه »› 


وانظراماة الحْضرة فى الأسنان»؛ والقل الصفرة فيهاء والوقص فصر 


. ر :23 س 2 o. o 2  -E‏ 
العنق › والهنع تطامنهاء والائس الماجتمع المنكبين یکادان 


EAE 6u 9 s e ےش‎ o -oظض‎ 
10 اذنيد؛ والاأنص ايضا المتقارب الأضراس م» والاخدل‎ ٠ يمسان‎ 
a) W. xilwlç. 0) Dieser Passus steht in B. am Rand mit 

; vorher findet sich derselbe, aber mit (ع ,ی) ايع‎ 

d( Der Passus fehlt W.‏ .ن c( W.‏ .ال ألياء .© ززبإادة 8اچ 


e) So B., die Anderen کان‎ . f) B. hat dazu am Rand qı 
mit undeutl. e). 9) L. u C. setzen hier eyşa hinzu. AB) A. 
mit „. i) W. u. A. haben eine andere Anordnung der folg,. 
4 Termini technici. Kk) Der Terminus techn. fehlt A. ganz. 
I) ,9و‎ ae hat nur B. m) Hat nur B.; die Anderen ;s. 


n) Fehlt W. o) W. (sie) ;يکاد أن تمسا .4 زيكاد ار يبلغا‎ 


L. واكاك ا‎ ٥. ن تمسار‎ sli. p) W. hat die beiden 
Bedeutungen in umgekehrter Folge. 


IFA 


الماقل الشف ۾› والْع ف الشغاه ا زتها وأكثر ما یعتری 
ذلك السوانة وتعتريهم ء أيضًا الب وك خرو السرة» 
2 , ه3 , 2 ب = 
والفدع فى الكف زيغ ف الرسغ بينها وبين الساعد؛ وف القدم 
أيصاه كخلكء ريغ بينها وبين عَم الساق» والكوع أن تعوے ۶ 


w_‏ ّ 9 ~9 ®0 ت 
الكف من قبل الكوع؛ والغَلع آعوجا و ف اليد فان ۸ کن ف 


ت 


الرجلين فهو قکے» والقعس ف الظهر دخوله وخروج الصدرء 


O0 3 


› دخول الصدر وخروع الظهر» والآدر عظيم1 الخصيعين‎ aN 


G6:‏ مہ 2 ce (5 E - (w~‏ )$ 9 2د 
يقال رجل ۸ ادر بین ألادرة #» واأشرج أن تعظم واحدة ونصغر 


الأخری؛ والمشف أن تصطڭ لينا الرجل حتى تتسكجاهء 


: r E e TT 
فاذا عظمتا فلسم تلققيام قيل رجلل افرے› ودا يیکون ف‎ 10 


سے ت N EEE‏ 0سش سے ا ع ے ت 4 
الحَبشة» والمکے ان تصطک تخذاه والصکّک أن تصک 


رص ڪبتاه › قال ابو عهرو ٩‏ الصكَك ف الرجلين » والبدد ف الغاس 


( 4. ألعنف‎ . b) So B. mit La.a. ودعتريهم .© (ء‎ . 


d) Fehlt L. u. C. e) Scheint überflüssig. 7#) A. L. u. O. عوج‎ . 
g) Die Codd. (ausser B.) mit Û. A) W. «yl. :) Fehlt A. 


3.E of 9‏ 
Hat nur B.‏ (™ .عم A.‏ (1 .ولادرة .4 ز;والادر .8 E) W. u.‏ 
ر س u‏ 
. يلتقيا .4 (م .تنسكجا .0 .ن .1 ;يتساكجا A.‏ (ه .الادرة ۷W.‏ (٭ 
.ڊو عمر و... W.‏ )3 


۴1 
تباعد ما بين الفخدّين وف فوات الأربع فى اليدين»؛ والانْحَ 


انى تتداتى صدور قدّميه وتتباعد عقباه وتتفاكع ساقاه» 


والاروے اذى تتدانی عقباه وتتباعد صدور قدمبه» والوكع 


o 3‏ ب ت oE <Q 5 E‏ 
ميل ابهام الرجل على الاصابع حنتی نزول فیری شکخص اصلها 


® _ے ت ~~ __ 9 ٴ »ەه ) س 
خارجاء ومنه قيل أمنذ وكعا؛ والحنف أن تقبله كل واحدة 5 


من الابهامين على صاحبتهاء قل اجن الأعرابى الأخنف اذى 


u u 0 < -oE Us ~~ o o 
» ءاQردص یمشی على ظهر ط قدميء» والاقفد الدذدى يمشى على‎ 


3٤ 


الأعلّم 4 المشقوق الشقنة العلياء وفع المشقوفق الشف السفتىء 


.€ .د .1 ;صدور19 .۸ (ء .ظهور A.‏ (8 .يقېل .4 .» a) W.‏ 


es pao tanan 


l#رgAص;‎ A. hat hier noch ويقال الأقفى اذى يمشي على ظهور 9ا‎ . 
d) Dieser u. die beiden folgenden Termini techn. أفلع‎ u. 
أجلع‎ fehlen A.; letzterer auch in W.: B. hat alle 3 am 
Rand nachgetragen, obwol im Text schon أجلع‎ steht; die 
secundãre Bemerkung I. Kutaiba’s zu ,ويقال للمرأة ال :أجلع‎ 
die W. u. A. fehlt, hat C. sogar als selbstãndigen Term. t. 
bei den Frauengebrechen hinter +i (s. u.) stehen! Jeden- 
falls ist dies Alles ein Nachtrag, der eigentlich zu Anfang 


des lڼç,‎ wo von den Gebrechen des gذ‎ die Rede ist, gehört. 


Ot 


5۰ 


يكون» ذلك خلَقة» والأَجلَّ بالجيم البعَحّبة ة الّذىء لا تنضم 


فاه على اسنان d‏ < 


وف النساه٠»‏ الضهياء من النسة ۴ التى لا تحيض و» والمنكا ۸ 


الى لا ڪيس بولّهاء وعو من الرجال الامتَنْ: » والمفضاة الى 
قذء صار مشلكاعا هيا احا وك اشيم أيساء التاسوكة 
اآنى أخطات خافضتها فاصابت غير موضع الكفص» ومثلُها من 
الرجال ال ا والقرر کالقل أختصم » ال شریع ق جاریاة 


ڊھا کون فقال ه أقعدوف فان أُصاب الأرض فوت وان ړم 


a) Dieser Zusatz fehlt A. u. W.; B. hat denselben mit .ع‎ 
b) L. u. B. u. C. (i.e. (معاجمة‎ ohne Jİ. c) L. u. C. .الرجل افا لم تنضم‎ 
@) Hier folgt in B. die secundãre Bedeutung : ویقال مراف الى‎ 


9 


(ء .ستو نفسها اذا (جليعة .8) حلت مع زوجها جلیع 
۰ زباب معرفة التشاة hat W. ein neues lڊ mit der Ùberschrift:‏ 
f) Diesen Zusatz hat nur B. 9) L.‏ .ڼب @& و خلق النساء 
h) W. hat‏ . والنى لا E‏ قدیاعا u. C. haben hier noch:‏ 
والمتكاءة الى أخطاتث الضافضة فاضابت الاسكتين؛ genauer‏ 
Hi‏ © .والمتك البظر نفسد؛ والمثدة الى لا تحبس اليء 


folgt in ÛL. u. C. die oben erwaãhnte secundãre Bermerkung zu 


k) Hat nur B. I) W. u. A. g9,.  m) Fehlt W.‏ أجلع 
0o) W. u. A. J.‏ .و n) A. mit‏ 


أا 


يمب آلارض فليس بعیب» ويقال حملت المرأة الغلام ۾ سھوا 


ای على حیص »> 


العلل ٠‏ › تقول العرب الدوآء وو الازم يعنون الكمية› وأصل 
ےڭ 


الأزم ضم الأسنان كأته يَعَض» وقلء ابن مسعود أصل كل دآ 


سے سے © 


۾ ي ت دج ت ج 9 1 . 
اله يعنى التخمة» ومس الاحمى رسها ورسيسها وذلك حين 


ت د سڪ ت ‌ 0 9 9ة ع 
تاجی لهام قرة وتكسيرأ و› وألورد يمم الكمى»› ا أن 


ٌ 72 


E ٤ 2 E‏ ء سن( ع 


3.-4 2 


الیرم ۸ الثالث› والموم المرسام؛ والعدرة وجع الكلف واک ما 


یعتری : الصبيان فيعلف عنهم › والاغلاء والدغر1 شىة اخ 


a) W. .بالغلام‎ 0( Genauer: خبلّت على حخیض‎ . e) Dies 
hat W. als selbstãndiges lı mit d. Uberschrift: JlعzÛ ;باب‎ 
۸. .اع ;باب العلل‎ dau Ta Alibt, Fikh al-luğa (Bairût) 122 f. 
@ A۸. (ء . ميخ‎ W۷. u. A۸. وا1 ;وقل عبى اللد بن مسعود‎ 
al-“arab (8. 7. ;و حديث أبن مسعود کل دآ أصلء الْبردةء :(بر۵‎ 
B. hat am Rand: قال او سعید السيرافى وأبو على الفارسى‎ 

. أكحاب لحديث يروون البردة بغت الراء والبردة بالسكون 
Fehlt C. g) UL. u. C. haben . für „. A) W. ohne JÛ'.‏ 8 
. واللغرة W. Jzgî. Kk) B. ohne 9. Di) L. u. C.‏ )9 


Ot 


of 
چ 1 سس‎ ww 2 ع 7.7 ت )9 ت‎ 
عن ذلك ومر‎ ٠ وفو أن ثرقَع » اللهاةء ونهىة رس الله صلعم‎ 
لفط البَضْری؛ وقل 4 جرير‎ 


سے ص 
e‏ 
e‏ 


مز ابن مرة با فرزدف كيتهاء مر الطّبيب تَغانعَ المعخور» 
قال الاصمعى الشغاف دآ تسيل من الصدرء فيقال أذ اذأ 
6 أذتقى هو والطحال مات صاحبه؛ قال النابغة و 
2 3 ا 2 E e‏ < 
وقد حال قم دون ذلك داخل۸ وج الشغاف تبتغيه الاصابع؛ 


5 5 .wیە o OE a 2 o 0u‏ 
يعنى أصابع الاطباء تلتمسه تنظر هل تزل أم؛ لم ينل » 


e 


والكباد« وَجَعّ الكبد» قل النبى صلعم الكُباد من العَبَ؛ والعَبُّ 


شدَة جرع المآ كما جرع الذوابُ» والصفار والصفَرْ هما« 
ہ0 سح 0 » _( بی o‏ 
اجتماع الماء فى البطن بعالم بقطع النائط # وعو عرق فىه 


اأسلتء قل العاجاي م 


. وعلی آل ٥٥ہ‏ .0 .۵ .1 e(‏ .وقد نهی .۸ (۵ .تحفع .۰۷ (۾ 


@ „ hat nur B. e) GQ. Comm. : والكين حم باطن الفرج والضمير‎ 
› .ف کینھا یعوں ال جعشن ك الفرزدق‎ f) Hat nur B.; 
die Anderen .يقال‎ 0 Ahlwardt, SD. 19 (u. die Varr.). 
)ھ‎ W. .شاغل .4 زوالي‎ 9 A. lL... أو‎ ۳W. .عل نزل أم لا‎ 


k) W. hat beidemal —! i) W. .رع‎ m( A. .و‎ »( B. 
fügt hier jag ein. o) Fehlt W. 7p) Lisûn al-“arab 


ol* 
قضب » اأتيبت نائط المصغور؛‎ 
OF 5» ۱ ن ت‎ 3). 9 
سقی 6 بطنه‎ 


© o05 SSE 9 Gû ت“‎ 


ربمت الشكاعى والنتددت اللة وأقبلتث واه العروق المكاويا 6 


°( ے 


» 


ل ل ok oF‏ ا ج ته 
النبى صلعم فى البان الابل وابوالها شغفاة للذرب» والعلوص ء 
الليى» والرثية» وَجَع المفاصل؛ والهلْس والهلاس السَل والسنف 


كالتضّمة؛ والعائر الرمَْدٌ» وانلّبن الذى يشتك عنقه من الوسادء 


أو غير ۰۴ ثيد و الجر مدته» و والسديدُ ۸ الرقيف المختلط 
یصف ثور وحش ضرب الكلب بقرنح خم من دم كلم :(صغر .۷ .8) 


d. 1.‏ ;المفصود ا المصغرر اذى رج من بطند الاء الأصغرء 
Halbvs. lautoet :‏ 


وبع کل عاند تعر 
:حدیتڀت صەnنە in‏ الصفر ebenda steht als Brklãrung von‏ 
B.‏ (» .ل القتيبى هو هو العبن وعو اجتماع لاء ف ف البطن 
)d.i‏ سقا notir fûr ىضڈê am Rand die Var. ۃؤ¡Î. Ö) A.‏ 
يعنی صاب اء الأصفر A. sett noch hinzu:‏ ;شقى .€ ;(سقی 
خفیف d) B. setzt hier 6i":‏ . والعلوز 2 c) W. hat noch:‏ 
.وغيرها ف .ن .¥ f(‏ .الوسادة e) W. u. A.‏ .غير مهەوز 
. ودی الجرے ae‏ انرقیق الي 9g) L.u. C. ohne „. A) Genauer‏ 
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lof 


باللم قبل أن تغلظ المذةء والعَقابيلٌ بَقايا المرص ه٠‏ والذآء 


اڵّذنى لا اا مغندء يقال لد ناجس اجيس > 


الشاجاح ٠٠‏ أول الشجاح لحارصة وك ۴ انى نقشر الجلدَ قليلاء ثم 


الباضعة وك الى تشتف الم شا خفیفاء ثم و المتلاحمة وك الى 


تٰ۸ ف اكم :ء تم السمحاف وك اآنى بينها وبين العظم 


قشرة رقيقة؛ تم الموضكة و الى توضح عن العظم م ای 


نبدى عن1 وضحه» تم الهاشمة وك الى تهشم العم شم 
لمش« وك ألنى تخر منها العظام» قم لات وك الى تبلغ 


ام الرس« وك جلَدةٌ الماع » 


و ت ت 
. والواحى عقبيل وو Ûۍlږl a) W. setzt noch hinzu:‏ 


b) W. yea; Subj. ist ll. ce) Fehlt A. d) Fehlt A. u. W. 
e) Dies hat W. als selbstãndiges lı mit d. Überschrift: ڊپ‎ 


vrg1. dau Ta libt, Fikh al-luğa‏ ;باپ الشجا A‏ ;8 الشجاي 
. وعوالذى يقشر .¥ f(‏ .دمغ (Bairût) 238 u. M. «. v.‏ 
9 .أخخت A) So B., die Anderen‏ .)و( g) Fehblt L. u. O.‏ 
k) Statt dessen hat W.‏ ٠9م‏ تبلغ السمحافى setzt hinzu:‏ 
ÛD Hat nur B. m) W. u. A. Xlûialî. ») C. hat blos‏ . اللاحم 
A. setzt noch hinzu :‏ أ الرس وك اللماغ AF W. L.u. A.‏ الحماغ 
. و المأموم أيضا 


loo 


9 of 


ابواب الفروق 2 


فروی فى حَلف الائسان 


ظافر جلد الائسان من رأسه وساثر جسدهة البشَرة؛ وباطنه 


4_o) £9) ©9 


لادء والعبُ تقولء فلان مودَم مبشرة أى قد جمعَء لين 
الالمز وخشونة البشرة »> ڈ شَخص الانسان انا کان اعدا او اما : 


جشّة؛ فاذا كان قاثمًا فهو قاماء وقد أختلفوا فى لجانب الوخشي 


والانسى»› قل الأصبعى الوحشيٌ الذى يَركَب منه الراكبُ 
ویحتلب مند الب» وأنما الوا و 
جال على وحشيه الج وفانصاع جانبه الوخشى ۸ آل 


a) Hat nur W.; vgl. zu den folgenden Textstücken 
im Allgemeinen ’Asma‘î’s Kitab al-fark (ed. D. H. Müller). 
b) A. &wج;‎ B. hat darüber xia mit ۰ح‎ ٩( W۷. ومنغد قيل‎ 


d) ۸. مبشر‎ . e) GQenauer: .جمع ہین ال‎ f) W. ohne .۾‎ 
g) Diese beiden Vers-Anfûnge hat C. als einen selbstãndigen 
Vers! h) Auch d. Nominativ ist zulãssig. #) Ğ. Comm. 
citirt folgende Verse mit den erwãhnten Anfãngen: 


الأعشى von‏ )1 
قمر تضى السهم تحت لبانه وجال على وخشيه د يعتم 
vgl. dazu Suarê an-naşrêûnîjja (Bairut) 376 (mit den Varr.)‏ 
ضابى بن لار البرْجُمى (يصف الور والكلاب) ۳ه (2 
فجال على وځشيه وڪاتها يعاسيبُ صيف اٿ اف تمهلا 


ا10 
5 لے ھ ے.  »‏ “ ‌ 
لاذه لا بوتی ف ال ركوب والاحلب والمعالاجةه الا مند فانما 


dM © 0‏ 2 سہ۔ () ء o‏ هه & 
خوفه منه» والانسى لجانب ة الآخر» وقلء ابو زيد الانسيى 


0- 3 2 = ِ0 < س د o‏ ث <o‏ 3 
الأيسر وعو لجانبُ الى يركب منه الرّاكبُ» والوخشى الاين » 


o9 o 5 5‏ ~2 س a‏ س MN e‏ 
وقال ¿ أبو عبي الوحشى e‏ الايسر من الناس والدواب والانسی 


5 الأيمن؛ ويقال الأتسى و» وله الأصيعي كلٌ؛ انين من 

- 05 سے ےت‎ o05 o w 2 o 

الانسان مشل الساعدين والزندين وناحيتي القدم فما أقبل 
o‏ © 4 5٥ے‏ ۔ o‏ ة 

منها على الانسان فهو انسى وما أدبر عند فهو وحشى» 


ند بنی سكاس (dasselbe Thema)‏ )8 
فجال على وخشیه وتخاله على من سبا جَدیذا يمانيا 
الراعى ٠ 4) von‏ ۰ ۰ 
فجالت على شف وحشيها َد ريع جانبها الأيسر 
ذو الرمنا von‏ )5 (فمالّہت 4ط ا (U. 8. v.‏ 
فالصاع جانبه الوخشى وانكَدَرّت يلْحبن لا يأتلى المَطْلوبْ والَلَبْ 
: ا (s5. Ed. Smend vs. 94; L. s. v. glص hat‏ 
hinzu. 0) Zu-‏ وکل شىء 10٥1‏ 2اه (وحش .۲ .8) .1 (۾ 


satz, nicht in den Codd. c) W. ohne „. @ W. L.u. C. 
ohne „. e) W. setzt qil ein; A. hat die Stelle versttim- 
melt. 7f) L.u.C. haben die Nomina umgestellt. 9g) Fehlt W. 


u. A. h) L.u.C. ohne 9. 2?) B. mits. Kk) W. مما‎ . 
D B.; die Anderen Logi u. dies (ausser L. u. C.) unmittelbar 


nach أقبل‎ . 


lov 


والوقةٌ الشَعٌْ اى يع الأئن» فاذا ألمت بلكب فهى 5 
لأر اتٽذى انڪسر الشعر عن جانبی جبهته» ادا بز 


قليلا فهو أَجْلَّع؛ فاذا بلع النصفَ أو تخو فهوة أجلى» ثم ء 


2 


هو أجلةء» والافرع التام الشعر الذی د يقب من شىء 
o 3‏ س 

وکن ۶ رسي الله صلعم افرع » واذا سال الشعر من الرأس حتى 5 

یغشی و الجَبهة ۸ والوجة فلك القَاء يقال رج آعم الوجد؛ 

وكخلك أن سال ف القفا يقال تم القغاء ولك ما يدم ب 

قل الشاعر وعو# فبا بن خش ! العْذری 

فلا» تنکڪی ان فر الذهر بيننا آَم القغا والوجه» ليس بانّزعّا» 


0 8 3 7ه‎ ٤ 9 o 9 
N EG 


a) [. u. 0. أزدأن‎ . ( W.Jaã. c«) W. .و‎ @) Fehlt W. u. C. 


e) W. mit JI; B. setzt noch hinzu: .ثم صلع‎ f) L.u. C.ohne ». 


9) ¥. ز;يغشى .4 س‎ 1. u. €. .يغطى‎ 4( Felhزi‎ W. ° L 


u. €. أغم القفا وذلك ألۓ «مطهط‎ . k) Dieser Zusatz fehlt W. 
D L.u.C. mit Jl. m) So C. u. ÜU. (s. ¥. g ji); die Anderen 
I; vgl. Mubarrad, Kamil 177, 9; 767, 8. u. M. (8. ¥. .)غم‎ 


n) G. Comm. Var. والوجة‎ . o) A. ohne «۾‎ 


od 


o^ 


ر بطلا ۾ حتی یلنقی هط طرفهاء والبلم ا يتقظعاء حتی 


3-0. 


بكون ما بينهما قيا من الشعرء والعب تساكبدك وتكره القرن› 


2 e 


والزجي طول لحاجبين ودقتهما وسبوغهما ا موخره العينين » 


والمل نة العَيْن الى تجتع البياض/ والسواد» والسواد 


الأعظم هو الحََقَة والأّصْغَرٌ هو التاظ يفيه و اسان العينء 
ونما الناظر کالمرآق اذا ريت شَصَصلك نفيهاء واآّذنى 


تراه فی الناظر هو شخصك» والمأق ت واحد» وو طرفها : 


الذی× يل الآأئف» واللّعحاظ موخرعا! اذى« يلى الصحْخَء 


قال ۸ ابو ع عبییة عبيدة وذابۂ العين موخرھاه» الوص صغرط العبن 


ر w‏ م 


د : £ SS S6‏ 
وغورعا:؛ فان کن ف موخرعاء ضیق فهو حوص وبه سمی 


-oE‏ )3 ت د 3 - د ر ے-(2 ٤‏ ج 
الأاحوص 8 » وألناجل سعنها وعظم مقلتها› والڪزر أن يڪو 


a) ۸. (ط . یطہل‎ ۷. u. ۸. تلنقی‎ . €) A. L. u. 0C. ينقطعا‎ . 
@ (ء .تسكسند±‎ W. mit ¢ f) LU. u. C. haben die beiden 


Nomina ungestellt. yg) Dieser Zusatz bis کالمراة‎ fehlt A. 
h) Dies hat W. nach رامت‎ . 4} A. u. C. طرفهما‎ . Kk) Sonst 


Le. DD W. mit m) Dieser Zusatz fehlt A. n") Dieser 


Zusatz fehlt A. o) W. mit 7( 8. )Rھa¬d4( ضیف‎ mit ° 
gq) D. Codd. (ausser W.) غوورھا‎ . r) W. mit —. 8( واھ‎ 
Nom. propr. 


1o1 


ت 2 


الاتسان كانه ينظ بموخرعاه؛ والشَرْس ان ۵ ينظر باخدى عيني 


of 4 72 2 o ٠ 3 e E 3‏ 
ويميل وجهه ف شق العين التى ينظر بها» والشمم ف الانف 


مە _ )> ~~ 0B 2 © © UE coon‏ سے 9 
أرنفاع القصبة واستواء اعلاف واشراف ف الارنب»ء» والقنا طيل 


E 3 ےا 9 ر نے‎ - of 7) w 
الاأذف ودقغ أرنبتة وحدلب ف وسطهة» وعذبخ اللسان طرفه»‎ 


وعَكَدَّته» أصله»ء والصردان العرقن اللّذان يستبطنانه» والشدّق 5 


مخ الشا ف “٠‏ الاي يد طسل العنق»› والتلع اشرافه› والهنع 


ا 


ETE 


تطامنه» والصعر مَيله» ولْعَلَب غلآظه» والبتع شدته» والأحدَعان 


عرةن 8 موضع الباڪاجمتين › ورمام وقعت الشرطة على 


أحدعماو فيترف ۸ صاحبد » والرجان العرار. اللّذان يقطعهما 


الذابع؛ والوريدان عرقنة تزعم العرب أتهما من الوثين؛ 10 


والصليغان ناحيتا العنق عن يمين وشمال؛ والسالفتان ناحيتا 


- 


> 


مقدم العنق« من لحن معلف الفط » والسزج طف المرقف› 


a) W. mit _. DÖ) A. sil. ce) A. setzt ia hinzu. 
d( 4. ;الشدقين .1.0 .1 .4 .¥ (ء .علكەتە‎ B. ha dara 
الشىقى‎ corrigirt. ۶) W. L. u. C. ohne „. )و‎ W.امعادحا.‎ 
h) W. A. L. u.C. فینزف صاحید ط٤uھ زفغزف‎ ist möglich. 
A) W. mit Jl. K) L. u. C. haben hier 10ch: عن يمیر(« وغل‎ ٠ 


1. 


والباطنْ من المإقف يقال له الَبْص» وعو باطن الربة أيضا» 


گ__ 2 


وسل مستدق الذراع» والعطَمةٌ وَسَط الذراع الغليظ منهاء 


< 9» 2 ت‎ o ,س‎ “2 2 o 
واأرسع منتھی الكف عنى المفصل؛ والنواشر ۾ عروق طافر‎ 


۳ سه و (ډ ”د ّ و و و 
الذراع؛ والروافش عروق باطن الذراع؛ والاشاجع عروق ظافر 
5 الف وك مغرز الأصابع» والرواجبُ بطون السلاميات وظهورعاة ؛ 
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ج و ر( ثّ o‏ ا ی 6 
والبراجم روس ٥‏ السلاميات من ظهر ¿ الكف › 9 قبضص القابصس 


5 .2 ھں۔ ہے یں سن ف کے )< 


م گرد ت ب © - رںu‏ 2 رر 
الدرأع؛ وراس ء الزند انذى يلي الخنصر هو الكرسوع؛ وراس و 


انى ألذى يلى الأبهام هو الكوع» والألْية اللْحمة الى فى أصل 


٥‏ الابهام» والضرة الآحمة انى تقابلها» والاحر موضع القلادةء 
واللبة موضع المنكر“ والتغرة الهرمة بين الترقوتين› والبرك وسط 


“(4 ) oF GR EE < o u a 
الصدرء والكلكل معظم انصدر» والاعغاج من الناس ومن للافر‎ 


aaron e 1 creams 


a) W. A. L.u. B. haben: والنواشر والروافش عروق بان الذراع‎ 
dies ist nach Lisûn al-'arab die kı) d68 الأصمعى س ابو عمرو‎ . 
b) W.setzt hinzu: ,ا جl8&a ,جخ‎ . ¢) B. (wie immer, sonst auch C.) 
رووس‎ ۰ @) W. :ضهور‎ A. .فر‎ 3 W. b. u. C. راس زف غ"‎ 
hier — jb. f) So C.; die Codd. g#و. )و‎ W. b10و8 وألذى‎ . 


1 
كلد ومن السباع كلها والبهائم ۵ الأمعآةءء واليها يصير الطّعام 
بعد المعدة» واحذها عَفع 4» والمصارين لكوات الف ولقَلّف 

9 ت E»‏ 
مشلهاء وق التى تويى اليها الکرش ما دَبغته٠»‏ والقوانش للطير 
متلهاء و3 الى تودّی اليها الكوصلة؛ والكوصلة بمنرلة المعدة » 

و 8 - 0 ر 2 rl‏ 

وألمسرة ق البطن ما بھی بعل القطع › والس ر ما ٴْقطّیه انقابلة» ة 
لاقيف من و البطون الضامن E‏ المسترخى» والاخليل 
تحرج البول؛ والحوق حرف الكمرة وعو اطار رعاء والوترة ۸ العف 
اذى ف بإطن اكم“ والعْصْذْص َب الذّب» يقال هو أي 


ما يلف وآخر ما یبلی»› > َير القدّم الشاخص ف وَجْههاء 


3) -oFE 


وأخمصها ما دحل من باطنها فلم يصب الأرش» فان *٭ ل يكن ٠١‏ 


AB 6 aw . 4‏ چ د 
فیھا خمص فھهی رحاءَ؛ يقال رجل ار“ والتنخ ما بين "” 


السرة والعاتةء وف مرا البطن بالتشديد» 


¢) W.u. A. blossg. 0Ù) Fehlt L. u. C. c) Fehlt L.u.C.; B. hat 
ا‎ d) B. e أبن ;عفع : الأصمعى زعفع : أو زیی‎ 

e) A. xis. f) W. setzt‏ : عفے : أبو عبیحة .ا الأعرابى 
.ف ظهرفا 4 ° .لوقو hinzu. 9g) W. 8. 5 W.‏ والشر 
k#) W. Ii. 1D) W.lql. m) B. (dı.‏ 
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۹7 
OEE‏ 
تروق ۾ ق الاسنان 
ء o‏ ٔ گت 3 ے گے 7 4ے 9 

قل ابو زین طا للانسان اربع تناياء واربع رباعیات› الوأحدحة 
o‏ ټّ .> oE 5___o‏ 65_ )3 مە > 0“ 
رباعيۃ خفغخ» وأربعة اب وأربع ء ضواحل؛› واأتننا عشا 
o5 ٍ 42 «o5 E: : .‏ 
رحی؛ تلات فی کل شق » وارڊع* نواجی وك اقصاها» قال 


ه5 الاأصبعى مثلّ ذلك كله الا أنه جعل الارحاء تمانياء أربعًام 


ت r. s-_o5‏ ډ o‏ < 2 3 
من فوق واربعا من أسغل و » والناجذ ضرس الڪلم› يقال جل 


3 ى 2 يۆ 8 05 Ê‏ س 1 2 ي w‏ ت د 
منَكَد اذا احكمة الامو وذلك مأخوذ من التاجذ» والنواجى 


للانسان والغرس ؛ والأنياب: من الكف› والسوالح من الظلّف » 


ف او نه یز ىة فف نا ل ن ا 
س ww‏ گے 3 ے 0 0ہ 3 
٠‏ ولاحافر والسباع كلها اربع قناياء وللافر بعد الثنايا اربع 


ج = 2 سے = » ok »2- o5‏ 
رباعیات وأربعة1 قوارح وأربعة انياب وثمانية اس٤‏ الوأ 


ein aT HREOC TK A RON 


Vg. Talib, Fikh al-lua (Bairût)‏ ( .باپ فروق .4 (۾ 
d) C. mit „. e) W. setzt hier‏ اربع c( Die Codd.‏ .104 
u.‏ من so auch im Folg. 9) 8B. gd‏ ,ربع g ein. f) A.‏ 
. أحكمنة je (s80 auch im Folg.; vgl. Sûra 33, 10. A) w.‏ اسفل 
و Fol W. D W. o ohne‏ )# .و2 الأنياب .0 .ھ .1 2 
.تل A.‏ (™ 


۹ 


وکل نی حافر يفْب وکل دی حق يبل وکل نی طلٰف 


3.0 


يصلع ويسلعَ » 
والغس ۾ وڪل ذی جار و نة خولی» والاجميع خوالیٰ» 


ا ثم رباع بالگسر وجمفه 


3 7 4 Ss. ت‎ 9 + 3 52 


ربعان ظ » ثم قار وتر » والانتّى جلع وجذحات وتنية وتنبات 5 


3a 9‏ ت 9 ت --oE‏ )3 
ورباعیةة خغفة ‏ ورباعیات وقارح ‏ وقوارے “٤‏ ویقال f‏ اجخع المهر؛ 


€ 05_ < س | 0©“ s8 o‏ 
وأتنى ؛› وأربع ؛ وکر ؛ ھن وحیه بغیر الف » 


(9 8د 2 د 9 “ 2 ت 0 ءعس z٤‏ 
والبعيبر و اول ۸ و حوار؛ تم ابن خاص KK‏ التانية لار آم 


فيها من المخاص وك الكوامل فذسب اليهاء وواحدة# المخاضص 


z٤ » d~. 


حل بن غير فظها» فم ابن لبوي ف القايغة ن امح فيها 10 


ذات لیں؛ کہ CR‏ ف الرابعاة» يقال سين بذلك لأستكقاف 


ف الشادسہ فهو نی؛ فم انی رامیت ف الشابعد نهو راع 
a) Vgl. Ta êlibî, Fikh al-luğa 87. 0) B. mit laa. ec) W.‏ 
A. zy. f) W.ohneg.‏ (ء .قرحة .۷ (@ .فف .4 .ه 


g9) Vgl. Ta‘alibî, Fikh al-luğa 86f. A) W. Jî &. $ A. 
setzt Xiîl ein. Kk) A. u. W.A=Îag. 7 W. mit » u. nach- 


her Loi. m) A. setzt Xim vorher. 


f 


س )0 


ثم قى السن الى بعد الرباعية فهو سديس وسدّس ه» وذلك ف 


ف التامنة» ثم يغطر ابد ف التاسعة فهو بالء فاذا تى علي 


عام ت بعد البزولء فهو خلف؛ وليس له اسم بعد الاخلاف 
وکن يقال لہ لف عام خف عمین؛ فما زات قم لا يال 
5 کذلک حتی یکون CF‏ انا قَمٌ» قل ابو زد البوث ف 
جميع ذه انان و لماه ا5 شكس ولشديسشه ولال 
فان ذلك بغير هاة» قل الكساتى التاقةة خلف أيضًا+ بغير 


مء قل أو ريد الاق لا تكون حلفا ولكن اذا اذى عليها 


}7ےس >.> 


حل بعد الول فهى برل الى أن تنيب ّى عند 


0ا ذلك نابا» 


وولف الضان 1 اول ب حل تم یذذی ” جَذّعا ( التانينةء 


a) B. mit lae. Dù) W. setzt hier çi hinzu. <c) B. 
.ناب‎ @( W. .ېل‎ e) W. u. ۸. .لک‎ ۶) Fehlt L. u. O. 
g) W. setzt hier qi hinzu. A) L. u. C. haben die beiden No- 
mina umgestellt. :) A. mit „. #) Dies hat W. nach الناقة‎ . 
D Vgl. Ta‘alibt, Fikh al-luğa 89 u. ’Anbûrt, 'Addêd 205. 


m) Hat nur B.; die Anderen qı‘ 


o 


شمه قنياء قم رباعيّاء قم سديساء قم صانعًا وسالعًاة فى 


السادسةء وليس له اسم بعد ذلك ء» 


ولذ المعزه أو سن جَدْىّ» ثم تنقله فه الأسنان مغل 
تنقل الاڪمل f‏ » 
وود البقرة و آل ستةة تبيع؛ کب تقل ف الأسنان مثشلة 


ج ت 0 ت ي 
تنقل ولد الضان وولك المعر كفلل ¿٤‏ » 


ولد الظبية م اول E:‏ 12 2 ثم هو ف اسز التّانينة 


:9 @ ب SS‏ . ت ت س ت 
جَخْع؛ ثم هو ف القالثة تني» قم لا يرل1 نيا« حتى يموت» 


6 ا og, FÊ‏ ر 
قال « الشاعر يصف ابلا أخحّت ف دي 


a) W. setzt hier eyş ein. b) Hat nur B. c) A. L. u. C. 
haben اسم‎ au letzter Stelle; A. hat überdies ai. d@) B. 
hat ,المعزى‎ was wahrscheinlioh aus ¢ jz! entstanden ist. 
اف السن للانسان كذلك مشل... :خوط .۷ (ء‎ ۶( ©٥. !لجمل‎ 
g) Vgl. Ta'ûlibt, Fikh al-luga 88, wo genauer ıl البقرة‎ 
gesagt ist. A) W.xiw. % W. u. A. haben blos: تم‎ 
.نق ف الس (الأسنان .4) كذلك‎ £) Vg. Ta Alibt, Fikh 
al-luğa 89, wo eine ganz andere Terminologie steht. Î) W. 


setzst hier AİÙAS hinzu. m) Fehlt W. r) B. mit .مھ‎ 


۱ 
er .‏ . ت 3 2 2 ت £ ت 
تجاءت ۾ کسن الظى لم ار مثاها سناء ظ قتیل أو حلوب جاتع 


3 رھ 3 
أی ق قنیاری - » 


ےا 9 ت م« o‏ 6 2 2 1 

وولف الضب حسل d e‏ سقط ء لح سو ؛ ولدلك f‏ يقال و ف 

,- ت ت ° ۳ > ۶ > 5.5 

انمشل٭ لا آنیک سن العسْل ای لا آتیک ابذا» وبقال آفرت 
5 الاب افرارا للاثناء ذفبت e‏ 3 قل ابو 


E O 9ے‎ 


الکلابی! 8 قات رواضع م الصبى قیل غر فهو و وو 


9 02 ©6 


3 اسان قبل اثر و ونع » ويقال فم مقنع‎ E 


کانہت سنال معطوف أ داخل؛ فا فان ٭ کانت اة أل قذام 


©6 o 3 «u5 
> قيل أدفق؛ وعو ف الابل عيب‎ ۵ 


7 رو u5‏ 
فروق م فى الافواه 


أ لمشقر للاكف› والمرمة و لبقم للظلف› والكَكفل للاحاف› 


a) B. W.L.u. C.ohne û. 0) Lisûn al-“arab (8. 7. بء (ظى‎ . 


c) A. setzt كلها‎ hinzu. d) W. u. A. ys. e) W. L.u.C. 
bîwsı. f) Fehlt W. 9g) B. Ja. A) Freytag, Arabum 


Provv. II, 509 .)لا ااا الي)‎ i) W. u. A. ohne ». 
k) C. زیی‎ 1 TD) Fehlt W. m) Hat nur B. ») W. u. 


A. .فاذا‎ 0) W. ةبصتi-.‎ p) A. ;باب فرق‎ vgl. 


۷ 


م 


والخراطيم للسباع > قال آبو زد ۾ منقار الْطاثر ط ومنسره واحک 


روق ٥‏ ف ریش الاجنا 4 


E 


لوا جنام ح الطاثر عشرون ریشة؛ ربع قوادم دارع مناکب وأرښح 


£ 


ر کتGےؤ‏ ے .,K&‏ ) د ی 9 
اباعر واربح واف ء وأربع کُلى» وجناے الضادر یه > 5 


و« 9 0 
فروف۶ ف الاأظغال 


ولد کل سبع جووء وود کل نی ریش فرخ؛ ولد کل 


د 6® 


وحشیة طفل و فنا جملة ۸ فنا الباب » ثم ولد الفوس مهر 


9 0 


فلو > وونل الاحما اجضش وعفو EE‏ وكذلك البغل 


الصغير « فول البقرة عاجل : عل وض والانتّى عل » زو 10 


dazu ’Aşma‘î, Kitêb al-fark (6) 238 u. Ta‘êlibî, Fikh al-luğga 
(Bairût) 102. 


a) A. setzt الأنصارى‎ hinzu. b0) W. hier u. im Folg. الطير‎ . 
c) A. ;باب قرف‎ vچا.‎ dوەzu‎ 3.8. v. .به‎ @ A. .الطاثر‎ 
e( Pohlt C.1 f) A. اب فرف‎ vgl. dazu ’Aşma‘î, Kitêb 
al-fark (15) 247 f.; Ta‘ilibt, Fikh al-luğa (Bairût) 9 u. 85. 
g) Dafür hat Ta‘êlibt a. a. O. 85: Šİb. A) Taûlibî, a. a. O. 


85 hat die Eintheilung کی ف الأولاد‎ u. ی الاولاں‎ EE 
 Fehlt W. u. A. 


o 


۳۸ 


م of © > E 3i‏ © © 3 
الضائنةخ حير تضعد أمه ذكرا كان أو أنشى سكلة وجمعده 


ي JOB 2 E i Go. %6 o‏ و £ 
سال › وبهمةط وبهم٠؛‏ فاذا بَلَع أربعة أشهر وفصل عن أمة 


S__‏ 6 ج .8 o‏ 9 2 ت 


> 


د غ e e.‏ ج - o 9ç‏ 9 : ت ;¢ E‏ 
تضعد امد فذكرا كان أو انثشى سڪلة وبهمه و بلغ ربع 
suk‏ 


هو و 0 م 9S < Go. eh, Sell‏ ,9 
اشهر وفصل عن امه فهو جغر والانثى جغرة؛ وعربضص وعتوب اذا 


ت =“ 9 0 6 oE ow‏ ق 1ا 
رعی ودوی وجمعد عرضان وعدأن ر اواعنة؛ وعو ف كل ذلك 


جذی والانقی عناف» وولد الناقة ف أل النتاج ربع والأنتى 
و © 


د 6 ~~ EH‏ 2 2ے 9 
ربعة ولجميع رباع؛ وف أخر النتاج هبع والانثى فبعة ولا ججمع 


> ‌ 1 ت S_o‏ فن 3 5 Sol‏ 
قبع هباعاء وعو فى ذلك كلدو حوار» وولد الاسد شبل؛ وولد 


o2 o » س‎ o 
e © . 


£ و 2 »)850 
الاروية غغفر ۸ › وولف الضبع فرعل ٠+‏ فان کار ۸ من الذثب فهو 


: 6 o o3, ا س ےں_ 6 ے9‎ S o 
وول الدب دیسم 1؛ وولف ۳ انشعلب اجن وول‎ “٤ سمع‎ 


.ص 


a W. ;ولإميع‎ genauer «جمعها‎ . b) Nãml. für das Mascul. 
u. Femin. c) Als Plural davon. @) Dieser ganze Passus 
)v01 خوش‎ bis (جفرة‎ fehاt‎ A. durch Û bersehen des Ab- 


schreibers (bei iî). e) W. setzt gog hinzu. f) A. hat 
hier noch die supponirte Form وعتدان‎ im Text!  g) W. 


h) Nur B. ohne JÛ. :) Die Codd. mit Ji.‏ 8 کل ذلکي 
Kk) W. mil Il. Il) B. L. u. C. mit Jİ. m) Dies u. das‏ 


Folgende haben L. u. C. erst nach Jگipخ†.‎ 


4 


الفيل نغْفلء ووَلَد الفَّبّية خشف وطلاه› وولى الخنرير 


o o05‏ ے9 -oE‏ © 6 ت :3 2 م ں و و 
خنوص › وولف الارنب خرذ ق › وولى الضب ةط سل ) وولند 


QF © 2 < 4 ° ى‎ - o 
اليربوع والفارة درص؛ وولى الجرذ وانكلبة والدثبةخ والهرة‎ 


چ۱ .` 


ss ع‎ © o 
» درس أيضاء‎ 


cok, 9 2 9)‏ ا 5 w7‏ ت ا 
والرثال فرا النعام واحدها رأل» وخفاثها صغارهاء ميث بخلك 5 


لحفيف 4 الطيران»“ والغراخ من الكمامء يقال لها اواز ۶ 


والنهارو فرح القطاةء ويقال# الليل فرح الكروان» واوا الذكرة 


GS 


ت ت ار و اة  _ î:‏ 
من أولاد الضأن اذا عو« كبر كبش والأنتى تعجة؛ والذكر! 


Fw 1: o0. ~~ ~4 ا‎ uE 
e“ # من اولان المعزر ا @و کبر تيس والانثى عضخز‎ 


a) W. hat die beiden Nomina umgestellt. 0) W. الضفحع‎ ; 
die Codd. haben diesen Passus nach dem ersten درص‎ . c) 8o A. 
W.L. u. 0.; B. hat يض‎ naoh işi; 1. u. ©. haben JJ; A. hat die 
beiden Nomina ë9 u. i, umgestellt. d) W. mit ۰خ‎ ٩( Hat nur A. 
f) A. hat noch: جوزل‎ aAaحاو,لl.‎ g) Dieser u. der folg. Passus 


fehlen W.; doch siehe unten n); — B. hat (als النهار : (زیادة‎ 


zy. A) Fehlt auch A. u. B.;‏ الكبارى؛ والليل فو الکروان 
k) Fehlt W. DW.‏ .للف doch siehe unten n). ?) L. u. C. j‏ 
yS. n) Fehlt W. L. u. C. 8) C. jie; A. fügt noch‏ 


233 


Vv. 
ل‎ w 0 9 2 
فروق »۾ فى انسفد‎ 


تقلا ا ودی پک د ا 


32- oE& م‎ 2 


? ت وډ چ 0 ( ت 3 د = هة 


ما برج عن الجاع من المآء الذافق» والمذى ما خرج من 


الک عند« الملاعبة والتقبيل» والوذى ما خر بعد1 البيل» 


2 05< چ ¢ 9 ت o5‏ - 
وډقلا مدی وامذی ومدی اکر وودی ولا یقال ودی“ ویقال 


binzu : ;ولات انز والكثير العناز‎ — am Schluss i باپ‎ ste 
in W. noch: لد القعلب تتفل والهار  الكبارى» والهيتّم‎ 
«“ العقبان‎ ğyi; B. (Rand): ى‎ EN لل انثعلآب تتفل‎ 


القردء بقل ال من E‏ لصبی [لصبية] » 
[الرة د [Codd. J‏ من ولک العام « 


a) A. hat ;باب رق‎ B. ات فروق‎ b) Fehlt W. (dafür, 
wie immer, E (قلل انت‎ 1. u. C. c) W. hat noch ذڪره‎ . 
d) W. mit „. e) A. schiebt hier xia ein; W. hat ا‎ 
;الاسم‎ A. f) C. setzt hinzu: (g4 Jجو قل اللہ عز‎ 
منی یمنی‎ ]8۵14 15, 1. g) W. hat die beiden Nomina 
umgestellt). A) So UL. u. C. die Anderen mit „. +) W. setzt 
ألذكر‎ je hinzu. Kk) A. L.u. C. ye. 1) W. Aie; sonst ار‎ ۴ 


۷ 


_ ع ب ب ى“ ss ¢ U “UL O‏ 
للشات أف رادت اتفكل حنت ه فھی حن ؛ واساڪرمت ايضاء 
ع 


والأساكرام نكل ذات طأف» ويقل للبقرة استقرعت ۵» وللكلية 


UG ءںےe‎ O <. 


حرفت وأستَكعلّت 4 › وكذلك لكل ء ذات حلّب» ويقل لکل 


sO. O0O& 


زات چ سوقت وکات وبقال / للنا استضبحت وضبعت ؛ 


5 عن الابل وعَحَل أذا ترك الضراب» وربَض‎ Ne 


الكش عن لفت ولا يقال جُفر» قل الأصمعی رابو زي يقل 


30 2 


للسباع كلها سف يسقد سفاداء ردك الس اال وكل 


طاثر؛ ويقال أيضا التور؛ الفرس؛ وطرن الفكحل: 


الحمار يبوك ۲ وقمط الطاثر وقفط »› قال [] بو زید الفط لذوات 


الظلف » ويقل ق السباع كلها ” وف الظلف وف انر نا ينزو 10 


a) W. حنت‎ . Db) W. setzt hinzu: رادت انقرأع؛‎ 3 
والقرأع الضراب‎ ٠ c) W. setzt فى صارف‎ hinzu. d) W. ا‎ 
الت‎ hinzu. ¢) L. u. C. ohne Û. f) Hat nur B. 9g) W. 
setzt جغفسورا‎ hinzu. h) A. u. B. gy. é) Hat nur A. 
k) W. L. u. C. setzen بوکا‎ hinzu. I) L. u. C. mit. m) Hat 
nur B. n) W. زوا‎ o) Hat nur B.; die Anderen أن‎ . 


v۲ 


ta‏ 3 ~~ ت 3 2 ت u‏ ر ت 
Go”‏ 3 


الكلب للكلبةء ويقال تعاظلت الكلاب وانعظاء والكيات »> 


So- 


فرق ة فى الكمل 


ذات حافر نري قوق والاقة حَلفة والجَميعْء تحاض» 
8 ڪل سبعاة 4 ممع وذلك ا ارقت ضروعها لحمل وأسودت 
حلماتهاء وذوات افر أيضا كذلك» ڪل مقرب من الحوامل 
فهو مجح» قل أبو ربد أصلٰ الاجا للشباع فاستعیرّ غ 
النساآء و وأصل الكبل قن 

ترف : ف الولادة 


10 ان خرجت يى الجنين من الرحم قبل فهو الوجيدء وان خرج 


u O u‏ 3 کuے‏ 6¢ © 7 .چ 
شى* من خقه قبل يديه فهو اليقن› وان القت الناقة ولدها 


a) Dies u. des Folgende (bis Schluss des l) fehlt A. L. u. C. 
0( ۸. ;باب ترق‎ W. u. 0. ;فروق‎ vg. dau Talib, Fikh 
al-luğa (Bairût) 9. c) L.u.C. ۰ WwW. 2 . €) B. cor- 


(mit dJ). f) A. g4. 9g) So corrigirt B. aus dem‏ اشرفت 
der and. Codd. h) Hier hat W. noch d. Zusatz:‏ الانسان 


.باب ترق .4 (ه .والحَبْل مأخون من الاستلاء 


۳ 


لغير تمام » فقن خدجت› وان EH‏ نمام العذة وعو ناقص 


ع 


الخلقة فقدة أخدجد بلفه فهى محْدٌ والّنء خدے » 


o._B 


وول ولد الرجل بک 5 ‘f‏ والذكر والانْتّى و سوا » وعاجزة ابویه 


< م‎ ER ےر نے‎ EINES 
آاخر ولدعماء والذكر والانتى سو ه» ويقال أصاف الرجل افا‎ 


ت 2 3 a‏ کے ۔ : ت . 
ولد > على الكبر وولده 4 صیفیون ؛ واربسع انا ولى ل ق 5 


م 2 ں کہ ے 0ر » 0ث EE‏ 
الشبيبة وولده ربعيون ۴» والبكز ألتى قد1 ولحت واحداء 


و ٤‏ نے © ڪت غ -o‏ “ 


6 ©» 


» موحد ۸» و وضعت فين فھی منم‎ es 


o E Go- 
فرق م فى الاصوات‎ 


r a N 


گٹھے د 


ازمل کل شدیءَ صونه» والجَرس صوت > سرک الانسان؛ وال ركز 10 


a) Andere Quellenwerke haben hier den passenden Zusatz : 


. بالألف (A. 1. e.0‏ .قل .4 .0 .¥ (8 .وان ان تام الخلف 
d) W. gq. e) Dieser Zusatz fehlt W. f) W. jS.‏ 
g9) A. hat die beiden Nomina (wie im Folg.) umgestellt; W. U.‏ 
u. C. setzen hier (wie im Folg.) noch xq hinzu. A) W. hat‏ 


د 2 


hier noch و كبرق اب وید اذا على کبرعما‎ ©9 W. ;وأولادە‎ s0 


auch im Folg. Ak) W. بيعیون‎ vga! 1) Fehlt L.u. C. ım) W.u. A. 


E 


schieben hier ومفد‎ ein. 1) W. .موخ‎ o) L.u. C0. js. p) W. 
;باپ قزق .4 زفروق‎ vg. a Aibt, Fikh al-lua (Bair) 202 f. 


گا 


الصوت التفىء وأڪو ذلك» الهمس والكرير صوت الاد ة» والغرغرة 


صوت القدرء وكذلك انرق » اا صوت الى والشخيٌ من 


القم» والنخير من المناخرين؛ والكّرير من الذّرء وقل الأعشى 

فنفسی 4 فداوك ي يوم الزال اذا کار دعوی الرجال الکريراء 
5 وو صوت البكتنق› قلء أبو زيند الكرير الكحشرجة عند 

اموت » ويقال هجت بالسبع انا صاخہت بح وجرن > ولا 


3) oG_ ob 


بقال ل لغبر السبع ¢( E‏ و عقت بالغنم › واشلیت 


E. E DEE 30 “~~ ._ @‏ 
الكحلب/ ۵٤وک‏ › ودج جن بال جاج › وساسات بالاڪمار » 


غ 


وجاجات بلابل دعوتها للشب وء وقأقأث بها لعلف » ويقال 


10 ۰ اذا لَب العَلّف»› والخَضيعة والوقيب : 


a) W. .ا1 ;كىێلڵك‎ u. €. .و ذلك‎ 0) B. hat am Rand Vs. 61 
von Du r-Rumma’s Kasîde Jl l. <c) A. u. B. .الكصليى‎ 
@d) Û. u. €. adi ohne di! Lisûn al-‘arab as. v. کرر‎ : 

فاعلى الفدآة دة القزال 
e) A. ÛL u. C. mit o. f) W. sohiebt hier ÎÎ ein. g9) A.‏ 
h) LÛL. u. C. ohne Û. :) Dieser A fehlt W.‏ :لشت 
.۾ E) UL. u. C. ohne 9. 7) L. u. C. obne‏ 


v۵ 


e 


e 3 <4 0 E 3 3 >. e 3 °‏ 
أنقنب » والبغل يشاحم والحمار ڊساڪل وبنهف ؛› والاجيل پرعو 


ع o‏ د . و ے MM‏ ے س 0( -ے ر _ Eo‏ و« ) 
اوه يهدرء وائناقة مط وتحن؛ والثور يخور وياجار» واليعار 


40 9 F 


لامعزء واله ج لضان » والتيس ينب ویهب اا اراد السفاد؛ 


u ۰ o 0 - ) €‏ ےس 3 o Gr o‏ 
والاسد زر وینهہت 1 ؛ والزماجرة صوت صحره “٥‏ والذثب يعږی 


ا 


60S « 


TREES‏ 5 3 7 ےق 7 4ت )9 ے ٹ 


e 
ے‎ 


ج .vuE E fo.‏ د ر © . » 
تهر وتماو وتنامو› وألانعیى تفع e‏ بغيها وتكکش جلدعاء قل الشاعر f‏ 


کان صوت شه المرفض و 


ن 3 o -oOE ` sg o5‏ ا 
کشیش افعی اجمعت لعض ۸ 


سے ے9 پش ت o-‏ 
فهى نكلك بعضها ببعض » 


والاكڪية تنضنض ؛ ويقال النضنضة ڪریکها: لسانها ¢( وأبن وی 10 


36U _ 


2 . 2 O 5 - ©7 o 2 @- 3 3 SEE 
والغراب ينغق بالغین معاڪمة وینعب 1 › والديك يزقو‎ › kK یعږی‎ 


a) L. u. W. 9. Ù) L. u. C. setzen noch .اط وینثم‎ c( W. 


A. u. W. haben die Masculin-‏ @ . الصوت 2 ae‏ صدره :ھ1ا 
findet sich sonst nicht, doch vgl.‏ ھر ;(تمو؛ form; C. gai (i. e.‏ 
. وقى يطلقف الهرير على صوت غير انكلب :(فرر Lisûn al-“arab (s. v.‏ 
W. mit >. f) Gq. Comm. jljl. g) Fehlt in den Codd.;‏ @ 


ergãnzt nach G. Comm. h) W. L. u. C. بعض‎ . ?) C. ohne 


ينغق :وط nz. /( W.‏ اط ويوعوع W. setzt‏ )£ .ا 


سے 


. وينغاف معاجمة وينعب باأعين غير معاجمة 


ک۷ 


oe 


.)< 0 9 2 وں < 8© uO”‏ 
ويسقع › والدجاجة ف وتنقضص ۾ 0 ارأادت البيض › وألزسدر 


( . O 


والاڪمام 3 ویهدل» والبكاة قو ويغرد؛ EEE‏ 


2 دد 4 : س 
والنعام يعار عرارا؛ ويقال ةط ذلك ف انظايم› والانتّى نزمر زه مارا » 


) 0 . 9Y “CLE ۶ ت‎ 3 u نت 7 .4ے‎ Iau”. DY o. 


ص 


اشتن بر تن وتصثی٤› FINE‏ اد واناخنزيرع والة ۶ 


ا 


ا 8 = 


باب ۸ معرف ف1 الطعام والشراب 


9ں 


طعام العرس الوليمة؛ وطعام البناء الوكيرةء وظعام الولادة اء 


a) W. hat die beiden Verba umgestellt. Db) L. u. C. ohne ». 
c) W. setzt hinzu : ويشنخن نکن‎ . d) A. setzt ضغيبا‎ 
hinzu . e) A. fügt hier La hinzu. f) W. setzt hier 


Hier bieten die Codd. geradezu monströse‏ )و ein.‏ والفيل 
Schreibarten. A) A. stellt die beiden Verba um. ;) Hier‏ 


09 و ےں @ 


hat W. noch den i الفيل والبصة تطن‎ 9 E والبلبل‎ 


9O0 _ 2 


Ixallg. K) Fehlt B. L. u.‏ نم B. am Rand:‏ ; الاو يضر ؛ 


C.; B. hat: ;معرفة ف ال‎ vgl. dazu Ta ûlibî Fikh al-luğa 
(Bairût) 266 f. u. ‘Ikd. IIL, 876f. 1) Fehlt W. 


iw 


9 SG , o ( Slo ب سە ےنںء‎ 9 o29 
وما تطعيع النفساء نفسهأ خرس » وطعام الخخا أعدار ۾ › وطعام‎ 


o رد‎ 


نقادم من سقوهة الفيعةء» وڪ طعام صن لحي ماب 
ودبي ويقال فلان يڏعوء لی 0 خَص»› وفلان يدعو 
الحَفلى ويقلاء اأَجْقلى اذا عَم قل طرقةُو 

ڪن ف المشتاة ندعو الجَغلى لا تری الآدبَ فينا ينتقر» : 
ويقال للداخل على القمم وعم يطعمون ول يع الوارشة؛ 


وللداخل على انقمم وعم يشربون ود يحع الواغلء واسم ذلك 


الشاب الوغل » والضيقر. اذى ىء مع الضبة وم يلحَ› 


والأرشْم هو اذى يتشمم الطّعام 1 وحرض عليه قل البعيث ” 


Cos © 
6 


ء 1 0~ o‏ ےت 05ے 
لى حملن امه وق ضيف« فجامت بيش ه للضيافة أرشَبام» م 


a) Sonst رة‎ . D)A. سفر‎ c) W. A. u. C.ohne JÛ. d) A. 


hat die beiden Nomina umgestellt; L. u. C. fügen noch جمیی‎ 
hinzu. e) Man erwartet #geXq; vgl. aber den folg. Vs. 
f) Hat nur B. g) Ahlwardt, SD. 62; vgl. Mubarrad, Kè- 
mil 464. A) W. û. i) Der Passus von وم2 يدع وط الوارش‎ 
fehlt A. E) Fehlt W. 1) Fehlt B. +m) G. Comm. u. L. 


)8. ۷. يهاو جربا : (رشم‎ )gegen TA.). ™) Den 1. Halbvs. hat 
nur Ğ&. Comm. u. B.; B. hat .وق ولان‎ ۵( G. Comm. u. 


ا £ > وبروى : .¥ .8 .ا 
اعت بر لزل ارشب 


23 


۷۸ 


والبشم ف الحلعام والبغر ف الما وعیر ,جل من قریش فقيل 


أده مات ابوك بشفا مانت ا بغرا ة» ويقال ٠»‏ صل اللأڪم 


5_ 3 2 ت = 
وأصل 4 انأ م تغير وو eT‏ وخم وخم اداو تعر وفرو شواء 


۳ ت L‏ ر تد رات ت < 02 2 


EE‏ کر ا د 3 2 وکر ی 
6 وګو متل نقایته؛ والنقاوة خیاره» والاجود لجوع؛ والاجواأد العش » 


وقّرمت ا ای و ای ا وظمشت ” ا الماء» 


زبد ولا وة ٤‏ قال ر 4 


الشاعر ق الضيفن Hier fügt B. noch hinzu:‏ )”7 
اذا جاه ضيف جاء للضيف ضيفن نودى ما تقرى الصيوف الضيافن 

a) Hat nur B. b) Hier hat C. die Zeile uh HEDOKA: 
c) Fehlt L. u. C.; W. hat. d) Fehlt W.; A. u. B. haben Juz, 


unmittelbar nach صلل‎ . e) Fehlt A. L. u. C. f) W. hat die 
beiden Verba umgestellt. yg) Fehlt A. L u. C. A) Hat nur 


W.; die Anderen ». i) W. hat noch وزن‎ ٠ E) »„ hat 


nur W. I) W. setzt noch hinzu .رما وعیما‎ m) Fehlt 
W. L.u. C. n) Hat nur B.; W. u. C. haben bloss „9; A. u. L. 


ohne jede Verbindung. 0o) W. .وك من.W (0” . وانزقم‎ @( Qa. 
Comm. u. Û. (8. 7. قال بو الهندى وأسمة ع لرن :)وض‎ 


© 2 س ww Û‏ 
بر عبى القدوس بن شبت بن ربع 


۷۹ 


سیغنی أا الندى عن وطب سالم آباریف ل يعلق بها وضر انرد» 


~~ G3 
> ون السماك سهکة ۾‎ 


a) B. hat am Rand noch: ومن العسل شقرة› ومن البيضص‎ 


o- GG. © 3‏ ےا ےو E AS‏ ~~ 
والجبن زمة؛ ومن البول وحرة ؛ ومن الغائط قلرة ؛ ومن ألماء 


3g 


o Ss‏ م ر ف چ 


« .قنم > ومن الاخديى ا‎ — 4. Comm. gibt dazu folgenden 


ausführlichen u. werthvollen Excurs über die in der xãغ‎ vor- 


kommenden Analogiebildun gen: یدى شش كنذا قعل‎ ۹ 
: ۴ Eê 3َ 2 o 

المسموع منه الفاظ قليلة» وتال تاس قم من اهفل اللغة على 
E ~~ oE 1‏ ا 


ت _ .ك - ت ك o‏ 
ومن التراب تربة» ومن التين والعتب والقواكه كتنة وكمذة 


O‏ ’9 م .£ ss‏ و س 
ولَإجة» ومن العشب کذة ايضا› وسن الجبن نسمة؛ ومن الاجڃص 


ت ‌ ت o,‏ د o‏ ا o‏ 
ج Ù9‏ ااحدییى والشيح والنصغر والرصاص سهکةخ و 


0 


£ ء ا و و رuں‏ > ۴ 
أيضاء ومن الحماة ردغ ورزغة بغين معاجمة؛ ومن الخضاب 


O” GG 


ردعة بعين غير معجّمةء ومن الكنطة والعجين والخبر ڏسغازء 


وکن الڪل والنبيد خمطة› ومن الدبس والعسل و ولزقة 


9 ow. 9- 6 _ - = £ 


1۸۰ 


S-o- 


معرف× فی الشراب ۾ 
ت و ) E < Q4‏ ر ن 9 2 oo‏ 
المأءة الفرات العذب»› والأجا الملع؛ ویقالء ماه ملع ولا يقال 


ة 2 ۾ ا - G6 £ © o ll. G6.) Sq‏ 
مالے› قال الله تعال U‏ عن عدب فرات ووا ملع اجاے » 


3 9 تخ 2 . J_0» o‏ 5 2 
والشريب الماء اذى فيه عذوبة وعو يشرب على ما فيه؛ والشروب 
دونه ف العذوب ولیس یشرب î‏ عزىه الضرورة ¢( والماء النمب 


كيد ون الزقر زر ا ومن الزيعت قنما“ ومن السیک سھکة 


_ .ك 0 


ومر :ون السمسن ڏسھة وتسماةة ولمسةء ومن الشهى والطين 


Gl. © se Go. _ f 2 S7 
Ù › أخقة)› ومن العدرة جعرة وطفسة أيضاء ومن العطر عظرة‎ 


ى = o‏ نٿ ˆ 4 CE o‏ 
الغاليخ عبقة؛ ومن الغسلة والقدر وجرة؛ ومن الغرسأن قنش ؛ ومن 


اللبن وضرةء؛ ومن اللكم والمرق عَمرة» ومن الماء بللة وسبرةء 


» ومن المسك فة فرق وعبقة» : کن الق قنمة» ومن التفط جعدة‎ 
a) Die Überschrift fehlt W., wo nicht einmal eine Zeilen- 
abtheilung ersichtlich ist u. unmittelbar hinter d. Worte XXgw 


ات A. ha‏ ;ما0 والماء الخ 
vg. dau Talib, Fikh al-luka‏ ;الاأشرپ 1088ا .€ .ت .1 والاشپغ 


des vorhergehenden Abschnittes 


274 f. 0) W. mit „. c) ÜL. u. C. ohne „. d@) Sûra 25, 55; 
in ÜL. u. C. statt das Citat nach Sûra 35, 13, wo ساشع سرا به‎ nach 


© ا ع ور‎ 
İyê eingeschoben ist; A. hat bloss وفنا ملع اجاے‎ > 


أ۸ 


O0 w3 


النامى فى الجّسد وان گن غير عَذْب» لَه الك یي 


بذنك لأنها ثقهى أى تَذْعَبُ بشهوة الظّعام» قل الكساتى يقال 


€ ھی انرْجلٌة افا قا 02 ا TT‏ ل لأنها تشتمر 


على عقل صاحبها 4 › والعة ار لأتها عاقرت الدنء اق مته f‏ › 
ويقال لو 'خڏ# ”من عقر الكوض وفقو مَقام الشاربنة» 5 


o E‏ ~ ثّ 


والكندريس لقدمهاء ومندkK‏ حنطة خندریس؛ قل الاصمعیى 


Eۍou‏ ) س س 1 o‏ 90 پ وس 9 
واحسبه ] بالرومي ۳ ٠‏ وكذللك الاسفنط ۾» الا لاند نبذ م 


a) Hat nur B. 0b) W. fügt یقھی‎ hinzu. c) Hat nur B,; 
die Anderen bloss g. d@) A. hat a ویقنل سملت :1ء۸0‎ 
ay EOS 
.عاق الدن‎ ۶( L.0. .لا‎ 9) Fehlt A.L. u. O. A) L. (8. v. 
قيل فو ماخون من عقر الاحوض لان ألواردة : مط iاutەd (عقر‎ 
لازم‎ u. nach فلان يعاق النبد ی یداومه؛ وأصل :أبن الأنبارى‎ 
من عقر لوص وعو أصلّه والموضع اذى تقوم فيه الشاربة لان‎ 
شاربها يلازمها ملازمة الابل الراردة عقر لوص حتی تروى»‎ 
i) W. jJl. k) W. schiebt Jaã ein. 1) L.u.C. ohne „j; W. 
أحسبها‎ . mM) Gawèltkî, Mu‘arrab 55. n) Gawêltkît, Mu‘ar- 
rab 13. o) B. زوالتبيدذ‎ aber es ist noch von وتنسسی‎ ab- 
“hãngig. ”) W. ن‎ , dann نترك‎ u. .تدرك‎ 


^ 


ع 2 ت گتء س @ 27 . 3 سے 0~ a‏ ?2 
ی ترك حخغی أدرك› و لبتع نىيى العىسل وحیه وفقو يتَدٰ 


کہ 90ے 


بمصرء والجعة تَبيد الشعيرء الف والسكر ا من الد رفو 


شراب الحبشة» والطلاة الضمر» ومن منه عله ما طبه 


بالنار حتى ذَقَب فلثاءه وبقىء كَلْشُه» شَبَة بطلا الابل ومو 


6 القطران ف تنه وسواده» والعْلماة بلغ العّب يلون القلا 


0 س 


لمر بعینها ويڪتاجون بقیل عبید و 


ھی المر نى * الطلاء كما الذْنّب يكتى أا جعدهة» 


8onst mit dem Zu-‏ (ء .عل الطلاء (0 .ومند ما .۸ (ه 
. حتى يذهب تلثاعا .۷ .ن .4۸ ( .من عصير العنب اوه 
g) W. setzt‏ . لمر e) Dieser Zusatz fehlt A. u. W. f) W.‏ 


~-oE 


ein; 8. u.‏ لعمری h) W. schiebt hier‏ .i2uط‏ ين الابرس 
j) 8o nach der Überlieferung Ibn Kutaiba’s, obwol der Vs.‏ 


ist; vgl. dazu die Stelle in L. (s. yv. db) im Zusam-‏ اض 
وبعض العرب دسمی الخمر الطلاء یرید بدللك menhan ge:‏ 
سین آسمها » تھا الظطلاء بعينهاء قل عل ابص 


للمنذر حين اراد قنله 
ھی ا 30 ا توا بالط کما الدب ابا جعده» 
وأسنشهى بخ ا سیه . انطلاء خاقر ال المنصف بشید ب×› 


ا ف لالم eT‏ 


۳ 


وانمقدىی» ے س شراب کانت الكلفاة من بی ام انشرب الا 


والمزآة شراب ء يقال أتذ اما سمی بذلک لقولهم هذا الشاب 


۴ ك 


أمسز من ذاه ی اف وهنا الشاب مز على فنا ای 


قضل » وغھ قل للاكمة ء ّ وة ٠ f‏ و نون الاكموضة 


6 ص سے‎ ww 3 3 > w 3 X 


بن اة بيت بيد 


~U 0 ~ 


ف الخمر تکنی الطْلا 

© )() ا $ 

وعروضة على هدا تنقص جع فاذا نہ الرواينة خطا» وقل ابن 
ری وقلوا ك 2 وقال أبو حنيفة اچد بن داود الديتررى 
فكذا ینشی ونا البيت على مر الزمان ونصفه الذول ينقص 
جز »> vgl. auch &. Comm.:‏ 
| 5 و ۱ 

قدا البيت ناقص وفكذا يروى وعو من الضرب الرابع من 
المتقارب وقى سقط من فن ره جسرة وتمامه ت م الخمر ولم 
a‏ ومعنى البيت أن a‏ عنها 


ےےUں7 س‎ so 9). 9--- 


بالطلاء وق کی حسلنة واتفعل فعلا قبيڪا کما ا ع کنیة الب 
ûberliefert gegen Ibn Kutaiba; W.‏ .۰ ; حسنة u‏ قبي » 


C9 


hat am Schluss den Zusatz: ;ى فنه کنخ باط‎ vgl. noch 
al-MuraşŞşa (ed. Seybold) 59. 


- 


a) A. u. B. mit — über 0. DÖ) Fehlt W. ¢) L. (ڏاآی)‎ u. C. i. 
d) Fehlt W. e) W. ye. f) W. u. B. ëja; aber Lisûn u. 


M. heisst (و .ولا بقال مز nahlر :8ھ‎ Gilt als Parenthese; 


ot 


nf 
o £ س‎ SE SEE 2 ب‎ ٤ EF: 
قيل لهاه مزة للَعها الآسان ه» ويقال الحَمطةء الى آخذّت‎ 


5 وڪ هټ 
شيا من الريے؛ قال الهذلى 4 


عقار کیا كما النىدء لبست خمطة ولا خا لا ری الشروب f‏ شهابها ¢ 


2 


î‏ لکسیس السكرء قال الشاعر و 


لنا الغین ہی من سيس ومن خُمر» 


3.0١ 


والبْصَفْف الممزوے؛ وكذلك« المشعشعة1 والمعق ”» والنياطل 


س 


der Abschreiber von W. hat das übersehen u. fügt schon 
vorher das erst folgende iJ li ويقلل قىل‎ ein; €. mit .و‎ 

( (چ ۳ .) .۷ (0 .ویقال قہل لھا u. ٥.‏ .1 .۷۷ ز;ویقال لھا .۸ (ھ 
hinzu :‏ (الأخطل ۳2 [ھ زز . fügt hier mit Jl folg. Vs. (nach L. [s. v.‏ 


بس الصاحاة وبس الشرب شربهُم اذا جرت فيهم المزآه والسكر 
خط c) W. ohne Jf (s. n" g)). d@) Ğ&. Comm. u. L. (8. V.‏ 


,الوجوه f) U. 8. v.‏ . النى e) A. (u. ÛL. 8. v.)‏ . أبو ْب 
( كسس .¥ .8( .1 doch mit Jsjıg auch die Textleseart. 4g) Nach‏ 
والكسيس من أسماء لمر قل و :.۷ .8 ط٥0د‏ .اع») أبو الهنحى 
القنديد وقبل الكشدس تبي الشمر الخد السكر قل ا 
mit len. k) A. AÛ.‏ „ د h) L.u.C. cys. DB.‏ . (الهندى اخ 
D) 8o corrigirt B. aus dem zag__eJİl der anderen Codd.‏ 


5-2 
۲ 


m) A. أنمعرق‎ . 


1A0 
والفمعحان شبيه بلذريرة تعلو‎ ٠ مُکاييلٌ الخمر واحذها ناطلّ‎ 
لمر ويقال» هو الربدء قل النابغةة‎ 


اذا فضت خوانمه علاه يبیس من المدام» 


E 3.02‏ کس 


سن آلؤنها الصَمْباة ولكمَيْت والضفرة والمرققرة وا 


~o‏ ى . a „. OE‏ س Uu‏ س 
والڪماء› وحمَيّاها شدة اخدھا بالمغفاأصل مع حلة» والورسية د 


۶ے مد 


واللفبية والرنقية؛ ومن ایا ھا الترامیر» 


o O” 


معرفة ٥‏ ف ف اللبن 
لصريف 4 لار من حين َلّب» فاذا سكنت رغوتهء فهو 
الصريے؛ والمكض / الأذنى ړ‌ جخالطه الباء حلا کان أو حامضاء 


FE GB,‏ س E SS‏ ت 
و اخ شیا من النغبر هو خامط و› ر حدی اللسان 10 


a) Dieser Zusatz fehlt W. b) Ahlwardt, SD. 28.; dies 
u. das Folgende (bis Schluss des ql) hat nur B.; für الرنقي‎ 
kann vielleicht ارتي‎ od. الريبقية‎ u. für امیر‎ auch المرامر‎ 
od. المرمار‎ od. المزاء‎ (xalan ?) gelesen werden (Cod. B. hat 
وأسماء اللبن .8 زباب معرفة ف اللآبن .4 (ء ا الموامير‎ 1. u 
;باپ معرفة اللبن‎ v1. dazu Ta libî, Fikh al-luğa (Bairût) 273 f. 
d) ÛL. u. C. haben vorher الجن‎ . €) B. mit allen Vocalen über 
ا ر‎ f) L.u. C. schieben hier .حامض .۸ (9 .داه شالس‎ 
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o 


۸ 


e LC 2 e As E 
فهو قارص؛ فادا خير فو رانب 6 اشندت حموضتد فهو‎ 


حازر» والمذيف المخلوط بالماء ومنهده يقال لان يملق الوب 


رن0 u‏ ّ 3 ي کے o0 e‏ 
اذاه له بخلصه» والدواية ما ركب اللبن كانه جلد > 


السلْغَة ما بتع ڪل الزجل من الطْعام قبل الغداءf؛‏ وعو الله « 


ويقال فلان يأل الوجْبة اذا كان و يأل ف اليم مره واحدةء 


ES 


ےت ت © ا غ o‏ ج9 
والتبطف بالشغتین ضم احیبھما مع الآخرى مع و یکون 


بينهماء والتلمظ ريك الشفتين بعد الأكّل كأته يتتبع: بذلك 


ا 

a) W. bloss „.  Ö) W. ¢. cc) W. JY mit Indicat, 
( W.ةحدلج. ;معرفة ألظّمام .۷ (ء‎ 8. 1. u. 0. .الطعام‎ ۴( 4. 
u. C. السلفة بالضم الطعام اذى : ( سلف .¥ .8) .1 ; الغذاء‎ 
تتعلل به قبل الغذآءء وقد سلف القمم تسليفا وسلف له؛ وق‎ 
(و .الأهنخ يتعّلها الإْجل قبل الغذآء»‎ Nur B.; die Anderen 
افا أكل .4 زاذا أكل ف اليوم وجب أى مرة واححث .۷ ;افا اکل‎ 
یتبع .0 9 .صویت .۸ (۸ اليم‎ )¡ E Subj. ist 
.الرجل‎ #( W. stellt diese beiden Wörter um. I) Das 
اسم‎ dazu i8٤ .هنن : سلف س لماظة : تلمظ 0م) لْماظ‎ 


Av 


ټ@ټ 9 2 o5 „4 0E‏ ت ,“ ش 
وتعرف العسرب من اطباكة اول الاحضٍٍ وصنيع ۾ أنمضيرة ؛ 


میت بذلك لاٽها لبن الياضر وعو لحامض» 


3 07 O w7 


3 ©0? 


سمیت ء بلك لأتها صد ا تلوى 4 ؛ ود قبله للاوی 


) 07 U? 


عنقّد عصد » وكخلك اللَفيتةٌء سْبْْبُ بلک لتها لقب أى : 


د e u 1 Ab NN E‏ 
تلږی » والعرب سی الغالوذ f‏ سرطراطا ؛ سمی و بلك للاستراط 
وعو الابتلاعء ومنه يقال ف المتّله لا تكن حلوا ف نسر فنسترط + ولا 

مرا فتعقی» يقال قد« آأعقی1 الشیء اذا اشتدت مرارنه »> 


i 1 o 
فروق ۳ فى قواثم الكيوان‎ 


قل ابو زيد» فى فرسن البعير السلامى وك ه٠‏ عظام الفرسن؛ مم 1١‏ 
ET a SOE EL‏ 
قصبها قم الرسغ قم الوظيف ثم فو الوظيف من يد البعبر 


a) W. وصنيعن‎ . b) Hat nur B.; die Anderen بہت‎ . 
ce) Hat nur W. d@)JC. mit—. e) W. Jl. Ff) W. الغالوذي‎ . 
g) So W.; die Anderen Oy h) Fehlt W.; vgl. Freytag, 
Arabum Provv. Il, 523. û B. bwi. Kk) Hat nur B. 
D A. أعفى‎ u. vorher افنعفی‎ m) A. ;باب فری‎ 1. u. €. .فرق‎ 
n) Fehlt W., wol wegen der hier ie SHIGE Capitel-Ein- 
leitung : بو حیّد‎ Jê! 0o) W. g9. 7p) W.ڄ°‎ 


n۸ 
الذراع تم فو الذراع العَصد تم فرق العضد الكتف؛ هذاه‎ 
ف کل يد» وف كل رجُلة بعد الفرسى الس قم الرظيف قم‎ 


الساق قمه القخذ قم » ويقالة لموضع الفرسن من الفرس 


اتل وللمارء لائر كم ار قم الرطيف ف الذرع عم الغضد 


بډ 


قم الكتف» هذا ف كل يد» وف كل رجل افر ثم الرسعٌ قم 
الوظيف ثم السافء قم الخد ک الورك“ وف العم والبقر ف 
a o i 2 a a i‏ 


A a O a O O ESS 
الكتف؛ وف الل القلف فم الغ قم الغراع فم الساى قم‎ 


الخد قم الورك» قل أبو ريد السباع لها تخاليبٌ و وك أظافيرعاء 


5 .- < گل‎ 9 o¢ 9 E So 
يقال ظغر واظغار واظغور واظافير» والبراثئن منهاً بمنرلة الاصابح‎ 0 


من يد الائسان ورجلهء واحدذها برتّن» ولك سبع كقان ف 


يد1 لاأ" يكف بھما على ما َء والصقر له ق 


a) Dieser Zusatz fehlt A. u. W. 0) W. A. L. u. ©. slجر‎ ad. 


ce) L. u. C. sehieben hier قاسi! فوف‎ e1. 4( 7. اوقال بعض@‎ 
e) W. hat die beiden letzten Wörter umgestellt. f) W. 


fügt hier ثم انىساق‎ hinzu. 9) A. mil. Ah) W. schiobt 
hier وظفر‎ ein. 9 W. .دى‎ k) W. ورجلیه‎ . Il) W.. 
لان يكف على الشىء بها على ما ال هط .۷ (” .اليدين‎ 


1۸۹ 


me u o‏ اٹ ت ى 9 ور ت( 
رجليدء لانه يكف على الشىء بهماء وخلبد وظفره واحد »> 


® -_ o 


. ت 
معرفة Q@‏ 3 انضروع 


الصرع لكل ذات ظلّف» والخلْف لكل ذات حف والطبى 


ف 2 oE‏ ~ 2« ع ss‏ 02 3 
للسباع وذوات ط لحافر» وجمعه أطباة » وقد ججعل أيضاء الضرع 


Eu, 3 0 0w 3 U ب‎ 2 z 
e“ لدوات الڪف والاخلف لدوات الظلف ¢ والتلى للمراة‎ 


فر ك ف الرحم والذكر 


الاكحيء لكل فات ظلف وخف ممدود ۰ والظمية Ea‏ فان ` 


حافر؛ والشفر لكلل ذات حْلّب»؛ والرحم للمراة » والغرمل قضيبُ 
كل ذى حافر؛ وغلافء۴ القنب» والمقلم قضيب البعير وغلافه 


اليل ¢ وما و انين فل القضيب <« 


»( ¥. زفروق‎ ٠ ;باب فف‎ L. u. C. Jj; vg. dazu Aşma 
Kitêb al-fark (9) 241 u. Ta êlibt, Fikh al-luğa (Bairût) 109. 
b) W. gil. c) Û. u. C. haben ;الضر ع طموہ أیضا‎ W. hat 
es am Ende des Satzes. dd) W. ;باب فف ۰ :فروق‎ vgl. dazu 
Aşma'î, Kitêb al-fark (9 ۴) 241 u. Kitab eš-šã’ (Haffner) Zl. 38 f. 
e) W. igen; A. hat Sg^_.-a unmittelbar hinher ءlڪil.‎ 
f) W. u. A. šفںlغll,‎ u. im Folgenden Jill Killêgs! )و‎ Hat 
nur B.;j die Anderen .قاما‎ 


1. 


uk 9 2‏ 
فروق » ف الاروات 


تجو السبع وجعو» وروت الذابة وكلّ ذىة حافر»؛ وبعره 


92 ب 92 و‎ ۴ 2 o3 0 i 
› f (لشان @ › وحغی الور وجمعد اخ › ودرق الصطدر وزرکه وخرقد‎ 


3 


ولط البعير الرقيف منه؛ وانبعر اليابش» وصيم النعام و وونيم 
5 ألذباب› قال ۸ الشاعر: 


ج 


قى ونم الذباب علب حتی کان وة EE‏ الییاب » 


0 ETE on 50 3 


والاكصر أحتباس ا م الخدت › والاسر احنتباس البيل > 


مف فى الوحوش 


ارم الب البيض التوالص البياص«»› وك ” تسكن الرملّ ه» 


3 o 


والادم ظباة م طول الأعْناق والقوائم بيض البطون س سمْر الفهورء 


a) A. اب فرق‎ 1. u. €. ;فرق‎ v1. dau Aşma'î, Kitêb al-fark 
(12) 244. 0) W. Gi. c«) B. mit ۓn.‎ d) A. .الك‎ 
e W. ;المقر‎ A. setzt noch Jail, hinzu. f) Feblt A.; C. 


س Fo‏ ع 
۰ وقال A) W. bloss‏ . العامة LÛL. u. C.‏ (9 .(وخروه .0 (i.‏ وخروه hat‏ 
Aşma 1, Kitêb al-fark (12) 244‏ .1ع ; الفرزدق )وم .7 .8( Naoh I.‏ )$ 


(Aã). E) L. u. C. schieben hier yb ein, was B. über ۈئ‎ 
mit z hat. 1) A. a ;باپ‎ vgl. dazu Aşma, Kitêb al wuhûs 
(ed. Geyer) (17 f.) 367 u. sonst. m) Fehlt A. #2) Fehlt L. u. C. 


o) A. setzt noch hinzu: € lF‰uجحاو.‎ p( B. mit .ال‎ 


۱۹ 


3 


0- بح‎ 02 <o sO ~~ aw 3 _cE 
وك أسرع الظباه عدواء وق تسكن الجبال» والعغر ظباء تعلوه‎ 


6 o» 


بیاضها حمرة قصا قصا ر الأعناق > وك اضف الظباة عدوا 39 Db‏ 


شک القفاف ء وصلابخ الأرص « ونعاج ازمل ھ البقر واحداثها 


70 


عجَة» ولا يقال لغير البقر من الوحش ذ نعاج» والشاة الور من 
الوحش› قال الأعشّى 4 


وکا ۰ آنطلان الشاه من حيث خیما » 


جكة ع السباع ومواضع الحلير 


يقال لجكر الضبع و وجا ولجكرة التعلب والاإتب معا 


ومو والنافقاة والراوطاة والذاماة والقاصعاة جصَةٌ اليريوع» افا 
ق ا ا 
أخذ عليد۸ط منها واحک خسر ج من الاخرا» وعرين الأسشى ب 


a) L. u. C. leq. Û0) Fehlt W. <c) W. القغار‎ . ۵( W. 
hat auch den 1. Halbyvas.: 


۶ ( س ں3‎ > £8 
فلها اضاأء الصبع تام مبادرا‎ 
W., A. u. B. haben am Schluss des 2. Halbvs. am Rande: 


. 
ا 


was O. in den Text gezogen hat. e) G. Comm.‏ ,خیم أقام 
vg. dau Ta libt, Fikh al-lua (Bairût)‏ ;باپ جكرة .۸ (۶ .خان 


302f yg) W. السباع‎ . h) W. ohne JÛ. 4) W. u. A. haben 
r يهمز :مکو .۲ .8 .ا .آ۷8‎ E ;قال أبن سيله وقد‎ 
.ما مقصور‎ £) Fehlt W. LÛL. u. C. ohne J; über die 
andern Namen (۳١jڊ ې«‎ zãhlt 7) u. Formen 8. Î. 8. ¥. .نف‎ 


۴ 


س > 3 o‏ د ت ت( we‏ © ے )< 
وعریستد ۾ «أحىحظ»› وأفاكوص اة طاة ماجتمها لانےا تفاكحصح 


6 9 » u 3) ع ت‎ 1 2 Md ut o-0 
برجليهاء؛ وادحى النعامة كذلك لانها تحدحو؛ ونقديره افعيل»‎ 


دش ب 02 ) o E) o <o-‏ 3 
وعش الحلاتر؛ وقرموصد ووكره واحد» والوكذنةة موقعدء 


1 


فرق ف أسمآء مامات 


5 يقال لاجماعة و الظبا والمقر اجل وجمعه آجال وربوب“› والصواء 
ا البق ۸ خاصا ¢( وماع ¿ الڪمیر ۴ عانز ولاجماعة العام 


خيط وخيطى 1› ولجماعة القطا والظباء والنساء سب ولحماعة 


ت o E ET‏ 3 ث ت o5‏ 
الجراں جل ؛ بقال ۳ مر بنا رجل س‌‌ جراں ٭ » ولاجماعةخ النحل 


نو٤‏ ہے 


a 2 .‏ ب ١‏ 02د 
دڊر وت وخشرم؛ ولا واحى لشىة من وذاء» والذود من الايل 


و 


a) A. وعر یسه‎ > b) Fehlt W. c) Hat nur B., doch mit 
gu. Bd) A. W. u. B. ohne „j; W. hat nachher أيضا‎ u 
setzt am Schluss noch تة‎ 3, hinzu. e) W. فروف‎ j; A. 
;باب قق‎ vg. dau Aşma, Kitêb al-fark (18) 250 u. Ta Alibî, 
Fikh al-luğga (Bairût) das ganze 21. .(ف لجماعت( باب‎ ۶( A. 
چمحات‎ . g9) Sonst ;البقر الوحشية‎ W. hat الصوار‎ . h) W. 
hier u. im Folg. Û. % W. الكم‎ . k) Hat nur B. .(خیطی)‎ 
J W. mit „; der ganze Passus fehlt A. ın) A. mit J. 


n») Vgl. dazu z.B. M.s. v. رجل‎ . 


. 
ما ہیں الل ال الْعَشَرة ؛ وفوق ذلکي الصرمة الى الأربعين؛ وفوق 


n oom 


ذلك انهم ای ما زاذٽ » وقال » أبو عبيدة والعكرة ف ما بین 


الخمسين الى الماتة؛ وقال الاصمعى ما ہیں٥‏ الخمسين ای 


السَبعين» وفَنَيْدَةٌ الماتة س الابلك»؛ ولاه تدخل فيها آلف 
ولاو لام ولا ثُصَفء قل جریر 
أعطوا فيد ذوعا تمانية ما فى عطاتهم یش 
اسف الحا فهناء » ويقال لضان الكتين مَل وللمعزی | 
الكثيرة i‏ فافا ممت الضارم والمعزى فكثرتا] قيل هما" 


Ga.‏ و ا ا تس ك 
تلة” » والتلة الصوف؛ يقاله كسا جيد الثلة؛ ولا يقال للشعر 


ولا لبر ل فاذا أجتَمع الصيف والشعر م والوبر قيل و عند 10 


لان كَل كثيرة» قل ابو ريد الفزر من الضان ما بين العش ” 


a) W. ohne „. 0Ö) W. ohne „. <c) W. hat vorher بل‎ E 
d) Fehlt B., G. Comm., L. u. O.; A. hat Jq! le. e) A. L.u. 0. 
ohne. f) W. Jè“. g) Hat nur B.;j die Anderen 


ohne .ا‎ A) W. ;جوا‎ G. Comm. .نوفا‎ ©9 W. A 
haben die beiden letzten Wörter umgestellt. Kk) B. u. W. 


ohne Û. D A. mit .و‎ m) W. lq. n) B .َل‎ o) W. 
mit „۰. pp) Hat C. nach dem folg. Nomen. q) W. .ل‎ 


r”) W. العشرة‎ . 
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` 


اڈ الاربعينء؛ والصية من المعر مغل ذلك الكل بضم الء 


ع 


© < ب لد _ ةج ت دة ت ا GS‏ 


من آلآخرين» ويقال لجَماعة اليل رعيلء والقظعة منها رعلة» 


ولاجَماعة الناس فا > وقانوا النفر والرٍوط ظط ما دون العشرةاء»› 


6 والعصبة من العشَرة الى ى والقبيلٌ الكَّماعة يكونون 4 من 


الخلن: فصاعد! من ج ن وجمعه فبل؛ والقبيلة د ات 


واحد» قل ابن الكلْبِىّء الشْعْبْ ترم من القبيلةء قن القبيك 


تم العمارة تم ا ثم الفط » وقال غیره 9 î‏ ثم القبيلة 


- 9 اڅن )> .3 o‏ 9 005 ت 9 9.0 
تم الفصيلم ٠‏ وأسرة : الرجل 7 الادنون ؛ وفصيلنة وعتر د 


٥‏ كخلك؛ والعشيرة تكون للقبيلة ولمن دوتهم ولمن قرب اليد« 


a) Sûra 56, 13. 14; W. hat das Citat nach Sûra 56, 38. 39: 

مەنە ie‏ وط .۷ (0 .فة من الأولين َة من آلأخرين 
d W.‏ . العشر Nomina E c) W. hier u. im. Folg.‏ 
gs hinzu, wie Ta Alibt a.‏ بيه ئ8 A.‏ (ء .يكون .4 زتكوۈن 
a. O. 218. f) A. U. u. O. ysÎ. gy) s. TaAlibt a. a. O. 218.‏ 
وتال أبو بد عب الله بن مسلم بن h) A. fügt hinzu: Ki‏ 
f) LÛL. u. C. ohne ».‏ . الشعب ف السات والشعب ف الڪبل› 


.اليم .8 (£ 


1 


من أقل بيته» والرْكبُ أفحابٌُ الابل وم العَشرة وڪو ذُلك؛ء 


وا کوب أكثر من ذلكه؛ اركاب الابلٌ » 

عرق ف الشاه 
ادود من الضأن القليلة الدرء وك ا من المعزى » 
شاه لبون ف َنَم لبي ْب اذا كن بها لبن غرينٌ نت4 ء 


ر س ت _ .8 تہ © .> ت 7 
أو بكيعةٌء وشاة لَبنة اذا كانت كثيرة اللبن» ونَعجّةء رغوث ٠‏ 


) 6» of & © o - 


o 9‏ ت . ئ س 
وعنز ربى واعنز رباب وك انى وضعت حَديثاء والجذآءِ من 


سە . 5 0 کا د رغ 9 o-0‏ _ ® 
الشاء الى خف و ضرعهاء فان یبس احد خلفیھا فهی شطور؛ 


فاما الشطور من الابل فاتنى يبس خلفانِ من أخلافها لان لها 


سے ص“ 


oE . ®‏ ر 8 6 2 
اربع اخلاف؛ فان یبس منھا تلاتۃ فهی تلوت» بقال ۸ جززت 10 


النْعجَة والكبش» وحَلقت العَنر والتيس:» ولا يقال جززتهمامء 


وفذه خلاقۂ المعزى 1» العقيقة ” صوف الاجذع› والكَنيبة 
صوف الثنىّ > 


a) A. L. u. C. Ai. )ۈ‎ #W. ويقال .4 (ء .باب معرفة‎ stat .و‎ 
d) In A. fehlt der Passus von. il bis lai (inclus.) ! 


e) L.u.C. ohne „. f) W. hat den Zusatz: ای ترغىثف أُی ترضع‎ 0 
9) W. جف‎ u. mit Aã. A) W. mit .و‎ f) W. fügt والغنم‎ hinzu. 
k) W. اijjج.‎ D W. setzt وجزة الشاة‎ hingu. m) W. mift 9. 


1 


شات الغتم»» قل أبو ريد فغ شيات الضأن الرفطاء انى فيه 


ت “ au 6S‏ مہ بس (E‏ 8 
سواك وبیاض › والغمراًغ متلهاء فان اسود راسها ھی رأساة» فان 


»س 2 e u»‏ ت ١ » e‏ 
ابیضص راسها من بین جسدعا فهی رخمل؛ فان اسودت احدی 


E: Ww e o‏ 0~ ت 02د 
العينتين ا وابیضت الاخری فھی خصاء » فار اسودت اأعنف 


o 


فھی درعاف فان آبیضت خاصرتاها ء فھی خصفاة:ء غان انت 


شاکلتھا فھی سشکلاة› فان أبيضت رجلاما مع خاصرتيهاه 


0 ~^ س ۱ o-0‏ 0-> 
فهي خرجاء› فان أبیضت احدی رجليها فھی رجلا › فان 


e v.00 < a0 3 o5 w~‏ » ج 
ابیضت أوظغتها فهیى حاڪلاء م وخدماءء فسان ابیضص وسطها 


فھی جوزآء؛ فان سود طھرعا فھی رحلا ؛ فان اسوند طرف 


سے 0 . UE‏ و LETE) , uo‏ 
٥‏ ڏنبها فهى صبغاء؛ فان آسودت اطراف أننيها فهى مطرفة f‏ 


وفذاو اذا كانت هذه المواضع خالفةا لساثر الجَسد من سواد 


a) W. hat dies als selbstãndiges Capitel mit der Über- 


L. u. C. haben fortlaufenden Text ohne‏ ۽ باب شات ألغنم :(؟ذإطآعو 
Ûberschrift; vgl. dazu Ta‘ûlibît, Fikh al-luğga (Bairût) 71 f.‏ 


;خاصرتاە .8 .ا .4 (¿ء .العينين .0 u. 161. 0( A. 1. u.‏ 
Talib a. a 0.‏ (ء .خاصرتن .0 .» .1 ;خاصرتها .۷ ٩(‏ .خاصرتها 


;مف ڏسڪخ لاء وهو تصاخحیف N0:‏ واھ u.‏ (خ (mit‏ خلا hat‏ 
.وا کله gonauer‏ زوف g9) W.‏ . مطرفة .۷ (۴ وجیئمء .€ 


1v 


و بَیاضص »» ومن المعزى ة الذرآة وف الإقشاة الادتين وسائرعا 


ن والنبطاة الببت 18 اجَنب “e‏ و RN‏ الى غ 2 وج | 


5 ت 9 مت ت 9 0“ ن ~^ 
كلد بياض ٠“‏ والوشحاءك المتوشكة ببياض › والعصماء اليبضاءغ 


الیڌين› ولللك قيل للوميل عصم» والعقصاةء الى تى قَراها 


o -_-oظغ‎ 


على أَذْتَيّها من حَلفهما؛ والقبلاة الى أَقَبَلَ قراها على وَجُههاء 5 


والنصباة المنتصبة القرتيں؛ والشرقة الى أنشفت و أذناها طوذء 


BT ETE‏ س e‏ 2 ټ ul‏ ت کے س د ت 
والخذماء الى انشقت أنناعام عرضاء والقصواء المقطوعغ طرف 


0 کے ا‎ 9 MEE ت‎ u} 
الاذى» قال أبو زید: حصت الفڪلّ خض اذا زعت انتییه؛‎ 


فاذا رضضتهما فقد َجانّد ا وعو الوجَآة» ومن قيل فى الكخديث 


£ 


ا "2 وجا1 » فاف! 5 دته ا 2 تندرا FF‏ ر فصا 9ر 10 


e“ عصيًا‎ 


a) W. hat hier noch: #il™كطb والأطاحل الأحمر والأنشى‎ . 


b) A. hat dies als Überschrift. c) W. setzt البطن‎ K hingu; 
A. البطن وحنب وط‎ . d) C. ohne „; im Folg. haben alle 


Codd. (ausser L.) الموشاكة‎ . e) W. والقعصاء‎ . f( .خلفغها.‎ 


g) A. hier u. im Folg. شقت‎ . h) C. أفنها‎ . $) W. setzt 
Jê hinzu. #) W. sinnlos leqisl<. 1) Lis. u. M. vollstãndig : 


(” .عليكم بالباءة فمن لم يستطع فعليه بالصمم فانه له وجا 


1۸ 


باب » معرقة ۵ الآلات 


2 س 3 © )< د س 2 0< o03‏ 3° 
المحلات القربة والفاس والقذاحة والدلو والشفرةء والقدره؛ 


واتّما قيل لها لات لأنْ انى تكن معءء يَعلٌ حيثُ ها 


والا فلا بذ له من و أن ع ينل مع التاس» والقاس 2 * الى 


E dsc ,‏ ھ 9 E‏ 
5 لها راس واحد؛ والحدَأة انى لها رأسان وجمعها حداأةء 


3 . 093 


والصاقور فاس عظيمة لها راس تخسر بها الاحجارة وك المعو ۰1 


ای ا خظبم× # تقطع ۸ بها بها الشكرء والعلاة السندان › 


ومن لحديث أن آذم كمه فَبَط بالعلاةم» والعَتلة وق ٩‏ 


a) Fehlt B. Ö) A. ÛL. u. C. setzen J ein; vgl. dazu u. zu 


dem Folgenden (bis zum :(بابپ معرفخ الطيرٍ‎ 8. W. Sproul, An 
extract from Ibn Kutaiba’s '’Adab al-Katib, Leipsic 1877. (12 
Capitel nach der Wiener (W.) Hs.); überdies Ta‘alibî, Fikh 


al-luğa, Bairût (il) 345 f. e) B. deutlich mit —. 

J) A. setzt والرحا‎ hinzu. e) B. xz یکون معد .۷ زيکون‎ 

ڭیشاéلا .ن‎ F۴( A. )و .ولا‎ Felt W. u. OC. A) Fehlt W. 
9 وډ چ‎ 

) W. fiigt noch gaa hinzu. k) W. .تكسر‎ T) Besser 

stûünde noch أيضا‎ dabei. m) A. setzt لھا راس‎ ein. ^”) 80 

B.; die Anderen يقطع‎ . o) Fehlt W.; 1. xqlع ;على الله‎ A. u. 


;قبط مع العلا W.‏ .9ط معد بإالعلاة .© p) B. L. u.‏ !صلعم C.‏ 
وف حدبث :علاة .۷ .8 . 


1 


ثَ 0 ت ۱ هھ ~~ 
البيرم » والكمىت زاف الي واحخها حخميبت؛ وكذلك الانحاة 


n 2 2 6 o 9‏ 2 و H‏ 
واحدفا نی › والوطاب زاف اللبرن واحدعفاه وطب»› والدوأرع 


راق الخمر وم اسع لها بوأحد؛ والأسقية للماءء والزف اسم ظ 


يمع ذلك کلد» والاكمت أيضا ټکون ¿ للعسل » قال ابو رید 


يقال لمسك السكّلة ما دامت قرضع الشكوة؛ فاذا فطم فمسكه و 


البدرةء فافا جڏ حَ فمسكه السقاة» ووه نصاب السکير. 


7I0 SG - @ -0 Eo 2 o >»‏ 09~ 
والمدية؛ وجراة الاشفى والمحصف » الكر الاحبل يصعد بء على 


النخّل ولا یکین كرا ال کذلك»› انسل یکون من لیف و وط 


خوص أو جلود› وسمی مسدا بالمسد وفر الفتل والضغر» 


عطاه ف مهبط آدم قبط بلعلاة وف السندان ولإمع العلاء 
q) Fehlt W.;j A. B3.‏ 

a) €. .واحى‎ 0( W. A. 1. يا اسم (ء .واسم الزق .0 .ن‎ 
hier — ماله 80 (ء .يكين .۷ ¿ .للظرف .اصق اسم اه‎ 
Hss. a. 0.; حکایخ اھ tطەtە وو‎ ٥۵. هه زویقال هو... rنا؟ قہل‎ 
ist also hier keine Lücke (etwa ...g® والمقبض‎ am allerwe- 
nigsten ... 3 ,[الضية]‎ wie Sproull will. f) Fehlt W. 
g) W. hat eine andere Reihenfolge der Substantiva. A) B. 


A. LÛL. u. C. haben hier u. im Folg. ». 


f.٠ 


3) U 


والمظر الكَيط الى يقدر به بى البنة» وعو لاما أيضاء 


0 © 1ے < ے ظط ت‎ 20 3 -٥ 
والمقوس الاحبل الذى يمد بين يلى الكيل ف الكلبخ وفقو‎ 


نے 3 ع £“ 9 ٤‏ 0~ 0 
المقْبَص أيصاء ومنه ۵ أحَحْث فلانًا على المقبص» ويطٌ الذى 


برقع به الميزان هو العذّبء ولحديدة المعترضة الى فيها اللسان 


35 المنجّم› ويقال لما يكتنف اللسان منها الغيارانء والسعدانات 


العقد انى ف أسفل الميزان؛ والحلقء الى جمعء فيها اليوط 


فى طرقىه لحديدة ك الكظامة» والكشبتان اللتان تعترضان ء 


على الحو كلصليب ها العرقوتان › والسيور الى بين آذان الدلّو 


ےل ا 2 ت o‏ ع وه و هھ 
والعراق ف الوذّم؛ والعناج ف الدلّو التقيلة حبل او بطان يشد 


مر نهاو قم يشک لل اعراق فيكو عْبًا للوتّم» فان« كنت: 


“8 2ِ ET 8 : E 
د خيط ف ا انانها ا العرقوة » والكرب ن‎ RE 


س 2 سے 


د يشى الكبل ا العراق ثم یتنى ثم بثلت› قل الحطيخة 


a) B. L. u. A. ;الأذنى يقدر بد البناء‎ im Text wãre hinter 
البناء‎ dann noch البنة‎ als Object zu ergãnzen. Û) ÛL. u. 
C. haben hier noch .مع .€ )¢ .فقيل‎ d@( 8o A. ; die 
Anderen jb. +e) W. ;تعضان‎ B. والسير .۷ (۴ . يعترضان‎ 
.من نها .۷ (و .الذى‎ ۸( W. jis. 4) L. u. C. setzen 
noch gill ein. k) C. u. G. Comm. غ‎ 


۴.١ 


قوم اذا قدوا عفدا لجارم شتو العناه وشذوا فوقه الكربا» 


والكرل حب يَف فة طرف العَبْل الكبير ليكون هو الذىء 
يلى الماآء فلا يعفن الحبلء اللو مرج الماء من بين 


انعرقوتین » وف البكرة المكرر وعو العود۴ اذى ف سط 
البكرة ورہما کان من خدیيد؛ والخظاف و فر الذى جری فيد و 


البكرة اذا« كان من خديد فان كان: من خَشب فهو القعوم› 


,ةة . 2 o u6 o.‏ ت م 
حديدة الفڌان ٠«‏ والتيرٌ فوم الكَشّبة اتتى ٠‏ تكون 
wo ) 0» ww 0. 3. o û 2 0 2‏ ) 
على عنقف الشور؛ وال لمقم الخشبة التى يمسكها الكراث» 


3) 2 [١ J0 2 3 _ y( 


والمنسغة انریش الماجموع انى ينسغ به الڪبر ای يغر ز ب± 7 10 


.يوثق بد .0 u.‏ .ا زيوتقف فى W۷.‏ (۵ .العناق .© (ه 
. العموm‏ .0 c) Fehlt A. d) W.,. e) W.ohne sa. f) U. u.‏ 
g) Dieser Passus (bis ag> je) fehlt W. durch Übersehen‏ 


des Abschreibers. A) A. وربا‎ . 97 W. siمnصا08 .فاذا کانىن‎ 
k) A. ohne J. DD W. lq. m) L. u. W. haben hier e 
Zusa(2: السك أيضا‎ 3, (ebenso C., aber ohne ;(أيصا‎ ; Ta‘êlibî 
والسنة لحديدة الى نشف بها الأرص للاكرث :847 .م) .0 .۾ .ه‎ 
اوا العام السكخ]‎ . n") Fehlt W.; A. ,. 0o) B. (als 
Dittographie des folg.) : تى تمسكها‎ . p) Fehlt A.; L. يغرز‎ 


26 


۴.۴ 


والمسياع » الماع ٠۵‏ والسياع الطين بالتبن؛ والمنتقاف المصقلة 


~02 


التی خرے من الباكر» 


5 55 262 


وف الحياصء ال مور 4 الوص؛ ولا رآه مضب المآ فيه» 


ٹن 3 


والصنبور متعبده» فض الكوض ەن ازاثه ای موخره “f‏ 


6 والمحلي ما بين الحوص أل 8 والمنكاة ما بين البثر الى 


2 © 
مننھے 


ی السانية۸» والزرنوقان منارتان تبنيان على راش البثر من 


حاجارة وا كران فان: انتا من حَشب فهما دطمتانِ؛ وانعام 


الاکشی المعترضنا على الزرنوقين › والقتب جميع آداة السانية > 


باب1 معرقة ” التياب واللباس ” 


٥‏ الريطةه كل ملا ل تكن لفقين م٠‏ والحَلَةٌ لا تكين الا توبن 


a) W. الس‎ b) W. setzt hinzu: بذلك لان‎ e 
.يسيع بد ی يطین‎ ce) W. in neuer Zeile: ;باب معرفة اض‎ 
A. معرفةة ھ لحياص‎ . d W. u. B. مثشعبد .8 (ء موخر‎ 


mit la. f) W. موخره‎ . g9) W. stellt die Nomina um. 
Ah) W. hat hier noch: ټل‎ 


کد سوانيها على المنحاه» 
W. Il. Kk) W. i. 1) Fehlt A. u. B. m) A. L. u. C.‏ )9 
setzen 3 ein. n) A. hat die Nomina umgestellt; vgl. zu‏ 
diesem ql Ta'êlibît, Fikh al-luga, Bairût, 5, 241—245.‏ 
. ات فقيو wo!‏ rەuوصە@‏ (م .الرّيط W.‏ (هہ 


۴.۴۳ 


من ۾ > : س وأاحد؛ والنقَبة قطعا کن الثرب ةه قد ر السراويل 
2 لها ڪي NE‏ من غير نيفق ونش كبا نشد 
السراويل › فان م تكن لها حجر ولا سافن فھی / التطاق» 


6-o. © o 3»‏ 5 2 3-0 
فان كان لها حجرة وساقن ونيفق فهى و السراويل » والقرقل 


القبيص الڵذى# لا كم له› وط الوب وصنفته وكفنه واحد 5 


ومو لجانب الأذنى ليس فيد قدب وحواشی الثوب جوانبه 
كلهاء ورمام النعل ما جرى فيه شسعها: بين الابهام ٤‏ والسبابةء 
وقبانًها مثله1 بين الاصبع الوسطى والنى تليها» والوصوصة ‏ 


تف التقاب» فاذأ # نرنه ه ال الجر فهومط التقابُء وعو 


على ۶ طرف الأئف اللغام وعلى 8 القم اللثام» ويقال حَسَرَ عن ٠١‏ 


a) Diesen Zusatz hat nur B. 0Ö) W. طعا ڌٿوب‎ ce) W. 
;حيط‎ in A. fehlt dieser Passus bis i folgenden رة‎ 
duroh Übersehen des Abschreibers. d) L. C. Aas. e) W. 
.یکن‎ /)( W. .فهو‎ 9) W.وهف.‎ h) Fehlt A. u. B. 
) W. u. A. xw y4. Kk) W. hat die Nomina umgestellt. 
TD W. u. A. lqlîn; W. setzt dann noch le hinzu. +) W.ohnes. 
"( W. 1. a. 0. .هى .0 (م . أنزلتە .1 .ص .4 ;انلها .¥ ( .فار‎ 
4( = فهو...‎ ٠ کان.‎ jli. r) Fehlt L.u.C. 8) UL. u.C. de .وو‎ 


۴ 


أسد» وسفر ع وجهد؛ وڪشف عن ۾ رجلیه » والاضطباع 


ن ْنع طرق ازل على مَلكبك ايسر وثخرج أحد الفرقيى 


من آڪہت يدك اليمتى وٹبرز منكبك الأيمنَ؛ أشتمال الماد الصماء 2 


w2 5‏ سے ٤‏ 3 30 
ان جل نفشک بثوبک ولا تفع شيعا من» جوانبه؛ والسدل 
a9 5‏ ع 


6 أن تسد توبك ولا آجيعء آڪت يلكء» ود مغوف أُی 
o0‏ 9 £ ° ا o‏ ر o8‏ 

فيه تقش؛ واصله من الفوف ف الظغفر وعو البياضص ف اظغار 

الاحداث » 


ب معرفة ف السلاح 


8 o2 


بقل : رجل ا 0 کار معد تة فاذا م یکن معه ترس 


0 فهو آکشّفٰ» ول E‏ سياف اذا کان معد سیفٌ؛ فان 


۸ يكن معه سيف فهو أميْلْء وقد قيل« المسيف الذى 


علی× ] السيف ه»› فافا ضرب ب فهو ساف » ویقال ٭ عفنت 


a) Fehlt C. b) A. hat noch den Zusatz .عنىه العرب‎ 
e) W. .ع‎ d) W. lli. e) So B.; die Andere, dıaAy. 


( ۷. معرفة فی السلاے .0 .ں .1 .8 زباب فی .۷ (و .ویقال برد‎ 
vgl. dazu Ta'‘ûlibît, Fikh al- -luğa, Bairût, 248 ff. u. (ملاڪى)‎ 
337 £. A) Fehlt W. i) Fehlt W. Ek) A. B. L. u. 0. dıقو‎ . 
I) W. xz. m) W. ohne Ji. #) Diesen Passus hat blos W. 


۴.6 


بالسیف فأنا أعصی ب± أفا ضربت بخ› وعصوت بالعصا فأ 


اءضز بهاه اذا ضربىت بهاء والأصل فى السيف مأخوذ من العَصا 
ففرق بینهما» ورجل رام ا اذا کار معه رم و مہ یکن 
معد رمع E‏ دار اذا کانتء عليه درع فانء 


a». 6 5S Ss 90‏ 
تکن عليه درع فهو حاسر» ورجل ابل وتّبال۶ اذا کان و 5 
معه بء فان# کن بعملها فهو نبلٌ» وتقول؛ آستلبلى فانبل 


ی أعطيّه تَبلاء فار ن#٭ کن مع الرجل سيف وبل فهو قرن» 
ورجل سال اذا کان معد سلاے؛ فان ” کان کامل الأداة فهو 
د2 )95 3 ب ٍ 3 

مون ومدجيع وشاك ف السلاح» فاذا م۸ يكن معه سلاح فهو 


عل » کن کن علب مغفر فهو مقذعء فاذا لبس نوق درعه 10 


6 2 


تنا فھو كاف وقد عقر فر درعه» وتقرله ذا رجل متقو 


a) Fehlt W. Ù) A. L. u. C. cyl. c) Hat nur A.; die 
Anderen (jiۍك;‎ wol aber C. darauf تکن‎ d) W. .معد‎ 
e) W. |Iذنأف.‎ f) So W.; die Anderen haben die Nomina 
SEE 9( 4. .كنت‎ ۸) A. .ويقال .¥ © .فانا‎ 
k) W. Ii. JD W. L. u. C. haben daflr .)كار ٥دطه) ی‎ 
m) B. وان‎ n) W. L. u. C. ويقال .¥ )0 .فاذا‎ . 


۴. 


o -_ ®6 _ ©0 Ow ~~ 
5 


قوسد ي ومقنبل ذبلح ا ڪان معد قوس ونبلء »> 


37 ~2 


السيفة»› ات انت شد طرفد؛ وخداه من جانبیه ظينناه › 


360. 


والعَير هو التاشز الشاخصء ف وسطه» السيف؟ ما بين 


0O 7‏ ي ص 


طبتيه و وبين العير من وجهي السيف جبيعاء والسيلان من 


السيف والسكين الكديدة النى تَدْحل ف التصاب ۸ »> 


الرمة؛ الحَبة ما دحل فيد« الرمح! من السنان»؛ وانثْعْلَبُ ما 
ن ب a‏ ہے o‏ 

وخل من الرمے ٭ 0 السنان › ما ڪين التعلب ای مقدار 
ذراعین ینعی عمل الرمےء وما تحت ذلك ای الصفم یی ہ 


a) Fehlt W. D0) Dieser Passus fehlt W. cc) W. hat 


و مہ یکن معد ت ولا نبل ف4و hier noch den Zusatz:‏ 


Boa m~ ~7 E.2] 


d) W. hat in neuer Zeile:‏ :انكت ومتنکب کنانقد» 
iya. o) Fehlt A. W. L. u. O. f) W. A. L. u. C.‏ اا 
أُی W. fügt hier noch hin:‏ )۸ .ظبتد .€ u.‏ .1 (و .وغرارە 
ویقال نی لا سیف مع L. u. 0. haben 10h:‏ ;ڌَڌَبها ولجميع سیلانات 
أميلٌء واڵذی (ولآّذی .) لا رمع مع أَجِم؛ والّنى (ولتّذى .) 
باب ف الرمع J. 5 W. bat in nouer Zeile:‏ ترس ا کشّف » 


Kk) W. lè. DC. .الزج‎ mn) C. الزج‎ ٠ n) Dieser Passus 
bis zum folg. أ‎ Rii in W. durch Uaioe d. Abschreibers. 


o) Fehlt L. u. 8 


۰۷ 
ا ET E 1 i‏ 
عالي الوم › وما آڪت نلک ا الزج یدی سافلة الرمى »> 
لقںٰہ؛ سد القیں ما عُطق من طرقَيّهاة» الاين والمعاجس 
مقبض ء الامى: الط انفرص الّذى يكون ٠‏ فيه الور والنعل 


3 ©7 


العقبة التى تلبس ظهر السينذ وء والاخلَل الس لسيور النى تلبس 
طهر السيتين؛ والغفارة تة الرقعة انى تكون على الحز النى و 
جرى عليه الور والاطنابة السير اذى على رأس الوترء والعتل۸ 
القسى الغارسي > 

تہ لیل ہی لشیم الین الیم بک دیه و رکز 
انفوق الشرخان»؛ والعقب انى آجمع الفوق قا الأطرة وان 


ملحل النصل ف السهم؛ والرصاف العقب الّنى* يشذ” فوق 10 


الرعظ» وريش السهم يقال له الفْحذ واححثهاه فُذة› والاقدُ 


a) W. hat in neuer Zeile: سوقڑلl طرفها .¥ (0 .باب ف‎ . 
ce} B. mit lke. d) W. sjbll,. e) Hat nur B. f) A. W.B. 
.ظهور السيتين .د (و .يلبسها .0 .» .1 ;تلبسها‎ ۸#( W. 8.1. 
C. haben dies vor Xڊliؤbîl.‎ #) W. hat in neuer Zeile: J باب‎ 
gwll. Kk) So hat nur B.; die Anderen einfaoh مضع ونر‎ 


) W. B3. m) W. .انى‎ n) Hat nur B. o) A. u. C. 
والوإأحدحة .۷ زواحدتم‎ . 


۴.۸ 


القد الذى لا ريش عليه؛ والمريش ذو الريش› والنكس من 


السهام اذى انكسره فوقءة فجعل اسقله أعلاء» 


النصال» ف النصل فرنته وك طْفه وق ظبته» والعير هو التاشر 


فى وسطه؛ والغراران الشغرتان EE‏ والكليتان ا فی بن 
5 النصل وشمالد > 


اة اسیا الصتاع 


کل صانع عند العرب فهو اسكاف» قال الشاعرة 
وشعبتا میس براها اسکاف 


ى تَجَّارء والتاصح الَيَاط› الصاح 


ال لبط ¢« والهاجری البناةء 


10 والهالكى ال لکدان› والهبرقی الصائغ› ۳ ^ ن الزراں› والس سف 


السمسارء والعصابُ الغزال» قل روبةء 


ف 


a) W. mit A5. 0D) Fehlt A. B. u. C. c) Fehlt A. B. u. Ce 


d) Nach Ğ. Comm. الشماخ‎ . e) G. Comm.: صف ابلا اسرعمت‎ 


der 1. Halbvers lautet:‏ ;السيو 


“0 


طاوين مهيل اروق الاجداب 
: قسم .8 u. Û.‏ 
طاوين مڪدول الكروق الأحداب 


۳.۹ 
ی انقسامی برو العصاب› 
والقسامیٌ الّذى يَطّوى اقياب أ يها حتى تنكسر على 
ضيد»» والماسخى القواس ط »> 


بء آختلاف الأسشمة ف الشىء الواحد لآختلاف الجهاتة 


0 2 


oF 0 Jo 30‏ ~~ 9 > 
القتل الشزر الى فوقء والبسر الي أسفل؛ والطعن الشزر عن ة 
يمينا وشمالك واليسر حذٰاآء وجهك؛ والطعنة السلكى f3‏ 


J_-_© 9‏ ے“ ټث 9 3 2 3 ب o‏ 
المسانوياة والمخلوجخ فذات اليمين وذات الشمال و» بقال ۸ طاکنت 


,ت ج e so‏ ا 2 - کے 
بانرحی شزرا ادرت يىك من + بمينك › وبننا 0 اہزی‌ات 


الادارة من يساك فاذرت« كذلك»ء قل الشاعر! 


a) W. ;ضيها‎ L. تتكس‎ . b) W. hat hier noch: «< باجء معاڪما‎ 
وأصل المست تحویل شیء ال شي ء لأآنه يأخی حشَبة فیسړی منها‎ 
« قوسا‎ . cC) Fehlt B. u. C. d@) A. hat hier am Rand: ونا آخر‎ 
.ج التاف عند أبى حمدء صع‎ ' e) B. فوق‎ miااعم.‎ 
f) Hat nur B.; A. setzt sinnlos „ ein. g) Hier fügt A. 

o 8£ ٍ 
hinzu: e SD. ۰ قعل مرو‎ 


: وبروی كرك لآمين‎ 
h) Fehlt A.B. L.u.C. +) A.u. L. ye. Kk) W. mit „. 7) Dieser 
Vs. fehlt W.; B. hat denselben am Rande nach getragen; 
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دتا 


P1. 


خن بتزخی هزا م پو نق القع ما قي 


ن الوعاء تكبل تڪبل »۾ فيد الشىء بین بڌيك› يقال قى 


O 


ی دو يقال قد آحولت 


کیام » ا حو ا 


so. 5 of‏ س )3 سے ت ت 
اخبن خبنام » والسانع : ما جری من ناح أليمين ؛ والبار 


استد دل » 


باب 1 معرفة ف الطير 


عل الهديل مرة ت 7 انه کان على 


in W. lautet der Text nach die j^: <. .. وما 3 ابتدأت‎ 
ا2 فهو اة‎ a) C. Jo. b() W. fig 0 
.مط وثبنىت‎ ›( A jis. @) Fehlt L. u. W. e) W. fügt noch 
IAS, hinzu. f) W. E aila>. yg) Fehlt W. A) B. bat noch 
.متا‎ $) Dies führt B. merkwürdiger Weise durch eine 
Û berschrift ein: ;معرفخ ف السانى والبار ج‎ dann (wie auch W.) 
السانے‎ ohne „9. KE) A. L. u. C. blos اليسار‎ je. D Fehlt 


L. B.u.C.; W. الطير .۸ ;باب معرفة الطيور‎ dd. m) Fehlt W. u. A. 
n) Hat nur W. 


٣ا‎ 

حمامة ا وك تثب عليه» وأنشده ف هذا المعنى 

تقلت آنبکی ذات طری تذ کرت قدیلا وقد آونی وما کان تبع 
آى ور خلق تبع بعد وقل والكميت ه 

وما من تهتغین به لنصر باب جابَة لك من قديل» 


O0 


ومر تجعلونه ء لار نفسد»ء تال جوان العود 5 
.۰ ت o o ow‏ 9 ت 2-02 

کان اليديل الظالع الرجل وسطها من البغى شریب بغرا مغرف 4 
E GS us‏ 


5 ر 5 3 ت ٤‏ ت 2 2ة 3 


=2 ت 3 90 ر 0ق ے . . د 
والقارية والقوارى جمعها۸ وق طير: خطضر تتيمن بها الاعرأب› 


وسمعْث٭ العامَة1 تقل« القواریر ولا أذرى ريد هذا الطاثر + ٠١‏ 


a) Lisûn s8. v. Ie: ات وقبل و لأبی وجزة‎ Jl; diesen Vs. 
hat nur W. (Var. فل (ه1ه) لمعن .۸ (0 .(نبکرت‎ & dê; L. B. u. C. 
ألكنت ف فنا اللعى‎ J (nãmlich: يقال صان الهديل جارح‎ 
;(من جوارے الطير‎ W. وقال الكميیت‎ ; G. Comm. : ;نشد للکمبت‎ 
Lisûn 8s. 7. .(باسرع جاب .٣۾ ۷) وأنشی الكميت الأسدى‎ ce) W. 


e) Fehlt W.‏ . متف Comm. u. OC.‏ .@ .ا ;مغرف .4 ( . جعله 
. وجمعها القراری ۔ھ (۸ .اذا .۷ .8 صفاا (و . اجعلء .۷ (/ 
m) A.‏ . العوام k) W. ohne „. 7) W. u. A.‏ . طبور W.‏ )9 


.الطير C.‏ )" . يقولون 


7 
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م لا“ والسبذ طائر لين اليش لا يبت عليه الاه دشب 


الشعرة به اليه اذا عرقت؛ والننوط طاثر يُدَذّ خُيوطاة من 


جره وبرخ فيهاء» والتبشر قلوا 8 الصفارية وء والشرشور 
عو البرقش» وأبو افش طاثر يلون لاء قل الشاعره 


5 “ر 5 I - 0 o‏ 
eT‏ ن لون يتيلء 


ویروی ‏ کل یوم لون بناخيل » والأخيل فو الشقراف ا والعإب 


تتشاعم به؛ وأعل1 اللغة يقولون الشرُرای» والوطواط الحَطّاف 


وجمعد ” وطاوظ› ولحاتم الغراب» می ۸ بلك لاڏ۔× يڪتم ه 
ےد 9 بس 
عند بالغراف» والواق بكسر القاف الصرد» سى م حكاية و 


d) L. hat diese beiden Wörter umgestellt. 0) A. İٰbyخ.‎ 
ce) W.L.u. C.S. d@) A. mit ê. e) W. hat hier noch: 
وةل الشاعر يصف الابل بطول الاعنافق‎ 

يساقطن أعشاش الوط بالضاحى وفرشن ف الظلْما عى الأجارع 
f) W.o2.‏ تفوس u.‏ تقظع أعناف [Lis. s. byi: Varr.:‏ 
;الأسدى : قش .” .8 h( Nah i8.‏ . الصفاري والتنوط 9g) A. hat‏ 
Ibn Ja‘îs’ (zu Zam. Mufaşşal) 40: Jii. 4) Dies hat nur B.‏ 
Û) Hat nur B.‏ . الشقراق وبالکسر اخسن A.‏ الشقراق k) L. u. W.‏ 
n) Fehlt W. 0o) So B.; die Anderen‏ . وجمعهاأ mm) W.‏ 


TT 1 8 
.عند حنم‎ p) W. mit .و‎ q) B. ةiوص .سی بلك کایة‎ 


بوت قال الشاعر ۾ 


ولست 10 بهیاب ا شد رحله قول عداف اليوم واق وحانم » 


والغرانيف طير اء واحدها غرنیق وبقال لد ادضا ابن ءءء 
تل فو الم 


w~. 2 ماة‎ 


رردت» امتسافا والثُريّا كأتها على قمة الرس ابن مةه حَلف ه 


ویرویء قطعت » والبوه طائر مشل البومة يشبه به الرجل 


) س‎ o. ©» د‎ s. ر ۽‎ > )_of 
وألغياد يقل و‎ “f ألاحمتق › وو البوكن ایضا» واللخل أبن تمرة‎ 
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رط دک المي والسقطان من ۀ الطائر جناحاه› والعفرية عرف 


ەا ~~ 


الليك وعف الب وعو ڏّكر الحبارى؛ وا لراش ما أرنفع من 


ټل خخیم بن عدی وقيل هو لاقاس الكلبى a) Lis. 8. 7. de:‏ 
[vgl. dasu‏ يىلے مسعود ين بڪر٬›‏ قل ابن بی دوقو العاڪبدے » 
.وقيل c( W.‏ .ليس ).¥ .8 die Randnotiz]. Ö) W. (u. luis.‏ 


d) W. ;ع‎ G. Comm. دت‎ 9٠° e) Fehlt W.; vgl. noch 


N۰ 


Mubarrad, Kûmil 448. f) W. u. A. ë3; W. fügt noch 


وڌل جریر : hinsu‏ 


آلا ییا الوادى اآلنى بن احله فسا لن وادي حمام وذخلٌء 


الصو ع طائر؛ والغطاط القطاً واححتها غطاحنة» 
yg) Fehlt W. L. u. C. AM) Fehlt W. NDA. ,;F.‏ 


pe 


ریش الطاثر واستجار 0 حنقده › والقيض قشر ط البيضة الأعلى ه 
EES‏ 5 کا ۹ و9 o‏ د 
وعو الضشاة والغقیء؛ القشرة الرقيقةة الى حن القيضص › والمم 


3 02 ~o 


صغرن البيض› ويقال اأ ن الغرخ خلقف من البياضص ویغتذی 


so. 


المء؛ E‏ طاثر يسقط ف الرياص ويمكو أى يصغرء 


قل الشاعر 


آک 


اذا غر المخاه فى غير روضاة فويل لاقل الشاة والخمرات» 


وقطن الطاثر زمکاه › ويقال و أصفّت ۸ الدجاجة والكمامة: انا 
ر E‏ @ 0 ل مچ 

انقطع بیضهماK›‏ ويقال 1 فطعت الطير أن احدرت من بلاں 
البرد الى بلا الكر» » 


a) W. setzt noch .قشرة .4ھ (۵ .2اط عنك التنافر‎ c( W۰ 
.العلا‎ d@( W. ohne .و‎ e W. ;باع‎ W. fügt hier noch hinzu: 
[Lisûn s. v. a: قال الشاعر [أنشى الأزعرى لعبى الله بن الزبعری‎ 

3-E 
f) W. hat noch » دز‎ ٠ g9) W. ohne أقفت .¥ )۸ .و‎ 
) W. ohne „. #) W. اqضaب.‎ 0) A. Jã,. m) W. hat 


[قل] أبو عبيدة عسن الکساٹى فقت الڏجاجة أُی hier noch:‏ 
جمعت البيض تحت بنها؛ والأصمعيٌ اذا انقطع بيضهاء كذلك 
ا وأصفى الشاعر انقطع شعره ¢ 


le 


و o‏ ى ټ o‏ 
باب ۾ معرفة فة الهوام والذباب وصغارء الطير 


الغرغاء صغار الجراد» ومنه يقالت لعامة الناس غوغا3 » والهمع 


صغازء البعوص» ولخلك يقلو للجَهلة والضغار قبع» والقَمَعن 
SER EO TT‏ الحار 
فیرکب 4 ر أ سد ویمضی ۲ › فیقال عنى ذلك حمار حمار تع واليراع 
ا 
اضلء والْذّجُد صر التيل وعو ازم وفيه َب من الصراده» 
ETE‏ س93 so. o.‏ 6 9 09“ 

والسرفةة دابا اتباى لنغسها بيتا حسنا« › والمثل يضرب بها فيقاله 


®o_ 9 #_. n0 0 


اصسنع من سرفةة و » E‏ دوب اکل الأديم ›٣‏ واللنث ضراب 


a) Fehlt B.; vgl. zu diesem lب‎ Taûlibt, Fikh al-luğa, 
Bairût, 342 f. (sla). 0) Fehlt W. e) Q. عضأga.‎ 
d@) 0 B.;j die Andoroen Jaq. e) Hat nur B. f) B. 
.ا (و .وكللك‎ u. €. .قیل‎ ۸( ¥. setzt صغير‎ hin. 
) W. .ضع‎ Kk) W. mit û. D ¥. ا( .واحدتها‎ 
u. C. قفار‎ «) W. sett hinzu xq .يدخلد فیموت‎ 
o) Harte Construction fr: ... ۰و3 انى بضرب بها المثل فېقاڻ‎ 
p) Vgl. Freytag, Arabum Provv. I, 740. q) Besser والععة‎ . 
r”) W. setzt hier hinzu: ۃaذ قال الأختف ف رجل ث‎ 

MT ۱ نقرم ج‎ 9. o 2 
vgl. dazu Lis. s8. v. عنتيتة تقرص . وف حذف :عش‎ 


u. ausserdem Freyta8,‏ الأحنف بلغ أن رجلا بغتابه فقال آل 


ot 


o 


۳ 


ر 2 9 ES.‏ 2 _ ن 


u“ 


وام حبين صرب من الغظة مقن انریے؛ وقى يقال هاه 


(دےں 3 3 o5‏ ت 2ر ا د 
حبینة؛ قال لأعرابی ما تاکلون وما تکعون فقالء ناکل 


O~ ) 


a ¢ ِن‎ 


العافيةٌ» 3 ر ر من العظاءةء شيقًاء ا الشمس 


ww . of 2 ‌ 9‏ أ ا 
ویدور معها کیف دارت ویتلون الوانا :کو الشمس » والوحرة 


دا ما تلضقف ۸ بالأرص ؛ ومندة قيیل + وحسر ر صدر فلان 


على #» شبهوا! صوق الحقى بالصدر بلصوقها بالأرص «» i‏ 


- o 


ابرص؛ ولا ب ولا مع ه نشد بو زید 


Arabum Provv. Il, 118; in W. ist dies als 1. Halbvers (sic) 


u. die Wore ثıaلlÛll,‎ bis قصيیىر‎ als 2. Halbvers im Texte 
unterschieden ! 

a) Fehlt A. b) W. مکنی‎ u. spãter المحنى‎ . c) B. 
gj; W. ohne û. dd) Fehlt W. e) W. .العظاء‎ ۴( @e- 
nauer راسد‎ . g9) W. bat hier ¬0ch: Jl [ai] il وبقال‎ 
.ذلك لیقی جسده براسه‎ h) C. hier u. im Folg. Zul. 
°7 W. .يقال‎ k) W. فلان‎ gle mit dem Zusatze بور ورا‎ . 
1) W.ةبش.‎ ım) W. hat hier noch: ووم مثله يوغر ۽ ورا‎ 


2 
n) Eigentl. ... aw غ‎ jll, sonst Xغjql'.‎ o) A. hat hier noch: 


Pv 


الل الو بت لهذا خالفتا لكين بده اكت الاباضا 


9 س0چ © > 7 0 > ر 


نجمعه على اللفظ 6 التاف » والقرنبى دوبيا مثل الكنفساء أعظم 
منهاء شيمًاء تقل العب القرنبى ف ين مها حسنة» والعامة 
يصفء ابا 


o «E ر‎ o ےش‎ o 0 2 £ 


آراد جمع نبر ة» والكلكاه دويبة غوس ف الرمل كما يغوص 


طير لاء فى الماءء والأساريع داب تکون ف الرمل بیض 1 


وقد ججمع فيقال ا برص وجمع أيضا الأبارص؛ ال 
زوأنشده ابن جنی اکل الآبارصا اراد کا الابارص :برص :.8.7 .1.18 (» 
sonst‏ ,المفجع die Var. ıi nach‏ ;يا B. u. «@ Comm. Js‏ 
ge. <c) W. xin. @) Dieser Zusatz fehlt W.‏ أفظ .0 (ف .كنت 
Dichter is‏ ; وأرمات e) Dieser Zusatz fehlt W. f) C. hat noch‏ 
9g) Varr. in‏ ا بن الجرصاء :نبور nach G. Comm, u. Lis. 8. v.‏ 
ز٠ن‏ سمن وايقار زمن لن واستیقار (ق) G. Comm. u. Lis, s, v.:‏ 
L.C. Lis. v. u. Var. in Ğ. Comm.‏ )۸ .ن بدن استیفار (ف) 
يقو کاتها لسمنها اسنها i) W. setzt noch hinzu:‏ . رات 
.مائ .0 .ص .1 (# .الاأئبار فورمَت جلودها وحبطت بطونها 
Fehlt L. u. C. ۰‏ )1 


Ot 


Pa 


us 


ملس ۾ شبد ةط بها أصاڊع السات واحدهاء اس ويقال ي 


شب( 9 


2 ا‎ 3 C&C س‎ IU, 6 £ £ 3 ou ا‎ 


عظیم لقنا ور الشيهم؛ ولباب فار ا اضرب بها ألعرب 
المسل 4 يقولون اسف من زبابة» ويشبهون بها لجل ء الجافلء 
قل ابن حارة 


LL ‌. (7 »‏ ف ت( ت 77 ر 
وعم زبساب و حار )® تسمع الاذان رعدا ۸ » 


ت ت 2 5 uw‏ ) س © ~~ 3 یا نے 


٤ u _0 1 o. ت سے(‎ u 


a) Fehlt L. u. C. 0b) lL. u. C. .بش‎ cc) A. اھتaحاو‎ . 
d) Freytag, Arabum Provv. I, 641. e) Hat nur B. f) A. 
u. G. Comm. haben auch den vorhergeh. Vs. : 


وقد رايت معاش قف فنروا ماك ودا 
h) Hier a‏ .)ر( رباب .۵ g) Var. in G. Cm‏ (تمروا (Var.‏ 
. الخلل الفا ر الأغبى؛ والخلدُ الفأ رة هن الخليل» W. noch:‏ 
وقال ا :نرك .7 .8 .18 (۸ .وعو الظربان؛ B. hat noch a Zusatz‏ ): 
جاج ف وقال ابن بری هو مرن نى الغصة» وكرن قد 
hier folgen‏ ;أفدى ضبابا لد بن عبى الل القسرى فقال فيهاء 
الآنام Verse, von welchen der 4. der Tisitak ist (Var.‏ 4 


statt sڼێuJÎ);‎ dann heisst es weiter: xaq وحکی ابن القطاع‎ 


الك بالفتع أيضاء 


۳۹ 


uM _oE 


الاصبعى فى وصف ضْب 


2 0© 27 


ولكشْيةٌ شَكم بظنه» يقمل قال الأعراب» 


ونت لو ذقت الکشى بالاكباد لما تركمت الضب يعدو بالواد ط » 


w 0 ٤ £ J) oO. JU 
5 ومکنه بیضد؛ قال ابو الهنحی‎ 
0 سے سے‎ 3 ©0 


ومکن الضباب عام العريب ولا تشتهیه ذغوس العاجم 


با وده ویقال ٥‏ آنه باکلهاء ولذلك قيل ك فى المشلء اع 


ر ق ٤ء‏ س o‏ و س WN 9%, oO‏ 


والظربارن داب کالھرة ننن الرائكة و > تزعم الأعراب ۸ أتهاء ٠١‏ 


ی 


تفسو« فى قوب أحدم اذا صادها! فلا تذْقب رائكته” < 


ببلى « الوب ه» ويقوون م للقوم ۽ يتقاطعون فسا بينم طربان؛ 


a) L. u. €. .بالوادى .¥ )0 .عرب‎ c( W. ohne. AL 
u. C. Ûlê. e) Fehlt W.; Freytag, Arabum Provv. II, 152. 


f) L. u. C. Xi; diesen Vs. hat W. nicht; B. hat denselben 
am Rande mit z. g) W. الريع‎ . A) W.برعلا.‎ 2 lL. u. C. أن‎ 
kK) L.u.C.gwéı. I) L.u.C. sole. m) A. lqaistly. ») B. deutlich 


الظربان وجمعه ظربان o) W. hat hier noch: Jin‏ ا 


۲. 


رث 3 ww‏ ت عه ت 9 8 . 
وبسموند± ۵ مفرق ألنعم ط للاند افأ فسا بينها وك جتتمعة تغروقت » 


والكزز کر اليرابيع ؛ وو أیضا ڏکَر الأرانب وبقال للبرغوٹ ء 


)( ٤ث‎ J0 ) o- £ ET 
أی وتب±؛ ومند يقال طامر بن طامر» والصوابةخ‎ d طاہر رە‎ 


6 E » 


القبلة وجمعها م والاكرقوص دالبرغوت › وربما 


باب و معرتة فى الحية والعقرب 


3 0 oO 


یقال ۸ نهشتنه الي ونشطته» > ودغت العقوب ولسبند ث » وقلل ا 


3< ©0 


ابو زد رده الاكبة والنكز بأتفهاء وذَسَطته والنشط بانیابها » 


a IZ a EZ 2‏ 1 
وزبانى 1 العقرب قرناعاء وشولتها ما نشهمل من ذنبهاء وبدلك 


8 O. 2 


0 سمت انج تنشبيها بها رکم العقرب بالتخغيف ا 
وای تا لسع بها ابشھا» ولارية الأفعى انا صغرت من الك نے 


زويقال .4ه (م کروان و کروان وانظربان جسمےح الظربى 
. ف اقم Freytag, Arabum Provv. II, 206 (mit ÛÎ). 4) UL. u. C.‏ 
cC) A. mit &. dd) Dieser‏ . الغنم n8‏ (0 .ویقال لد .4 (۾ 

Passus fehlt L. u. CE. e) Hat nur B. f) A. ia. 9) L.u.C.: 


¡n ؟ortاaufender oil; A. u. B.‏ وف الحية والعقرب يقال 
Felt W. © W.‏ (۸ .باب معرفة الأكية... .۷ زباب فى.. 
زباذيا انعقرب Kk) L.u.C. ohne g. Auch‏ . السب اسا setzt hinzu‏ 


ا 


والضل انى لا تَنْفْع معهاه رقيةة› والتعبان أعظمهاء والكقاث 
حي عظیمة ء نف ولا وذی› قال 
أُفايشون وقد رو حقاقهم قد عه فقضى علي الأشجع » 
والعرب تسى لحي للفيف الجسم الْضناض شَيطاناء» ويقال۴ 
منه قل الله عر وجلو طلْعهاء كان روس آلشياطین > 

بات معرفة kè‏ جوافر الأرضص 
و اة مد الاد جلا اا عن 


الال الاسف ص ومند لحديث ” من استمع أ قن صب ف 


و0 تدر J o3‏ چ د م (> £“ 
اذنيء الانك يمم القيمة » والنضرٌ الذقب وعو IK‏ انتا 


a) A. lag. Û) Nur B.ohne JÛ. c) Fehlt L. u. C. d) Nach 
Gl. Comm. u. Lis. s. v. جر ی :حفت‎ . €) L. u. C. setzen irrthüm- 
lioh noch einmal hin2u: |ilطږش .وتسى خخ‎ 7( W. ەنە‎ 
g) Sûra 37, 63. Ah) Fehlt A. #%) Hat nur W. Kk) Fehlt W. 
D) Sûra 34, 11. m) W. u. A. .الاسر‎ ( i8. 8. v. :أك‎ 
الل الآنك‎ o auch A.) وف ديت من استمع أل قينةخ صب‎ 
فی أذنيه يوم القيامة ابي قتيبغ» وف لحديث من استمع‎ 
ا حديث قم # له كرعون صب ف أذنيه الآنك يم القيامةء‎ 
ل الفدي الك الأسرب؛ قل أبو منصرر وأحسبد معربا»‎ 


Ot 


7 


واللََيْنْ الغضا» والصرفان الرصاص ومنه قول الزباة ۾ 


ما لجمال مشيها وئیدا اجند يڪيلن آم خدیدا 
آم صرَفانا بارا شدیدا أم الرجالّ جنَمّاط قعوداء » 
باب4 الأسماء المتقاربء فى اللفظ والمَعْنى 
الل ء اشر س الشے وا يقال من النضن فعلْت ٤‏ والكزم 
من الأرص أف من الحزن» والب بيع الق والقَبْص 


باطراف الأصابع ء ورام الاكسن بتي قیص من ن قر الرسول ¢« 


) O 


والحَضم و بلقم كله والقَضْم بأطراف الأسنان» قل أبو در رحمه ۸ 


اد ت 


الل خضمون ‏ ونقضم والموعد الله » والخصر الذى کچد البرن 


a) Lis. s8. v. لضان الرصاص القلعى؛ والضان‎ 
ومغه قول الزباء ملكة لجريرة حين رات لمال متثاقلة باحمالها»‎ 
b) G. Comm. Var. یا‎ . cC) Dieser 2. Halbvs. fehlt A. L.u.C.; 
Lis. 8s. v. fügt noch hinzu: li قال أبو عبید وم یکن بھدى‎ 
ولمًا نها العير قلت أبرد من التمر أم هذا حديد وجَنحل‎ 
d) Hat nur W. e) W. hat die Nomina umgestellt. f) Sûra 
20, 96. g) W. setzt JÎ hinzu. A) Fehlt W. +) W. u.A. 


Y۳ 


- 


س ن 3J‏ 


والخَرض اذى جف الب ولإوع» والرجزه العَذاب والرجس 


القن والصَفة الحشبة الى يلف عليها لحائك الثوب والحف 


عو المنسي؛ والهلاس فى البدن والسلاس ف العقل؛ والنار لخامدة 


ت ټث ت 9 9 e Jo F_Gu‏ »© » د 
الى قدة سكى لهبها وه يطفا جمرعا والهامدة الى طفشت 


.- 
س س ت“ 


وذقبتء البتة والكابية الى عطاها الرمد» والذفر شذة ريع 


الشىء اليب والشىء الخبيثة والدفره النتن خاصة» ومنه 


3 U , ت ت ت‎ £ ET o 
قيل للدنيا أم دفر وقل] للامة با دفار» والماء الشروب الملع‎ 


اذى لا يشرب الا عند الضرورة و والشريب الّذى فيه شىء من 


عذوبة وهو يشرب على ما فيه» والربع الذار بعينها حيث كنت 


و حديث أف ذر تاكلهون حَضّا :قضم .ا خضم ٠.‏ .8 .8اا ; خضمون 
hinzu.‏ عز وجل k) W. setzt‏ ونا کل قضما 
a) W. ohne „. Db) Fehlt W. c) W. hat d. Verba um-‏ 
hinzu. e) B. hat deutlich‏ الريع gestellt. dd) W. setzt noch‏ 
زومند قيل .4 (۴ .الذفر .ن الذْقّر .۷ ;الخفر .ن الذفر 
angedeutet: vg.‏ <د^یث ¡st ei"‏ وقال mit‏ ; وقيل u.0.‏ .1 ; ولام ا 
بق خخین فل قى الى آبنة أخى با دفار اى | Lis. 8. v.:‏ 


و حديث عمر أذ قل للأمة انى عنكى :. .8 .۸ ۰ مننن › 


- 


i زلشمار با دنار‎ doch setzt Lis. s. v. noch hinzu: xn) Jژıy‎ 
» :اا شخت با دفار مشل قطام ای پا منننة‎ g) A. ohne J. 


PF 


والمرجع المنزل فى الربيع حاصةء والشكى العطاء ابتداء فان کن 


جرآه فهو شكم» والغْلَط ف الكلام فان كان ف الحساب فهو 


لت» والمائع ۾ الى يدل البفر يملا الذلو والماتح انى 
ينرغهاء ورجل ۰ صنع انا کان بعيله حانقًا وامراة صَناعٌ ولا يقال 
5 للإجلة ا e‏ 


باب۴ نوادر من الكّلام و المشتبه 


~٧ 7 05‏ 0ں J)‏ م( هټ تل ) 9 sw‏ 0©( 9 


9 . . . 


3 O 


اذا کان حا وعَضبٹ به اذا کان مَيتاء > عقت المقتول اذام 


. 2 ص‎ O 2 O0. س‎ 8 0 o£ 
اعطيت + دیتد وعقلت عن فلان افا آرمته دی فاعطيتها عاد›‎ 


٥‏ قال # الاصمعىٌ كلمت أبا يوسف القاضىّ فى هذا عند الرّشيد 


فلم بفرق1 بین عقلته وعفلّت عنه حتى فهمنه» ودوم انظاثر 


ف الهوآء « اذا حلق واستدار فى طيرانه ودوى السبع فى الأرص 


a) L.u.C. ohne „. Db) B. Jjiı, doch am Rande JÈèaı mit خ‎ 
ce) L.u.C. ohne. @) W. ohne Jİ u. Û. e) W. hat hier noch: 
ونساآة صنع الآیدی تال أبو حاتم‎ Jly. f) Fehlt B.; A. hat 
وباب نوادر‎ 1. ۵. ٥. .نوادر‎ 9( W. ih JÛ'. Ah) Fehlt L. u. C. 
9 B. mit ». #) We mit .و‎ © A4. الھبى .¥ (™” .يفرق‎ . 


Pro 


£ 


) غ 9 ا رنھ ور کن‎ 9١ ٿھ‎ ( a 
انا ذَقَبَ؛ والبسلة أجرة » الراق والكليان أجرة الكافنء‎ 


والخساة الوتر وعو الفرد وانزكا الشفع وعو الزوج؛ وعبى» فن 
E‏ ٍ و مں پو س و E‏ 
وأمخ d‏ قن وڪللك الاتنان والاجميع وعر اللى ملك حو وابواه 


2 EER EF O -_ u» 7 „ww ceO,. 3Y G&G 


البلاد و اذا لم توافقك فى بتّنك وارى أحببتها واجتويتها اذا 


e ETT E. 
کرعتها وان كانت مواذقة لك فى بدنك؛ وكل۸ شىءة من قبل‎ 


ارو مغل الأ والب فهم الأحماه واحدم حًا مثل قفا وحمو 


مشل ابوه وہ13 مهموز ساکن الببم وحم کذوف ”۳ اللام متل 


: 1 - کا یں 2س‎ £ )( E 
اب» وحماة المراة أم زوجها للا لغخ فيها غير قده؛ وڪل شىء‎ 


3.0 J) 


من قبل اراق فهم الأخغان› والصهر جمع هنا کله» وك جیرف 


2 


المرأة وعَجْرعا وعَجٍزم الرَجل ولا يقال عاجيرنه؛ قل يونس اذا 


a) W. L. u. C. ,اجر‎ ebenso im Folg.  b) W., B. u. A. ohne 
9j CC. س‎ u. sj. <c) W. u. A.ohne so; ,نعثت واھ عند قن‎ 
.اضافخ واج عند ف‎ d( W. أ‎ jal. e) Dieser Passus fehlt W. 


fF) Fehlt A. L.u.C. g9) L.u.C. xix. A) Nur B. hat». 
i) W. hat die beiden Nomina umgestellt. £) Dies hat W. 


erst nach s>; W. u. A. haben e 0) C. وخ‎ 
m) Dieser Zusatz fehlt W. u. A. n) Fehlt L. u. C. 


29 


o 


10 


۳ 


کے سے 


غلب الشاعر قيل مُعَلْبّ واذا عَلَبَ قيل غْلّبَه» وقد زى 


الرجل وعهرء عذاة يكين بلامغ والضرة ؛ ويقال ف الاما حاصضة 


قد ساعاقا ولا یکون المساعاة الآ فى الاما خاصةٌ» الخباه من 


صوف أو وبر ولا يكون 4 من الشعر والطراف من الأڌمء» والجمع f‏ 
.o0E‏ 


5 اناج تمعون والجماع المتفرقون › قال ابو و فیس ن الاسلمت 


من بين جمع غير جماع ۸ » 


o 0 8‏ بہ 9 .) o‏ د < 
قل الأصمعى زاره الورك« بقع الغاء1 وفرارة القذر” ما يفو 
من حرفا بضم الفاآ»› الغْيلْم المرأة الكسنة بالغين معجَمة 


والعيلم بالعين ٠‏ غير معجمة البثرم الكثيرة المآةء يقالي بات 


a) W. hat dies an 1. Stelle. 0) W.mitg. c) L.u.C. ». 
@ W. setzt noch لا‎ hinzu! e) W.ohne JÎ. „f) L. u. C.ohne .۾‎ 
g) Fehlt A.; vgl. Agh. XV, Î; Lis. hat: قال قیس (٩1ه) بن الاسشلت‎ 


ومند قول عامر ڊ ن الأسلت :1 زأبو قيس بن .1 زالسلّميّ يصف لمرب 
h) W., A. G. Comm., Lis. u. M. haben‏ . الأوسى [الأنصاری] 
auch den 1. Halbvers:‏ 


خی کلت ولا غا 
ثم آجلہت... .1 حتی انيتا . .ا تم اليا (Varr. W.:‏ 
T7) Fehlt A.; W. hat blos‏ . الودك Hat nur W. Kk) A.‏ 9 
stehen.‏ ا Jl; genauer sollte noch der Zusatz‏ 
m) A. hat hier noch ş9,; C.g,#. ») Genauer sollte noch der‏ 
stehen. 0o) W. hat am Schluss des Satzes‏ «بانتخفیف Zusatz‏ 


dوfتتآ .غير معاجمة‎ P( °C. (ي .العين‎ A. mit و٠‎ 


Pv 


فلانه بعل كذاة اذا قله ليلا وَل يَْعَلْ كذا افا قعل 


E E 


رحمار وبعال »» والنْقَبٌه ف يى البعير خاصةء والَغا ف 


E. 3~ = 5 0‏ س )7 E‏ -.-) > 
رجلية؛ الع الجمل وخلات الناقة ۶ وحرن الفرس؛ والخلاء ف 


الناقة مغل وت ف الفرس و» ۰ ولا يقال 2 : 


عند الحلّب؛ والزبن 1 بالغنات» ومح البعل والفرس والكمار ۸ء 


ویقال ا البعير وربضت الشاة وجََّم الطاث وه با الابل 


ی 


مابش القَتم» ويقال أت البعير فك وا يقال فناح؛ وعو 


جباب الابل ويد العم والجّباب الى يعّلو ألْبان الابل ولا 1١‏ 


07 ت 


زد لالّبانها» فلا جزوره ا نزع" جلذه شاتنه 


a) Fehlt A. u. C. h) A. setzt hier u. im Folg. noch 
IAS, hinzu. <c) A. hat die beiden letzten Nomina umgestellt. 
d) W. u. A. ohne »;j L. u. C. Jlê,. e) Hat nur B. f) W. 
hat hier noch: .اذا رڪ فلم نق‎ g) Fehlt A. u. B. 
h) L. u. C. برجله‎ . ) Fehlt W. 8 Fehlt W. 7) W. setst 
الدفع‎ hinzu. +») In W. u. C. sind die Nomina in anderer 


Reihenfolge. 7) ÛL. u. C. setzen sie hinzu. 


PPA 


ا ا S_ ET: ww‏ 
ولا يقال سَلَّح جزو» اقةه تاجرة لانافقة وأخرى كاسكةء 


وعطن ط الابل والغنم ومع اطنها مبارکهاء عنف اماء ولا تكون 


الأعْطان والمعاطن ال عند المآةء وثايَةٌ الابل والعَتمه مأواها 


0 


حول البيوت› ورا الابل ومراے الغنم ( سرحت الابل والغَنّم f‏ 


o1 


بالغداة وراح مت بالعشى ونفشت بالٽيل وقملت انا ارسلتها و 


قى ليلا وتهاا بلا رام» ويقل أرحنها وأنفشتها وأعمانهاء 


Gm 30 = 2 


وأسمتّها مغل أعملنهاءء وسخنها فذه؛ وَخْدَها بغير ألف » 


ص 


ابلا محقاة کنیرة الاوبار الشاك وابل مدنت ی کثیرة؛ من 


ئلم وها ذفی م اڏفاسها! » اذا کان الفَحلٰ کَريمًا من 


0 


س 


ابل قالوا قَحيلْء قل الراعى 


س سسا س mm‏ 


a) W. mit „; zu ergãnzen ist natürlich Û,. 0) L. u. C. 
ohne. <c) W. setzt qişla, hinzu. @) C. hat d. Nomina um- 
gestellt. e) W. mit. f) W., A. L. (ohne aiغil)‎ u. 0. xيشاملاو‎ . 


g9) A. أرسلها‎ . h) Û. u. C. haben hier noch gg! &. 4) Fohlt A. 
غ‎ o» ع‎ 
k) W. mit ,. DD W. hat: ... nl زأی کثیرة یدفی من‎ 4 
. > ۶٤ uںر ء‎ 
.ا (” .ای کثیرة یدفی بعضها بعضا بانغاسها‎ u. €. mit .و‎ n”) W. 
hat كار الفاكحل من اا کریما‎ 0 o) W. u. G. Comm. 
haben auch den 1. Halbve.: 


۳۳1 


واذا کان» من النَّْل كيا IE EEE.‏ 


ويقالء أَجِمعَ بناقته» اذا صر جَميعَ أخُلافهاء› ولت بها اذا 


صر ثلاقۃ أخلاف»› وشَطرَ بها اذا صر خلقَين؛ وحَلّفَ بها افا 


صر خلفا؟ » قل و ابو عبيدة المعلى اذى يان الحلىبة من 


قبل شمالها والبائن# من قبل يمينهاء والسفيف والحَقَبُ: 5 


وانقصدير للرحل والوضين للهود والحزام لاسر والبطان للقتب 


خاصة› والس + کساة یکو تحت البرذّعاء والحلّس! والبردڏعة 


للإبعير والقرطاط والقرطان ” لذوات لخافرء ول 0 اه ق کی ٍ 


کانہت اجائب منذر و حف 
. أمانهن u.‏ اجائب die gewöhnl. Überlieferung d. Vs. ist‏ 
a) W. setzt hier Jۍléil ein. 0) W. xzge<جs. c) Hat nur B.‏ 


d) Sonst xîs; W. hat noch den Zusatz مش بھا‎ e) Sonst 


Felt A... u. 0.‏ )9و W. ha noch lols.‏ (£ .صر أخلاقھا جع 
fehlt L. u. C. wahrscheinl. durch‏ الوضين h) Dieser Passus bis‏ 
ÛÜbersehen d. Abschreibers od. Setzers; Ğauharî im Şahêh hat‏ 
die Definition gerade umgekehrt; Lis. s. v. lle u. ly hat wohl‏ 


للناقة حالبارن أحد9ا يمسك العلّبخ من لجانب :هعاخطهنR das‏ 
الأيمن والآاخر لب من لحانب الأيسر اذى جحلب يسمى 
Hat nur B.‏ )8 المعلى والمستعلى والأذى E‏ ب الباثن› 
Kk) L. u.C. ohne „. 7) Fehlt W. m) Vgl. Wright, Opusc. arab. 7.‏ 


1”. 


30-2 9.92 


وألبرة من صفر ولذزامة من شعر؛ بقال خسششت N‏ ر وخزمند 


So E 1 


وأبریته › نذه وحذّفا بالف ۾» ويقالل ظا ج ا آی وأق ٠‏ 


8s 0ے ص وه رو‎ 6o0 


س مقر ار ونب مار آيسا غير واف؛ ل ادامر 
أن على أتافهم قب عقر 
5 ولا يقال فور اق للاکیوان > 
الجَيْنْم الأسون وعو الأبيص»؛ قل الشاعر 
يمادر الحَة أن تغيبا 
يعنى الشَْس» وليم اليل والصَيمْ السب و» ولسَذْقَدء 


0 الظلْمة والسدفة الشضي؛ وبعضه ججعل السدخة اختلاط الضو 


a) W. .بالألف‎ ( A. u. 0. haben blos ز„‎ L. u. W. fehlt auch 
dies. vgl. Wright, Opusc. ar. 6. c) W. sez (|. iw) بعنی ممست‎ 
hinzu d@) L. u. C. haben blos Jl; nach G. Comm. u. Lis. 


8. ۷۰ البعيثف :عقر‎ ; L. W., Ğ. Comm. C. u. Lis. s. v. haben auch 
den 1. Halbvs.: 

i‏ اذا لاقيت قَومُا بط 
Anbûrî, Kitab al-aqdûd‏ :باپ e) Fehlt B.; E zu diesem‏ 
.جون (ed. Houtsma). f) Anbêrî, Aqdûd 74 u. Lis. 8. 7V.‏ 
g9) L. C. (u. theilweise W.) haben hier u. im Folg. eine andere‏ 
Folge d. Nomina. A) W. hier u. im Folg. ohne ».‏ 


۳ 


والظلمة كوقت ما بين طلوع الفاجر الى الاسفار » والاجَلّل الشىء 


الكبير ولجلل الشىء الصغير؛ والنبل الصغار والكبار قال الشاعر ۾ 
i 0‏ 


۹ غ 2 - 59 ا 9 سے سے 
افرح أ ن زا الك سرام وأن اورت فوں! شصاثصا نيلا 


سبلم ن الصغار والشصائص الى لا لبان لهاك ؛ وال 


بعض# ء ق نبلا جمع نة وق العَطية» والناعل العَشان والناعل 5 


ينه منها ۸ الاس التافل 


© 


ای یروی منها الما العطاش » والماقل القائم والمائل اللاطى 
بالأرص»› قال الشاعر : 

a) Anbûrt, Addûd 60; Mubarrad, Kûmil 41, 12.; W. ٺشنs;‎ 
الاعشى‎ Jl1; nach Comm. u. Lis. s8. v. qi ist der Dichter: 
اف ع خی ایی ٍ بسن عامر الأسدى‎ im Vas. (انکار) افر د‎ 
b) W. mit „9. c) Fehlt A.; W. hat dies an letzter Stelle. 
d) L. u. C. haben hier den Zusaz: Jill A عن قول ان عبيدة‎ . 
e) Fehlt W.; وروی سے وقال‎ f) L. u. C. haben den Zusatz: 
(و .هذا قول أف زی‎ W۷. u. 4. ;وأنشى‎ vg. Anbûrî, Add .6ش‎ 
h) LÛL. u. C. hier u. im Folg. xia (dann ۰(نروی‎ 9W. وأنشى‎ ; 


: زیر Nach Lis. 8. ¥. Jin von‏ 
س5 £ 37 o‏ ور يټ 
حمل منها افلها وخلت ها روم ooo“‏ 


vgl. zum GQanzen: Anbûrî, Addûd 185 f. 


| 
2 دە 6 ا 
...فمنها مسبین وماتل 


أى دارس » والضار ‏ المستغيث والمغيث › والهاجذ المصلى 


ډح 


بالّيل وعو التائم أيضاه › والرهوةة الارنفاع والاحدار ›٠‏ والتلة 


=z‏ د 
رى اماه بن أعتى ا وء ما أثهبط من الأرص ؛ والظن f‏ 


7 سے‎ U CG) 


ot 


الصقيلء ؛ والافمان + فى السير والاجان الاقامة» الكنانیف 
الاخصيان ! من اليل وك الغفاحولة ٠”‏ قال ” بشر ہر أ خازم ه 


خنذيف ترى الغميل منه كطى الزن عَلقه التجار 
DS‏ تری الغرمہل من لزق اجار» 


O9 eS 3) o2 ) oE& 3 ^~ 08‏ ) 
والأقراء الحيض م وف الاطهاري ؛ والمغرع فى الجبل اليصعد وعو 


10 المنخدر cr‏ وورآًء 8 تکون قد اما وتکون خلفاء قل الله عر وجلل ء 


a) W. u. A. blos والناشم‎ . b) In W. folgt &. c) W. 


B8٠‏ أيضا ein. e) B.g99;j W.‏ يغزل u. €. setzen‏ .ا (@ .والااخفاض 
f) ÛL. u. C. mit „. 9g) C. hat beide Nomina mit Û. A) W.‏ 


ohne „. ? W. ;ا الصيقل‎ W. A. u. C. haben noch ,أيضا‎ was 
auch B. ursprüngl. hatte, dann aber durchgestrichen ist. 


k) L. a. 0. ohne .و‎ 1) A. u. ¥. الفكيل .¥ (” . خصيار لڭيل‎ . 
n) W.mitg. o) B. L. u. ©. bos )ص .شر‎ B. deutlith الاكۍيض‎ . 
q) B. hat hier noch أيضا‎ . r) B. hat hier noch ;أيضا‎ W. 


fügt den Vs. des Labîd (Lis. 8. v. E hinzu: 


۳ 
ڪان ورام ملك ياځڏ کل سفيٽة عَصَباء وڪڏلكء قوق 
تکون بمعای دُون» قل الله عز وجلة ان الله 5ا يستكيى أن 
صرب متلا ما بعوضۂ فما فوقها أى فما دوتهاء عذاء قر أ 


02 ت ا 0 yT‏ 0 ا CE‏ 
عبيدة › وقل الغ اء فما فوقها يعنى الذباب والعنكبوت » وحى 4 


Jo.u¥§ 3) o.i5 


0-0€ 
خلت E:‏ ومنت لفون ء › وأسررت ۶ الث × اأخغيته واعلنتد؛ 


UE (0‏ 0د 
ورتوت الشىء ددد وارخیند؛ اقبت و الشى 5 ظهرنہ 


3 


وکتننه» وقبت* الشىء جمعته فرق ومنه سبيت المي 


3) o0_oE 


شعي لاتھا تغری» طلعت على الق ثبلت علیهمء حت ر 


کلت فتهد م بىت عنهم ] حتی لد ببسروفٰ وبعرت ۸ الشىء 


I.E. 


ڊعانه واشتریند ¢ وریت الشىء آشتریته وبعت cn‏ 
ادا فرعت 8 تلع أصفات بها ومن يطلب اجات يفرع وبصعد 
ز ورآء اء یکون خلف ا ۆل ... Dies hat W. vor ght; W. hat‏ )8 


Sûra 18, 78.‏ )¢ > ورآء تکون لف ومام قال . . 

وکذلك دور م وفیف (u.C.):‏ زویکون فوق بمعنی دون hat:‏ 

8ûr4,2, 24, ( W. mit g9. @ W.‏ (0 .یکین بیعنی د 
(als Satz) u. W. dazu‏ ھی خلوف ohne „j die Codd. haben‏ 
C.‏ ;ولخخلفون vgl. Anbûrî, Addûd 136. e) W.‏ ;ی noch‏ 
W. hier u. im Folg. ohne „. 9) Dies hat‏ .ومتغیبون 
W. hinter Gygwl. RAR) A. sizi. 4) Fehlt C. KE) Fehlt‏ 
sonst steht e. 7) Fehlt L. u. C. +m) B.‏ ;عى القىم .4 W.;‏ 
ohne „. #) A. hat die beiden Verba umgestellt.  W. hat‏ 


زتم الكتاب حيد الله ومنه وصلی , الله على مد hier noch: al‏ 
30 . بلع lênڊlڂ B. hat am Rand die Notiz:‏ 


5 


10 


PF 
كتاب تقويم اليد"‎ 


بب اقام الاجا 
قل أبو محمد الكَتابٍ يزيدون ف كتابة الحرفة ما ليس ف 
وزنه ليفصلوا بالزيادة بيت وبين المشبه له وبسقطرنء من لحرف 4 
6 ما و ف وزنسه اساخفافا واستغتاة بما بق عا قى اذا كن 


فيءء دلي على ما تذفن من الكلمء۴» والعربٌُ كذلك يفعلون 


س 


وجذفون و من الكلمة واللفظ ۸ حو قوم لم يك وم يريدون 


بسم الله مصوd‏ ,أقامخ الهجاء a) W. hat als Überschrift:‏ 
E E E EE OE‏ 
قال ابو مد عبد الله بن u. dann‏ باب اقامخ الهاجاء :18ط خوط 
u. dann‏ کناب الهجاء G&. Comm.:‏ م قبا الدينورى› 
مدو u.‏ کتاب ف اقام الهجاء :١٠طوط‏ .0 .ن .1 ;باب ف اقام الهجاء 
بسم الله الرحمن الرحيم وصلى الله على سيحنا کید وعلى آل 
8 زف كتاب لف .0 .د.1 .4 (0 .وككبة وسلم؛ قال أبو حمد» 
[ګ = اهاط حرف] ;فى الكقاب لحرف () .۷ زف كتابة روف 
e) W.‏ . روف B.‏ (@ .ينقصون c) Hat nur B.; die Anderen‏ 
Nur B. hat.‏ )و Hat nur B.‏ ( ۴ .8 الکلام .0.0 .1 ;فیما ابقی 
.من اللغظة والكلمخ .0 .ن .1 .4 زمن الكلمة واللغظة W.‏ (۸ 
ف او .۸ 7 


۳o 


ٿ _ 05 ا 2 U £ u‏ 
لم یکی؛ ولم ابل وم يريدون لم ابال » ولخترلون من الكلام ما 
ل يقم الكلام على المقيقة الآ بى اساتخغاقا واجازا اذا عرق 


الخاطب ما يعنون بده كو قول ة ذى الرمة ووصف»ء خميرا 


قلما ل بسن اليل أو حين تصبت له من ذا آذانها وعو جانڪ؛ 


حبرت عن الأصيعى أن قل أراد أو حين أقْبَلّ اليل نصبت 5 


اذاتها» وكانثء مسترخية وليل ماقل غلى التهار فحَكَف/ » وقل 


O 


النمر بن تولب 


ب ص 1 0 e 1 2 3 05 O.‏ 
فان المنية من يها فسوت تصادفه و أيتما 


ع . ع ۳ a‏ و اي 2 بہ 
اراد ينما ذب أو# أينما كان نحذف» ومشل هذا: ف القرأن 


7 س ص ا 


والشعر کثیو! « را م یمکن الكناب ن يفصلا ۸ بیو 10 
المتشابهين بزيادة ولا نقصان فتركوا على حالهما واكتفوا بما 
.كما قال ذg a) Fehlt L. u. O. 0) So B.; die Anderen ayi‏ 

e) W. .ف وصف‎ @( dQ. Comm. erganzt لبود اليل‎ . e) G. 
Comm. erginzt قبل فلك‎ ( Ğ&. Comm. gibt noch eine 
andere Erklãrung: ‘پبıغخalil‎ ۍڪliج وقيل اراد ا الشمين قى‎ 
« يقل رفعت راوسها مح اليل حی غابت الشيين ونصبت آفذانها‎ 
9) W. u. 4. .تصادفها‎ ۸( W. u. 4. .و‎ ٩ ¥. ومثل هذا‎ 


د الشعر auch C., aber ohne ...i.  #) W.‏ 80 كتير 
. يفصلوا Fehlt A. Mm) W.‏ 0 


۳ 


لن يغزو» وللاتنينة لن يغزوا وللاجميع ٠‏ لن يغزواء ولاه يفضل 
بين الأثنين والواحدء ولجميع وانما یزیدون ف الكتاب رقا بین 
المتشابهين f‏ حروف المد واللين وك الاو واليا والألف 
ه لا يتعدونها الى غيرعا ويبدلونهاو من الهمزة ألا ترى اتهم قد 
آجمعوا# على ذلك فى كتاب المصحف: وأجمعواء عليه ف 
أ جاد1» وما ما ينقصون للاساخغاف فحروف اليد واللين 


5 ت ۱ سح د 
وغبرفا › وستری ذلك ف موضعد ار شاء الل تعال » » 


باب آلف الوصل ف الاسماء 


ا انکتب بسم ٥‏ اللہ اذا افتاحت بها كتابا أو ابتدأت بها كلام 
1 ت 1 ع 2 |„ o5‏ س 
بغير آلف لانها كثرت فى عذهم لحال على الالسنة» في كل 
کناب بکبت وعندل الفزع ٣‏ والاجزع وعند الكبر 8 یرن ,العام 


9 كذلك اذأ وقعت عليد حروف جرم a) W. hat hier noch:‏ 

der folg. Passus fehl hier. 5ö) A. وف جمع .4 (ء .وف الاثنين‎ . 
@) L. u. C. ê; Sinn: man spricht immer «jağzû», schreibt 
aber anders. e) Haben L. u. C. an erster Stelle. f) L.u.C. 


. الصاحف .4 ( .اجتمعوا .۷ (۸ . ویبلونها W.‏ (و .المشتبھین 
am Rand j. m) W.‏ أبْحَّد k) L. u. C. yzgei>l,. D B. Text‏ 
lesyuêg. 7) Fehlt L.u. C. 0) B. awl. p) W.li9. q) W. ds.‏ 
corrigirt. 8s) W.‏ افر ح r) Ist in B., wie es scheint, aus‏ 


.وبر ٩.‏ وعنى الخيّر .8 ;الخير 


۳v 


7ل 


يوكل»› نحذفت الألفف اساخفاقا » فاذا توسطمت كلاما أقبت 
ِء - loo on 9 o5 1 oo £$. GE O‏ 1 
الغا فيهاه ناحو ابد باسم اللدة واختم باسم اللد؛ وقالء الله 
- س 0گ 0 ا u. ow‏ سے 1 

N O 


كتبت ف المصاحف و فى اين« مبتدأة ومتوسطة» وان افا 


کان متصلا بالاسم وعو صفَةٌ كتبته بغير ألف» قبل عذا حمل 5 
تر ع ) سے 0“ 1 5 ب 0 

0~ ع ت 6 .0 
عبد الله» فان اضفتهع الى غير ذلک أتبت الألف ذكو 
oe Su. |‏ ەنەر س مں د کے ! 
قولك 1 عذا زيد أبنك وابن عمك« وابن اخيك؛ وكذلك أن 
کن حبرا كقولك آظن ندا آبن عبد الله وان ريد أبن 
عمو 0 وأن زیدا آبن عمرو؛ وف المصكَف م وقالمت الیھوں عزیر 10 
b) W. setzt hinzu‏ . الأآأف WV. u. A.‏ ;يھا ازفا a) LÛL. u. C.‏ 

o é.0E‏ ل 

u. €. ohne „. d( Sûra 6,1. e) A.‏ .ا c(‏ .اقرا باسم الل 
f) Sûra‏ .نى خlۉJ setzt den Schluss des Verses hinzu:‏ 


56, 73. 96; 69, 52; die Codd. ohne „;j L. u. C. aml اوسبى‎ 9) L. 
u €0. .الأصاكف‎ A. لالنى‎ :) Die Codd. haben dies vor رایت‎ 
k) W. ohne «yl. 1) Fehlt .A. L. u. C. m) So B.; die An- 
deren haben .اذا کان خی .0 زان كانت جوابا .4 (# .عم ۷0۲ اخ‎ 
o) Statt dessen hat W. xil Aېع (م .وان مد ابن‎ 8 
9, 30. 


۳ 


يدل من متقدم الكلام ومتاخره برا عنهما اڪو قولك للرجل 
لن يغزوه وللاتنينة لن يغزوا وللاجميع ٠‏ لن يغزواء ولا يفصضل 
بین الأتنين والوإاحدء ولجميع وانما یریدون ف الكتاب رقا ہین 
المتشابهين حروق المد واللين وك الاو والياء والألف 
ہا تھا ال غیعا یدلینھاو ہن الھین أا تی آتہم قذ 
اجبعوا# على ذلك فى كتاب المصحف: وأجيعراء عليه ف 
أ جاد1» وأما ما ينقصون للاساخفاف نحروف المد واللّين 


ر بح د 
وغیرها ۳ › وستقری ذلك ف موضعد أرى شاء الله نعلل ” > 


باب آلف الوصل ف الاسما 


۰ نک 1 بسم 0 اللہ انا افناتکر بها کننابا ا ابندأت بها کلام 


گٍ £ > . | o5‏ . 
بغير آلف لاتها كثرت فى عذءم لحال على الالسنة؛ فى ي كل 


تاب بانب وعند الفزع ” والاجزع وعند الكبرة یرد والظعام 


a) W. hat hier noch: ز9 كذلك اذأ وقعت علید حروف جرم‎ 
der folg. Passus fehlt hier. Ö) A. qıiiîÎ dو,.‎ <c) A. .وف لجع‎ 
@) L. u. C. Iê; Sinn: man spricht immer «jağzû», schreibt 
aber anders. e) Haben L.u.C. an erster Stelle. f) L.u.C. 
.المصاحف .۸ (¡ .اجتمعوا .۷ (۸ . ويبخلونها .۷ (و .المشتبهين‎ 
k) L. u. C. lgzgeiج<l,.‎ D B. Text أبْحَّد‎ am Rand °خ‎ m) W. 
Le9yêg. ") Fehlt L.u. 0. 0) B. aml. p) W.Ii9. gq) W. ds. 
”) Ist in B., wie es scheint, aus الفر ح‎ corrigirt. 8s) W. 
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ابن اللہ وقالّمت النصاری المسيع ابن اده باه بالالف لان 


3 


خبر» وان انت تنيت ت ألحقت فيع الألف صفةٌ كان أو 
خبرا فلت قل عبد الله وريد بنا محمد كذا وكذاء وطن 
خب :الل وزيذا آبنَى محمّده» وان انت ذكرت أبئّاء بغي 

اسم فقلمت جآءنا ابن عبى الله كتبته بالألف؛ وان ت ال 
الألف» وان نسبته ال قب قد غلب على اسمو أبيه أو صناعة 
مشهورة قد عرق بها كقولك زيد بن القاضى# وحمْد بن 
لأميرة م تلأحق الألف دن ذلك يقم مَقام اسم الأب» واذا 

0 أنت لړ تلحق ف ابن ألفا م تنون الاسم قبلّدء واذاk‏ أحقت 
فيه ألفا نوت الاسم» وتكتب هذه عند ابت فلان بلألف 
وبالهاء فاق أسقطت الألف كنتبت هذه فز بنت فلان بااتاء؛ 
ول1 غیره انا أدخلت فيه الألف أثبثت التا وعو أفصع؛ قل 
الا ع وجل" ومريم بت عمران تبت بالتاء » 
.كڪتيا a) A. hat hier noch Iqخۍ>1 0) W. u. 4A.‏ 
e) A. lil. a) W. fügt lob hinzu. e) A., W. I. u. ©. go‏ 
. الامیر .4 )۸ f) Dieser Zusatz fehlt W. g) Fehlt W.‏ 


© .ا ( .القاضى .ھ۸‎ u. €. .ورم‎ ( Dieser Zusatz (bis zum 
Schluss des ly) fehlt W. u. A. m) Sûra 66, 12. 


۳ 
اب الألف واللام ۾ للتعريف 
ولألف ۵ مع اللام اللتانء للتعريف اذا أدخلت عليهماك لام 


2 ص 


الكَرّ حذفتها فقلت هذهء للقرم وللغلام ۶ ولتاس » فان آدخلت 
عليهماو بآءء الصفة ل تحذفها فكتبت بالقوم وبالغلام 
وبالتاس » نان : جاعت ألف ولام من تفس الحرف وليستاء 5 
للتعريف تو الألف ولام اللتين1 ف التقاه والّتفات والتباس 
ثم ادخلمت عليهما« لام الصفة أو باه الصف ثبت الألق أو 
ا ا 
من تفس للرف ولیستا بزائدتین ” ٤ن‏ أدخلمت الألف واللام 
الزائدتين للمعرفة على الألف واللام اللتين من نفس لحف وم ٠١‏ 


تصل لمرف بباء الصف ولا لام الصفة ل حذْف شيا فكتبت ه 


a) L. u.C. مع اللام‎ W. fügt dann noch اللنين‎ hinzu. Db) A. 
ohne J; der Passus bis İi fehlt W. u. B. c) L. u. C. .انى‎ 
d) L. u. C. lale. e) L. C. l9. f) Fehlt W. g) A. 
L. u. C.lgakle. A) Fehlt A. %9 W.Iil. Kk) L.u.C. ohne ». 
I) Fehlt A.; B. hat Jill. m) A. ê .عليها‎ «( 
ohne ; W. hat hier noch: Xخصأ .وم يصل رف بباء‎ 
o) W. mit o». 


ٍF. 
فان وصلتهماة بباً الضغة م‎ ٠» ألالنقاء والالنفات والالتباس‎ 


تحذٰف فکتیت ٥‏ بالالنقًاء وبا لفات وبا لنباس 4 › فان وصلت 


سے سے ص سے س ت سے چ۱ سے 


بلام الصرضز یفن فکتنت للالتقاء وللالنفات وللالّتباس ء “¢ 
باب ما تيرم فيه ألف الوصل 


من ربك؛ ایٹس؛ من کذا وکذا ۲» وف لجمع1 آیتو«› ایکنوا ٠»‏ 


3 02 


کل دلا شت فيد الياء» فاذأ م وصلہت ذلك بفاة أ وأو 


. 0 £ 


اعدت ما کن من دوات الياء ال الياء وما کان من ألوأو 


اٹ أئوأو وما کان مھم وز أ ا الآلف فکتبتث قات فلاناء قان لد ” 


› علیك› قأبش با غلام « وڪخلك اذا ۽ اڏصلہت بواو اقول وتوف‎ ٥ 


O ~~ OM‏ 00 ب 


گے 
واڏذوا؛ وأبقوا» تقول فاوجل من ربکی ۰ E‏ ک نینک من 


a) Fehlt W.; B. hat dieses Beispiel an 2. Stelle. 0) Hat 
nur W.; die Anderen qilag. <c) A. mit „9. @) Fehlt W.; 
B. ohne gç! e) Fehlt W.; in der Schreibung der letzten 
Beispiele in den Codd. grosse Confusion | ۴( ٥. ;ما تغیره‎ 


le! In L. fehlen von jetzt ab die Ueberschriften.‏ تغيره 


g) Fehlt W. Ah) Fehlt W. DC. ;اياس‎ so auch Casparis 
Arab. Gramm. (5. Aufl.) 75. £) Fehlt W. L.u. C. 1) W. gaa. 
m) So nur B.; die Anderen sil. n) W. hat noch #. 
o) W. »فان .¥ (” .ودا‎ „ 4) Dies hat W. vor الياء‎ 2 
r) Diese ganze Stelle bis ونو‎ fehlt W. s) ÛL. u. C. 


U, 


۴ 


O ~~ O0- 


الوسر “ وکاک 0 اتصضلت بسواو تقل ةط واوجل من ربك»› 


س وتقہل ف فعلل من الميسر يسر فلان ۰ وتقہل ۾ فایسر؛ 


وأيسرء» فان اتصل هذا بشم أو بغيرعا من ساثرع الكلام م 


آحذف . وڪتبت و ايت غلانا ثم آنته› ايڏ ل۸ على 
الآمير ثم اتن + قلل الله عر وجل ۸ ومنهم بقل ان 6 
نى» وقلا ثم أثنوا صفا ويا« صالع أثتتا” » والقرق بين الفا 


والواوه وبين ثم أن الفا والواوم يتصلان ۾ بالكرف فكأتهما 


a 


€ م منفردة » من الكرف “ ت ما کان مضمومًا ڏڪو اومر 


فلانا بکذا بالواو» فان وصلتها بواو أو فاة قلت فام فلانا 10 


a) W. ù٠ Db) Fehlt W. c) W. setzt ياسر‎ )sie! .8ا‎ 
yw) hinzu. d) W. mit û. e) W. hat diese Beispiele 
umgestellt. f) Fehlt A. g9) W. u. 4. ڊiai.‎ A) W.a. 
$) W. setzt noch sj hinzu. k) Sûra 9, 49. 0 Sûra 20, 67. 


m) Sûra 7T, 75. ™") W. setzt noch hinzu .فکتنب ياء‎ o0( .ا‎ u. ٣. 
haben d. Nomina umgestellt. p) W. hat d. Nomina um gestellt. 


q) W. .۾‎ A. .يتقصلان‎ r( Fel A. s8) W. .تفرك‎ 9A 
.وان .4 زفارم .¥ (« .یفرب .۷ (» .واحدہ‎ ( A. ...ا‎ 
مغر‎ . 
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FP 
ع © ت ث 2ک‎ 2 . FFE ت‎ 
بالشکخوص ۰ وأمر فلانا بالقدوم › فاسقطت الأو » فان وصلتها بتم‎ 
م سقط الوا فكتبته اوم فلاناة قم اوم بالواوه؛ وكذلك‎ 
لاد‎ 


اللهم اورف ف مصیبتی بالږاو فان 4 وصلت بفة أو وأوه 


اسنقطت الواو ولا تسقصّها مع م“ وف اليصكحف f‏ لبو النى 


مر ت کہ ہ3 »© 0 ما - مت إ 
ع اوتمن امانتدء كتب و على قطع ۸ اوتمن من الذى؛ و,ڪذلک 


القياس ان بک کل حىرف على الانفراد ولا ينظر ۲ا ال ما 


قبل مما بزیلهء عن حاله اذا أدرجت1 فتغبه اذا اتل بء 


© 


ولو ۰ على الاتصال e‏ باسقاط الراو۸» i‏ 


o‏ ےگ . 8د 8و 1 سہ 
بيت المالء E‏ علید بکذا٣»‏ ا به» وكذنك الفاةء 


a) C. mit „. 0b) W. setzt , بالقدوم‎ hinzu. c) Fehlt W. 


@ Dieser Passus bis gabi.wÎ fehlt W., wo im Anschluss 
an das vorhergeh. ڪİqil‎ dafüür ا وتسكىم‎ ist), e) A. hat 
d. Nomina umgestell, f) Sûra 2, 283. yg) W. .ڪتبت‎ 


۸( ۷. .على قطع الآلف‎ © W۷. .تنظر .4 زتنظر .۷ (۸ .تكتب‎ 
2 ¥W. .درجت‎ ™( A. .كتبىت‎ „( Fleischer in Baidûwî’s 
Comm. (zu 2, 283) (اتنشن‎ über diese Schreibweise Niheres 
bei Fleischer, Kl. Schriften I, 36. o) A. mit». 7p) W. 
فلاتًا‎ . q) A. hat hier u. im Folg. noch —! r) L.u.C. 

haben noch İذۍك,.‎ 8) W. انف‎ 


وار 


فان اتصل ذلك ثبت الواو» فكانبت 2 e‏ به » 


قبلها؛ وكذلك توجل و ر وتوسن وتوفل › فان اتصلت 


وأوحر” وأوسن ٥‏ وأوْقَلٌ» فا ر اتصلت بشم او بغیرها مر من الكلام 


کتبت م بالیاء توه ةقلف لکم ایلوا وقلت لکم آیهلوا” 
کلت لے ابس ا : E‏ ثم يلوا » واما 
تفعل عذا لأت تكتب الخرف على الانغراد ولا تغيره لتغبير» 


ما قبلده اذا وصلته بد؛ فأماص الاو والفاه» فكأتهما من نفس 
لوف لانھما لا ینفردان کما تنفردو ثم »> 10 


a) A. fügt الال‎ & hinzu. 5) So A.; die Anderen وتفن‎ 
e) Hat nur B.; die Anderen «yel. d) B. Jy. e) Fehlt W. 
f ( ۸. .ا‎ u. €. لكىسرة ما قبلها .۷ ; للکسرة قبلها‎ u. ausserdem noch 
ل٥د‎ 2uووخz‎ : ده (و .وتتركها على حالها فى الاخرى للفناحة قبلهاء‎ 
L. W. u. C. hier u. im Folg. die 3. Ps. masc. A) W. رجgي.‎ 
û A. il. #) W.„. I W. تېi.‎ m) C. Î. n) Diese 
u. das ٌ folg. Beispiel fehlen in W.; W. u. A. haben dks, (ج(‎ 


die Anderen Jzsl,. 0o) Fehlt A. )»م‎ W. u. 4. lii. q) Nur 
B.; die Andeern yii. r) Fehlt W. s) Fehlt A. t) Pehlt 


A. u. B. «) A. jغتل.‎ ەv(‎ W. .ا (# .قبلھا‎ u. €. mit »و‎ 
x) B. hat die Nomina umgestellt). y) W. mغiı.‎ 


FF 
باب دخيل أف ه الأستفهام على ألف الوصل‎ 
اذا دخآث ة ألف الاستفهام على آلف الوصل تبتتء ألف‎ 


الاستفهام وسقطث 4 أل الصّل ف اللْفْظ والكتاب» قل الله 


sUuUL.O-.OFE& O O. 


تعافٰ e‏ سوا عليهم استغفرت مء ومثله f‏ أصطقی آنبتات على 


oO.-UE 


6 الْبنين؛ ونقيل اذا استفهمت اأشتريت كذاء أفتريمت على فلان > 


باب و دخسيل ألف الاستىفهام على الألف 
والآام انى ۸ تذخل: للمعرفة 
3 أذخلت خلت زف الاستفهام على الأرف واللام الآنين للتعريف 


o 


تبت ألف الاستفهام وحَكَكّث بعدَها مَحّة تخو قيل الله هز 


0 وجل1 الله خير أف تش رکون « الان mM e‏ وقد عصیت قبل ٭ » 


.تشبت .0 (ء .أدخلت .4 .س W۷.‏ (0 ا!االالف .© (ه 


@( W. ». 4. ;عز وجل .¥ (ء .وبطلىت‎ ûr 63, 6. #( Sr 
37, 153; fehlt in Flügel’s »Concordantiae” in specieller Be. 
zeichnung,. g) W. u. A. haben dieses بl‎ erst nach dem 


folgenden باپ‎ . kh) W.u A. ,اللتين‎ ) W. ;تدخلان‎ 
fehlt A. Kk) W. e.s. 1) Sûra 27, 60; Fleischer schreibt 


in Baidûwî's Comm. slJÎj 1. ıu 0. gs la pÎ; fehlt in Flügels 
»Concordantiae” in specieller Bezeichnung. ™) Sûra 10, 91; 
fehlt in Flügel’s »Concordantiae” in specieller Bezeichnung,. 
n) Fehlt W. 


fo 
ولا تبدل من‎ ٠ وتقپل الرجذ قال ذالا» تكتبءة بلألف‎ 
> ألمذة شيعا‎ 


اذا أدخلت۴ ألف الاستفهام على ألف القطع وانمت ألف القع 


مفتوحة آڪو قل الله تعال و أت قلت للناس»ء اأنخرتهم« ام 5 
م تغذرعم؛ فان شثت اقبت الهمزتين معا ف اللفظ وان 
شت مرت الأول ومحّحت التانية» فما ف الكتاب فان بعض 


الكتاب يتبتهمام معا ليدلٌ على الاستفهام1 ألا ترى أتك 


o90 ,6U9 ou o5 o90 . O _ 


لو كتبت أت فلت للناس»؛ أنذرتهم أم. لم ثنَذرفْم« ل يكن 


dou. -‏ 2 
بیسن الاستفهام والكبر فرق “» وبعضهم يقتصر على وأححة 10 


استنقال لاجتماع ألفَيْن » واذا» كانت ألف القطّع مضمومة 


ودخلّت عليها ألفُ الاستفهام كو قطولل أولرمك؛ أوعطيل»› 


a) W. .ذلك‎ b) A. ohne cc) W. بالف وأحذة‎ . 
d( #. (ء .ولا انبدل شيعا من المذدة‎ W. u. 4. طھط٥1‎ di808 باب‎ 
schon von dem vorangehenden ql. f) °C. lخ.‎ gy) Sûra 
5, 163. A) Sûra 2, 5; 36,9. 4) W. Ja. ¿( W. أتبتهما‎ . 
1( W. .عي أنهمزة والاستغهام‎ ™( Fehlt L.u.C. «) L. u. C. .قاذ‎ 


۴ 


o 8س‎ 


على ٠‏ ذلك e‏ وان شثت كتبت ذلك/ بق 


على مدقب التكقيق› وفقو عمجب الى e“‏ وأفا و کانت لف 


القع مكسررة ودخلّث# عليها أل الاستفهام حو قولك أثنك 


ذاب+» ادا جشت أكمتنى » قبت ألف القع ياه» على ! 


o» “8 


ذلك كناب الْضه ف» وان ششت « كتبت ذلك بالقين على 
؟“ التاكقية ٤‏ وعو e‏ ڪب الى »> وکن ا کن من نه ان 


حدتہ ہیں الالقیں م مد َو قیلء ذى الرمة 
o5‏ 


اس 0 ^ 3 ت u‏ ی 
ايا ظبي الوعساء بين جلاجل وین النقاء ادت ؛ م م سالم 


a) Sûra 3, 13. 0) Fehlt W. c) A. doutlioh mıl. 


d) 8o B.; die Anderen 3 dÊ. e) A.L.u.C.mitg. 
f) Fehlt W. 9g) W. 2 ۸۰ ن‎ h) A. ohne ,. +) W. setzt 


k) a I) Alle Codd. mit „.‏ .أعنك .0 زأثذك خار hinzu‏ 
p( A. 1.‏ .جلت بد .۷ ٥(‏ .ومنهم من .۷ (٭* m) A.‏ 
u ٥.‏ .ا1 ; کقہل A۸.‏ (۶ .2اط طویلۃ u. C. mit Û. gq) W. fügt‏ 
Dies ist eigentlich‏ )¢ ل التقى : جلجل .۷ .8 .وا (ه .مشل قبل 
.ا ;انت .ص ص0 .4 ;انت .8 .ن .4 زآنت وط .۷ ;أت 
vg. Fleischer, Kl.‏ ;ات جلاجل v.‏ .8 0ل زآاأئت .0 و انت 


ok ce 
Schr. I, ö1; &. Comm. .وروی ابو عمرو فا انہن :ط0د اچھھ‎ 


fv 
ویروی خلاحل»» فلا بک من اثبات ألقين لأنهاة ثلاث ألغات‎ 
4 ى لأقيقة» فحذقّته واحدة اسنتقال لاجتماع تلاث لفات‎ 
» ق خل بالتہ حرف‎ f ولا چجېوزء أن حذف اثنتین‎ 

باب ألف القصل 
ألف و القصل تزاد بعد وأو الاجمع خافة التباسها بواو النسق و 


ف مشل وردوا وكفرواء آلا تری تھ لو لم يذخلوا الألف بعد 


لواو قم اتصلت بكلام بعدها ظَنْ القارى أتها كَقَرَة وقَحَلّ 
وورد وفعل؛ فکیزت الواو لما قبلها بألف الفصل»› ولما: فعلوا 
نلك ف الأفعال الى تنقطع واؤعا من العروف*# قبلها تَحَو 
E‏ فعلوا! ذلك فى الافعال ” انى تتصل واوا بالحروف * 0 


قبلها ڪو كوا واو لیکن حکم عذه الاو فى ك موضع حكيا 


واحدا « وتزاد ٥‏ الف الفصل أيضا بعد لوأو متتل بغزوا 


ں9 ت 2 2 ١ Ee‏ 
ويدعوأ وليست وأو جمیج م ورای بعض ۾ کناب زماننا نا٣‏ 


a) Fehlt W.; ©. Jجilج.‎ 5) W.اaئîل.‎ »( 1. ۵.0. .خف‎ 
d) Fehlt A. e) Fehlt W. f) W. guil. g) W. mit ». 
۸( ۸. وورد .8 ; کفر وفعل وورد‎ )81٥( ز کغر وور د .۷ ز کفر وفعل وفعصل‎ 
1. u. 0. .كفر وورك وفعلل‎ 7 B. .اتا‎ ) L. a. 0. ف‎ 
Û) B. lli Loi, . m) Man erwartet noch .ا (٭” .ایضا‎ u. C۰ 
حرف‎ . o) W. .یزاد‎ p( 8. .بواو جمع‎ q( B. hat darüber 
.هو سعید بن ميد‎ ”r( F٤ W. u. B. 


10 


fn 


ألا » تَلْصَق ة بها الألف فى مثل هذ الكروف فيكتبء ووه 


برجو بلا ألف وأنا أذعو كخلك افء ل تكن واو جميع/ وذلك 
لأن العلَّة انى أدخلّت لها فذه الألف ف لجميع و لا ترم ف 
فنا الموضع؛ ألا ترى أك اذا كتبت الفعلّ انى تتصل واھ 
بء مل اء رجو وأا اذو ر تشبة واوه واو النستف لاتصالها 
بالفعل واذا كتبت الغفعْلّ اذى تنغفصل# واوه منه مثلَ1 أنا 


6° 0O9 o5 


کے EG EET‏ ع کن ) 2 ك 
أذرو” التراب واسرو” الثوب أى انزع له تشبة وأو مط وأو 


. 
ص 


النسق الا بأن ه۹ تزيل الكرف عن معناه لان الاو من تفس 


الفعل لا تغارقه الا ف حال جزمه؛ والږاو فی کغروا ووردوا واو 


جميع ‏ والفعل مكتف بنفسه يمكن أن بعل للواحد وتتوعم 


الواو ناسقة لشیىء عليه» وقد تحبوا مَذْعَبّا غير أن؛ متقتمى 
u. €.‏ .ا (ء .ياق .0 u.‏ .8 ;تلاق .۸ (0 ن لا a) W.‏ 

(so L.) möglich.‏ احق allerdings wãre i auch‏ ; فکتبوا 
. مع d) W.g2,. e) A. L.u. O. lil. Ff) W. e 9) W.‏ 
;اتتصل K) B.‏ .و h) W. u. A. so, (ohne a i) W. ohne‏ 
A. Jgêã. D) Fehlt B. m) B. gil. n) A., B. u. W.‏ 


Iggwls. 0o) W. I. p) Fehlt A. q) W. i. r) Fehlt W. 


.انی رایت W٥‏ ٥نل‏ غیر اَن ٣ت‏ وط A.‏ 4 .جمع W.‏ (8 


ت 
الكتاب ل يزالوا على ما اباك من الحا ألف الفقصل بهذه 
انواوات كلها ليكون الككمه ف كل موضع واحدا » 

إبْ الألغْيّن "جتمعانة فيفْتصر على اخديهما 


والثلاث يڪ تم : ق على ا 


o | 9 lo 4 5) »«‏ | )3 اگس ) e El‏ 
تکتب يابرفیمء ویاسحف ریابوب ویابنا بالف واحدة وَحذْف 5 


و 


واحدة لان فيما قي ليلا على ما ذهب»› وتكنْبُه آم وخر 


ws 2 es S9 9 ~~ 


۱ 


9 .ا تھے ےا کے‎ 0 ١ ٤ 
بقى دليلا على ما ذعب؛ وكذلك الغعل ناكو امن وازر فلان‎ 
فلاا » وتكثب مابًا1 وما أشبّة» ذلك بالف واحدة وتحذف‎ 


a) A. setzt lqqف‎ ein. b) Die Codd. u. C. «lei. 
c) Hier u. in den folg. Beispielen herrscht in den Codd. grosse 
Confusion der Schreibung ; Fleischer schreibt in den hierher- 


gehörigen Korûnstellen getrennt ابرعیم‎ lı (Sûra 11, 78; 19, 


47; 21, 63; 37, 104); اقا‎ lı (Sûra 12, 11. 17. 63. 65. 81. 98); 
ا‎ vgl. damit dossen Kl. Schriften I, 469. 581. @) B. 
;يكحتب‎ W. hat hier vorerst noch: براع وسات وفااءة‎ 


doch siehe weiter unten. e) W.u.‏ ; بالف وأحدة وآحذف وأاحیة 
5 
A. haben hier u. in den folg. Beispielen den Accus.;j L. gar —.‏ 


f) B. hat hier noch وا‎ (als Dittographie?). yg) Fehblt A. 


h) Dieser Passus bis jJl lla fehlt W. o A.i. Kk) A. 


10. 


5 » 9 سدح د٤‏ 7 ود × ع ٠‏ 
وأحذة › وتکتب ۾ ڊےر اء ومساءة وفاجاءة بالف وأحىحلة وحذف 


واحدة » فاذا جمعت كتبت برآ#ات ومساءات وباتك 
ا ‌ we o. E‏ 3 ع o‏ 
وبدأءات حواتاجلك بالغينن لانهاا ف لإميعء تلات الفات فلو 
ت o o 3 o » 5 o‏ 

حذفوا اتنتين أخلوا باحرف»؛ وتقدير الحرفة من الفعل 


5 قَعالات وأحدهء قعالنة» وتقول للائنین قد 3 a,‏ فتکتبد f‏ 


20 


وكان الكتاب يكتبون ذلك فيما نڌ بالف واحدة 


ا 


23 ET © 


اجون خافة الالتباس » Rs‏ نصبت ت لف البمدود 'ڪو قبضت 


ih‏ عطة ا ما مه ويل جَرة فليس أن 
تكتبه بين لن فيه ثلات ألفات الأول والهمزة والثالثة: وق 


التى ثبل من انتوين ف الّف» قتحذف واحدة وتكثْبُ+ 


hat die Nomina umgestellt. 7) A. ;ماب‎ gemeint ist nebenbei 
مابا‎ Sûra 78, 22. 89. ™( 4. .اشباە‎ 

.«a) Dieser Passus steht in A. schon vorher. 0) W. لاأتهما‎ 
c) ÛL. u. C. .لجع‎ d) W. ;مروف‎ A. fehlt .وتقیبے حرف‎ e( ۰ 
زووأحدها .4 ز;واحىعا‎ £. u. 0. (و .فقلبتة .© (۶ .ووأحىده‎ W. 
». ۸. .فاذا .0 .۵ .1 (۸ .(لیفرق .1) ليفرق .0 زلتغفرق‎ © 
والتافية‎ ٠ k) A. L. u. 0. وتثبت‎ . 1 


أ 
أثنتين › والكتاب يكتبونه بالف واجدة ويدمون القياس على 


معب حمة ف الوقوفء عليها» فاذاة كان لمحف مهمرزاء مث 


)E£_uE 


قولك 4¿ اخطات خطاً کشیرا“ ولو يجدون لاه کنبند بالف 
ovo Lok‏ 
على القياس » وثکتب EE‏ رفاتا وفانتم بالف واحدة 5 


باب حذّف الاألفات من الأسماء واثباتها 


تحخْف الألف من الأسمة الأعجّميةه تكو ابرعيم واسمعيلَ : 
واسرثیلّ + واشق: استشقا لھا كما تتك صهاء وڪدلك 
قولك ” وكرون وسائر الأسباء المستعملة»ء فأمَا ما لا 10 


(E‏ من الاسماء ” الاع ميه ولا يتسمی م بد کثیرا ڪرو 


a) Û. u. €. (ض .لوقف‎ W. ن‎ c) W. sez زغبر ممدود‎ 


A. مقصپا‎ hin. dd) A. (Bora 17. 33( .قولة جل وعز ر خطاً کبیا‎ 
e) Sûra 9, 57. f)A. ;تبقى‎ L. تبقی‎ o. acc. g9) A., W. L. u 


C. haben eine andere Reihenfolge der Beispiele; vgl. auch 
Fleischer, Kl. Schr. I, 439. A) A. xaeşall. 9% Fohlt W. 
k) Also nicht, wie man sonst schreibt, Jill. 1) Fehlt 
B. L. u. C.  m) Hat nur B. ^") Fehlt L. u. C. o) A. 


wie oben bh). pض)‎ Û. u. €. .متتل .¥ (4 .ولا يسم‎ 


قارون وطالوت وجالوت وعاروت وماروت فلا ثحذّف الألفه فة 
شىء من ذلك الا تاوت فاته لا ثحذّف ألغه وان كان مستعملا 


£ ع - 2 ,ه0 o ۱ 0O» 2 û‏ 
لار الالف لو حخفت وق حدفت» مندح احدی الواوين 


O 


ت 3 2 o ۱ wT‏ ت 
عل لری» رما انه عل تاع مغل صلم وخلد ولك فن 
6 حذْف الألف منه خسن ٤‏ واثبانها حسن ۰f‏ واذا جاء منپاو 
سما ليس يكثر استعمالها تكو جابر وحاتم وحامد سالم 


e 2 i 
فلا جوز حذف الالف فى شىء منها» وكل اسم منها‎ 


يستعمّل كثيرًا ورز ادخال الألف واللام فيه تَكّو الصرث 
فانك ! نكتبه مع اثبات الألف واللام بغير ألف› فافا خافت 

0 الألف واللام أتيت الألف وكتبت ” حارث قل فاك »»› وقال 
بعض أكحاب الاعراب ه انهم کتبوه ص بالألف عنى حَذْف الألف 
واللام لغلا يشب 2 فیلتبس به» قم أدخلو الألف واللام 
W.‏ )4 .حف .4 a) W. ohne Jİ. 5) W. gj. e)‏ 


setzt xia hinzu. e) A. u. W. .احسن‎ f) A. u. W. جید‎ . 
g) Foehlt W.; C. lq. ^A) W.I. % W. .ليس‎ k) W. ^. 


[( €. .فان‎ ™) A. L. u. W. .فک .€ ;فكخہت‎ n) W. u. A. 
(و .(بألف .1) کتبوا .© .۵ .1 (ص .الاعراب .© (ه .ثلك‎ W. 


vgl. Fleischer zu‏ :خرب mit lea; LU.‏ حت B.‏ ;حرق A.‏ ;حرفا 
Thorbecke’s Durra (201): Einleitung 50.‏ 


of" 


فحخخواء الألف ة حين أمنو اللبس E‏ لا يقو الكربء 


دا ےتا 


وعو اسم لجل 2 » وأماء ما کان مثال ۴ عنمن وسفين ومرون 9 
فاقبات الألف ۸ حسر ولذف: حسم اذا کتر؛ ومن ذلک 
ما ل ذف1 أله وعو مستعتلٌ مشل عبران؛ وكتبوا الرخبن 
بغر ف حین بتو الألف الام فاذا «” خذقت الألف واللام 5 


۽ س ع 2 ع o‏ د @ o‏ ہ 
فاحب أل أن يعيدوا الالف فيكتبوا* رحمان الدنيا وألاخرة ه » 


ومام شَيطان ودفقان فاتباث الألف فيهما حسن وان القياس 


ان یکتبوعما اذا خلت ي الألف والآام فيهما بغير ألف ا ا 


FTE‏ ص 


الكتاب جتمعون ۲ على ترك القياس 8 › والسلم ء عليكم ند 


باب حذف الألف من الأسماء فى الجميع 


الخاسرون » والشاكرون والصادقون والكانرون والظالمون 


a) W. mit. 0) Fehlt B. ce) A. B. u. W. iy, nur L. u. 
C. haben رب‎ . d) L. u. €. ,جل‎ pw. e) W. hat blos ». 
f) L. u. C. Jin. g) C. hat die 2 letzten Nomm. propr. umge- 
stellt, ۸) A. setzt sı hinzu. 2) A. فخXdحو.‎ ۸( ¥. احسر‎ . 
1 W.فذنع‎ ٠ 0) WES e ٥( W. ورحیم‎ 


A.‏ ;معن .¥ (۲ .أدخلت A.‏ (ي .فما .4ه (م .الاخرة 


و السلام hinzu. t) W.‏ @& ذلکی ٠ s8) W. setzt‏ جمعون 
W. mit „j die Reihenfolge d. Beispiele (alle d. Kur'an.‏ )« 


fof 


والقاسفون » والفاتزونَ 6 وما أشْبة ذلك مما يكثر استعمالهء أن ك 
ایت فد الالّف س وأن تبت الالة f‏ فيد9 فسن › 


وأما۸ ما كان من ذوات: الياء والواو+ فليس جوز فيع الا اثبات 


£ 


الألف تكو ه1 القاضون” والرامون والساعون ولم لأت ٠‏ 
ئ حخفوا الياء لالتقاء الساكتيى لما استثقلوا ضمة ف الياء بعد 


كسرة فسکنوا تم حخفو الياء فكرهوا أن جحنغو الألف أيضا 


فجڪفوا لكف و» وكذلك المضاعَف أو العاتين والرادين 


ليس جوز فيه ال اتباث الألف للاذغام وذعاب احدى الذالين 


فى الكتاب» وحذخوا الألف من السموات لكان الألف الباقية 
0 فيهاه وعو أجود» وما المُسلمات والصلحات فائباث الألف 


ف المسلمات أجود من حذفها وحذف الألف من الصالعات 


angehörig) ist in den Codd, verschieden; A. hat alle Nomina 
ohne, B. mit '. 

a) Fehlt W. b) Hat nur B. (ء‎ W. من الصغات امه‎ 
hinzu. @) A. Ii. e) Fehlt W. f) Dies u. xè fehlt 
W. u. A. g) B. lg. A) A. hat blos .و‎ 4) L. u. 0. .بناٽ‎ 
Kk) C. hat die Nomina umgestellt, D A. u. W. ohne 
m) Die Reihenfolge d. Beispiele ist in den Codd. verschieden. 


n) W. .وکو ذلك‎ o0( b. u. €. ohne Û. pC. فيجاڪفوا لحف‎ . 
q) B. hat hier noch xi. r) L. u.C. .فما‎ 


oo 
أحسن من اتباتها لأنه لا لف فه المسلمات الا الى حف‎ 


وف الصلاحات لف غير البحذوفة»ء والذّهاقين والذكاكين 


والدنانير والتماقيل والمُكاريب ل اتبات الألف فيهاةط 
كلها جود وأحسن ء» وكلّ جَماعةة ليس بينها وبين واحدطا الا 


الألف 4 فلاء يجوز حف الألف ۴ للا يشبة لإميع الواحد 5 


کې مساکین › لا يجوز أ ن تحذق و الاألف فيظن أنه مسکین » 
وڪڏلک مَساجیٰ وذرافم» اذا انت فى موضع لاء يقع فيه 


فيه الواحد أقبت + الألف > 2 اتبت الألف فيان 


- 08€ 


بغیر 1 آلف» ومني ” بغیر آلف ومون أتبت بعضهم 
الف لماء حَدَّف اليك وحَذّفه بعضهم» وتمانىّ عَشَرة بألف 


a) A. .موی‎ bl) W. d4. c) A. hat die Nomina umge- 
stellt, d@) L. u. C. ohne ÛÎ. e) W. سıلف.‎ #( A4. sمt±t منھا‎ 
hinzu. yg) W. .حف‎ h) Dieser Passus bis zum folg. 
موضع‎ & fehlt in W. durch Verschreibung. ) W. fügt 
xq hinzu. Kk) Dieser Passus bis zum folg. EE fehlt B. 


I) Dieser Zusatz fehlt A. u. W. m) W. fügt وثمنون‎ hinzu. 
n") A. ll. o) Nur B.; die Anderen u. C. lqèڌz,s;‎ W 


٠‏ وإعضهم حدنه 


د۳ 
وغیر ألف»› لن ۾ جعلت الياء فیهاط حذفت الألف وأن حڌنت 
الياء منهاء أت الاگف› قال الأعشى 


O س‎ 0 


2 9 O (u o 


وتمان اذا كتبتها مفردة غير مضافة أثبت الألف فيها وحذخت 


£ 5 


© اليآء واذا أصفتنها قبت اليا وحخفت الألف فكتبت لقماى 
لال لون ه ا ڏەسوة > 


اب ا افا انضلت 


اا a E‏ د 9 “ چھ 2ه 
تقول ۴ ادع بم ششت› وسل عم شئت»؛ وخذه بم شثت؛ وکن 


O0 


فيم ششت» اذا آردت معنی و سل عن أی شیء شثت نقصت 


10 الالف وان h‏ اُردت سا عسن الذنى ا خفنت E‏ الالف 
فقلت آذع جما بدا لك»› وسل عا أحببىت» وخذه بماً أردت»› 


س |11 » ن 9“ ب ت ب ٤‏ س 
کل فیا تتم فيه الالف 0 بم ا ششت خاصخ فان العرب 


a) W. .فان‎ b( 1. الياء .0 س‎ lai. <c) Fehlt A. u. W. 
d) B. hat blos Jll :می‎ W. فکتبت ن خلون لمان یال‎ 
(ء .وكاتبت نامای ليال الخ .4 زخلون الن‎ F1 4. 1. د‎ 0 
f) Fehlt C.; W. hat qasi. g) Fehlt B. L. u. C.; W. hat 


. وخذه» باڵّذى أحببىن دهعل .۷.۵.0 ٩‏ .فاذا .۷ (۸ .سألت 
E) Fehlt A, B. L. u. O.‏ 


ov 


تنقص الألف» منها خاصةة فتقول نح بم شت ف المعنيين 
جميعاء» وعم أن الحرف ء يتصل بنا اتصلاً لا يتصل بغيرعاء 
تقول اذا استفهمت ضربت فتنقص الألف» واذاء كانت 
ف غير الاستفهام أتممت فتقرلع جثت فيمآً سألتك» وتقيل و 


کل ما کان منك حسن› وان کل ما دان کا فتقطعها 6 


لاتا فی موضع اسمة؛ فاذاء ل تكن ف1 موضع اسم وصلتها 


ص 3 3 


فتقہل ۸ کنیا جشتاك بررقنی › وكَلّْما # سأالنتك أخبرتنی » وتکنب 


تما فعلت كذاه» واتما كلمت أخاكء واتما أئا أخرك قتصلء 


ر 
س 


قدا كانت فى موضع الاسم م قطعته ۾ فتكتب ” ان ما عندل و 


0 o0 3 ت - - ٿ‎ e 
10 احب ألى› وأن ما جشت به قبیے» وقد کتبت فی‎ 


a) Fehlt W.; A. .منھا الاًڵلف‎ 0( F1 4. ›( ¥. روف‎ 


». .فانذا .0 .» .1 (ء .فتقېل .¥۷ زوتقول .4 (4 .قصل‎ f(A 
ohne ê. g9) B. dq. A) C. hat bier uA ibê لانه‎ 
,يز ن يقال فيه كل الذى كان منك حسن‎ was nur noch 
L. hat. % W. mit JÛ. KF) A. gli. D Fehlt A. L. u.C., 
(dafür .(موضع‎ ™( W. .فقلت‎ ”( A. mit é. 0o) A. noch IIS. 
7») Nur B.; die Anderen ohne JÛ. gq) Nur B.; die Anderen 
ohne s —. *) Nur B.; die Andere mqiasi. 8s) W. .عندى‎ 

t) So B.; die Anderen ohne .۾‎ 


83 


Ton 


البصحف وك ه اسم موصولة ومقطوعة ۵» كتبواء ان ما توعدون 

لات مقطوعة»› وكتبوا 4 نما صنعوا کید ساح ٠‏ موصولةة وكلاا 
بمعنى الاسم» وأحب f‏ الى أن تفر و بين الاسم والصلة بان 
فطع ۸ الاسم وتصل: الصلة ومع ما اذا كانت بيعاى الاسم 


“e EE NE 6‏ 2 و » eT‏ 
فھی ۸ مقطوعة و افا کاذین ما صلخ فھی موصولة » ول نكنب اينما 


2390٥0 


كنت فافعلٌ كذا1؛ وأيتما تکونوا یذ رککم الموت؛ وحن تأنيك 


UE‏ .> گە ہہ 


اينما تکون ” موصول لأتها ة ونا اوضع صلة وصلمت بھا این 


بنع ده نت وه اتعاها م د ي ف ي قا 


آلا تری اتک تقل م این تکون۹ فتمفع فاذا أدخلت” ما على 


ين ET‏ ن٤‏ فتڪنم لاأن» تكن ف الأول بمعنى 


a) W.وكو.‎ b) C. hat die beiden Nomina umgestellt. 
c) Sûra 6, 134. d) Sûra 20, 72. e) B. ساکر‎ . f) Dieser 
Passus bis zum folg. „»—wii fehlt B. durch Verschreibung, 


9) A. u.L. فرق‎ . h) A. passiv. ?) A. توصلل‎ . k) B. B3, ; der 
۴وعوuںو وافا کانت 8اط بہمعنی الاسم‎ fehlt W. D) A. u. W. 
noch Iذڪو;‎ das folg. Beispiel aus Sûra 4, 80. «) A. gigi. 
n) Fehlt A. o) A. L. u. C. mit ç. )ض2‎ A. setzt ف الاستغھام‎ 
hinzu. q) W. setzt ,ك‎ A. تکى‎ )sie(, DL. u. €. ن‎ hinzu; 
fehlt B. ^r) L. .خلت‎ «s( W. ,اكى tztمs .¥ (¿ .فقلت‎ 
A. L. u. C. çysi hinzu; fehlt B. w) Der , ganze Passus fehlt 


A. L. u. 0(.; W. hat مlتسالا فیکون هنا بمعنى‎ . 


11 


س 0 ص 


الاستغهام » وأذاي کاذہت ما ف مسوضع اسم ۸ے ع این فصلدت 


ص uk‏ ص 55 


قت ا ای ا ی ا 


2 © س - 


الرجلين لقيت فاكم انما الاجلین قضيت فلا عدوان ۾ على 


متصلة لأتها صل اله تری آذك تسول ف ال : جلین قبت 


o E 


الأجلين قت EE‏ ا ما عنىك أفضل»› ة6 


اى ما نراه اوق 5 فتقطع لأتها ك موصضح اس اما حينما 


07س 3 


فحت مون وکسا عسي قفن رلك خعاه ن تف 


اذا انفردت فھی بمعنی مکان وترقع الفعلّ انا وليهاء؛ تقول 


حیث یکون عبد عنی الل کون“ فاذا زید فیها ما تغبرت وصارت f‏ 


ا وجزمت اأفعلَ › تقل و حیثما تکن آکنٰ؛ فذخیلٌ 1٩‏ 
ما عليها يغير معناعا فكأتها وما حرف واحدء وعلى أن ما 


معها لا تكون# أبذًا ف موضع الاسم كما كانت مع أين وغيرعا 


فی موضع اسم فیجوز فیها ما جاز ؛ فی غیرعا من الفعل + » ونعما 


س 


a) W. Ii. 0b) Sûra 28, 28. c) W., A. L. u. C. haben beider- 
seits noch ا‎ Nachsatz. @) W. setzt noch وذلك‎ hinzu. e) B. 
lil. f) W. u. A. (و .فصارت‎ W. mit é. A) 8. يكون‎ . 
i) A. L. u. C. ohne Jl. £) Wie z. 8. |aَڵاط‎ u. .لما‎ 


۳. 


ص O‏ »ت ۾" £ e‏ ‌‌ 


أن شنت وصلت ۾ وان شنت فصاہت › وأحب نی أن تصل 


£ 


u 9 9 ww‏ ~~ @ = ع 

للادغام ولانهاط -و 22ول خّ 8 المصاكف »› وبسما كذلك 3d‏ لانها 
»6ے .> 8 2 7w‏ ہے 0©“ ت 

وان م نكن مدغمة فهى مشبهةء بهاء وحجة من قطع 


E a E 


أنت فتصلل وتحذف الألف قافا کا. ن الكلامٌ خا تتت فقلت و 


ب 2 


تكلم ف ما أحببت لأن ما ف موضع الاسم۸»› وعما تكتب 


موصو للادغام كانت ما فيها اسما أو صلة »> 
اا ن ادا الت 


تكتب عمن سالت وممن طلبت فتصلٰ للادغام» و8 مهنا 


0 بمعنی الاستغهام › ترید عن ی الناس سألمت ومن ١‏ أيهم 


ت 9 ~0 0 ت مuتuرد‏ ب 3 e‏ ت 


فتصل ضا وڭ ف موطرح الاسم ” للادغام » ا فیمن 


@ ےہ 0“ 


رغبت ٠‏ فتصل للاستفهام م وتکتب کن راغبا ف من رغبت 


a) B. وصفت‎ b) A. u. W. ohne „. <c) Sûra 4, 61; 
2, 273. d) Hat A. nach .و‎ +¢) ©. #kqqia. fF) ÛL. u. C. lqعa.‎ 
9) ¥. .فتقېل‎ #( W. ohne .ال‎ ¿( €. hat die Nomina 
umgestellt. K) A. ,. D W. ye. m) W. Jug. ™) LU. 
u. C. ohne Jİ. 0) A. .غب‎ p) W. mit 4. 


۳ 


اليه مقطوعة لأتها اسم “ وتكشب هنا اذا كانت صل أو غير 


صلة موصو للالغام تَكَر قل الله عر وجلّه عَمّا قليل 


ليصبحن تادمين فهى هنا صلة لأت أراد عن قليلء وانقيل 


سلّه عما صار اليه فهى هنا ف موضع اسم» فما مح منء 


فاتها مغصولةة اذا كانت اسمًا أو استفهامّاء تقل مع من أنمت 5 


ون مَحَ من أحببت» وکل من مقطوعة فى کل حال» فأمّا 


ممن ومما فانهما f‏ موصولتان ابد 
باب واو اذا اتَصلث 
تکنب آرت اُ3 تفعل قال ۾ راخت ا3 تقل ذلك : ks‏ 


oE ) C9» 


تظهر أن فى الكتاب ما كانت عمل فى الفعل؛ فاذا فم تكن مر 


oE 9O Oo - of ~ o OE o „1 & 


۱ س بے ( ok‏ ں9 ۱ ل 
ذاك ه وتيقنت م أن لا تفعل ذلك و» ومنه قل الله تعال 


a) Sûra 23, 42. 0b) Dieser Passus bis zum folg. من انمت‎ 
fehlt B. <c) A. setzt gil hinzu. d) A. mit .و‎ *) setzt 
امت‎ hin2. f) W. u. A. bloss .ف‎ g9) W. .باب أ لا‎ 
h) C. JÛ. $ A. u. C. Jij. K) W. .ږا‎ ) B. .هرت‎ 
m) Fehlt C. n) Fehlt W. u. A. 0o) C. AÛ; fehlt A. 


J) u_oUE ع‎ 
2 A. وأيقنت‎ . ٩) A. u. C. .أن /» تذوب‎ ٩( A. u. W. وق‎ ٠ 


s) Sûra 57, 29. 


رلا 


LE _~u-‏ )9 و 


لملا يعَلّم أفل ألكتاب أن 5 يقدرون على شَيء من» فضل 
آلله ولان ۵ فيه ضميرًا كأذى أررت علمىث أك لا تقول ذلكء 


وللا يعلم فل الكناب انهم لا بقدرون على شىء من ٤‏ فضل 


الله» وتكثب أيصًا علمث أن لا لا َير منده وظننت أ ا 


2 


5 باس عليه» فنظهرم ن لاأنه بیعنى علمت أن لا خير عنده 


وظنغمت اذ لا باس عليه» وتكثب ال تَفْعَلْ كذا ينو كذا 


فلا ۸ تفه ان وتكتبٌ كي لا مقطوعةً لاك قل نيك 


نفع وتقپل أنيتك» كى لا تفعا كما ئة 1 حتی تفعل 
وحتی لا تفع وتکثب ّما موصولة لاک تقول جك کی 
10 نکرمنا کا تکرمنا لکا نکر مناه› فيكو المعنى واحد 


١‏ < 2 د 2 ‌ ا 2 د 
و ۸ د Li‏ 3 وتكتب یک ف e‏ ل ٤‏ وتكتب ٥‏ بل فÉە‏ 


a) Dieser Schluss fehlt A., B. L. u. C. 0b) Nur B. mit»; 
aber es ist ein zweiter Grund, der sich an den ersteren 


ansehliesst. c( W.u.C.كاذ. @) Fehlt A. u. W.‏ واذا ل تكن عامل 


e) Diesen Schlass hat nur B. f) W. u. A. haben den 
folgenden Passus verschrieben. 9) W. mii. Rh) A. ولا‎ . 


Û) B. bat dafür تکرمنی‎ ya. #) Hat nur B.; die Anderen 
blos Î} a,. 7 W. leqa. m) Dieser Passus fehlt A. 
u. W. ”") W. .أ‎ 0) W. وكذلك‎ ! 


۳۳ 


m-2 u 


تفع فطع والفْرف جیا ا اذا خلت على فل تغبر 
معناها فكأتها معها حرف واحد . ي بمعنی فان 


أدخلت ٥‏ علیها ما تغیت؛ آلا تری اتك تقل قاربته ذلک 


الموضع ER‏ ت ولا جوز ا تقل ۾ تارباغ× ولم ا أن 


o TEE o - o8 E kê‏ ) 90~ ف 
تقل e‏ أفعل »› وكذللك نو ولولا وحبت وحیتما ¢( ونما قطعت 6 


بل لا لاتا ھ۴ تغب تغير المعنى و› ونما 0 9 انى تدخل لاب 


ر O‏ سے 0© ى U‏ 


ل عل وَل ل قعل مغل عي تفع وي لا تفْعَلَ» 


7 ى 


وتکتب د مهمورة وغير مهمورة بالياء» وان القياس أن تكتب 
بلألف» ألا تى أنك# تكب لن اذا كانت اللام مكسوة 
للف وڪخلك؛ يجب ُن تُڪتَبَ اذا n‏ 


يدث« ف الكلام شى غير 1 معنى الاباء ء ال أ التاس اتبعوا 


= 


3 - OE ا‎ 


اليصڪف» وڪذاك م لثن فعلت کیا لافعلن کیا کنبہت 


a) A. 1. u. €0. (ض .دخلت‎ 1. u. €. قاربتد .۷ (ء .دخلت‎ 
@d) Fehlt A. e©) A. fügt A, ein. f) W. A;C.I. 9g) W. 
.معای بل‎ ۸( ٥. .اتك انقیل تکاتب‎ © W. mit .ف‎ (A 
u. W. .شيعا «nصوd ,حدتٿت‎ D) A. سی‎ . m) So B.; die 
Anderen كلك‎ gj der Passus bis Î fehlt W. 


4f 


بالياء اتباعا للمصصَف؛› وكن القياس أن تكتبَ بلألف لأتها 


a 


ن زیلت علبها ا 


باب خروف توصل بيا وباڏ» وغير ذلك 


ا وھ فت 


5 وم ء وتام وعلام» تحذف الألف ف الاستفهام» فاذام كان 
الكلام خبط أثبت و الألف# فقلت: سل عما أررت وتكلم 


١ 2 ا‎ e be ۳ 0 ی 0 ص‎ e 0 س‎ £ 


e J0 


کله ونکقت ویلیه موصولة 1 ا م" تھمز کما قلل الهذلى ه 
ويلم ص رجلا تابی و به عَبنّا اذا جرد لا خالٌ ولا َل 


٤£ 0 © PE e 
فان انت همرت کنیت وبل لامد“‎ 10 


a) C. ohne .پ‎ b) Fehlt A. u. W. c) Hat nur B. 
d)( A۸. .خ,ٍجت‎ e) Fehlt L.u.C. f) A.L u.C. il. g) W. 
اتف‎ h) A.mitJÛ. +) W. Jai. Kk) Fehlt C. D2) A. ۷W. .موصولا‎ 
m) A. L. u. C. «jl. 1n) Fehlt W.! 0o) Nach G. Comm. u. 
Lis. 8. 7. مم‎ ist es التنضّل‎ in einem Trauerlied auf seinen Sohn 
انيل‎ . p) Auch × وکسروا لا لام ويل اتباعا لكسسرة ألْميم .۲ .8 .118( ويله‎ (۰ 
q) Lis. ;ياف‎ L. u. CO. .نأف‎ r) B. u. Ğ. Comm. E Lis. بال‎ 
Var. (Gd. Comm.) ذز‎ : 


اداي lcs aun‏ | الى 


UI. OE _ Io. 


؛f وسا فلاا ف مکانه وقل يستونء ويلون السنتهم‎ e 


وقد ثب ذلك کله که بوا أيضا» واذا و انغتحت الواو الأول 


e o ©0 س‎ 


لر يجز الاه أن یکتب :+ بووین تكو أحتووا على المكان ± واستووا 


٥(9 وغ‎ 


1 ن 
وآ کتنووا 1 ولوا روسهم ۸ وا وأ وتصروا ٥‏ ۰ وعدا م کله ماض ۾ » 
a) Dieser Zusatz fehlt A. L. u. C.; dafür haben A., L. C. (u.‏ 
وتتپ جlۋÎ‏ ]„ auch W.) hier unmittelbar den Passus' [A. mit‏ 
E‏ ع 
وباو!ا بغضب [.84 ,2 .اچv‏ ;108 ,3 ;58 ,2 4إف8] وشاوا بواو 
وأحدة [وتكذف واأححدة .۷] استتخفافا اذا [أذ .۷] كان 
عتا لار .۷ (۵ .٠ا‏ [فيما] بقى دليلا [دليل .۷] على ما ذفب»؛ 
u. dan al. e) B.ohne,. d) Sûra 18, 15. e) Sûra‏ انا کان 
f) Sûra 3, 72; W. setzt xJ hinzu. gy) L. u. C. I.‏ .77 ,16 


h) Hat W. nach is. 4) W. u. 8B. .كتإ‎ EA. المكارم‎ . 
) B. gga. m) Sûra 63, 5; fehlt A. u. W. n) Sûra 8, 
73. 75; A. mit .ف‎ o) Fehlt A. (in den Codd. vielfach 
verschrieben). p») A. L. u. C. ohne „. q4) Fehlt W., das 
dafür بووین‎ hat. 


we 


384 


Ot 


E E o 


5 وسم 6 وحَتام وعَلام» تحذف الألف ف الاستفهام» فاذام كان 
الكلام خب أثبثت و الف # فقلت؛ سل عما أررت وتكلم 


ع 0 ~0 6 ا e‏ ا 0 ا ر 6 ا 2 1 
فیما احببت » ویومید وحینثدذ ولیلتثد وزمانثذٰ ۸ يوصل ذلك 


Jo 


کله» وکقب ویلمه موصولة 1 اذا م" تھمز کما قلل الهذلى ه 


رس 


یلمم رجلا ابی به بنا اذا جر لا خالل ولا خد 


®o_ 


٥‏ فان نت قمزت کتبت ويل لامد“ 


a) C. ohne .پ‎ b) Fehblt A. u. W. c) Hat nur B. 
d) A4. .خرٍجت‎ e) Fehlt L.u.C. f) A.L.u.C. ig. 9) W. 
تىتبîا.‎ ( A. mit Û. 4) W. J. k) Fohlt CO. DA. u. W. .موصولا‎ 
m) A. L. u. C. cl. n) Fehlt W.! 0o) Nach G. Comm. u. 
Lis. 8. V. مم‎ İst es المتنشّل‎ in einem Trauerlied auf seinen Sohn 
.انبل‎ 7p) Auch × وکسروا لا لام ويل اتباعا كسرة ألميم .۲ .8 .118) ويله‎ (۰ 
q) Lis. ;ياف‎ ; L.u.C. نأف‎ . r) B. u. G. Comm. وب‎ Lis. ;بل‎ 
Var. (G. Comm.) خا‎ . ۰ 


» 9 د » 6 )3 .2 ٤‏ ‌ 
تکتب طاوس وناوس وداوں بواو واحدة وحدذف وأححة اساخغفافا 


اا کار ظ فيما بقی دلیل على ما ذوب› ل ف تاوا اتی 


U J~ “>7 o <04 


آلكهف 4 | فلاتًا ق مخاند وقل دسنون ٥‏ فلن لْسنتَهم » 
عذا كله يكتب بواو واحدة وذلك افيس اذا انضمت الواو الأو 


وقى لتب ذلك كله بووین أيضا» واذاو انفتحت الواو الأول 


U U مف‎ 


ر الاھ أن يكنب : بان تخر آختزوا على الکان ۸ واستنووا 


رلۓے دہ 


ا ت 
وآ کنروا 1 روسهم ۳ وأو أ" ونصرو أ0“ وفدا م کلح ماض ۾ » 
a) Dieser Zusatz fehlt A. L. u. C.; dafür haben A., L. C. (u.‏ 
وتکiب‏ جlډÎ‏ ]„ auch W.) hier unmittelbar den Passus’ [A. mit‏ 
ا ا ٤ء‏ 
وياوا بغخضب [.84 ,2 [Sûra 2, 58; 3, 108; vgl.‏ وشاوا باو 
واحدة [وتكحذف واحدة .۷] استخفافا اذا [اذ .۷] كان 
عتا لار .۷ (۵ .ما [فیما] بقی دلیلا [دلیل .۷] على ما ذفب»› 
Sûra 18, 15. e) Sûra‏ )@ .و e( B.ohne‏ .ديا u. dann‏ اذا کان 
hinzu. 9g) L.u.C. id.‏ بلکتاب fF) Sûra 3, 72; W. setzt‏ .77 ,16 


h) Hat W. nach iı. % W. u. B. qasî. Rk) A. المكارم‎ . 

B. gail. m) Sûra 63, 5; fehlt A. u. W. n) Sûra 8, 
73. 75; A. mit J. o) Fehlt A. (in den Codd. vielfach 
verschrieben). 2») A. L. u. C. ohne g9. gq) Fehlt W., das 
dafür بواوین‎ hat. 


34 


Ot 


۳ 


e‏ ۱ 9 7 0 م( ن 
3 اجتمعت ثلث واوات حذفت ۾ وحن واقضصر,ة على 


Om 


تين تَر قول الله تعافه لوا رسَهمْ» وكذلك ان کان ما 


د _ 


ند ۔ gE E‏ ص 


بلایدی»› وأنتم مغزوون وملعوون › > یکتب' ذا کله و بوأوین 
HS 5‏ واحدحة » 
باب الألف واللام للتعريف ۾ 
يدخلان: على لام من تفس الكلمة م 


کل اسم کان ول لام كم أذخلت” عليه لام التعريف كتبته 


e‏ تس 


بلامين * آڪو قولكه لل م ولاَضَدُ واللبن والجام اا الا 


0 والّنی فانهم كتبوا ذلك بلام واححة لكشرة ما يستعمل› فافا 


ننن E‏ کتبت لدان وأللذْين بلامينء لتفرق بين 


a) Nur B., die Anderen k> u. واحدحة‎ . b) Nur B,, 
die Anderen .واقتصرت‎ 2 u. W. .عر وجل‎ @) Fehlt L.u.C.; 


A. تەن (ء .قبلها لول‎ sic. f) Fehlt W.; UL. u. 0€. isi. 
9) A. u. W. وما u8ھ) ومما tچنا؟ .8 (۸ .وتسقط .0 ;كل فنا‎ 
verderbt) an. :;) A. u. W. الخai‎ u. 0r للتعريف‎ este. 


k) W. yk. © W. setzt ê ein. m) W. u. B. یخلت‎ 
n) B. e o) Fehlt W. )”م‎ W. الله‎ . q) C. SY. 
r) W., A. u. C. fügen hier ein: [W. وتکتب ف لجمع [وجميع‎ 


الذين بلام واححة؛ وانما كتتبته بلامين [بلام .4].. 


1v 


التثنية والجمع ؛ فأما اللتان واللانى وآللافى ۾ فكلّهاة يكتبُء 


e‏ س0 ے 
e‏ 
o.‏ 


بلامين والّتىه تكتب بلام واحدة» وقد اختلفوا ف اليل 


w O 3‏ 1 ن ع ت ت 
الاضافة كتيتته بلامين وححْفت و واحدة استفقالا لاجتماع 5 
تلف لامات > 

د سح £5 
باب هاه انتانيث 


~~ 2 و 9 Eq‏ £ > بي ٤‏ 2 2 ت س 2 
قاء التانيثت تكتب فة ابيا اا ان تضاف ال مكنى فتصير 
تة نكو شَجرتك واقنك ورحمتك» وقد كتبوعا تة ف مواضع 


من القرآن وفء فى مواضعء فاما من كتبها تاه فعلى الادرأج 10 
وأمُا مرم ۸ کتبها اء فعلى الوفف » وأجَمعَ : الكتاب على أن 


كتبجو السل علیکم ۸ ور بالا بالقاءء وأعجب الى أن 


a) Fehlt B.; W. u. C. haben die beiden letzten Nomina 
umgestell. !فان يکنتب کله بلام واح^ة .¥ )ض0‎ sehreibt aber 


اکا e( B.‏ !فكل يكتب بلام واححة .€ .س .ا .4 زاللتان 
Diesen Zusatz hat nur B. +e) W. hat die beiden Nomina‏ )@ 
A) A.‏ .و ذف .€ A. L. u.‏ )و .sıخml umgestell). /) W.‏ 

.علي k) W. u. A.‏ .واجتمع W.‏ ( ۰ون 


ا 


"^ 


تکتبہ کے ۾ انها على الوقوف» علي ا ۴ اجمعوا ةط عليد ف 


2 9د 


رحمْته الل خاصة ف أل الكتأب 4 وآخره » وقیهات يوقف 
عليهاء بالهاء والقاء والاجماع ف كتابتها على التاء > 


باب ما زين ف الكتاب 
5 تدځل و فى عمرو ف حال 5 2 ڊینه وبين 


SO ت‎ 


س 


8 ص ت فکا ف ا الألف فى مرو 


وامتناعها من الدٌخرل؛ ف عمر ف حال النصب درق فلم يأتوا! 


بفوی قا قاری » فاا اف و ا مکنی «” م تأعق بے× 0 واو p‏ 


0 ف شىء من حالانه ۾ فتقیل ۲ فنا عمرك وعمرقا لا ن المضمر مع 


ماه قبلّه كلشىء الواحد وعو كالزيادة ف العرف فكرعوا أن 
پاڪه ا فید ٤‏ زیادتین » واف » قلت لمر الل م تأحقف ج 


' a) W. .لوقف .8 .۾‎ 0( W. L. u. €. .اجتمعوا‎ ¿( B. .7ة‎ 
d) W. alll. e) Fehlt W. f) L.u.C. (و .والاجتماع‎ W. u. 


h) Hat A. schon vor Jl> 3.‏ الوا u. dann‏ لف .ھ4 
A.‏ (” .جتاجوا ال فرق L. u. C. qljgخs. Kk) A. de. 0D W.‏ )7 
٠‏ وأو W.‏ )7 . فیک L. u. C.‏ (0 بم n) W.‏ .. أضفتتة u. C.‏ 


q( W. .بين .¥ (۲ .معما .8 (ه .فقلت .۷ (” .أحوالد‎ 
«) L. u. C. ilj. wv) UL. u. 0< .في«‎ 


۳1 


. u ou ob 2 sou. = £ ء‎ 


آنه لا یقع فیهء لبس بین وبين غي يتاج الى قَرق» 


اونش زید فیها وأو ليفرف ڊبهاء بینها ویبین اليد ونی f‏ 
أيضّا بواو» وماتة و زادوا فيها ألغا۸ ليفصلوا بها بينها وبين 


— r e 


E 


ن الألف لالنبس على القارى » تتت ياوخ مصة ا بواو 


© 


EI ~07‏ & ` 
مزيدة لیفرق1 بھا ٭ بینها وبين یاخی غير مصغر؛ وزادوا الف 
الفصل بعد الواو ليفرق بها« بين وأو لإميعه واو النسق› وق 


E 


بينام ذلك فما نقدم من الكتاب »> 
باب من الهجا أيضاي 10 


: الصلوة والز کو والكيوة بالواو اتباعا للمصكَف› ولا کب 


a) W. .فان‎ (1. u. 0. .في‎ e) Fehl 1. 0. 0. d) A. فاحتاے‎ 


e) Fehlt L.u.C. f) B. sl; W. Jii. 9) W.ohnes. A) W. 


mit JÛ. #;) Fehlt A. L. u. C. #k) Alle diese Beispiele beziehen 
sich auf die Kûfische Kur’ûnschrift, die der diakritischen 
Puncte u. der e Merkmale des Naslî entbehrte: xı 


18 ھ0wەا م‎ wie .من‎ D) L. u. C. jjii. m) Fehlt in den 


Codd. ; GERÎ (Kûfsch) !اجى‎ n) Fehlt C. o) W. جع‎ . 
p) Siehe oben 247, 5 f. gq) Hat nur A. 


Pv. 
شیا من نظاتروا الا بالانف مث قطاة وقناة ۾ وفلاة؛ وال بعض‎ 
أصاحاب الاعراب أتهمة كتبوا فذاء بالوأو على لغات الأعراب‎ 
ونوا يميلون ف اللفظ بها الى الواو شيًاء ويقاله بل كتبتء‎ 


على الأصل وأصلٌ الألف فيها واو فقلبت الفا لا انفاحت 


ت ء ف £ ى 9 6 0 

6 وانغتے ما قبلھا الا تری انك اذا جمعت قلت صلوات وزکوات 
O E OT E‏ س ۱ Jo»‏ ت 

وخيوات» وولا أعتياد و التاس لذلك ف فذه الأخرف التلثةه۸ 

وما فى خالفغ جماعتهم لكان أعجبُ: الأشية الى أن يكتب + 


هذا كلم بلألف» فاذا 1 أضفبت شيتًا من هذه الحوف” ألى 


ر 
. 


ڪنو کن | بالالف «› ا ل0 صلانی وصلانک م وزکانی ٩‏ 


0 وزات ” وخياق وخيانك ه» وتكتب ف صذر الكتاب سلام عليك 


وف آخره السَلمٌ عليكء لان الشیء اذا دی بخکره کن تكو 


. وقيل .0 .« .1 (@ .هخ .¥ (¿ .الما .4 (6 .وقنا .8 (۾ 

e) B. fügt gl hinzu. f) W. تقہل ٣اط غ عن؟‎ ٥٥. (و‎ A. أعتبار‎ . 
Ah) Hat W. vor dem Substautiv. :) W.L.u.C.z>i. Kk) W. 
;بالألف كلها .۷ (” .الأحرف .۷ (” .فان .۷ 29 .تكتب‎ 
A. L. u. O. .كلها بلألف‎ o) Hat nur W. 2) Fehlt W. u. B. 


q) Dies u. das folg. Wort fehlen A. r) Fehlt W. s) Hat 
W. vor dlqz,; dann steht noch silzsو.‎ +) C. اأسلام‎ . 


٣٢ 


2 


EY 


I vu 
أو تقل أيه قد رَجََ فكذلك لما صرت الى آخر الكتاب4»› وقذ‎ 
جریء ف اوه دف الشلمم عوته أنه دك اسل النقكم»‎ 
وتكعبُ آنا الرجل ويها آلأمير بألف وء وق تبنت ف الْصْحَف ة‎ 
: بألف وغير ألف على مدقب القراة ۸ واختلافهم فى الوقوف‎ 


علیهاء » کنب اا بالاّلف ولا تثب[ بالنون ن الوقوف ” 


3 3 


عليها بلألف» وك شب النونَ « للفيغة فى مله قل الل انعا م 


e40 


و فنعا با نامب بز د يونا م من آلصاغرين ؛ 2 انت وقفت وقفت 
على الألف” واذا وصلت وصاہت بنون ؛ وقل الغرآء ینبغی لمن 10 


2 باڏن الفعل ۹ ازاق [ أن یکتبها بالنون اذا توسطت الكلام 


w7 


a) L.u. C.IAS,. 0) W. عرف .4 ; عرف‎ . cC) W. .ما عرف ب‎ 


d W. AlS. e) Vgl. Harîrt, Durra 208; جری‎ A5, ist conditio- 
neller Vordersatz. f) Fehlt A.1! C. pill (bis). g) W. mit Ji. 


8) B8. القراءة‎ j ¥. 1. .الوقف 4 © .القرآء .0 .س‎ £( g1. ra 
24, 31. 43, 48. 55, 81. © 1. u. 0. الوقف .4 (” .ولا كتيب‎ . 

ل ج 
فی مشل .© .» .1 زف قل الل عز وج n) Fehlt B. o) W. u. A.‏ 


;على ألڵف 8û4 12, 82. +( A.‏ (ي .15 ,96 80a‏ (م .قول انعالى 
s( Steht nur L. u. W.‏ .بالف .€ ;بالالف .ا1 


Pv 
ع ظط س ع 9 ع‎ e J) sU 
فكانته لغوا کتبت بالالف؛ واحب الى 0 ار تکتبها بالالف‎ 


غ کل حال لأن e‏ عليها فى كل حال بلألف ك» وتكتب 


o 


رأيكم وأن 9 رفعت لم تفع على مذعب الاستغهام وکن على 
a GE a‏ 
وان کت ال حاضر ا فنصبہت 1 وان ”۳ کنت تنصب فريك 
د ر أى كلب فن امير قله برل الشاب ولام عور 


2© س 
أن تغری بد ۵ » 


w~ U) 


ات الأمر بالمعتل 1 من الفعل 


0 تقول قل وف وبع ۰4 ذوبت الواو والية والألف لاجتماع 


الساكتين› فان ۳ نیف قلت قولا وخاناء وبيعاء وکذلکی ق 


a) Nur B.; die Anderen mit „. 0) Fehlt €. c) A4. ;الوقف‎ 
dieser Passus fehlt L. @) Hat C. nach lale. e) A. .فيك‎ 


f) Siehe oben 17, 4 س فر زگ‎ sj; W. 1. .فان .4 (و !فيرايك .0 .ن‎ 
h) W. hier u. im Folg. Ijl. ;) Dieser Biu فنصبت 18ط‎ 
fehlt W. AK) Fehlt B. © A. (u. W.) mai; in O. folgt 
.راي‎ ™( Dieser Passus bis uii (C. bis Aکیارف(‎ fet L. u. C. 
n") b. u. C. ohne „. 0) Im Folg. haben L. u. C. (gegen die 
Codd.) eine andere Reihenfolge der einzelnen ql. 2”) B. 
ohne yq. gq) L. u. C. haben .فان .۷ (۶ .خف آ۲ہv بع‎ 

s) Feblt L. u. C. : 


۳ 


جميع» قوٍلوا وخافوا وبيعواء نظهر ط ما ذفب ف الوأحى لرك 
الاحرف الآخر؛ وة ل للمراة قول وخاف ویب فلا 


= 0 ~ » ب . E‏ © - 
حف المد لرل لحف الذى يليه» فاذا أمرت بالمهموز من 


JE o_ “_&_ ETE‏ ت ت 
الافعال مشل أمر يامر واكلّ ياكل وسال يسال وجاء ياجى: 


€ 2ور 


فالمستعمله ف مر يامر ان قل مر م فلاا بکذا؟» فاذا و اتصل 5 


o£ 


بواو قبلّە# أو فاه قلت وام فلاا ام » قل اللہ سبُكاتد م 


0 


ا 0 4ے 0ے _ ده OE‏ 


وأامر قوم بادا باخسنهاء وةل انعال 1 وأمر أعلك بالصلوة 


©0 ١7 27 


وأصطبر عليهاء› ووز أومسر فلاا بلا واو ولا فاة قبل ولیس 


بمستعمّل» والمستتعمل فى كل الكدْف” فى كلل حال اتصل بواو 
اة أو يض ود يسع« غير ذلك؛ والمستعمْلٌ فى مثّل 10 


a) W. ohne 8. b) W. setzt عه فى التشثنية ولإبع‎ 
(ء‎ W. .وتكتب‎ d( W. ,فالمسنتقبل .¥ (ء .ولا‎ dafür طا٤‎ 
زان تقل م‎ also Sinn im Unsinn! f) W. hat noch .وك‎ 
9) W. lè; vg1. 241, 10f. A) Haben L. u. C. nach فاء‎ . ? Hat W. 


umgestellt. K) Sûra 7, 142. 7) Sûra 20, 132; A. hat die beiden 
Beispiele umgestellt; in L. u. C. fehlt der Schluss des 2. Beispiels; 


Wechsel von سپڪاند .س تعال ,(جل وعز) عز وجل‎ ie 88 
mn) In A. u. B. fehlt der Passus id کل‎ & durch Verschreibung ; 
W. hat hinter JS noch الكل‎ ù. ۸( 1. نسمع .€ .س‎ A. 


3 


vf 


o 9 5 ب مہ لد‎ û a م‎ J) © ر _*# در‎ E1 
ج الل ياج » الاْمام ف النغراد والاتصال تقيل الهم أوجرف‎ 


ےہ کے ےت 


ف مصیبتی» فأمّا سال يسال فان شثت ابتدأت [فقلت ه] 


اسا فلاا عن کذاء وأن شت قلت س فلاتاء وعو ا 
ال لأتها كذلك تبت ف الممحَف اذا لر تتصل بلا ألفه 
قبتهاء› وان اتصلت باو أو فاه فان شثت الحقت بها 


O 0o ” ws 3 £‏ لے 0 د 
الألف و ف الها وعمزت فقلت ۸ واسال اللةة؛ فاسأال الل وان 


سے ص 


س ا £ ے ف ج E‏ ت 
شنت حفن الالف 1 وحدفنت الهمرة فقلت وسل أللح› فسلل 
ل ع ب EES‏ 2 ت ع2 1 
الل » واذا٭ أمرت من جاء ياجىء: قلت جی الينا وكذلك 


ا E: o,‏ غ 
ان اتصال وان ثنيت قلت جيا وجيواه فى لمعم مثل جيعا 


1 

a) A. setzt x__Î hinzu. b) Fehlt B. c) Fehlt B. 
d) Sûra 2, 207; 68, 40; W. ha: فى المصحف بلا لف اذا م‎ 
بواو قبلها فان اتصلت بېو الج‎ Jha; in A. fehlt d. Passus 
nach :ألكقت فيها واط أفا لم ا‎ es steht hier einfach : 
...ف المصكف اذا :خوط .0 (ء .اذا لم قصل بلاف ف أولها‎ 
لم صل بواو قبلها ولا فأاء قبلها وأن ازصلت بواو الي‎ . ۴) L. u.C. 
lea. 70) L. u. C. ohne JÛ. A) W. mit ,. i) Haben blos W. 
u. B.;j L. u. C. mit ê. Kk) Hat blos B. 7) Dieser Passus bis 


1 
وسل اللخ‎ fehطاا‎ W. u. 0. m) A. stellt d. Beispiele um. 
n) C. Î. o) A. u. C. mit 7p) Fehlt B. u. C. 


vo 


30~ OG 


وجيعوأ ي › ا مرت من مثل ن الكديث ووقیتك بنفسی 


وشبت: الوت زدت هاء ف اللفظط اذا وقفت وعاء ف الكةاب» 
ف o‏ کا > £ د 
کلمة على جر وج ¢( فان وصلت فلك فاد ا وو فان شنت 


أقررت الياء وان شثت حذفتها ولحذف شت لی تقل قم 5 


فق يدا بنفسلك e‏ وأذقب ل عملك وآذقَب فش توبك وان 


وصلت ذلك بثْم ألعقت الها لان كم حف منفصل و قم 


U Jor 


شد وآشیں › فاذا تنبت قلت ردا وشدا ولا تقہل۸ ارددا 


وأشددا!:»› وكذلك لميع ۲ الا ف النساء فانك تقول آرددتّه 1 »> 10 


اب ما تقص ” مند اليا لاجتماع " الساكنين 


تکتب ٠ه‏ غاز ورأم م وتاض ومهتد ومقتضص ۾ ومفتر 9 مشار وکل ۳ 


a) Für die Fixirung der Aussprache; sonst Îgzqڊ,‎ la. 
b) W. xall. <c) W. hier u. im Folg. mit „. d) A. mit .۾‎ 
e) Fehlt A. L. u. CO. f) L. u. ©. «la. )و‎ A4. إمتصل‎ 
Rh) W. Jê. +) Hat nur B. £) W. ge. D W.L.u.C. 


ohne s—. mm) W. .نقص‎ n) W. .لالغقاء‎ o) B. تقول‎ . 


2”) A. setzt noch فنا‎ ein. qg) Hat nur B.; die Anordnung 
der Beispiele in den Codd. verschieden. r) Fehlt W. 


۷۹ 
ما أشبّة هذا فى حال الرفع والحَفص بلا ياه استنقا لمجىء 
الضمة بعد الكسرة وانياء ومجىءة كسرةه ويا ولأنة أكشر 


العرب اذا وقفوا وقغوا بغير ياء فاذا صرت الى حال ء النصب 


أتممتد فقلت » رایت قاضیا ورامیا ومهتدیا ومشتریاء » فاما ما 


لا ينصرف متل جوار وليال وسوار فاتك تكتبه فى حال الرفع 


والكَفْص بلا ياه تقيل فولاة جار ومَضثم تلت ليالء فاذا 


صرت ا حال و المْصب قلت ربث جوارى وسرت ليالَ فلا 
تصرف لأنه م۸ فى حال المَصب فصار جَمعًا اله أل وبعد: 
خرفان ونقض ف حال الرفع والخفص فصرفته» وك ذا اذا 
0 أضفته ال طاعفر او مکنی الت فيد الياء لان التنوين يذفب 

مع الاضافة فترد الياءء واذام ألحقت ف1 جميع« هذا ألا 


ولامًا للتعريف أثبت اليآء ف الكتاب تكو قولك# هذا القاضى 


a) Û. u. C. haben hier noch ju Ag. b) U. u. C. ohne »1! 
c) Fehlt in den Codd. u. C.; s. aber unten. d@) B. ohne Jd. 


e) Die Anordung der Beispiele in den Codd. verschieden. 
f) Fehlt A. u. B. g) Hat nur B. A) ۷. اتم‎ 9 A. L. u. 
0. .وبع الألف‎ ( 1. u. C. .فنا‎ D A. ge. m) Felt 
LÛL. u. CO. n) Dafür hat W. تقل‎ 


vv 


رفذا المْْتّدىه ومن الجّورى؛ َد يجوز حذفها وليس 


بمستعمّل 6 ال فى كتاب المصكف»ء» فان كانت اليا مَقلة 


ZE BALE a Or Ce‏ .ر22 او 


فاذا f‏ أضفقت التمانى و أل الليالى کنر بالياء فقا لّماف 


يال لون فتلّحق الياء مع الاضافة وليس سبيل تمان سبيل ة5 


جوار وسوار فی الامغناع من الانصراف :+ لان تمانیا بمنزلة رجل 


يمان منسوب الى اليبن خقفت ياء النشب« فيد1 وأاحقت 
eG‏ ا 23 
الالف بدحلا منهاء قل الآاعشى ” 


@ 0 4ص 0 7979 ص ء ت 2 © میں ے © € 
وقد شربت تمانيا وتمانیا وتمان عشرة واتنتين واربعا؛ 


نصرف تمانیا ان" کانت ٥‏ على ما أخبرت م وشبية بد 4 9 ر لم 10 


SO ¢ 


يکن ملد ” برنون 8 را باع 0 نصسىت قلت رڪبءت برذونا 


.يستعمل .8 (0 .المعتدى .€ u.‏ .1 .4 ;!الىهدى W.‏ )۾ 


e) z2. B. ytl Sûra 42, 31. 55, 24 u.s. w. dd) W. دكا‎ 
e) W.u. B. šXİXç. f) C. gli.  g) Fehlt W. u. A. 


h) L.u.C. فقيل‎ ; W. u. A. b08... الصف .۷ 9 .كىت لثماڻ‎ . 


k) W. KçwilJl. 1) Fehlt A. m) Fehlt W.; vgl. oben 256, 3. 
n) Fehlt A.; L. u. C. İl. 0o) Fehlt A.; W. u. B. gl. p) L. 


u. C. selzt x hinzu. q4) W. اشيا ب«‎ gj ÛL. u. OC. setzen 
wil! & hinzu. r) W. setzt الست‎ 8 hinzu. s) W. mits. 


vA 


رباعیا ROCÊ‏ قال الشاعره 
رباعیا مرتبعا أ شوقبًا 8 » 
باب ما يكنب بالياء والألف من الأفعال 
o 5 cC u E 30° .‏ > 
اذا کان الفعلء على تلاتثة احرف وم تدر أمن 4 فوات الياء 
ةعوأمء من نوات الواو ردداته الى تفسك'› فما كانت و اللام 


فيد اء کا بالياء ڪو۸ e‏ و ا لاك تقل دد 


.ورمیت وسعیت ؛› وما کان لام فعلت؛ منه واا كتبته بلألف 


آڪو دعا وغرا ا وسلا لاك تقل دَحَوبُ وغزوت وسلَوتث؛ وکل ما 


U) 0 


کته الزيادة من الفعل م ننظر1 ال أصله و کتبنه کله ” بالیاءء 


ت 3 


10 فتكتب «” آغزی فلا فلان ۰ فلاا بالیاء وو من غزوت وأدتّى فلار 


a) Üis. 8. 7. العجاج بف چارا وحشيا :ربع‎ Jl; W. hat den 
unmittelbar folgenden Vs.: 


عرد التراق حشرا معقبا 


(&. Comm. den unmittelbar vorangehenden : 
کان آڪنی اخدر ا اقا‎ 
b) A. setzt دويلا‎ gay hinzu. <c) W.ohne J. d@) L. u. C. ohne ٣. 


e) A. lL. u.C. أ٠‎ f) W. u. قل‎ 9) W. gS. Ah) L. u. 
C. setzen dişê hinzu. +) B. glûڼ.‎ kK) A. hat d. Beispiele 


umgestellt. [Z) A. u. L. ينظر‎ ٠ 11) Fehlt L. u. C. n) A.ohne . 
o) Dieser Passus bis ودف فلان‎ fehlt B. durch Verschreibung ; 


۷۹ 


3 02 


فلانا e‏ دنوت ّى فلان فلاتًا وو بن 0 فیکنب ۾ 


3 o_ouf 


زلکی کل بالا لاه يصير الى الباءء 1 ی أنك تقل اغزیت 


3 Gû _oE 


وادنيت المت 8ة وڪڏلك بکتته يغرى ویدتّی ویدعی 


ونی 4› وکل ما کان من اليا والراو فتتنينه ء بالياء لاک تقيل 


02~ 0ے > 


بیان ویدنیان ويدعيان ویلهیان f‏ > 5 
باب ما يكب بالياء والألف و من الاسما 
کڑ اسم ر على تلاتة 2 فان کان من بنات الياء 


على ذلك قفي الاسم ا ال 3 انى من 


3) J0 


الاسم» فتكتب lL FF‏ ورجا البشّر بلالف لأنک تقل فى 1١‏ 


التثنية + قفوانِ وعصوان ورجوأن1 وترده ” أل الفعل فقول # قد 


W. hat nach أغزی‎ gleich (u. spãter nochmals) وآلهى‎ , doch 
.فلار 4اطه؟‎ 

a) A۸. ہطص٥ تکنب .۷ ; ف‎ ; 1. u. 0. فنکتب‎ b) A. hat d. 
Beispiele umgestellt; W. setzt zum û lè hinzu. e) W. 
.تکتپ‎ d( W. L. u. €. haben d. Beispiele umgestellt. e) B. 


Felt W., B.,‏ (/ .ى الgسنتقبل‏ انکتب .۷ ;.۸ اط٥‏ ز فتكت 
u. CO. g) C. hat d. Nomina umgestellt. A) A. u. WW. saa.‏ 
W. les. Kk) L. u. C. sii d4. DA. hat hier noch die Notis:‏ )? 


دے ف ع ’9 
Fe A -‏ ( .وترد.1.C.‏ ;ویرد .۸ ( .قال آبو جمد رجا البثر جانبها 


P۸. 


ے9 


ف رجاء أن 5 الى فعل E‏ عليه التثنيء قل الا" 


2 ټO‎ ©. 


فلا برمی بی الرجوان انی اقا القوم من یغی مکانی » 


ویکتب۴ الھدی وائهوى قى النفس والمْدَى الغاي باليا لأنك 


يوس صن 


5 تقہل ف انق قران h,.‏ ونقپل ریت وقول ُن ومدیان 


~~ „OE 


ن شل علیک من فذا الباب حرف لم تَعْرفٌ+ أصله ولا 


الامالة فی1 فاکتبه بالياء وأن لم ده سن ۸ 


So - 


چ 0 ~~ 


ق نی" بالیاء وبال واو ٥‏ عملت م على الأكثر الأعم آکو رخی ۾ 


a) A. Û. u. ©. (ء .ضربت .€ (0 .تبعت‎ A .رجا البثر‎ 
d W. dili! +e) W. hat dafür den Vers (nach Lis. 8s. v. 
von (المرادی‎ 

8 7ں‎ s7 2 ss ۴£ o ت‎ oe 
کان لم تری قبلی اسیرا مكبلا وا رجلا یرمى بء الرجونِ‎ 
vgl. Jûkût, Mu'fam 2, 586, 11; A hat davon blos den 2. 


Halbvs.; zum 1. Halbvs. vgl. ZamalSarî, Mufaşşal 185. f) A., 
W., UL. u. C. masî s; W. hat d. Beispiele umgestellt. g9) L. 


هدیان وتقیل قذیند وتقیل ٥٥طط ۸A.‏ .س .۷ (۸ .تثنیته .0 .» 


۰ ولم تعلم L. u. C.‏ )2 . هدیان وګوبان ومدبان L. u. C.‏ ز فوبان الج 
. يكgu k) Fehlt A. 0) Fehlt B.; W. hat lq. r”) W.‏ 


n) W. یثنی‎ . 0) L.u.C.ohne ç. p) A. verschrieben in ale; 
W. setzt xq hinzu. q4) W. رحا‎ 


أ۸ 


O - 


ن شی العرب ن یقیل رحوت الرحا ومنهم مرن ظط يقل 


GG 


رخیت الرخىء وان d‏ تکنتبها بالیاء کان حب الى لأْتها الل 


العاليةء قل مهلهلء 


s0 2 E‏ ت ع 7 o‏ 7 0 ر 
كأنا غلدوة وبنى أبينا جنب ٣‏ رحیا ملبر» 


ww }7ے‎ 7 O 


رضوان “f‏ فان و تکتبد ۸ بالألف کان : ات الى لان الواو فبة 


ع 2 u‏ ثّ u‏ ر “_ JofE‏ مہ )ں0 


£0) 


ڊالبء لاتکی انما تتنيه! بالياء م ومعلّی ومغزی ۸ 


وملھی ه ومذعٌی ومشتری › وكذلك ا ع غشی واظمی وقو 


C7 )( ت‎ 7 1 “٤ UE _vuE 
10 أدنى منك وأعلى عيناء وكذلك مفلّی وفو من قلوت البسر ي‎ 


a) W. u. A. çl. 0) Fehlt W. c) Fehlt L. u. C. d) W. 
hat ;فان کنبنتها بالیاء ت حب الي‎ mûglieh wêre auch وان‎ 
;تكتبها‎ in C. fehlt çj in A. Licke bis zum zweiten .حب الى‎ 
e) W. mit J. f) Bmits. 9) L.u.C. h) W. کنبتد‎ . 
) Fohlt B. L. a. 0. &) A. J>. 1) A4. تنینە‎ ın) Die Rei- 
henfolge der Beispiele in den Codd. verschieden. #) A. معزی‎ 


0) A. ومنھی‎ . 7p) Die Beispiele in den Codd. umgestellt. 
q) W. u. A. deutlich jq. 
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P۸1 


ا ومناذی لا تبال» أكان أصله الواو أمة اليا وتكنبءء بالياة 


على التثنية الا ما كان فى آخره ياءان فاه يكتب بألف ۾ 


لکراهتهم ء 3E‏ ياين ف آخر الاسم نكو الحثياء والعلْيا 


والقصيًا وڪو وعام ll‏ وروا خلا 
5 اذى را فان الكتاب اجتمعوأ: على ا کتبوه بالياء ولم 


2 في القياس کی اتبعوا! اليْصَصَف «› وكذلك اذا 


كتبت ٥‏ بالف كرادم لاجتماع بن ف آخو» n‏ 


3 _0 2 


تكتب ۾ EE‏ فلار فلانا اى سبقه بالية وعو من ساوت کراھۃ ” 


25° “© ہہ 0ت 9“ ت ع‎ LE: 
لاجتماع ألقين ف آخو؛ وتعتبر المصادره بأن رجح اف المْمث‎ 


.۾ ce) W. ohne‏ .أو .0 ;و W. u. L.‏ (0 .يقال .1 ز اتبا W.‏ (۾ 
F۴ ( Die Beispiele in d. Codd.‏ . لکراھينهم C. mit Û. e) A.‏ @ 
;خd umgestellt. yg) W. hat d. Beispiele umgestellt). A) A.‏ 
k) W. «zg. Î) U. u. C. setzen‏ .قد W. ډl. 9 W. mit‏ 
hinzu. m) Z. B. Sûra 19, 7. 18. 21, 90 u. 8. w. und Sûra‏ فة 
W. u A. setzen hier Jn ein; )‏ )” .44 ,8 .13 ,87 .76 ,20 
. كرايخ .¥ (م .تب dafûr fehl im Folg. gi. 0) A4.‏ 
s) W. u. A. mit .‏ كرايخ W۷.‏ (” .۸ ااطه؟ ;يكتب .¥ (4 


1 


فما كان ف المونت بالية كتبته بالياء كوه العمىة والظمى 


لأتك تقل عمياء وظمياة؛ وما كان فء الموتث بالواو كتبته ي 


بالألف تكو العَشا فى العين والعتّا وعو كثرة شَعر الوجهء والقتا 


o 1 ~-0- E. a@0 o 
تقل و عشواة ۸ وعنواء وقنوآة» وكذلك؛ كل جمعم‎ ٠۴ ف الأنف‎ 


لبس بينه وبين واحله! ف الهجاء ال الها من المقصور ذاحوة 


الحَصضى* والنزى والقظا فما كان جمعه بالواو كتبته بالألف 


فكلّم ذه الكروف ۹ اذا نت أضفتها الى مكنىّ كتبتهاء 
ما کان منها بالاو بالألف وما» كان منها بالياء بلألف فتكتب 0ر 


صغرافم وكرام وخصاك وتوف وأشباة ذلك واختافماه» وكذلك 


a) W. Ja. 0b) W. hat hier u. im Folg. d. Beispiele um- 


gestellt. e) L. u. O. je. @) L. u. 0. mit,. e) W.sجوlا الشعر ف‎ . 
f) Dieser Zusatz fehlt L. u. C. 9g) W.gsti. Ah) Die Beispiele 
in den Codd. umgestellt. :) W. u. A. blos .و‎ £) A. .جع‎ 
IJ) W. ohne s—. m) Die Beispiele in den Codd. umgestellt. 
n) Fehlt A. L.u.C. 0o) Fehlt A. 7») L. u. C. mit ,. q) Fehlt 
L.u.C. r) Fehlt A. 8s) L.u. C.ohne lO —. ¢) Fehlt W.; 


hier steht einfach: .ما كارع منها بالالف واليا بالاًلف‎ »( Dieser 
Zusatz fehlt L. v) A. Jin statt „j; W. setzt بالألف‎ hinzu. 


PAF 


الأفعال افا أوقعتها على مَكنىٌ كتبىت ما كان منها بالياء بالألف 


ز ڏڪوه قضاه ج ورمام عن قوس ودلاعیا بغرور؛ وڏ خاآّف 
الْكتَابُ فى هذا المضكف » 
2 ب ع 0~ 
ب الحروف الى قاق لمعاف 


6 تكب عسى بلياء لأت نقيل عسيت أن أفعَل ذاكة» قال 


وكسرعا» وتكتب بلى ومتى وأثىء بلي لأن الامالة فيها أحسن 


وأفصع من التفخيم › فما علی f‏ والى وڵذنی فان القياس کان 


فيهاو أن يكتبن بلألف لن الامالة لا تجوزة فيهن؛ ونما 


٥‏ كبن بالياء لأنك تقول« عليك واليك ولذيك؛ فأمَا1 كلا وكلنا 


ققد أختلف فيهما والّنى أستحب أن کتبا« اذا ويا حرفا 
رافعًا بالأف فتكقّب أتاى كلا الرجلين وأتافى” كلتا المرأتين› 
b( W.كلذ;‎ 1. u. 0.1 ; fehl A. e) Bûra 47, 24.‏ . تقیل .۸ (۾ 

d) Fehlt A. e) C. dis! f) W. hat d. Beispiele umge- 
stellt. g) Fehlt W. A. L. u. C. ۸4) W. jı; 0. .سن‎ 
) W. .يھا‎ £٣( ¥. u. 4. ر1 .لاتهم يقولۈن‎ A. L. u. C. 
mit „. Mm) B. ;تكتب‎ L. u. C. Liq. ”) W. hat blos ». 


a0 


2 


واذا ليا حًا ناصبًا أو خافضا لباه بالياء قنكتب رأيت 


7ں 


کلی الرجلين ومررت ظط بكلْتی المراتين واذما رقت ء بینهما 
فه الكتاب ف عاتين لالتين لأن العب فرقت بينهما ف 


اللفظ مع المكنى فقالوا رأيت الرجلين هما بالياءء ومررت 
بها ما۶ ورایت انى كلما ومررت بھما كلتيهما فلقظوا 5 


3 


بهما مع و التاصب وللاغضص بالياء وقلا جاع الرجلان كلافيا 
والمرتان كتاف فلَقظوا بهما مع الرافع بالألف ۸ > 
باب الهمز 


a) B. کتت‎ 1 b) W. setzt hier ein: <...» بکلی الرجلين‎ 
e) A. فقت‎ ; W.u.C. (auchim Folg.) mit —. d@) Dieser Passus bis 
zum nãchsten leqiqڊ‎ fehlt B. durch Verschreibung. ¢) So L.u.C. 
f) Dieser Passus bis zum folg. legڊ‎ fehlt A. durch Verschreibung. 
g) Diesen Zusatz haben L. u. C. erst nach ;بالياء‎ fehlt A. u. B. 
h) W. hat hier noch im Text: e قل الغراء اجنمعت العرب‎ 
اقبات الآلف فى كلا انرجلين ف الرفع والتصب ولففص الا بنى‎ 


کنا فانهم ا رایت کلا الرجلمنِ ومررت بکلی ا وك 
i) Fehlt W.‏ قبيكة قليلة مضوا على القياس « 


۴۸۹ 


رگ ڪ © o‏ )3 
وراس وباس › وان انكسر ما قبلها كتيت بالياء ۾ ذاڪوة برٹہن ٥‏ 


2 @ے ے (#وo‏ ےرE‏ ر 
e‏ 


وششت› واذا 4 انضم ما قبلَها کانبمت واوا ڏو جروت ووضوت 
وجو ول > واذاء كانت آخرًا قبلها قثحة كتبت العام ف 
الرفع والنصب والكَفْص فتقرلو مرت اللا وأقورت بلطا 
وريت الملا ْب الَا وفذا اللا وهو يفا ويا منك» 
فار أضفمت الاحف الى ظافر فهو على حال ؛ وان أضفته ا 


مضمر فھو ف النْصب على حاله تقل رأيت مَلاَفُم وعرفت خَطافم 


o. )9ÊÈ-_o- TE ٤ o3 © _ sE_-oE o 
ون أقرأه» وتاجعلهاة فى الرفع واوا تقيل عو يقروه ويملوه وفل‎ 


os oF 


آتیک ۸ نبوعم وملوقم › ون البذْقَب المتقم› وکن بعضص کتاب 


0 زماننا يع الحرف على حاله بالألف فيكتبُ هو يفراه وعو یملاه 


9 E0 6 0 لهد‎ © os. 
وعذا ملاعم وعو يشاك والله يكلاك وفلان لا يرزاك شيعا ويدلّ1‎ 


على الهم والاعراب ۸ فيها بضمة يوقعها على ٠‏ الآلف واتما 


a) So B.; die Anderen #. Db) W. u. A. setzen noch 
قولك‎ hinzu. c( A. sett شنت‎ hinzu. dd) L.u.C. cyl. ¢) A- 
L. u. C.Iiii. f) Haben 1L u. C. erst nach وفص‎ . g9) W. 
mit »; ۸. ;اتاق .۸ (±£ .وججعلونھا .4 © .حال .8 )۸ تقل‎ 


L. u. C. dil. D L. u. C. ohne sg. m) UL. u. O. sedl. 
n) W. ohne wy. 0o) A. L. u. C. قوق‎ ٠ 


fav 
ۋة‎ E : ت‎ 2 w9 ع‎ “9 
اخقار الالف لان الوقوف على الأكرف 3 انغرد وابدل ف من‎ 
وكذلك يتب منغردًا فتركءء على حال‎ »٠ الهمزة على الألف‎ 


° ت 3-0 مہ > سے‎ E 
اذا أضيف | » وتجعلهاو فى للفص ياء فتقيل ۸ مررت بملثهم‎ 


معت بتَبْثهمة» وان المختار ف القع أن تت الكرف 
على حال i‏ مکتتوبا بالألف› د بتار ف افص مغل ذلك 5 


وثوقّع ” تحت الألف كسرة يحل بها« على الهمزة والاعراب »> 


>5o -‏ £ ع 
و 


sok 2 ) ww 5 5© o (2‏ > ) 
يوضو الرجل ولن ٠‏ يوضو الرجل ومررت باكموك ورايت أكموك؛ 


? ° 2 ت س ~١‏ 8ے 2 2 8 0 : 
يقرتك السلم ودا رتنا ۾ وفقو یرید أن يسننقرنك < و 10 


ses» 2‏ ٍ سح ٠‏ 8۵ 2 
كانت الهم رة مضموصة أو مکسورة وبعد ها يا2 أو وأوة کتبت 


۳ 9 ر ر« ) owe‏ ے8 
ڊبياء ٤‏ وأحدة أو» وأو وأحلة و حفن 0 الهمرة فتکنب » قروا 


a) W. Iiîتخl.‎ 0) W. ohne g. e) W. ohne JÎ. 
@( 1. .فیتقوکە .0 زوین ر كە .1 ;فنق ر كە .¥ (¡ .و هده .0 .ج‎ f) W. 
(و . أضیفت‎ 1. u. 0. .فیقیل .1.1.0 .۸ (۸ .ویجعلها‎ 9. 
0. .بعص نبثهم‎ ( Dafr W. .ترك‎ 0 A. atv u .مل‎ 


mn) L. u. C. gãygıg. n) Fehlt A. u. B. o) A. gl. )ص‎ W. .فان‎ 
4) W.كثراق .وعو‎ r( W. .وأ‎ s( in W. umgetelt, ¢) W. یا‎ 


PAR 


Ê_u_ E ETE 7 


وقد قروا القران و یقرون ۵ و يهزون بنا و۴ يملون ۰0 و#c‏ 


>) - دت‎ ہ٤١‎ e 


مستهزتون ومقرتون وذلك سن وککلک 3 کان بعى الهمرة 


6 ياء لجميع أو ياه المولْت اقتصروا على ياء واحدة تكو قولِك 


للمراة انمت تستهزین وتتکين › وناڪوو قولك ا e‏ متکين 


o «e 0 7‏ : ت }ض o.‏ 
e‏ لا آختلاتق: ف ذلك ومما اختلفوا فيه مود 


E 


2 tu, 


٥‏ فانها کننت ن ف اف بواو واححة ولا ٣‏ اکب للکاتب 


u. dann وأاحىة‎ . «) A. L.u.C.»; W. واوا واحدحة‎ 2 vo) W. 
.وحخفت الهمزة‎ »( B. deutlich فتكقب‎ . 
a) Hat nur B.;j besser wol mit 0 الكتاب‎ . Db) A. 


u. W. ويیلون‎ c)( W. fügt vorher mZsî, ein. d@) L. u.C. 
يستهزۈن‎ . e) Dieses Beispiel fehlt A. f) W. مع‎ . 9) A. 
u. W. bloss „. A) W. setzt šA>=I, slay hinzu. i) W. setzt 
مھiıڊ‎ hinzu. Kk) L. u. C. xa. Il) W. hat noch ;جمع راس‎ 
C. hat in den Formen nur ein „.: ™) C. wsڊ,.‎ n) Hat 
nur B. 0o) L. u. C. J9. 2”) LU. u. €. masi. q4) Sûra 81, 8; 


vgl. Harîrt, Durra 205. r) L. u. C. ohne J u. ohne J. 


ع 


۴۸۹ 
ن د بکتبها الا بواوین انهاه و تلش أ ل حدیهن ء رة ن 


تبدلٌ منها واوأت فان حخذفت اتنتین أجاڪفت بال كرف » 


وكذلك اختلفوا فى مشل لبم وريس وبئبس وزشيره فکتبد / 
بعضهم بيآ واحدة اتباعا للمصكَف وکتبه بعضهم بياعین وهو 


bE oO © 


ء به we‏ ~~ کەو ` 9 o‏ 
أحبٌ الىّ» وما ماو جا على أفعل والعين همزة نكو ايوس 


$ o5 ŠoE 7 


o5 £‏ 
جمع فاس واروس جەع راس واسوق جمع سساق واتوب جمع 
ہہ © . ث س ٩ھ‏ 9ے ١‏ ت 
ودغه جار > 


باب الهمزة فى الفعل اذا كانت عينا 


اذا« كانت كخلك كتبت اذا انضمّت واوا وافا انكسرت يا 
احداهن .© .۵ .1 (ه .ثلث واوات .۷ (۵ .لأنهن .۸ (ه 

d) L. u. C. sla. e) A. u. W. haben eine andere Reihenfolge 
der Beispiele. Ff) W. lz, ebenso im Folg. g9) Hat 
bloss W.;j die Anderen Las; A., W. L. (u. C.) haben insoferne 
eine andere Stylisirung, als die Pluralreihe vollstãndig vor 
die Singularreihe gesetzt ist. A) W. setzt mit Vernaohlãs- 
sigung des Nachsatzes von Î hinzu: والهمرة فيها جاشز‎ ٠ 


dann و حب الى‎ ! °) W. .تب .€ ;تكتبھا‎ k) Fehlt W. 


) W. lq. m) ÛL. u. C. ذا‎ Bs. 
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5 


10 


۳. 


ع . ۴٤ EL Er. O‏ () کے ا £ 
واا أنزفاڪت الفا داڪو سال ۾ وزار الاسد وسشم ویٹس ظط ووم 


و اذا اشتدّت حاجنه»› فاذاء قلت من ذلك يفعل حخغت 


9 #oَِ )}u_ Eo - Eu _- ) J) Fo 


فکتبت يسل وبز٣ر‏ ویس م وبا ويلم ويبس 4› وقد بدل 


منها بعضهم والحذْف أجود» والحذّف كتبت ف المصحكفء 


سے 0 


ع الآ ف خرف واحد f‏ يسالون عن انبائكم واتما تبت كلكو 


10 


Ea 5 o ~~‏ م سا 7 ي 1 
على قراءق من قراعا یسانون ۸ بمعنىی يتساءلون :» وكڪذلك 


oF TS 8‏ س ٤‏ 
تکتب ۸ م e‏ واصكاب أ لمشه× 1 بالاکدف»› وكذلك یکتب ٭ 


ے ت u‏ 
گ 


مشوم ومسول ومشوف ہ بواو واحدة لسکون ما قبتهاه » 
باب الهمرة تكون آخر الكلمة 
وما قبتها ساکن 
اذا کانت # کذلک حذْفت فى الرفع والتفص تكو قول اللہ 


a) W. setzt lw mit — hinzu. bط( .(ب ٤ذص) بس .€ .ں .ا‎ 
c) W. iil,. d) In d. Codd. eine grosse Verwirrung u. In- 
consequenz der Schreibung; B. hat b10s رءjıو‎ مtmيو يسعل‎ 


. اليصاڪاف .4 (ء 5 )immer mit اlangerem Zug unter‏ ویبس 


f) Sûra 33, 20. g) W. li. A) W., A. u. C. ohne —. 
9 W. setzt noch عن آنباثکم‎ hinzu. Kk) 8B. mis (irrthüml. 
بعضهم گ1‎ bezogen). [( Sûra ,6ق‎ 9 bis. 90, 19. mn) W. u. 
8. ia. n) L. u. C. .سم‎ 0) DL. u. C. setzen hinzu 
واجتماع وأوين‎ . p) L. u. C. setzen sjegil hinzu. 


۳! 


عز وجل ۾ بوم ينظر لمن ما فلم یداه“ ولکم ظ فيها دف۰3»› 


ومل+ 2 رض ڌقًا» وكذلك ان کاذہتن ق موضح نحن غير ٤‏ 
منون آڪو قوله ٣‏ عر وجل ڊ بء »› فاذا كانت ف موضع 
تصب مغون آلحقتها الفا نحو قولك و أخرجت خَبمًا۸ وأخذت 


دفعًا وبرات بوا وقرات جرا » فان أضفتها ال مضمر: فهی ف 


to 


الرفع واو وف الكَّر يا# وف النصب ألف نحو قطلك خبيك 


Eo  . ع‎ Eo ا ر‎ u > $o 
ودخوګم 1 ومررت بمرنک وخبشثک وشربت ملاعا واخدت دغاها»‎ 


وكدلك اذا« ألعقتها عا التأئيت جعلتها ألفا لأن هاه 


JE u & e Eu » ) 


سے 2 Eo Eu‏ : 
التانيث تفتع ما قبلها تنقمل المرأة والكماة والاجراة والنشة»” 


£ ~^ £ 


مەغ ے so - y۴‏ . 9 0 6 
الاولى ووجأتد وجاةه» فان كر قبل واء التانيت ياء أو وأو 


Bo, ~~. @ ¢ G6 ¢“‏ تت Eu‏ 2 
أو الف حلفت اهمرة 7 ناڪو ألهية و اسو والفبة ¢( وتکنتب 


a) Sûra 78, 41. Db) Sûra 16, Ö. c) B. hat hier das 1. 
Beispiel irrthüml. Weise noch einmal mit als . @) Sûra 
3, 85. e) Dieser Passus bis zum folg. mai fehlt B. durch 
Übersehen beim Abschreiben. 7/۶) W. »İll قل‎ ; Sûr 27, 5. 


g) Hat nur B. A) C. lÃçخ!‎ u. sonst in den Codd. viel In- 
consequentes. #) A. L. u. C. mit J. Fk) A. U. u. 0. .تقل‎ 


D A. mit J—. m) A. gi. n) Sûra 56, 62. 0o) A. u. B. 


£ 


p) Hat nur B.‏ و 


10 


۳1۴ 


مث » جاى وشاى 6 بيآ واحدةء وتجعل اليا تدلٌ على ك الهمزة 


انه كانت مكسورة امام اليا الثاني فماكخوفة کما حذخت 


من قاص درم وكللك تکتب مر و جمع مرآ ومسآی ۸ جح 


مساكة + بياة واحدة» وتكتب منی انا ردت مقعلا من 


J0 ~ ت‎ ١ ر‎ : ۱ i ت‎ 5 i ~e u 
اناف فلار أى اأبعحف وارات لشاة اذا استبار حبلها بيا‎ 5 
¢“ وأحىنة‎ 
ا ی ا ا‎ 


0-0 gy WEA 5 گں ) ت‎ 2 


ناڪو رایت وذ ت ووآیت › وتماوت القم ای سبقتهم وباوت 


لی ا ی ع ی ن 
٥‏ ويا بعدها نڪو ری ونای ووی شای وبأی٥؛‏ واتما کتبت 
(concret. Verbalnom.‏ شاء uw‏ جاه a) Fehlt A. b) Von‏ 
aot.). <c) Fehlt B. L. u. CO. d) W. hat für gle Xi einfach‏ 
e) A. u. W. İl. f) So B.; die Anderen mit J.‏ .بحل 
k) W. setzt‏ ا .€ 2 !مساتی .0 1L. u‏ )۸ !می L. u. C.‏ )9 
hinzu gia, g4 Jia; B. hat die Nomina umgestellt. 1) C. hat‏ 
يا Überschrift, das Andere als Text; W. hat‏ ل allein‏ باب 
u. Ijl; B. deutlich plێlly. m) Fehlt A. u. W.; in W. fehlt‏ 
W. mit». 0) A.,W.L.u.C. haben‏ )"7 . انت von den Beispielen‏ 


eine andere Folge der Beispiele; in W. fehlt ;بای‎ in A. .وای‎ 


او 
بنات الاو منه بلياآ» لاآنك قت لجمعَ بين ألفيْن» وتكثب 


a‏ مثلء ینای 8 NT‏ ویبأی بيآ بعد أف 2ء وکان 


بعضھم یکتبهء بغر آلف ينی ویشی ویسّیع کما کتبت و 
NE‏ ولا أحبٌ ذلك لأن فذا معتل 
موضع الام من الفعل فلا جع عليه مع الاعتلال الحَذْفُ؛ :5 
فاا ی کله ! حف الهمرة منها فيكتبها أيضًا بالكدذّف » 


فان أضفت الى المضمر فهو أيضا ” بألف وأاحدة ذكوة ناه 


وراه وشاهه لأنكى تجعل بنات الراوم مع المضم ألفاي فاستتقلوا 


جمع ألفين› وكذلك رآه » 


باب٣‏ ما كانت الهمزة فيه لاما وقبآها . 10 
> 
يا أو واو 


و #ر 8 ر ٤ر‏ 


نڪو جشُث وششت وسوت فلانا ونوت › تكتبدة 2 ردت 


b) A. setzt schon hier ةšAخİ, sla ein.‏ وبالیاء .۸ (۾ 
c) Fehlt W. L. u. C. dd) W.u. A. mit Û. e) A. setzt hier‏ 
„Fohlt W. L. u. C. 9g) U. u. C. i.‏ (۶ .نه بیاء وأحىة 
h) B. mit ê. A W. biga. K) W. gaz. 0D W. mits.‏ 
m) Hat nur B. ") Fehlt W. o) W., A. L. u. C. haben‏ 
eine andere Folge der Beispiele mit seltsam inconsequenten‏ 


schreibungen. ”) W. hat blos sla بنات الياء .۸ ;!اجعل‎ . 
gq) Fehlt A. r) §o A., B. u. W.; C. zieht die Beispiele 


Hf 


e © s04‏ ھے 


تغعلون تسوون ۾ ا بواوین لاتها تلش وأوات » فحذقت 2 


9 1 2 و ا 0 7 یس رن 7 > E‏ ~~ 
وأحلة » وکلک أنتم مسوون › فاذأء أردت تفعلون من اساء f‏ 


ws ت‎ ± )( 


فكذْفّت 1 ۰ ولو ۸ کان ا من غير الأعتلٌ متل 


2 02 


. u we ت 9 لے‎ . 9 £ 


فلو حخفت الياء ايا لأجكفت بالكرف» فاذا قلت للمرأة 


تسيثن ٩‏ وآجيثن ء؛ حخفت يا واحدة واقتصرت على أتنتين› 


e 1‏ 3 ا > چ0 ۰ ‌ 
وكللك 0 وتسودن فلانا بباء واحیة ولف ٤‏ وأحیة »> 


bis xqiSî noch zur Ûeberschrift. 8s) W. u. A. ;يكتب‎ L. u. Û. 

a) A. hat hier u. im Folg. die 3. Ps. Plur. ùb) B. L. u.C. 
تبوون‎ (mit .)ب‎ <c) §o B.; die Anderen .لأنها ثلث‎ @ A. 
L. u. C. zîi. e) A. mit ,. f) A. lw. g) Fehlt A. 


A) Hat nur B. 7) L. u. C. ohne py. KE) L.u.C. لأنهما‎ . DA. 
L. .فف .0 .۾‎ m( W. .لا‎ «( 8. u. ©. (ه .لحف‎ A 


C. hat in den Beispielen die 3. Ps, p) A. ÛL. u.‏ ; أخطات 
C. mit „. gq) A. L. u. O. vorher gi. r) Alle Codd. falsch‏ 


gegen die ausdrückl. angeführte Regel; C. s0gar 2caıaج'‎ 1! 
s8) L. u. C. mit y. ¢) Dieser Zueatz fehlt B. 


۳٥ 


دګ ) 


البونت فيماة بين التلتث أ العشر بغير ها ه؛ نقہل لث ليال الى 


اخلى مش ليلة وئنته عشرة ليلةٌ الى تسح عش يل 
نحق الهاء فى العذد الثاف واڪڏفها من الأول“ وف المذتر ء 
أحَدَ عَشَر يومًا وأثنا عَشر يما وثلةع عشر يما الى تسعَة عشر 
يوماء قحف الها فى العدد الأول وتحذفها من التاف فرقا بين 
المذكر والمونث » ود ن ما جاوز العشرة من العدد أل تسعة 
عشرو آسمان ۸ جعلا آسبًا واحداء فهما + منصپبان بدا ف 
حال الرفع والنصب والحَفص*# فى المذكر والموّث ا ف1 10 


سے 0 سے“ ہے ے 0© سے 0© ص“ J e‏ ص we‏ ت O O‏ س 
cosco® ٠%‏ 0° 0 ۱ 2 ا 5 
آننی عشر وأتننى عسو دن A2‏ اول العددين وحعفضد بالباء 


ورفعه بالأنف وانتاف منصوب على كل حالء واحدى ف التأئيث 


a) W.L.u.C.Xgil,. 0) A.B.u.W.ohne gq. <c) Diese Worte 
haben A. u. B. nooh zur Überschrift gezogen. d) W.u.0. iii. 
e) A. hat schon hier den Zusatz : .فقا بين المف والمولنثف‎ 
f) Fehlt W. g9) C. hat syÃe!; W. setzt Lagı hinzu. 


A) Fehlt B. o W. mit. #) W. y#,. 1) Fehlt L. u.C. 


ا 


ساکنة ف الوجو كلهاه» ويقال عش وعَشَرة لمث ۵ وللمذكرء 


30 


عش d‏ و غبر وله ون فانا ارادا اناري قالوا للعشر؛ وما 


O” ~~ 


دوتها لون وتي وبقين فقالوا ۶ لتسع ليال بقين ولشماق و ليالة 


س ے0 


خلون لآنهم ببینوه جمع ¿› وقالوا لما فوق العشرة £ E‏ 


ص 0° س ص o we u‏ ا 0 

5 ومضت 1 وبقیت ” لانهم بینوه بواحد ۰۸ فقالواه لاحدی عشرة 
O‏ ۱ سے س £ Ww Gum‏ 2آ ت = 

ليلغ خلت ولتلث م عشرة ليلة بقيت» وانما أرخت ۾ باللياف 


دون الأيام لأن الليلة اول الشهر فلو أرخت بليوم دون اليل 


لذبت من الشهر ليلة » وقولهم ۶ هذه ماق درقم ولف درقم 


9 


وتلثة آلاف درقم وماق آلف درقم فذا کله نک مضافء 


i o ) »‏ 1 2 ك o£‏ 
٥‏ فتکتب قد بعثت : الیک بثلتة آلاف درقم صاحاح ؛ وماثة الف 


س © 


درقم مکسرةا ب » فان ۰ ردت ن تعرف ذلك قلت مات الدرهم 
a) Fehlt A. L. u. C. 0b) Fehlt A.; W. hat eine andere‏ 

Wortstellung. <c) L. u. C. .وليف اک‎ @( B. deutlich E 
e) W. sall. f) W. mit .و‎ g9) B. L. u. 0. د وتمانى‎ 


۸) W. .بقين وخلو خوط‎ © W۷. .العشر .۷ (۸ .جميع‎ 
[) Fehlt L.u. CO. m) Fehlt W. n) W.iazlgq. 0o) W.mits. 


p) L. u. OC. ohne J. q4) W. ت اللياى‎ ٣( W. وقولد‎ . 


. وماخ الف درهم صاکاے tj) W. setzt hinzu:‏ .بعت .€ (8 
.فاذأ .0 .س .1 (ە .مکسىرة A.‏ (» 


۳v 

9 ا 2 ت‎ 7 sq£ 
وألف الرجل»» وكذلك ما دون العشرة وتقيرل ف عشرة الدراعم‎ 
وقلثةة الأذواب .لان المضاف انما يعإف بما يضاف اليه وكذلكء‎ 
العحذ المصاف كله» فما ما ميرت بء فلا ثذْخلْء فيه الألف‎ 
واللام لأن الأول لا يكون بء۴ معرفة» لا يقولون و عشرون الذرقم‎ 
5 لان عشرين ۸# ليست مضافة الى الذرعم فيكون تعريفک للذرعم‎ 
E E GS TN 1 ر‎ RE a 

تعريفك : لعشرین k‏ ؛ وکل يقل ڊعصضهم الثلتةخ عش | ندرم ۸ 
والعشرون الذرقم لما أدخلوا الألف واللام على الأول ادخلوعما” 
على الآخره وذلك ردی؟ م › ولجيدي أن تقل ما فعلت العشرون 
دروم والتمانى عَشرة جارية وکلک ما بين أحَذّءو عر ال 


ا وال اسع وتسعين › نذٰخل u»‏ ف الأول إلألف 10 


a) W. p93. b) L.u.C.ohneg. c)L.u.C.ohneg. @) A. 
میزته‎ . e) W.Jخai پا‎ m. ace. ohne JÎ; تدخل.۸‎ Jl m. nomin. ; 
B.jèÈı. f) W. xz. gy) W. Jy. A) A. L. u. O. mit Ji. 
( َ تعريفا‎ . k) L. u. C. mit ÛJ. 1) W. u. B. اأعشر‎ . m) B. 
.الدراعم‎ ”( ۷. u. 8. (م .الآخیر .۷ (ه .ادخلو‎ W. .۾‎ 
C. JJ); s0 auch weiter unten. q) A. والأجود‎ . r) W. 
ohne „. 8s) A. u. B. J_^. £) So L. u. C.; die Codd. haben 
"u۲ الي اتنسعة وتسعير‎ . 5 Dieser Passus bis gil  fehlt B. 


88 


10 


Hh 
واللام» فأمَا ف انعشرة وما دونها والماثة وماه فوقها فادخال‎ 
فى القياس 0 على ان با رید قال‎ GE الألف واللام ف الأول‎ 
منء العَرّب من يقليل الماش الذرقمه والألف الذرقم ولفمش‎ 
الماكة الرقم والحَْسة لمر الم وعو ربىة ف القياس‎ 
ولیس بلغة قوم فصاڪاء٠» نقرل] على ما رسمت لک ما قَعلّت‎ 
تلش الأثّواب وأربعة الأردية وعشَرة الذراصم» ولا جوز العشرة‎ 
وجوز أن تقل ما عابت تلك التسعة‎ ٠۸ واب ولا و الأربعة دراعم‎ 
الدرافم والعَشر النسوة اذا أذهبت: الاضافة وجعلت الذراهم‎ 
والنسوة وصفا للتسعة وللعشر › فاذا جاوزت العشرة قلت ما‎ 


فلت القلشة عَشَرٌ توًا والح عَشَر رجلا وما فعلت التسع 


۰ وما قعل 5 فاا جاوزت قلت 


والتلثون اما فاذا بلغت ماقةٌ جت الى الاضافغ فقلبت ما 
فَعَلّت ماتة الذرقم وماتا الذرقم وخمسماتة « الذرقم الى 


a) W. (ء ا!افلقياس .¥ (ض .فما‎ B. dd. d( W. ohne .أل‎ 
e) Vgl. ZamalSarî, Mufaşşal 95 u. dazu Ibn Ja‘, Comm. 
f) A. W. u. C. mits. 9) B. L.u.C.ohne J. AC. درم‎ . 
9 L.u.C. gi9i. Kk) W. ohne ÛJ. 1) C. ohne Û. m) In 
den Codd. hier u. im Folg. immer getrennt geschrieben. 


۳4 
الألّف »» فاذاة بلغت الألف قلت ما قعل ألفء الذرقم وثلثة 
آلاف الذرقمء ولا يجوز أن تقول ما فعلت الما الذرقم 
والالف الذرقم على أن جعل الدرعم صقا للماثة وللاألْفء كما 
نعلت فلك ف قولك ما فعلت التَسعة القراعم لأن الخرعم لا 

يكن 9 ماک کما تکون الذرافم اسع › واذام ارت أن ثعق 5 
عدا تكثر ألفاظء وة ثلمات: أف درقم وخمسیاتة أف 
درقم عقت الآلف واللام ف آخر لظ م منها فتقرل 1 ما فعاّہت 
ر ا 
البصريين لا ججيزون غيره والبغداديون ججيزون ما فعلت تلشماتة” 

الألى ال لذرقم “< 10 

باب ما جری عليه العَدَد ف 

العذد رى ف تذكي وتأنيثه« على اللفظ لا على المعتى› 
TT Jl. 0) W. mit ھ„;j in A. fehlt dieser Passus‏ 
bis gılê. c) B. mit Jl. qd) Dieser Passus bis zum folg.‏ 
ghz fehlt in B. durch Übersehen beim Abschreiben. ¢) Die‏ 


Codd. u. C. ohne J. ۴( A۸. (و .الک راقم‎ W. یکون‎ . 
h) W. js. +) W. setzt dlgã hinzu. Kk) L.u.C. bêl. 1) W. 


L. u. €. .التلات المائخ .€ (™ .فقلت‎ n) Fehlt W. 


۳ e 


ا 6 <s 9 9 8 9 ١‏ ,9 
تقول لغلان تلث جطات» ذکور وتلث ج ذکور؛ ورایت 


- 


على اللّفظ والواحد سل مُغق) ومررت ت على قلت خمامات 


TET . EE 2 E E 
فتونت » والوأاحى حمام» وتقپل له خمس من الغنم ذکور‎ 


ه وله من الابل فحرل فتونث الغدت اذا كانء يليه الابل 


ولعم تما لقطان/ مان موان م للصَنعة لاء واحد 
لشىء منهماء من لغظء1 وها يقعان على الدكور وعلى الاناٹ 
وعليهما™” جميعاء > ونقهل لث ” کور م من الابل؛ ف کرت ه لما 
رقت بین ثلثم , بين الابل» وقول ا ر الان خښ کشر 


ا والعلّم حيط بأن 


a) Vgl. dazu Fleischer, Kl. Schriften I, 693 f. Ù) A. u. 
W. وکتب‎ e) W. set ول ثلث .0 .¬ .ا (@ .inzuط عل اللفظ‎ . 
e) ÛL. u. C. setzen اآنى‎ i120. /( 8. لفظتان موتغتان موضوعتار‎ 
ف الأصل لغظان مونثان 'جموعان :صح اص 4صوR ٣٠اه ز;للاجمع‎ 
.للاجميع .1...0 (۸ .موصوفان .¥ (و .للاجىع‎ ( A. L.u.C. 
ohneg. KE) L.u.C.lqie. DB. bl. m) W.اqalعs.‎ 7") L. u. 
C. haben vorher a; in A. fehlt der Passus bis zum folg. Jqغi‎ 


durch Übersehen beim Abschreiben. 0o) W. u. B. an dieser 
Stelle; L. u. C. am Ende des Satzes. p») W. mit Û. gq) L.u.C. je* 


۳.١ 

الايا قل دخلت معهاء قل الجعدى» يصف بغر 

o :‏ ا o‏ 8 ت »° oE‏ 2 3ک 

فطافت ظط ثلقا بين يم وليل وكارى النكير أ تضيف وتاجار 
بريد ثلثة أيام ولت ليال ولا يعَلّب الموْنْتُ على المنذكر ال ف 
اليا خاصة »٠‏ وقول سرنا عشرا فيعلم ت أن مع كل ليلة يومّاء» 

بات التشنية 5 

اذا قنیت مَقصوا على ثلشة خرف فان کان بالواو نیته بالواو 


اڪو قفا قغوان › وان و کن بالياء تنيته بالياء اڪو مذی۸ 


مذیان :» وان كان المقصورء على اربعة أحرف ثنیته 1 بالياء على 


3 0~ 


کل حال کو مذری ” مذریان ومقی مقلیان وعو من قلويت 


9 وا a‏ 4 
اليسر ء٠‏ فما قولهم مدروأن فانهم تركوا الواو لانهم لاه يغردون م 


وأنشد للنابخةة لإعدى Comm:‏ .4) النابغة لŞإعدى a) D.i.‏ 

. قامىت ٠.‏ .8 .8ا1 (۵ .(يصف فسا أخذ التب لدعا فطلبته› 
.انما عل التأنيث لأت دم يذكر الأيام آل : قول c) Lis.‏ 
d W. nlgîi. ¢) W. hat hier noch den Vs. 45 der Mu‘al-‏ 
j¡iت laka des Labîd als alû. f) W. u. A. haben vorher‏ 
was nicht nöthig ist. 9) A. gij. #) B. setzt JqÃi ein.‏ 


) W. hat hier noch )ج‎ l<!  K) B. mit J. DD W. 


3 


m) B. setzt, wie oben, qai ein. 1) Fehlt W.‏ . تقنيتد 
L. u. C. 0o) Fehlt B.‏ 


۳.۳ 


الوأحد منه » فيقولون ‏ مذریء انما فر للفظ 4 جا من ل 


يرد واحدهء» واذا تنيت مبدودًا غير مونث تركت الهمزة 


على حالها فتقول کساتان وردآءان › فأمَام قولهم عَقلّد و بشنایین 


بيا غير مهموزه فان ۸ هذا أيضا لفط جه منتى لا يفرد واحده 


فیقال + ا فتركوا اليه فى وسط الكلمة على الأصل على حسب 


ما فعلوا فى مخروين»؛ ولو قيل تناه فأفرت« لقيل ف التثنية 


قناءان 1 » وأصل الهمرة ف فتاه لو قيل مدا ياء لأنء فعا من 


کنیت» فاذا ” ثتیت« میدودا مونشا قلت الهم واوا فقلت 


2 2: o 
» حمراوان وتلشاوأن واربعاوان وعشراوأن‎ 


واذا جمعت مقصورا بالاو والتون حذفت الألف فيبقى ٠ه‏ ما 


قبل اواو والياء ص منوا او قولك 4 مصطقون ومغنون ومعلون 


G0 U7 - 0 ou » 3 . O 02 


ومعطون › وكذلك النصب . 


a) Fehlt A. b) Fehlt L. u. C.; besser wãre Îږذژ‎ als Sub- 
junctiv. <c) L.u.C.lyhan. d@) W.u. A. ohne J. e) Vgl. dazu 
Harîrî, Durra 207. f) A. mit. 9g) Fehlt W. A) W 


که اك e‏ 

. تناتين k) B. lê. D L. u. C.‏ . اقول W.‏ )9 .فان کان 

m) L. u. C. lil, ; fehlt A. n) Fehlt A. 0o) W. .ھ (« .فتبقى‎ 
mit Umstellung der Nomina. gq) Fehlt A. u. W. 


ا 


باب نثنية المبهم وجيعه 


يقو Qa.‏ ف تثنيخ 0 نا ذان وف تثني ٥‏ و أو ذه تان f‏ 


وق تشنية آلذى فتحذف الياء؛ واذا 


- 


وف النْصب والكفص نواق# قل الله تعاف؛ جفنين ذواتى ای 


5 
> مف الك EK‏ نال و ل ااك 
خمط ؛ وف الاجمعK‏ ذوات؛ ومن قال ذف قل فى لجمع 
۱ £ ت غ 9 2 
ومن قل ذلك قال فى لجمع أولشك؛ واولو"” واحدها ذو وف" 
ن سوا › ووی ۰ فف معی آلذين واحدفا نی » 
باب ما يستعمل كثيرا من م النسب 
فى الكتب واللفظ 8 


کل و مقصور على تلغ أحرف تسبت” اليه فانك تقلبُء ألقه 


b) A. setzt «gall hinzu. <c) Fehlt W.‏ . تقول .۷۷ (ه 
. ونی .4 ;او A. sı. e) L.u.C. haben hier noch Ji‏ ;م C.‏ )@ 


وتصغیر ذی (ذا اهاه )٥,‏ ذا وتصغیر تا :2uہiط W. fûgt‏ )/ 
8 © .ذفواتین وذواق .¥ (۸ .48 ,55 4ء8۵ (و .أو فه تيا 


TT £ 
34, 15; ۸. 1. ;جل قناوه .€ زعز وجل .۷ .ن‎ die Kur Anstelle in 
den Codd. bald ganz, bald theilweise citirt. Kk) W. hier u. 


eg 
im Folg. gaa. 1) Dies hat 8B. s0: ومن قل الال فواحى» ذا‎ 
› .و قال ولك فواحده ذلك‎ ™( B. L. u. C. ohne »; L. ». 0. ألو‎ 


۳,۴ 


9 


کر ممدود نسبتء اليه مث كساه وداه فاك تقول فيه 


سے 2 س 2 صو ) چ EE‏ 
کساتی و ورداٹی › وتنسب ۸ ال السماء سماتی › وان کان 


الممدود على قعلآء مثشل حمراآء k)‏ قلت خمراوی وصفراوی 1 » 


KSEE ي ن و‎ ١ 
و كلك کل مو ا ينصرف نتکو زکسرد۔اء انسقسيول زکریاوی‎ 5 


و اابعاف ET‏ وتنسب ٭ ال فعلّی مثشل بشری وحبآی 


بشروی «” لوی » فاذا ه كان المقصور على أربعة حف ولف 


لغير التأئيت فأكثرم يَقْلبها واوا تقر م ف مرمّى مَرمْوىٌ وأخرى . 


3 O 3 . u5 


احووی؛ من جحذف السواو ۹ فيقپل مرھی ¢ ج 


manat at mere re ean. 


.كل أسم .¥ (ي .من کشثې .4 (ص (dl.‏ .© .۾ n) Fehlt W. o) L.‏ 
.نقلت .€ (8 .نسب .€0 .ج .ا (” 

a) A. mit Uwstellung der beiden Nomina. Öb) B. ;بذی‎ 
Lb. u. C. Ai. c) W. .قلت‎ @ B. ;تنسب .۸ (ء وینوی‎ 
L. u. C. wiy. f) Fehlt W. u. A. 9g) W. setzt je اlڊ‎ ein! 
h) A. L. u. 0. wis. %) L.u. C. mit é. £) W. sez ءÎغصو‎ 
hinzu. /) C. hat die Nomina umgestellt. m™) A. L. u. C. 
wig. ™) C. mits. 0o) L. u. O. mit .و‎ 7p) 1. u. 0. اه ; فيقېل‎ 
اأحوی‎ eine Beziehung auf Sûra 87, 5 hat? (dann ist مرعىی‎ 
zu schreiben). q) Hat nur W. 


۳.۵ 


جاوز المقصور أربعة حرف فکل ه العرب جحذف ف الألف فيقول ء 


ق جمادی جمادی وحباری 4 حباری » واا نتت ال م 


کک م ا وی ت 1 ت E E EO‏ 
على وعدی وبلی حذئت الياء فقلت علوی وعدوی وبلوی › 


ر 
ت 


1 2 ۶ے 2< 2 3 3 vw 8s we 3 E:‏ 5 
وكذلك و آمب ( قلت ء فصوی وامهین الو ما اشدوا؛› انا f‏ 


ع 


نشت ال اتنين فهو بمنرلة الواحد فتنسب ال رامتین رامی 5 


3 O O. O 3 = e 3 ست‎ (o EEE 
وا قنرين قترى لآ و قلثة أحرف نسبو الى البكين بكرانى‎ 
وال الحصنين ۸ حصنانى وال النهرين نهرانى للفرن بين‎ 


السب ای البكر والباكحرين والاحصن والتدصنين والنهر والنهرين ؛ 


واذا نسبت الى لإمع: اذام لر تسم به رددته الى واححه» 


o ‌ 3 2‏ 3 7~ سد ت ةِ 
تنسب الى المساجى مسجدحى وال العرفاء عريفى والى القلانس 10 


قلنسی » وأفا1 :دو ر تدده ۸ أ واححهم»› ا آي 


£ s ع‎ 


کلاب کلابی وال نمار انماری »٠‏ وتنسب العرب الى ما ف 


a) B. ohne Ö. DÖ) B. u. 1. فقيل .1 ; تقل .¥ (ء .ٴڪذف‎ . 
4(۷. .تقیل .1.1.0 (ء .وف حباری‎ ۶( W..A. mi (و .ف‎ A. ێls.‎ 
h) Alle Codd. ohne ÛÎ ; zur Sache vgl. Jãkût, Mu‘gam II, 275 
٩) W.عیمل.‎ £( .دە .¥ (” .فان .0 .د.1 زفاذا. 1(4 .و.¥‎ 
n) Dieser Zusatz fehlt L. u. C. o) Vel. dazu Hartrt, Durra 152 f. 
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أا 


5 


الاجسى من الأغصة فيغالفون السب الى الأب والبلده 


E» 


فیقولون ط للعظيم اراس رواسی وللعظيم الشف شغافی وایاری ء 
ويقولون انی 4 6 ورگمانی وشعرانی ۰ وتنسب ۴ اٹ الربيع ٤‏ 
والى الخريف یف خرفی بفتح و الراء وتلوا أيضا خفن سكين 


الرآء وأ ۸ صنعاء وبهرآء : صعانیٰ وبهرانی والقياس ن تکون ۴ 


E - ا = کے‎ J9 
وشام‎ ٥ ا اليمن ” وألشام وتهامة يمان‎ ٩ بال وو 1 › وەلغنسب‎ 


وهام › وأفا شيت أل أسم مصغر كانت فی× الهاء ا ھم تکن 


“9 2 


وکان مشهورا ألقيت م اليا منه؛ تقول فى جهينة جهنى وف 
مزينة ۾ مزنی وف قریش قوشی وف ٣‏ هڏيل فڏلی وف 8 سليم 
سآمی ونا هو؛ القياس الا ما اُشڏّوا» ,کذلک اذا نسبت لل 
a) Fehlt B.; W. mit Umstellung der beid. Nomina. Ö) C.‏ 


ohne é. c) Haben W. u. A. erst spãter als آیادی‎ . @) b.u.C. 


dkle<>! e) Hier setzen A. u. W. وابادی‎ ein. f) I. u. 0. mig. 
9) Diesen Zusatz haben nur L. u. C. A) W.lIذlg,.‎ ?) B. mit 


anderer Wortstellung. A) A. eya. 1) Vgl. Hartrt, Durra 84. 
m) A. u. W. blos „. 7") LÛL. u. C. mit anderer Wortstellung. 


o) In A. fehlt dieser Passus bis اسم‎ dl. p) Hat W. vor slall. 


q) LU. u. C. mit anderer Wortstellung. 7”) A. u. C. blos ». 
s) §o W.; die Anderen bloss „. ¢) Fehlt A. u. W. 


۳.۷ 


قعيل أو فعيلة من أسماء القباثل والبلدان وان مشهورا القيت 


مند الياء ي مغل ربع وباڪيلة ری وبجّلی ظط وحنیفة ٥‏ 


حتفي وتقيف غو ا ل عتکی › وان م يكن الاسم ف 


ر تحنف الياء ف الاول ولاه الثافى وتنسب أل ۰ E‏ 


ت ل 2 ما ٥‏ ت COE‏ غ o o‏ 5ظ 3 
وستهی ومرتی †؛ وأ و اتنین تنوی؛ وال اخت# وبنت اخوی 


9 


EEE ee ETT 3 


نسبت الى اسم قبل آخو يا ثقيلة خففتها فقلت1 فى اسيک 


» سیدی وحمیر خبیری وطیب طب‎ lt 


ڪا 


راب ما لا يغصرف 10 
کل اس المونثف 9 تنصرف ” ف المعرفة وتنصرف ف النكرة ال 


أن تکون 7 ف آخره أف القأنيت مققصورة کانت أو میدودة ڪو 


a) Hat A. vor xi. 0) W. hat gleich nach dem Nomen die 
bezügliche Nisbenform; C. setzt vor die Nisbenform د تقهل‎ 


c) besser wohl Kai ان‎ . dd) W.ohne I. e) Fehlt L.u.C. 
f) A. hat die letzten 2 Nomina umgestellt. g) B. ohne »« 


h) W. setzt وخ‎ ein. $) Fehlt B. K) Fehlt B ©0) L.u.C. 


. یکون W.‏ (” .بنصف .8 (۸* . فقول 


۳.۸ 


۱ 2 نے‎ 2 07 U U 
صغرأء » وحمراء ۵ وحبلی وبشری وحباری فار ذلك لا بنصرف‎ 


فى معرفة ولا نكرة» وما كان منها اسما على ثلشة أحرف واوسظهء 


ساكن فمنهم من يصرفه ومنهم من لا يصرفه؛ قل الشاعرة 


o 0 .ت‎ ©0 


لم تعلفع بقضل مرها دد ور تسق دَعَد غ العلب 


6 فصرف۴ ور يضرف » والأسمة الأعَجَمية لا تنصرف ف المعرفة 


س 5 2 ۶ () 
وتنصرف ف النكرة وماو كار منها على قل تلثةخ احرف واوسطد ۸ 


ساکن نڪو نوح ولوط فاته ينصرف فى كل حال وترك 
بعضهم1 صرق كما عل بيا كان ف وزنه من أسماء المولت» وأماة 


الارضين ۰> تنصرف ی اأعرفة وتنصرف ق التكرة ا lo n‏ کان 


٥‏ منها اسما مذكرا سمي به المكان فاتهم يصرفونه نكو واسط› 


a) W. hat eine andere Reihenfolge der Nomina. 0) B. 
خضراًء‎ . c) W. u. A.ohne ;»م‎ W. أوسطها‎ . d) Siehe Zamal)- 
Sarî, Mufaşşal 10; nach Lis. s8. v. ist der Dichter و‎ 
e) C., GQ. Comm. u. Lis. dذغن‎ (d. i. تد‎ ; Mubarrad, Kûmil 
177, 12 hat تنقنع‎ A); L. ai A. f) W. setzt hier u. im Folg. 
موضح‎ 4 ein. 9) W.le il. Rh) L. u. 0C. ohne. i) W. de. 
1) A. setzt noch wiederholend صرفد بعضهم ا2ط‎ . D) In A. 


u. W. nach sia. m) B., A. u. W. .ال ا تکون اشا‎ 


۳.1 


١‏ ® ) 2 9 خ 


ت ر o‏ د س س مہں 9 () 


2 مہ له( ے ض6 )3 û‏ > ور 
ان شا الله آمنين وقالء أفبطوا مصرا» واسماء القباثل لا 


e o 2 3 ن‎ » 2 2 a . | o o. ۰ ٠ 
تنصرف تقېل هذه تمیم بنت' مر وقیسر بنت و عیلان ف‎ 


امعرقةء فاذا قلت بنو تميم وبنو سشلول صرفت* لأنك أردت ة 


ص 0-2 


الاب » اشا الاأحيا مصروفاز ناڪو قریش وثقيف› وڪ : شیه 


لا يقال فيه بَنو فُلان > ومون وسبا ان جعلا مذکرین صرفا 


> 2 0 م 5 O‏ 2 2 2 
وان انثا ل يصفاء وما جعلوه قبيلة فلم يصرفوه جوس وبهود» 


سے 


ف۴ نكرة وكذلك موه نكو عطشان وريان وغضبان ۰1 وما کان 


~68 


موت قعلانة فاته لا ينصرف ف المعرفة وينصرف ف التكرة أكو” 


جل سیفان وامراة سیغانة وو و اليل » لمشو ٥‏ ورجل م ورجل ” 


eg L. u. C.ohne .و‎ Ö) W. .تصرف .¥ )¢ .صرف‎ @( ra 
12, 100. e) C. noch mit lai; Sûra 2, 58; A. hat die beiden 
Kur’ãnstellen umgestellt. f) W. yo. 9g) W.u. A. haben blos 


ا ت 
L. u. C. 1) ÛL. u. C. haben die entsprechenden Femininformen‏ 
. وغضى ,ورتا ء1 .۵) وردى ,وعطشى hinter die Masculina gesezt:‏ 
. الْشهق .4 n) L. u. C. setzen AÜşê hinzu. ”») W.aAقۉll. o) W. u.‏ 
p) Dieses Beispiel fehlt W.; L.u.C. setzen noch xilîga ëlyal, hinzu.‏ 


10 


ت 


۳1. 


ت 3 9ع 1 Ö o “ u-‏ ا س 
موتان الفواد ؛ وكذلل »۾ مرجارى ا وطهمان ٠ء»‏ وكذلك كل شىء 


ف آخره لف ونون زائدتان ناڪو عریان ه وعثمان أن کانہت نون 


Er a 


صلی صرفته ف كل حال نكو دققان من الدفقن ۾ وشيطان من 


الشيطنةء ومان ان أخذاته من و السم ل تصره وان أخذته 
من السو صرفته› وكخذك ۸ تبان أن أخذت من التبْ: ھم 


cg 


" ت‎ o w “ ع‎ o 
2 اخدته من صرفند±»؛ وکذلک حسان‎ 3 


ودیوان نونه من الأصل فهو ينصرف ٠٠‏ ورمان فعا فهو م ينصرف ٩‏ 
J w2 62‏ 


لان نوله لام الفعلء ن يصرف ٣‏ لادء من المرأذخ سمی بنلك 


الین » وڪل اسم على َل وعو صف فانه لا ينصرف ف E ê‏ 


a) L. u. C. gs. 0b) W. setzt šilج‎ yay hinzu. <c) W. setzt 
.21ط وطھمانخ‎ 2( 1. sett کأنہت .€ ز کاری‎ hin2. e) L. u. C. haben 
hier lege, eingeschoben; B. hat die beiden Nomina umgestellt. 


f) W. u. A. jl. 9g) Dieser ganze Passus bis E 


fehlt in A. durch Übersehen des Abschreibers. A) L.u. C. blos». 
%) W. u. A. haben erst ,تمن‎ dann ;تىب‎ in A. fehl ûbri- 
gens der Passus von وان‎ bis Schluss. ۸)) 8. وأن صرفةتد‎ 


;من لسن I) Dieser Passus fehlt in B. bis‏ . أخختة من انتبن 
.۵ تصرف W. u. A.‏ )(” . وكذلك حسارع من س ۸٥طوط ÛL. u. C.‏ 
q) A. L.u.C.‏ . فاته W.‏ (م . يصٻف .0€ n) Fehlt B. 0o) A. I. u.‏ 
A. ٌ‏ ا۴ s(‏ .تصرغە .€ .۵ .1 r( A.‏ .يصرف 


۳ 


i DL ES 


أقرع» وأحول وأحمرة؛ فانء كان ليس بصق ولا موه قعلاة م 
و ا £ گم 0 5ت 5ھ 
يتصرف 2 فى المعرفة وصرفء ف النكرة ناحو افكل وايحع وأربع “f‏ 
٤ !‏ ت cE rT‏ ۰ £( < 
وكذللك أن کان اسما ذاڪو اأحمد واسلم و؛ ويقولون رایتد ۸ عاما 
aE ٤ 55‏ 2ھ > < س هت 3 
ول وعاما اولا فياجعل: صفة وغير صفة» وكل جمع تالت 5 


خروفه آلف وبعى الألف حفان فصاعدًا# فهو لا ينصرف ف 


المعرفة ولا ف1 النكرة ” حو مساجد ومصابيع ومواقيت وقناديل 


وتحاریب ٭ الا أن بکون منده شی ف آخره الها فينصرف نكو 


جڪاجكة وصياقلة» وقدم ياف الاسم من الأعاجمية وغیرها 


s u o. .‏ ر ت ت 
علی عدا الوزن فلا ۾ تصرف نشبیھا٣‏ بھا ذنڪو سرأوبل وشراحیل 8 10 


a) L. u. C. haben eine andere Reihenfolge der Beispiele. 0D) L. 
u. O. setzen cl, hinzu. ¢) A. (Îs ohne jS; fehlt B. d) L.u. 
€. .يصرف‎ e) W. .وانەٍف‎ f ( Hat nur B. )و‎ Siehe Fleischer, 


Kl. Schr. I, 318. h) W. setzt hier ein: ...» .عام الأول‎ 
3 5 3 ھ.‎ 
) W. aلع۹تف.‎ ( W. .أو حرف مشدد بنط مء‎ 
TD Fehlt W. m) W. ohne Ji. n) W. hat hier noch 
.واب وشواب وحواج‎ o( Fohlt W. وقى .0 .ت .1 )صم‎ 
قاف الأسماء الأعاڪمب ..... فلا اتصرف..‎ . q) W. u. A. Js. 
r) W. u. 4. ;وشبيها بد‎ was ebenso gut ist. 8) A. setzt hinzu 
وقناديل .۷۷ زوسرائیل‎ . 


۳ 


وخصاجر وه الضبع ومعافرة من اليمن» وأشياء لا تنصرف ف 


معرفة ولا نكر لأنها آفعلاة» واشماآء تنصرف لأنها آفْعال» وڪ 


سم آخره الف جمع ا و تأنيث مه ینصرف اڪو عرفا وصلَڪاء ۾ › 


وأصغياء ء وأكرياة f‏ وأشباه ڏلك » وڪل اسم ف أوله زيادة آڪو 


8 o 0 < oظÉ‎ ûC “0 7 70- بے‎ 

5 يزيد ويشكر ويعصرو وتغلب واصبع وابلم ويرمع واتيد قدا 
١ wi :‏ 

كله لا ينصرف فى ألعرفة وينصرف ف النكرة فلا ٣‏ کار الاسم 


۰ للفعل › فان ۾ یکن للفعل ٤‏ اڪو 


0 فى المعرفة] ولا التنكرة ٠٠#‏ وما كان على فعل أكو عمر وزر وفتّم * 


فهوه لا ينصرف ف المعرفة وينصرف ف النكرة لان مايل عن 


a) Fehlt L. u. C.; A. hat wÎ. 0b) Jûkût, Mu gam 4, 570. 
c) W. u. A. $. d) W. setzt وأولياء‎ hinzu. #e) W. hat noch 
وأوصياء‎ . f) W. hat hier noch: جمع کری وأسماء ينصرف‎ 
(و .(10ه) ا'ڪو عرفاء وصلاڪاء وأصفياء وزکریاء‎ A. ویعید مە‎ ein. 
h) L. u. C. Iie jÜ. ) Fohlt W. £) W. زوو ضرب من التەر‎ 


A. .(ٿ) وعو تمر .8 زوفو التمر‎ 0 A. u. W. ohne Û. m( A. 
u. W. ohne J! . n) W. hat die beiden letzten Nomina 
umgestellt. 0) B. <q. 


۳۳ 


مر وزافر وقاقم ه › وما لہ یکن معدو انصرف اڪو جعل وص ظ 


gg 


so 


وجرنف › وضرق ما بینهما ان المعدول > ندخله آلف ولام ٥‏ وغیر 


المعدول قلخل الألف واللام» والالقابُ افا کانہت مغفسردة أضفتها 


e‏ 1 نت 7 (سے ك (ه0 0( سق 
فقلت هذاه فیس ففة وسعید کرز وزید بط؛؛ فان ڪان 


آحد#ا مضاًا جعلت أحدها صف للاخر على مذفب الاسماء 6 
E 2)2 o 2‏ سے ن WB‏ 0 ں0 7 0r (Uu‏ 
والكنى كقولك زبد ابو عمرو وتقول عداو زین وزن سبعة 


Iw. 4 


EEE EE E‏ > له ت( .ت 
هذا عبد الله بطد وكذلك هذا عبى الله وزن سبعة »> 
باب ۸ الاسمةء الوت الى لا 
گن .۔ تک 
أعلام فيها للناذہت 


ت نە 2 u 30 30 9 o‏ 3 ‌ 
السماء والارض والقوس # والحرب والذود من الابل ودرع الحدين 10 


ع o‏ 3 ع <( Sa.‏ س < ow‏ کے ب 


a) B. hat die beiden letzten Nomina umgestellt. b) A. 
setzt وخزز‎ ein. c) U. u. C. mit ÛJ. d) Fehlt B. e) W. setzt 
ا‎ hinzu. f) A۸. .فأما اذا .¥ زوان‎ 9g) Fehlt A.u.B.; 
۸. .كقولك زید وزن....‎ ۸( V1. dau Sv. I, 117. +) W. 
ohne Û. K) L. u. C. haben die beiden letzten Nomina um- 


gestell, DD ÛL. u. C. mit é. m) A. فهو مذ کر‎ . 


40 


م٣‎ 


f 


عروص » تعاجبنی آی فی ناحہۂ والرحم والريى © والغول والجحيم 


س )3 E ua‏ چ م 3 7 ں3 
والنار والشمس والعصا والرحى » والذار والضكىة والنعلء »> 


باب۴ ما یذکر ویولْث 


ود © _ 


الموسى قال الکسائیٰ و ۸ فعلى وقل غيره وة مغعل من 


ا راس ی حلقته ۸ وو مک : کان , معلا ووت انا 


ع 


„.oE 02‏ < 2 
کار فعلی › والدلو الاغلب عليها التأنيث› EEN‏ جمع 
صان وك الذبيكةء وق قذکر يذقب ” بها ا الوم # » 


والسكين والسبيل والطريف ه ن والآسان من انش قال 


6 9uE 


والكراع؛ قال م سی وة تذل موش وجمعها e‏ < يي“ 


ولفال والقليب والسلاح والصاع والا زار والسراويل والعرس * والعنق و 


تام وهو الع لتر ولان وقوه 


a) ÛL. u. C. setzen le ein. 0b) C. hat diese beiden Nomina um- 
gestellt. c) L. u. C. ll. da) C. sڼilكضl'.‎ e) Hat C. nach 
.الشمس‎ F۴( g1. dau Sm. II, 119. )و‎ Steht in W. am 
Anfang. A) W.gy9. ?) A. 3B; fehlt W. £) W. sةقlح.‎ 
) W. ohne Jj.  m) W. u. A. mit g,. n) Nãmlich aqڊ‎ 


o) W. hat die letzten Nomina umgestellt.‏ .الأشتى 
! والعرف p) W.mit gy. q) W.setzt hinzu l8j Aڍ syaêg. ”) L.u. C.‏ 
u) Hat nur B.‏ 1 الميصلع W. wgygll. 8) Fehlt A. +) C.‏ 


lo 
باب ۾ ما یکون للذ کور ذ والانات‎ 


الشخلةه للذكر والأثنى والبهِمَة كذلك والجداية الرشَاً والعسبارة 


ولک الضبع من الذْثّبء فنا کل الذكر والانْتّى فة سوا » 


om‏ سے ت 


روكڪخلك الكية ولعب تقل فلا E‏ وڪدلكء 6 


الشاة والشاة أيضا الور من بر۴ الوخش» قال الشاعرو 


فلما أضاء السب قم باد وکن آتطلاف الشَاة من حَيْثُ خَيماء 


ر م @ > 6 ˆ 6 ا 6 _-4“ 
خيمء اقم » وبطة وخمامة وتعامة» تقل ذه تعامة ذأكر 


حتّی1 تقل ظَليٌ» وكل هذا ياجمع بطر الهاء الا حي 
فاته لا يقال لها« ف جمعها خي » 10 


ب* ما کون للگکور لااك رلا َل 


ت ت we‏ 3 
فيه للتأئيث 5 أریى بد المونتثف 


ی ےا 


قاب کون لخر ولأئتی حقى تقل فة فيكون للأئئى 


a) Vgl. dazu Sm. II, 118. Ö) A. jذall.‎ ¢) C. setzt 
کون‎ ein. d) Fehlt A. u. W. e) Fehlt 8. bis اح‎ . 
f) Hat nur A. g) Vgl. oben 191, 6. A) Der 1. Halbvs. fehlt 
B. u. A. ;) Dieser Zusatz fehlt W. L. u. C. Kk) W. xalg liz. 


eos 


DW. ;حتى انعرف اکر ور 1 ا فقول‎ fehlt A. ?n) Fehlt L.u.C. 


۸) Di88 باپ‎ hat nur B.; es gehört aber gewiss in der Text, 


۳ 


6 ” e ت‎ suo e 
خاصةء؛ وأفعى تكون للذكر والآنثى حتى تقول أفعوان فيكون‎ 
للذّكر خاصة»ء َغَلَب يكون للذكر والأنشى حى » قبل فعلبان‎ 


فيكون للذّكر خاضةء قل الشاعره 


ارب يبرل الثعلبان برسه لقذ َل من بالت عليه الثعالبُء 


٤‏ وبعضهم يقل للأنثى تَعلّبة» وعَفَبٌ يكونء للذّكر والأنغى 


حتی تفیل لبا فیکون للذكر خاصة على أن بعضهم» قد قل 
S-_-o-‏ ث 9 0١‏ 6 
عار .يكوه عاون؛ 


ا 2 ت 9 o‏ ٍِ 


اأصمعىّ هو بمنرلة الالسان» يقال لجل ذا اسان وللمراة 


> ي O‏ س 3 2 2 
0 هله انسان ؛ وحکیء بعض ألعرب شربت من لبن بعیری * 
2 که ۾ E>‏ سہ 
باب اوصاف المونث بغبر هة 
o °‏ ع .£ ےت 
ما كان على فعيل نعتا للموذث وعو ف تاويل مفعول كن بغير 
schon als Gegensatz zu dem vorhergehenden ql; vgl. theil-‏ 
weise dazu Sm. II, 118 (aber Sujûtî citirt nicht ۃXqai gq).‏ 
غاوی ب ن طلم الل a) Fehlt. 0D) Nach Lig, s. v. von‏ 


od. أبو ذر الغفارى‎ od. اش بن مرداس‎ c) Besser gai. 
@) Nach Lis. s. v. ايس ڊ بن الارت‎ vgl. Hamûsa, 648. e) Lis. s. 


O ~~ چ‎ 


حڪى و ی نی ا 
.کل ما .۷ (۶ .بعیری آی اقتی› 


۳v 
عا نعو كف خصيب وملحغفة غسيلء وربا جات بالهاء‎ 


۾» بها مخذفبه النعوت ء نكر النطيكة4 والذّبيحة 


7 p2 


والفريسة وأكيلة السبع» يقال شاة ا کما يقال ناق کسیر 


وتقل۴ ذه تبيعك؛ وذلك انكو م ثد أن تبره أذها 


7 ت ں6 E‏ ا On wu 8 o‏ 
قد ذْحت؛ آلا ترى أنك تقل هذا حيةة وش حي فاتما! 5 


ك بمنزلة ضکية”» وکذلک شاة رمى« اذا رميث؛ وتقول 
بس الْميْةٌ الَنْبْ انما ريده بس الشىء مما يمى م 


الأرزب»؛ فهذاو بمنزلة الذبياكة ء» وقالوا مأڪف جدید لأتها 
فى تأويل مَجّدودة أى مقطوىة حي قطعها لماثل» يقال 
جندت الشىء أى قطعته وأئشد و 10 


8 ر س 09ت ھ ت of‏ 0 ے -. ‌ 
ابی ھی سلیمی أن یہید وامسی حبلھا خلقا جدیدا 


أى مَقطوعًا» فاذا ل يز فيه مفعرل فهو بلهآء أو مريصة 


a) L. u. C.ohne . 0) A. 9li. <c) W. .لاسي‎ A. 
LÛL. u. C. haben eine andere Reihenfolge der Beispiele. ¢) C. 
.کسىرة‎ £( W. (و .ويال‎ A. .اذا‎ h) Fohlt A. ¢) Fehlt L.u.C. 


¢ 
k) W. setzt تدبی‎ Ahinzu. 1) A. L. u. C. mit „. )س‎ W. .أك‎ 


n) W. ا رمي‎ o) A. u. W. .ياد‎ p( Besser »می ب‎ 
q9) W. .ا و فھی‎ u. €. sg. r) C.ohne (wol nur Druckfehler). 


s) A. yAiî,; vgl. Mubarrad, Kûmil 511, 11 (mit den Varr.). 


o 


۳*۸ 


کبیرة وصغيرة وظريفة › وجاءت اشيا شاد قالواه ناق سک 


95 _ 9 0 - 6 r 
وریے خریق طا وکتیبغء خصيف 4ے فبھا سواد وبیاض“ وان کن‎ 


قعيل ف تأويل ایل کن مونثه بالهاء آڪوه رحيمة وعليم 


س 


وكريمة وشريغة وعتيقة ف الجمال وسعيدة »> وافا کار فعيل 


ف تأويل عل کان بغير فا نوم 7 صبور وشکور وغغور و 


O 1‏ ص ( a‏ ھ 
اللدء قال سیبویه شبھوا عدوة 1 بصدیقةخ »» واذا»” کن ف ناویل 
مفعول بها جاءت بالهاء حو الخموة والركوبةه والخلوباة مء 
فالواحدة ١‏ ولجميع والمذكر والموْنث ” فيه سوةء تقرل فذا الجمل 


رکوبتهم واکولنهم 5»> وما کان على مفعیل فهو بغر هاه ڪو مرا 


ein.‏ وتنعل خصيف b) W. u. A. setzen‏ .قال .€ )۾ 
. خصيف ذات ونين L. u.C.‏ ;!لgنان‏ فيا c) Fehlt A. d) W.‏ 
ey) W. UL. u. C. haben eine andere Reihenfolge der Beispiele ;‏ 
:ğaeۉqقزخ in W. u. A. fehlt ag, wofiür خau>; A. hat für‏ 
.غور )Druckfehler für‏ قور .€ (و .يقال .¥۷ (۴ .عنیفغ 
WW. .‏ (£۴ .کنور .چا٥۴ Fehlt W. u. A.; C.im‏ (4 .عقر .€ h) L.0.‏ 


قل الغر اء واتما آدخلوا :7 ; ڊبصديقتد . W‏ (™ . علو الله DW.‏ 


.فيها الهاء تشبيها بصديقة لان الشىء قد يبتى على ضدذه» 
u. €. haben noch‏ .[ (™ !وكوب .© (0 .فافا .¥ ;وان A.‏ (” 


.الواح .€ q) B. ohne Jd; W. “zlgil; Û. u.‏ ! و خلب 
r) Fohlt W. s) W. i9 statt ».‏ 


^4 


o 


os Go - ع‎ o ت‎ 5 


مسكينة؛ شبهوها بققيوة» وما کان على مفعال فهو بغير هاه ڪو 


امرأة معطار وجبال وك ٠‏ العظيمة الكَلّف سمينته ومتغال» 


وکذلكء مفعل اڪو امرأة مرجم » وما کان على مفعل فيمام لا 


يوصف و مذکر فهو بغير هاه اڪو امرأة مرضع ومقرب ملين 


ومشحن ومطفل لأنه لا يكون ذا ف المذكر فلمًا ل افوا 


ں٤‏ بہ o» 7 e‏ _9 اد 
أبسا۸ حذفوا الهاء:» فاذام أرادوا الغعل قالوا مرضعة؛ كال الله 
تعال! ثحل كل مرضعَة عا أرضعَمت» وتال بعضهم يقال ” 


امراة مرضع انا انى رضساع ومرضعة اذا أرضعتث 
لدعا > وما کان على فاعل اة ر یکون للمذکر وصفا فهو 10 


a) Dieser Zusatz fehlt A. b) L. u.C. mit Ö. c) W. Kae 
لکلشفق‎ ; طا٤‎ 4.; 1. u. 0. .غ للق ای سمینۃ‎ d( W. ha de 
Zusatz .منتنغ الريع‎ e( A۵. 0. W. .مفعل كۈللك‎ ۴( W., 


u. CO. La. 9g) UL. u. C. setzen xq hinzu. A) W. التشابه‎ . 
i) Fehlt A. #) W. setzt hier Igjiji> ein! D Sûra 22, 2; 
B. u. W. haben das Citat unvollstãndig. m) Fehlt W.; L.u.C. 


مما لا يكون .۷ (ه .لبن ورضاع .€ (” ۰بعضهم ٤٤اه‏ آخر 
ممالا يكون ٥.‏ ;مما لا يكون للمذكر .4 زللمذكر فيها حظ 
.ا یکو لمذکر فیه حظ .1 زللیذکر فيد حظ 


۳F. 


بغير ها قلوا امرأة طالف وحامل وطامث› وقد جةت اشيا 
على فاعل تكون للمذكر والمويْت فلم يفرقواه بينهماة قلوا جل 


د‘ 


ضام وناق ضام ورجل عاشاف وامراق عاشاف ورجل عاق وامراة 


عاقر ورل عانس وامرأة عانش اذا طال مكثهماء لا يزؤجان 4 
sS o. _ 9 G6 o E o£‏ ت 
وراس ناصل من الخضاب ولحية ناصلء وجمل نازع ال ۶ وطن 
وناقة نازع و» فاذا أرادوا الفعل قلوا طائقة وحاملةء قل الأغشى 


آيا جارق# بينى فاثك طالق کذال مور + التاس غاد وطارقة » 


sO” 


وقد ياق فاعل وصفا للموثف بمعنیین یات الهاء ف أحى11 


ن( ) 


وتسفْط من الآخر للفرق بين المذكر والموتّث فيقال ” امرأة طافر 


0 من الكيص ” وراه طافة EE‏ من العيوب لاتها منفردة م 
بالطهر من البحيص لا يشَركها فيد المذكر وعوء يشركها ف 


. مکشھا ›e( W.‏ .in2uط‏ فیھا u. 0. sete‏ .1 (0 .يغرقوا .۸ (۾ 
.من W۷.‏ (۴ .من لخضاب 1٥0د‏ .۷ (ء .یزوجان .۸ ( 
زيا جارتا .¥ (۸ .وامرأة طالف g) A. hat hier erst Jal,‏ 
Felt A.‏ 9 .أجارتنا is. s. v.‏ ;با جارق .4 ;أا جاتا .8 
.ف W. u. A. ohne‏ (™ .4 احدیهما W.‏ (7 .قل ويال W.‏ )۸ 
UL. u. 0. ika.‏ )7 .و L. u. O. blos‏ (ه . حیض .4 W. u.‏ (” 
هھ L. u. €. blo‏ (” .يض .۸ (4 


۳r 


E Ge 3 = 


على ھر و وامراة تاع اذا قعَذث عن ظ الياكيض ء وقاعدة d‏ 


بلهاء» ومماو فرقوا۸ فيد بين موتين ٭ فاتبتوا الهاء ف 


uf ٤ 0 ww 
» أف انمت الایدی‎ e ولإميع ” جبابیر؛ وتسلخ‎ Sk 


وبلدة r‏ ا تبات بهام ا بالهاء للاكيوان ٩‏ ¢( وقانوا امراة 


amam 


m~ 


G «E SE So Oa Oe SE Sw S9 a 
بب ورجل تیب ؛ وأمراة ” بىکر وجل بکر؛ وامراة ايم لا‎ 


3 «E 6») 


نها ور جل ایم )٭ امراة له» وعفا فوس رک لاذ کر ونه 8 


› تس کمیت للأنثی› وفرس جواد وبهيم ! للمذ کر» وا موت‎ 
a) W. (ف .لمل‎ W. u. 8. .يض .4 (¿ .من‎ ¿( W. 
hat noch maعgã‎ Ijl. e) A. mit —. f) W.A.u.O. nach sll. 
g) W. u. A. a h) A. mit ا‎ L. u. C. mit A5. 2) Fehlt 
A. u. W. Kk) L. u. C. mit ÛJ. DD) W. dg. m) W. جبارة‎ . 
n) A. جبار .۷ (0 . ولإمع‎ . pv) W. lq. q) Fehlt A.; vgl. 
Sûra 25. 51. 43, 10 u. 50, 11. r) Dieser Passus bis zum 
zweiten یم‎ fehlt W. s) A. blos ». t) W. ohne .۾‎ 
u) B. u. W. للذكر‎ . 


1ا4 


o 


10 


r 


امراف وقاح الوجه 5 كذلك للرجله› امراق جواد وکل عليك 


ل 5 sS O i‏ 4 الشرة 
وحب لك؛ وك 6 قرن لك ف السن وقرن لكء ف الشد 


د 


2 6 5 3 دپ 9 , ت و9‎ ~e 3 7 9e 
وأمراة مغيبة بالهاء ومشهد بغي هاه» وعبد قن وامةء قن؛‎ 


ت2 2 .- u‏ 3 نے 3 


وانرجل زوے المراة والمرأة زەج الرجل لا نكاد العرب تقول زوجند› 


9S (5 +> ن Eھ ے ©( ے مeص@ کے‎ ١ e > 4 
S9)» 


وامراف جیب 


aste ED 


وعحل و ورضى # متلهء وتقول المراة: شافدى 


~ “ 4 ا ت ر 2 ۱ 5 
ووصیی وضیغی ۸ ورسهول وخصمی وكىللك الاتنان] ولإميع »> 
باب ما يستعمل« ف الكتب 


والألفاظ من الكروف المقصررة ٠‏ 


@) L. u. C. زالرجل‎ W. hat im f01g.: وامراة جہاد بالٰعروف ورجل‎ 
.وکل عليك... .0 .د.1 ;کل عليك...‎ 0( A. .وو‎ c( Fehlt W. 


u. A. d) W. hat hier noch sڊو (ء .لڵذى ملك و‎ Felt W. 
f) Sûra 2, 33. 7,18. gy) W. u. A. ;ور جل عدل‎ W. allein 


noch Jke lye. A) B. Lays. i) W. u. A. mit J. Kk) W. 
الاتنیر .4 (1 .وصفيى‎ 4 m) W. hat hier noch sl کال‎ 
فذان حصمان فتنی › وقال الفر ١ء جوز‎ [Sûra 22, 20.] عز وجل‎ 
.باپ السنتعمل .0 )" ا والأغلب بغير هاء»‎ 0( B. ha 
د0٥1 الى تکنب بانیاء‎ . 7p) W. hat noch .لاا بالغنع‎ 


r 


J 2 


والحَقّى من حفيت الذَابة والشُجَى ف الحَلقف والشُجَّى الصْْنْ 
والكرى ال والأذى والقذى ف العين والكّنی الفحش ۾ 
والصّى المرص والردى اللاك والطوى الجوع واللوى مصدر 
ليت والأسى الكزن والونى من ونيت والعمى فط العين 
ولقلب ولجّنى جَتى الشنرهء رالشدى الفط رالرى ف ء 
الجسد ى الهزال والنوى ما نوبت من فرب أو بعد د والتوی 
توی الال والهتی ا الظلع 4 والصرى اناه ا والٹزی 
التراب الندى والجَرى دآ ف الجّف والسى سير اليل 


والستى سى الناقة ومتى مء والمْدَى الغا a‏ الطاثر 


يقال أنه ذكر الم والنسّى عرق فى القخف وطوى واد و 1١‏ 


=“ ت سے 20 کے و بء 
والوغى ألاڪرب والورى الخلف وأا ق دری ۸ فلان والدری ‏ 


الناحية والمعى واحد الأمعاه والكجى لعفل والنهى مثلدم 


a) W. hat dafür Jیقلا .الثمر .¥ (ء .من .4 (0 .ف‎ 
@ ¥. (ء .الضلع‎ W. Xa; A. sett binu .كرمها الل‎ 
۴F) W. u. A. idl. )9و‎ 1. u. ©. ;اسم وان‎ A. set2t ب‎ hin2, 
wo dann طړی‎ gذ‎ gemeint ist), A) M. الذرا‎ . ? Hat nur B. 
k) Fehlt L. u. C. 


PF 


4 
e 


والاكکشیى واحک اخشاة ۾ الجَوف ومکانًا ف سهی ۰٩‏ ذا کل 


یکتب بالياء « ومما كنت بالألف العصا وقفا d‏ الانسان والقرا 


الظهر ونا الحَديثت والقنا فى الأئف والرما والعشا ف العين 


وخسا وزکاء وومام ازوج والفرد ومنا من الوزن رطلان و والصغا 


6 ميلك الى الإجل۸ وف الجَمع: قَطا ولها جمع قطاة ولَهاة 


وشجر الغصا والغلا جمع فلا ۾ »> 


باب أسماه 1 يتفق ™ لَغظها وحختلف معانيها 


ص ا 0 o‏ سح ~~ ت زا ت 0 
عى النفس مقصور بالياء» والهواء الاجوه ممدودم ورجا البثر 


مقصور بالألف والرجاء من المع ممدود والضغا الصكره مقصور 
(» .مكان .۷ (0 .واحى الأحشاء من لإجوف .4 (ه 

20, 60. d( W. (ء .و لقغا قغا الانسار‎ W. ohne .و‎ ۴( W. 
.و9 رطلان .¥ (و .وعو‎ h) W. (٭ .الرحیل ورجل‎ W. 
. وقطآ ف لجمع وله جمع... .1.0.0 زوف لجميع قطا جمع قطاة ولها..‎ 
k) W. hat hier noch: وسنا البق والعرا الفناء مقصور الا‎ 


3 oU 


الغيث والاخصب والملا من الأرض والجّدا من العَطية مقصبرء 
. اعرا u.‏ السا auch B. hat dies, mit Ausnahme der Beispiele‏ 
. الأسماء انى تنتفق ألفاظها D W. mit J. m) &. Comm.‏ 
7p) Fehlt A.‏ لجو.W‏ (ه .بکتقب بالیاء .0 u.‏ .ا A.‏ (۸ 

! الضاجر .4 ;الصكخرة .۷ (ي 


*fo 


بالألف والصغاة من المودة والشىء الصاف ممدود والفتى واحد 


3 ؤ ت ص س ب 9 به‎ o 


اذا علش الفتى ماتتين»ء عامًا فقد قب اللّذاذة 4 والفناة 


e 
حح‎ 


ا البق مقصرر بلالف ٠‏ وسنا ۶ المجد ممدود ووی و 


الرمل مققصور بالیاء ۸ ولوآء الأمير منود والشرى الراب انق 5 
مقصور بالياء ¿ والشرآء الغني ممدول والغنى من ۸K‏ الس مقصر 1 


والغناء من الصوت شرن والخلى ” رطب ” الحشيش مقصور ٥‏ 


والخلآه من الكَلوة ميدود والعشا ف العين مقصر بلأّلف م 


والعشاة والغدآة ممدودان و والعرا الفناء والساحة مقصرر بالألف” 
انا أربت به فتاء السن والذكا a) W. bat statt desserı gb‏ 
Jama bhéart, Mufaşşal 94. ; nach G. Comm.‏ .اچ (0 .مم^وك... 
.سبعون W۷.‏ (ء . الربيع ڊن ضبع الغزأرى heisst der Dichter‏ 
ب ب س 
.ıڪۍqi ey) W. hat vorher‏ .المسرة .4 زالتخيل .8 ( 


f) Fehlt W.; dafür vor والستاة ف الاڪسب ممدود :سنا ابرق‎ . 
g) Fehlt L. u. C. A) A. hat vorher qis. © Fehlt B. 


k) Fehlt B. I) W. hat noch sall mais. m) L. u. C. .ا‎ 
n) W. لش الرحلب‎ . 0) L.u.C. haben noch بالألف‎ . p) W. 
.كنتب بالألف‎ „( Hier hat W. erst die Beipiele الى‎ u 
بكتب بالألْف .0 .س .ا (۶ .اللواء‎ . 


۳٣ 


والعرآًء المكان شا دة والكحفى ظط حه حفى القدم ولافر 0 


رقا مقصرر بلي والحفة مشي الرجل حافيًا بلا حف وا 


نعل ممدود والفقاه الرْملء مقصور بالألف والية لأنء و يقال 


فى شنب تقوان وتقیان ۸ والنقاء من النظاف نکن والكيا 


ليث والخصبُ مقصور بالألف + والكية من التاق والاساحياة + 


ممدود ]1 والصبى من الصغم مقصور بالياء والصباء « من الشف 


ممدود ۸ وصبا الريع مقصور بالآلف والملا من الأرص مقصور 


تة 97 2 5 E‏ 
بالألف والملاه من قولك عَنى مَلى ممدود والجَّدا من ٠‏ العطية 


a) Haben L. u. C. unmittelbar hinter صز .ن ولحفا.W (0 . العرآء‎ 
Folg. liz. c) Dieser Zusatz fehlt L. u. C. qd) W. .والنقى‎ 
e) C. ;موم الرمل .1 ;من الرمال‎ genau wo کثبان الرمل‎ jn oder الكتتب‎ 
الومل‎ je. Ff) L. u. C. blos ویقال .۸ .» .۷ (و .یکتب بالالف‎ . 
A) W. u. B. haben die Nomina umgestell. +) A. يتب بالاًلف‎ . 
k) A.1... 0. .ممحودار .1.0 (1 .ومن الاساڪياً‎ ™( W.0.4. وكذلك‎ 


می م3^aد n") Dieser Passus bis zum folg.‏ . الصبى من الشوق 
fehlt in W. ganz durch Versehen des Abschreibers; A. hat‏ 


ومن ازعرب من قول ال الصياء من الصبا فيفتع : مر الشوق nach‏ 


اول ويمک» در الصبا مقصور بلألف والصباء فى الهو والشوق 
“Iuka. 0) Fehlt W.‏ 


rv 


مقتصور بالاًلف ۾ والجّداء الغناء 0 تقل ء هو قلي الجدآه عى 


9 ف مہ مہ‎ ~~ OE ت‎ o 
ممدول ع والعدى الاعىاء مقصر / بالباء والعداء الموالاة بین‎ 
% ۸ الشيشين و ممدود‎ 


الردآء وسلا السمن والحذآه من التعال# والمكاذاة وراه 


الناس وعجا الحروف والشعر والسقاء والرشاء الحبل والكسا 


والحباء العطية والتدآة من اديت والشتاء1 والبنا والخصا 


ww >‏ س ہہ 8 سہ ~~ »ت ~~ 
والكراء والشغاء والوجاء حو من الخصاه والازء ” والطلاء والهناء 


والبغة الزنة وخيل بط« ووك القربة والاناء اذى يشرب 


a) Fehlt L. u. C. 0Ö) W. u. A. ءliغl .يقال .¥ (ء .من‎ 
dT) B. hat vorher ;أى‎ das Ganze wahrscheinlich verschrieben 
für غنی 8٥ط وع وط .۷۷ زهو قلیل الاجدآه عنی ای قلیل الغنى‎ 
(mit (غ‎ ( Dies haben L. u. C. schon oben nach ولجداء‎ gesetzt. 
f( ۷. (و .یکتب بالیاء‎ 1. «.٥. .الشىء‎ 4( Hier hat W. die 
Beispiele ÙU! u. ct. ) W. u. A. ةلمعتسGلا;‎ A. u. C. 
setzen hinzu ;المكسور الأول‎ W. hat dies Capitel ohne die hier 
sonst üblichen einleitenden Worte Aa ا‎ J. Kk) W. 
.والاناء .© والارزاء .1 (” .والسناء .8 © .التعل‎ ”( ¥81. 
Zuhair, Diîiw. 9, 26 (Ahlwardt 85). 


تا 


o 


۳^ 


ی 


فی× وجلا المرا ا ف زففلبت ذال ۾ وا ویںآء العروس 


وأصابهم سباة والغذآء من الطعام وفناء الدار والوعاة والاخاء 


والاسا الأطبة والقتاء ۵ والكناء وحرآة ا بمكة وسجا 


القرطاس جمع سكاة والذمة ولا الشجر والرواء الكل 


والعفاء الريش والطلاء الشراب والغطء والعشاه وقمت صلوة العم 


والاخغاء ء الكساة والجل5ة مصدر جلوت العروس 2 والشواء والمراء 


والابآءء والكفاء من الكفو/ واللّحا الملاحاة و وبالرفاه والبنين 


لغشا انلقاة فنا كل “AJ‏ 
2 2ر ر 


من + الممدود المفتو الأول العطاة م والةنة والسمة والشنا 


anes armmerna 


والفناء والبقاء والْنياة والهباء وبر الكغاء والعلاء 1 ودا عي 


d( B. sett‏ .والكقاكء.8 (» .والغتاء .4 (0 .فلك .€ u.‏ .1 )۾ 
hinzu. e) Hat W. erst nach sll. Ff) So W.; die‏ وا مراف 


Anderen الكفو‎ . 9g) W. hat vorher .من‎ W. u. A. haben 
noch JgAea. #) Dies haben A., B. u. W. als Überschrift 
eines Capitels in neuer Zeile; C. jes. Kk) Die Reichenfolge der 
Beispiele ist in den Codd. verschieden u. verwirrend der ڪريف‎ ! 


;الهناء .ن (العغاء) ,السناة مو الفخر ,الفتاء A. setzt hinzu‏ 


W. setzt hinzu sial; dagegen fehlt hier الجا‎ u. أالعناء‎ . 
1( L. u. ©. .)غ( الغلاء‎ 


۳۳۹ 


و ټ س 3 


والبذآءه وانبهة وجا الكراة والوطة والذّماة بَقَيّة النفس 


والوفء والقضاء ء والشقاء واللغاء والعراء» والبلاء والاكساء ء والولاء 


ف العف والزكاء و والرخا والدها وعليد العغا والفضة ۸ 


~~ 30 کته و 8 > ت‎ EE 


MM J) ®»‏ ! ر ب 
لأمر الجّلى وكذلك هو من الحروم عن الموضع والجزآة " 


والوحاه من توخيتث والبداه من بدا له ف الأمر والنجة مصدر 


جوت والعرآة ه والوضاة الحسن والذكاة من ذتوث والقواة من 


قوی المغزل واأعساة من ڪا العود بعسو م والقساء من سوت 


اقب والعدا الظلم والأنة من التأخير وسو الشىه وس 


^ 2 د ~~ تد 9 ص ~ E‏ ~~ »© £ ~~ 
والعباء جمع عباءة ۾ والعظاء جمع عظاءة ” والاشاء جمع أشاءة 


2© ) - ر o‏ ث we‏ ہہ 
وق النكل الصغاره» ومن٤‏ الممدود المضموم أول» العا 


8( .تسر جباینند 1001 L.a.0. haben‏ ( .(د) البىڵ .8 a)‏ 

. شا e) W۷.‏ ۰ . العدآء .۸ زالغراء .8 .س .۷ ( .(ف) الفضاء 
;(ق) القضاء .8 .» ء4 W.,‏ (# .(ف) الذكة W.‏ (و .من ۸۰ (۴ 
.)ت( التواء doch s,o. i) L.u.0.sligll. £) B. cla. 1) B8.‏ 
«(ر) راء .8 (” .مى للوة ولڭلاء أيضا... n) L.u.0. haben noch‏ 
ءعباية .¥ q4)‏ .ث o) B. cligll. p) L. u. C. mit ğ u.‏ 
Dies haben A., B. u. W.‏ )£ .نصغ r) W. zılbe. s) W.‏ 


42 


o 


۳۳. 


والاكداء الغا والمكاُ الصفير والمكاة مشدده طاق و 


eS 2 


وک ےہ 2 5 o‏ ف ws‏ 
والغرة والضغا› وڪل الاصوات ممدود» مضمرم الا ول أن d‏ 


الغتاء والندآء مكسرراء الأوائل» ولعت والحفة ما زماه الوادى 


قا اليك والرخا الري اللينة والملةع جمع ملاع وم و 


عا كذاء أى: مقدار كذا وسلاء النل ولفلان روآ« أى 


تي 2 


منظر وبغبت الشىء بغاۃ ¢ 
ت (ه۔ د 


“7 “u 2 ~~ Ww س‎ 5 7)  “ 3 > 7 wس س 7ے‎ 


als Überschrift eines Capitels in neuer Zeile; die Reihenfolge 
der Beispiele ist in den Codd. verschieden. «4) A. u. W. الاول‎ 
a) Besser ;مشددا‎ L.u.C. haben sll irrthümlich zweimal, da- 


gegen noch ,البكاة‎ was in den Codd. (ausser L.) fehlt. Db) Fehlt W. 
c) Hat W. am Schluss. dd) Fehlt A. u. C. e) A.u. W. مکسور‎ 
.ا ; الأول‎ aC. bos .مکسوران‎ F۴ ( W. u. B. ohne (و .ال‎ W. .وو‎ 
h) W. hier u. im Folg. aS. o) Fehlt W. K) A. hat gw. 


TD In W. wieder ohne die sonst üblichen einleitenden Worte 


ازى L. u. C. hier u. im Folg. mit „j M.8. v.‏ (™ .ل اپو خمد 


فى لغة أل جار والزناء باد فى لغخ أل اجى الفجي؛ 


n) 8 تمف‎ u. im ٣٥اچ. تقح‎ u. قر‎ . 


۳۹۳ 


فاذا قصر كب بالياءه والشقاة يمد ويقصر فاذا قصرَ كةب 


بالأف والضوآة يمف ويقضر فافا ر كتت يالباء والوناة يمف 


ويقصر فاذا فصر تب بالياء والبكاة يمذ ل يمذ ویقصر فاذا قصر کتب 
بالياء قال الشاعر وعو خسار ٤‏ 


یکت عینی وحق لھا بکافا وما يغنى البكة ولا العويل 5 


۱ REE )  ۔‎ ©» > 2 O 
والدفناه تمد وتقصر فاذا قصر كتبمت بالألف والهيجا كذلك و‎ 


وکر ۸ نیل ونقصر فانا قصر کتبت + بالياء وولاة که يمد ید ویقصر 


“0~ u2 0 4ے‎ 07 


فیکتب) قصر بالیاء 1 › وخروف اليعجَم بمددن ويقصرن 


o0 -- 7 ©0 7‏ ب w~‏ ء با ب w~‏ 
فاا« فصرن تبث كل واحدة منهن بلألف ال الزاى فاته 
تكتب بيا بعد ألف »> 10 


a) B. dilî. 0) Fehlt B. c) Fehlt A. u. B. d) Hat 
nur B. e) Vgl. Mubarrad, Kêûmil 126.; der Dichter ist 


f) A. hat hier noch: lê‏ ن ص تابت الأنصارى 
وفك g) Hat A. nach „. A) W. E‏ . باللغتين کلتیهما 
aa‏ .۸ ;ويقصر فاذا قصرت کتبت بالیاه 


 B.‏ . وخی کلام یمد ویقصر u. €. haben bl8‏ .ا ; كنتب بالیاء 
واذا قص, کنب A.‏ ;و wie vorher is. k) W. u. B. mi‏ 


غ ن 
wie in unseren Grammatiken.‏ وول o. © Also nicht‏ all+llء‏ 
ه وأفا mn) A.‏ 


م 


باب ما يقضر فاذا یره بعض 


ح کات ۵ بناثه مک 


البلیء بی السب والاتی من السَاعات4 وسرى والقتى البْعْص 


سہ ۶ يه ا 9 _ N3 we‏ و 2 ت و 


8 أولء مد» واللقاه والبتاة اذا كسر أولهما مدا وافا صم ألما 
قصرا وکتبا بالاء › وغمی 9 البت وغرا السرج وګو قڏی ۸ لك 
ت ( ہے عسر 9 E‏ بہ س 
كلد أفا فتے .× قصرء وكتب بالياء ما خلا غا »” انسر 


۱ 3 mc ت‎ 3 


فانه کنب بالألف › وافا کسر أو نلك کله مل» والنعمى » 


ET‏ 09 ت RY‏ «ے ا ر ت 
والبوسى والعليا والرغبى والنضحى والعلى؛ كل ذلك اذا ضم 


٥‏ اول فصر فكتب ه بالياء الا العليا فاتها تكتب بلألف كراعيءم 


a) W. hat noch xia. .حرکة .€ (ط‎ ce) Dies, |i u. 
ÎÎ haben L. u. C. mit ! d) A. setzt وڊاوغ الشىء‎ Bi. 
e) Fehlt L. u. CO. f) Fehlt W. bis zum zweiten lags durch 
Verschreibung. 9g) W. sll. A)JO.slAs! L. IW i) Fehlt 
W.; C. jS. Hk) Fehlt W. DW.lAe la; A. dd; L.u.C.IYخ.‎ 
m) A. hat vorher Jjêغ‎ (mit 4é). 7#) UL. u. C. haben dies u. 


das folg. Wort mit! 0o) L.u.C. mits. p7) A. L. u. C كرا‎ . 


nin 


لاجتماعه ياين واذا دح أو ذلك كله مذ» والباقلى ض 


2 E e ET MS 9 SF 
والباقلاة والمرعزى والمرعراء والقبيطى والقبيطاة اذا خفف» مد‎ 


ونا شلد قصر کت بالياء e e‏ 


کناب تقويم اللسان / 


بإب الحَتيْن اللْذْيْن و يتقاران ف الفط 
EET‏ 
الناد 1 حدوما موضع الاخر 


تاوا ۾ : عظم ال ‌ اکبره ا وعَظم× نة وکیا الشىء د 


a) Fehlt A. Ù) Fehlt B.; in den Codd. ist die Reihen- 
folge verschieden. <c) W. شحدت ,مددت ,خففت‎ u. .قصرت‎ 
@ Hat nur W. e) W. L. u. C. haben hier noch li تم‎ 
;الهجاء ید الله ومنه‎ W. am Schlusse statt :حبد الله ومن‎ 
ومد لله رب العالمين وصلى الله على “خمد وعلى آله وعكبه أجمعين؛‎ 
f) Fehlt A.; C. ...li Û2 u. dann ..... .ببسم الل‎ 
g) Fehlt CO. A) W. ohne „. o) Fehlt W.; dafür تل ېو‎ 
“A. Kk) A. L. u.C. أكثره‎ . I) W. u. A. haben noch „wall. 


N GG 


حر کات ۵ بنانه مک 


البلىء بلى الشوب والاتى من الساعات 4 وسيى والقلّى البغص 


~~ ء به ا »9 _ E) 2 9 3 ws‏ 


6 أوله»ء مذد» واللقاء والبتة اذا كسر أولهما مذا/ واذا ضم أولّهما 
فصرا وكتبا باليآء» وى و البيت وغَرا السرج وعو قَذّى۸ لك 


اذا ته ا فصر وكتبَ باليآء ما خلا! قرا ” السرج 


فاته يكب بالألف› وافا. كس أو ذلك كله مُدّ» والنعْمَى « 


2 
© vw 


وھ )3 ra‏ 2 ثّ د چ 
والبوسى والعليا والرغبى والضحى والعلى ؛ كل ذنك اذا ضم 


10 ا قصر فکقب ه بالیاء الا العلا فانها تکتب بالالف کراعی ةم 


a) W. bat noch xia. .حرکة .€ (ط‎ c) Dies, |i u. 
Il haben L. u. C. mit ! d) A. setzt وډاوغ الشىء‎ Hib 
e) Fehlt L. u. O. 7f) Fehlt W. bis zum zweiten Lagisî durch 
Verschreibung. 9g) W. sleé. A)JC.slAs! L. IA i) Fehlt 
W.; C. jS. Kk) Fehlt W. DW.lAe le; A. di; L.u.C. Iz. 
m) A. hat vorher Jjê (mit J). 1") UL. u. C. haben dies u. 


das folg. Wort mit! 0o) L.u.C. mit 9g. p) A. L. u. C كرا‎ . 


۳ 
لاجتماع a‏ ياءعين واذا ندع اول ذلك کله مد والباقلى ض 


والباقلاةُ والمرعزى والمرعزآة والقبيطى والقبيطاة اذا خفف» مد 


وأفاً شدد قصر وكتبَ ‏ بالياءء » 


باب الحََْيْن اللَذْيْن و ينقاربان ف الفط 
وف المَعْى ويلتیسان ۸ فا وضع 


القاس أحدَعما موضع الآخر 


قلواء عظم الشىء أكبره# وعظمء تفسهء وكيا الشىء معظمه 


a) Fehlt A. ù) Fehlt B.;j in den Codd. ist die Reihen- 
folge verschieden. <c) W. شحدت ,مدت ,خففت‎ u. .قرت‎ 
d@ Hat nur W. e) W. L. u. C. haben hier noch li تم‎ 
;الهجاء جمد اللہ ومنه‎ ۷. am 8طاuوse :جمد الله ومن غأواة‎ 
ومن لله رب العالمين وصلى الله على “يد وعلى آله وككب أجمعين›‎ 
f) Fehlt A.; C. ...پliaiS‎ WÛ u. dann ..... .ببسم الله‎ 
g) Fehlt O. A) W. ohne „. 2) Fehlt W.; dafr قل ېو‎ 
“AS. Kk) A. L. u.C. كرد‎ . I) W. u. A. haben noch mh. 


r 


بان ما يقصرٍ فافا غير بعض 


حر کات ۵ بنانه مد 


البلى ٠‏ بلى الثوب والاتى من الساعات» وسُى والقلّى البغض 


- 3 و‌ 3 د‎ se ر‎ ١ ء‎ ~r 
وا روی ؛ کل نکی أقا کسر اواج قصر وکتب بالياء واا فتعم‎ 


5 أوله»ء مى» واللقا والبتاة اذا كسر أولهما مدا واذا ضم أولّهما 
قصرا وکتبا باليآء» وغمى و البيت وغرا السرج وعو قذى# لك 


کلهد اذا فتع و فصر وكتبَ بالياء ما خلا! سرا السر 


فانه يتب بالألف »› وافا. کسر اول ذلك کله من» والنْعْى # 


0 


د لے CE)‏ ت E‏ 9 م ا ر ت 
والبوسى والعليا والرغبى والضحى والعلى؛ كل ذلك اذا ضم 


٥‏ وله فصر فكب ه بالياء الا العْليا فاتها تكتب بالألف كراعيةم 


a) W. bat noch xin. (ء .حرکة .€ (0ض‎ ٥es, لانا‎ u. 
êl haben L. u. C. mit Î! d) A. setzt وډاوغ الشىء‎ hi 
e) Fehlt L. u. CO. f) Fehlt W. bis zum zweiten lags durch 
Verschreibung. g) W. sleêé. A) C.slAs! L. IMA. i) Fehlt 
W.; C. jS. Kk) Fehlt W. I) W.lae .خلا .0 .د .ا ;خلى .۸ ;ما‎ 
m) A. hat vorher Jê (mit J). 71) L. u. C. haben dies u. 


das folg. Wort mit! o) L.u.C. mitg. p) A. L. u. C xls. 


ا 
Ean mme aREr™ mar maar - Benen :‏ 
en eS‏ س 
aE A —-_ =‏ ا سے 
4 
a RE‏ 


e 
ج س‎ 
کے‎ 
َ حه سے‎ 
—_ - 5 
س‎ 
سے‎ 
ا‎ mtn 
کے سے‎ 
a 
س‎ 
ت‎ > 
> کے‎ 
ت‎ os 
BE rar - 2 
in 2 
1 
~  ہھ‎ 
3 ~~ سے ے ب‎ ۰ 
as î 
© 
= . 
کہ و ت‎ ١ 2 ھە سے‎ 
* 0 
- حل ے ہے یت ہے نے 1ے‎ 
ا سے‎ 
= کے‎ aah کک‎ 2 
- e. 
~~ 
- ٭ ين نے‎ 
ج“ ج تھ ص‎ 


1 


مم 
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,د اھ ا N 9 9_ u‏ 
قال الله عمز وجل ۾ واللى نوی کبره منهم له عداب عظيم ؛ 
تل ۵ قيس بن الكّطيم يذ کرء مرا 


و و ا 


3 o 3 o 
0 


ویقال / الولاء للكبر وو 9 أَقفَعَنْٰ۸ ولد الرجل من الذكور“ والاڪجهد 


Iw. _ 


الّاقۂ يقال: هذا جهدى أى طاقتى والكهد المشقة نقيل 


- Oo 
اک‎ 


فعلہت ذاك ۴ بد1 وتقيل آجهد» جهدك»› ومنهم من جعل 


سے و Uu‏ 8 ث ل ف ا کے 
الاجهد والجهد واحدا ويحتى بقل الله انقل ٭” والذين لا 


37 4 ب 2 w~ 3u» 02 -o-_ 5 J) Om. 0) 0u‏ 
جدون الا جهدفم وقد قرى جهدعم » والكره ٥‏ المشقة تقمل م 


E ) U 
جت على کره أى على مشقة ويقال أمنى على كره افا‎ 


0€ 2 ت Ju» 5 -O0- E)‏ 
10 أ كرك غيرك علبد؛ ومنهم من ججعل الکره والکره وأحىاأ» وعرض 


س ١‏ ت 0( o» 2 Ww‏ ) 
الشىء احدحی ” نوأحيد وعرض اأشىء خلاف ظطولد؛ وریض 


ی ی ل 


a) Sûra 24,11. 0D) L. u. C. mitg. c) C. j5i; C. hat dies 
im Texte nicht als Vs. gekennzeichnet, sondern in fortlau- 


fender Zeile. @) L.u.C. 3 hl. e) A. hat noch زيعنى تنقطع‎ 
۾ 9 بس ڭ‎ 
W. fãhrt dann fort: رıكiiİ .ولکبر من‎ ۴( 1st ہنn .حدیت‎ 


9) 1L. u. 0. .أکېر.¥ .د.4 (۸ .و‎ 4( W. تقېل .1.0.0 زيقېل .4 .س‎ . 
kK) A. L. u. C.dÛÙ. 1) W. ıدqڪاب.‎ m) Fohlt A. n) W. 


u. A. زعز وجل‎ Sûra 9, 80. وألا كرأه وألكره .۷ (ه‎ . p) A. 
u. W. زوبقال‎ £. u. €. .1ا (و .يقال‎ u. €. .جنك‎ r( W. اأحى‎ 


۳*۳ 


gaara pcan 
gpa, 


(vv 3 


النشىء ۾ وسلد وربضد ط ڏواحبه ومند قيل ربضص المدينة؛ والميل 


بسكون الياء ما كان غلا يقال ملل عنء الحق ميلاة والميل 


مغنوے ٠‏ الیاء ما کان خلق تقول ف عنقه ميل و؛ والغبن فى 


u “,‏ ,“- 0 9 ے ے ° کے 
الشراء ۸ والبيع والغبن فى الراى يقال فى رايه عبن وقد غبن 


ع عے _ Jue. Jou‏ س اھر س ےر 
راید : کما يقال سفد راید؛ والاحیل حمل کل انئی وکل شاڪرة 


قل الله تعال # حَمْلَّتُ حملا حَغفيفا والحمْلٌ1 ما كان على ظهر 


الانسان؛ وفلا # فر فر فلا ن افا کان مله 4 السن ور نه اذا کان 


مشغلد ف الشدةم› E‏ الشىء بالفتىع ه متلەم قال الله 


a) W. hat hier o: بضم الرآء وجزم ألبا‎ . Db) W. hat 
noch : «lu بفتى بفتے الرآء وا‎ . c)( W. ga. dd) W. bat hier noch: 
u (و .قال .۷ (۴ .بفتعے يە مىل اى‎ W. 
hat hier noch: الشجر ا‎ do. AF) W. u. B. الشرى‎ . 
i) W. hat hier noch: وغبنا عن ابن الس كتف‎ SR k) A. 
;الکریم‎ 1. u. C۰ زعز وجلل‎ Sûra 7, 189. 1) A. hat noch mail . 
m) L.u.C.ohneg. ”") W. ;ف الشجاعة والشحة‎ A. مثتلد ٥اا وط‎ . 


عز وجلل .8 .ن g( W.‏ .و B. mit‏ (م .بغت العین .0 .» .1 ٥(‏ 
Sûra 5, 96.‏ 


۳ 


والحَری ف الوب وغبره من التار وانعََق التار نفسها يشال 
ف حرق الله وقل 1 ا 
شدا سريعا مث اضرام الكرق 
يعنى النارء والكرق فى الثوب من الح » ا الجرب وال 
ڈرو خر ف مشافر الابل وقوائمها قل النابغةء 


فاماء العرر فقضر السنام» وجثت۴ فى عقب الشهر اذا جثت 


ل 4ي ص ص U‏ 
بعفى ما يمضی و وجشت ف عقب اذا جشت ۸ وقد بقیت مند 


ے”_ ة6 2 
بيخ ؛ والقرح يقال ا < جع الجراحات والقرح الاجراحات 


1٥0‏ بأعيانهاء والضلْع الميل يقال صلع فلان مع فلان أى ميل وقذ 


»( ۷. ;اذهب ف حرق الله .4 اذهب فى حرق الله وسقره‎ B. 
اذوب ف حرق ازل وليم عذابة‎ . b) W. u. A. ohne ». 
c) W. setzt الذبياني‎ hinzu; vgl. Ahlwardt, The Div. 19 
(u. Varr.). d) A. ;لحملتني‎ G. Comm. وحملتنى یع امری‎ 
€٥. ن2ل .اع ;!إحبلت على نبد‎ i8. 8. ۲. قل ای درید من روأه‎ 
بالغتى فقیى غلط لان جوب » یکږی مند›‎ . e) ÛL. u. C. mit ». 
f) W. ohne .و‎ g9) W. بعد مضبه کله 88 ز;مضى‎ ۰ 
ye Ago. A) Fehlt A. u. W. i) W. ohne ai Ji. 


٣“ 


mm سے‎ 


J) ں0‎ 


َلَعْتٌ على أى ملت على »٠‏ والضلعة الاعوجاح» والسكن 


ت 0© “ 


فل الا E‏ ما سكنت اليه والذٰبے مصدر ذَباکت 


NETE uO 2 3 u 9 Q-=, 5 © +‏ 
والذبع d‏ المدبوح ( والرعى مصدر رڪیہت والرعى اللاء والطاحن 


3) O ~~ 


مصدر طاڪنت ۾ ه والطكن / الدقيف› واقس مصدر قسمت 


J O w 3 U 3 3 


والقسم لضت والسقى مصسدر سقبت والسقى النصيب و› ة5 


oE 9 u u‏ ع ت 2 یں IG‏ ر 
بقال کم سی ارضك أای ۸ نصيبها من الشرب » واأسمع مصدر 


3) 0 


سمعت والسمع : الذكرء بقال ذوب سیعه ف الناس » وکو منه 


و صوت الانسان والضيہت الخكرء يقال ڏقب صیته ق 


الناين“ والخسلٌ مصدر عست والغسل الخطمى وڪل مام 


ى س د ں ( س س مہ ا د ‌ سں)( 
غسل 1 بخ الرأس ” و خسل باأضم اء اللى ر ل ب± ۸ › واس ہف 10 


مصدر مقت زالسنقف الخطرء والهدم مصد ا والهدم 


a) Fehlt L. u. C. Û) A. بفتع الكاف .۸ (ء .بفتع اللام‎ . 
d) A. Jill yu. e) Haben nur L.u. C. f) 4. بكس الطاء‎ . 
.بكسر السين .۸ 2 .أى كم .۷ (۸ .لظ من الشرب .“8 (و‎ 
k) W. lA! DA. € اراس‎ lwêé. m™) L.u.C. haben noch über- 
füssiger Weise kwê sg. 7”) W. hat hier noch: والخسل أيضا‎ 

هو ألذى فرضه الله على عباده للصلوةء 
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م 


الى ف الثوب وغبره من النار ا النا ر نفسها يقال 
فی حرق الل وتال ا رو روب 

شدذا سيعًا مث اضرام لحف 
يعنى الار» والكى ف الوب من الد» والعر الجب والعر 


و 6 ت ت 0 2 
ہ٥‏ فروے خر فی مشاغر الابل وقوائمها قل النابغةء 


29 
2 


فحملتنى» ذَنْبَ آمری وترکته کذی العر یکوی غیره وفو رأتع › 
ETE‏ فقصر السنام» وجشت۴ فى عقب الشهر اذا جشت 


ا ي ص س Uu‏ 
بعد ما يمضى و وجئت ف عقب اذا جشت ۸ وقد بقیت مند 


بقية؛ والفرح يقال أنه + جع الجراحات والقَر الجراحات 


٥0‏ باعيانهاء والضلْعَ اميل يقال ضَلْعَ فلان مع فلان أى ميل وقد 


B.‏ ;اذب فی حرق اله ۰ھ اذهب فى حرق الله وسقره .۷ (ه 
.»۾ b) W. u. A. ohne‏ . اذوب ف حرق ال وليم عذابد 
hinzu; vgl. Ahlwardt, The Div. 19‏ الذبيانى c) W. setzt‏ 


(u. Varr.). d) A. ;لحملتنى‎ G. Comm. اوا ىاع امری‎ 


قل اډ درید من روه .۲ .8 1i8.‏ اول .اچ ;حملت على فنبد .© 


e) ÛL. u. C. mit ».‏ .بلغت فقى غلط لان ع لجرب لا یکوی منه“ 
۰ بعد مض کله ئ84 زز همضی f) W. ohne ». g9) W.‏ 
.يقال أن sje Ago. A) Fehlt A. u. W. +) W. ohne‏ 


۳٣۳“ 


_- ق 


سنت( 


ضعت على أى ملت على ه» والضلعه الاعوجاح» والسكن 


£ )9 ت SEE EE‏ = ت oT‏ 7 پce‏ ں6 () 
ایل اندار والسكن ء ما سکنت اليه؛ والدبے مدر دباکن 


والذبع 4 المکدبوے؛ والرعى مصدر ريت والرعى ال والطخن 
مصدر طحنت وات 2 الدقيف»› والقسم e‏ وت 


س 3 


اسه ا ا ب “) والسمع مصدر 


سمعمت ۴ لسمع : الذكر؛ يقال ڏقَب سیعه فى التاس» وأو من 


الصوت صوت الانسان وانضيت الذْكر» يقال ذَقَبَ صيته ف 


التاس» والغسل مصدر غسلت والغسلل الاخطمى ,ڪل مام 


غسلٌ 1 € الرس ” والغخسل بالضم مء al‏ و الہ 9 ق ۱١‏ 


J o.“‏ ون ل EE 3) û‏ سے ت 
مصدر سدقت واأسبتف الاكطر؛ والهدم مصسدر و مہ واأهدم 


a) Fehlt L. a. 0. ù) A. بفتع الكاف .4 (» .بغتع اللا‎ 
d) A. .بکسر الخال‎ e) Habon nur L. u. 0. f) A. بکسر الطاء‎ . 
.بكسر السين .۸ 2 .أى كم .۷ (۸ .لظ من الشرب .1 (و‎ 
k) W. !ما‎ DA. € انرس‎ lwêé. ™) L.u.C. haben noch über- 
flüssiger Weise kwê sg. *) W. hat hier noch: والغسال أيضا‎ 

فو آلذى فرضد الله على عباد» للصلوةء 


43 


۳۳۸ 


. ت ت TE‏ ےط 9ں 
ما أنهدم » من جوانب البثر فسقط فيهاة؛ والوقص دى العنناق ء 


وانوقض قصر العنتف 4 › o‏ مصدر ا SG‏ الذى 


ا 


بادك والس مصدر تكست واننكس؟ من الرجال مشبه 


بالنکس من السهام وعو الذى کس و والنكس بالضم هو أن 
يكس الرجل ف علته» والقد مصدر قَحَّتْ السب الق السيي 
بالضم ۸# ما آغتال الانسان فافلكهء والطعم الضعام والطعم الشهوة 


a) Sonst b) C. setzt noch lgie hinzu. c) W. 


,ويقال وقصت عنقه توقص وقصا فهھی موقوصاة hat hier noch:‏ 


was aber falsch (auch in ist, da e8 قبت‎ heissen muss. 


0 


. يقال وقص يوقن وقصا فهو وقص d) W. hat hier noch:‏ 
e‏ أيضا الوت الرقيق وجمعه تت قال : dann‏ ,يسارك e) W.‏ 
قل hier bricht das Citat ab, das in Lis. so laut:‏ ;أبو عرو 
بو عمرو السبوب التياب السرقاف واحدفا 2 وك السباثب 
W. hat noch‏ (gي‏ .الفسل من... F۴( £.u.€.‏ .واحFuا‏ س ( 
وو الدنى ہن الرجال ی قصر & dafür hat A.:‏ ;وجعلJ‏ أسفلع أعلاء 
ابو .0.1 (4 .0 .س .1 ط٥۴‏ (۸ .خلقء عر لغليق من الرجال 
W. L. u. C. haben auch den 1. Halbvas.:‏ ;خرأاش بن مرف انهنلی 


۳۳۹ 


u ٤‏ ا 
واوثر عیری من عيالك بانطعم ۾ 


وقل ضا 
_oE‏ 2 سح -oE E‏ س ( کے ١ت‏ 0 
وأغتبق الماء القراے فانتهى اذا الزاد أمسى للمزلعء ذا طعم› 


3 o5 


والطعم أيضا ما د الو » والهاجر الافداش ف المنطةق يقال 


أفَجَر الرجل ف منطقه والهَصَر الهذيان يقال فصر الرْجلٌ ف 
الخذاد٠؛‏ والكرم۶ الكرام وكذالك الحل الكَلالء يقال حرم 


6 ذ ‌ هد ت 0 ت ا ا ا 0 
وحرام وحل وخلالء قال اللد عز وجلو وحرام على قرية 


ارد شجاع البطن قد تعلمینه 

رد شجاع لجوع... 9 بالطعامء وروی .¥ .8 vg]. dazu Lis.‏ 
شجاع البطن حي يذكر أتها فة البلى وتسمُى الصفر ثوذى 
الانسان اذا جاع › 
a) L.u.C. haben noch ءlؤİÎ مiڊ. 0) Fehlt W.; A.L. u. C. dis;‏ 
W. hat beide Verse unmittelbar untereinander. c) A. Rand‏ 
d) Lia. 8. v.‏ .)2( للمزع G.‏ ;(ل ٣eطنا‏ ش انص) المزّي الموفع 
ذا طعم ای ذا شهوة؛ فأراد بالأول الطعام وبالتاف ما يشتهى مني 
قل ابن برى كنى عن شذة لجوع بشاجاع البطن الذى عو مثل 
e) W. hat hier noch:‏ . بفغع اsliai L.u. C. haben noch‏ ;الشاجاع « 

Sûra 21, 5.‏ )و .و W. ohne‏ (۴ .ویقال لح المنغاکۂ 


ol 


PF. 


3 o 


أقلكناقا» وفرثت 0 وحم على قري۸» والكرم الاخرام “٠‏ والسلم 


الصلَّع والسَلّم الاستسلام؛ والاربُ الذهه يقال رجل ذو ازب 


الأرب لحاجةء والورف الما من الدراعم والورف الملل من العتّم 
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والابل؛ والعوج ف الين والأرص/ قال الله عر وجلو وبعغْويها 


عوجا والعو فى غير9ا۸ ما خاآف الاستواء وان تاثما مشل 


التَشبة ولائط وحوهاء» والثْصْبُ الشَر قل الل عر وجل! 


u SE_ 


ات ب وعذاب والنصب * ما صب قل اللہ عز وجل ۸ کانهم الى 


ك يوفضون دقو النْصْبُ نضا التعب ›»٠‏ والذَلٌ ص 


ضد الصعوبة ۾ الل ضد العز يقال داب ليل من الل افا 


a) Fehlt L. u. C. 0) Fehlt W. c) Hier haben W. (mit Um- 


3 ~~ 


stellung) L. u. C. noch: والاجرم البحن والاجرم الذئْبُ‎ . d@) B.L. 


u. 0. gAJ'. e) L.u. OC. haben noch sles gi. f) W. الأرض‎ d9٠ 
9( 4. ;تبارك وتعالى‎ Sûra 7, 43 )vgا.‎ dazu Baidêwt); 11, 22; 
14, 3; C. lgigéqi,. Ah) Fehlt A. u. W.; L. .۾‎ 0. saê 


9 A. ae. KE) Fehlt W.; A. L. u. C. sys, . 1) Sûra 38, 40. 
ın) C. ohne „,. 7) Sûra 70, 43 (in Fliüigel’s Concordantiae nur 


o) L. u. C. haben hier noch die beziügliche Stelle aus‏ نت 


Sûra 18, 21; W. hat noch الدب الاصنام‎ u. die bezügl. Stelle 
aus Sûra 5, 4. p) B.u.C. ohne .و‎ q4) W. xڊqêgll!‎ r) L. 


u. C. jaڍ,‎ was aber Xi heissen müsste. 


۳*۴ 


م تكن صعبا ورجل ليل بین » الذل» واللقط ۵ مصدر آقطہت 


والأقط ما سقط من تمر الشجره فلْقظ› > والنفض مصدر نفضت 


الشىء والنقت ما ة ال ع ف و ر“ و E‏ ۳ 


حبصت 4 والحَبط ما سقط من الشّىء تخبطد»؛ من ذلك 
خبط الابل الذى نوجره انما عو ورف الشجر خبط فینتشر و» 5 
ETN‏ ت هة o‏ 9 : ت سے s ub ٤.‏ 
والَلْف الردى من القول؛ ومنه قولهم ف المتل۸ سكت الفا 
اا su‏ ا (o‏ 7 ^ لهد س س 
ونطق خلغاء ويقال فذا: خلف سو قل الله عز وجل 


ص ت © u ol‏ 9 ۱ : ~9 ےم کے 
فخلف من بعدعم خلف؛ وفذا خلف من ذا اذا ام 


مقامه» الط الَف والبط ذَعب الشعر والعير الرجوع 


م E‏ )< © ص u‏ » )3 
عن الشىء؛ ومند«” اعون بالله من الور بعد الكور؛ وأاكمر 10 


النقعء ار قل الشاعر” 

a) W. ja. ÛD) B. u. W. ohne 9. <c) W.u.A. الشاجرة‎ . 

d) L. u. C. haben noch عن .0 ;خبط ال[جل .4 (ء .الشىء خبط‎ 
statt yJ. f) W. yas. 9) A.L.u.0. jiii. Ah) Freytag, Arab. 


ا 

Provv. I, 603. i) W. y9; sonst Jy9. E) Sûra 7,168. 1) Fehlt A. 

”) W. ;وبال‎ e» ¡st <بىث 1ھ‎ )son8t iyzi). »«) Nach G. 
Comm. ;سبيع بن خطیم ال‎ W. hat als 1. Halbvs.: 


واستڪعلوا عن حخفیف المضغ : فازدردوا 
E‏ ن ازذم) L. u. C.‏ 
۰ تباکلن فان الدو. ۽ فو عبر 


Ot 


E 


والذم يَبقى وزاده انقوم ف حورة» 


of 6 ى 9 ا و‎ o _ 9 Jub 
والاأكلٌء مصدر أكَلْتث والأكل المأكرلة وفلان ذو أل اذا كان‎ 
ذا جک وحَظ؛› وتقرل۴ لا آتیک الو عشر من نى قبلء لا‎ 
غير ا کشم فیما  سنانف ۾ › ورایت الهلال قبلا ف اول‎ 


ما یری "› ولا قبل لی بفلاںن ای لا طاق ل «› ورايت فلاا 


ہے ٤ة‏ ص ٤‏ ع = ى“ 3 م UG‏ 2 3 ۶ 3 
قَمَلَاه وقَبَلا أى عيانا» والعذن م النخّلة نفسها والعدق 


الكباسة» والشش ي الصذْحء فى عد أو زجاجة والشقف نصف 


الشىء وعوء أيصًا المَقَةء وامرأة» حصان بقع لح العفيفة 


وقرس حصان «» وجَمام القرس بلفتع وجُمام المكوك تقيقا» 


a) A. les. b) A. hat hier noch: ای ف نقصان وا‎ 
وزاك القمم‎ . c) A. u. W. ohne ». d) A. u. W. العام‎ 
1 اليا‎ . e) W. hat bier noch: lqidll [besser wol (g/] dA 


o, oF 
.و لاكلغ اللقمة وتقمل...‎ F۴( B. L. u. C. ohne u 0P WIS 
h) W. hat hier n0ch: ءIبلاو مفنوحة القاف‎ . 9) A. ما‎ 8. 


k) A. يستأزف‎ ; besser wol استأنف‎ . I1) W. hat noch افا ری‎ . 
mn) W. ورای‎ sonst bloss بی‎ le JÎ. ») W. setzt noch xڊ‎ hinzu. 
0) A. Û. u. C. schieben noch وقبلاً‎ elin. p) Nur LL. u. C. mit». 
q) W.ohne,ڪ.‎ r) W. للصدع‎ . s) W. u. A. 8 و٠ والشق .۷ )ا‎ . 


.بکسر لاء .۸ ;بكس لاء أى جواد W.‏ )» .و u) B. L.u.C. ohne‏ 


w) Fehlt B. A. u. C. 


ا 


بالضم ٠»‏ والسداف فى المنئنف والفعل بالفت وعو الاصابة والسدان 


بکسر انسین ظط کل شىء سحت بد شيعاء مثل d‏ سیا القارورة 


وسداد التغر أيضاء ویقال e‏ ابت / یادا من غیشن ی ماو 


د ت _ Im‏ | ف در 2 کن 
تسده ب الكَلَةء وفذاء سداد من عوز» والقوام1 العَذْلٌء قال 


الله عر وجل" وَكَانَ بَيْن ذلك قَوماء وقوام الرجل قامنهء 5 


والقرام بكسر القاف ما اقم من الرزفق»› ويقال ” أصبت قومُا 


ےت 8 Do So‏ ...® 
من عیش؛ وما قوامی بکذاه» وليل تمام بالکسر لا غير وولد 


مام وقمر تمام بالفاع م والكسر فيهماي؛ والذعوة فى النسب بكسر 


الدال واللعوة الى العام بالفتى » والكقة بكسر الكاف كفة 


الميزان وكفة الصائد: وك حبالته وكفة ۲ القميص والرمل ما 10 


<8 ~ 5 ع‎ 
a) W. hat hier n0ch: وعو أن تملاه ونقطع راسد؛ وتقيل‎ 
المكوك جیه جما‎ E b) W. einfach wall. <c) Besser 


. ضا hat n0‏ .4 (» .سان التغر والقارورة .۸ (2 . خلا 
g) Fehlt A. u. B.‏ ا افن ف W.‏ فخت Ff) Besser x‏ 
9۰۰و h) A. B. u. C. wg (activ). :) Hat nur W. Kk) A. u. W.‏ 
m) Sûra‏ . بالفتى B.‏ زبفتى القگlاف TD A. u. W. haben noch‏ 


25, 67. n) U. u. 0C. ohne .و‎ 0) 1. u. 0. .بکېدى .¥ ;الا پبكىا‎ 


p) A. hat noch بفتح التاء‎ . q) A. hat noch lz. r) Hat W. 
vor dk! . s) A. hat noch بالكىسر‎ . t) Dieser Passus fehlt 
in dieser Stylisirung in W. 


۴ 
استطال ۾ بضم الكاف»› قال الأصمعى ا کل ما استدار فهو كفخ 


حو كق ميزان وكقة الصائى لأنه يديرعا وما استطال فهو كقة 


اڪو كفن الوب وق الرمّل» والولايء ضد العداوة قال الله ع 


سے س س 


وجلء ما لم من ولیتهم من شىء وانولای من وليت الشىء؛ 


وعلاقة الْحَبَ والخصومة بالفتع وعلاقة السوط بالكسر؛ والاخمالة 


الشىء تَتحمله عن القوم والحمالة بالكسر محَمْل السيف› 


الاصمعي مَسقط السوط ومَسقَط النْكّم حيث سقطا مفتوحان ¿ 


2 


ا 2 تںu‏ ع 2 - o‏ ع 2 ر .> 
ومسقط الرمل ی e‏ منقطعه ۰ راس× ای حيت وى 


مکسوران › ولان | حس ف مرآف العين بالفتى والمر آة انى 
ای ےا 


والمروّحة # انى تخترى فيها الريع ةل الشاعر! 


a) B. u. A. haben statt Jiؤbiwul‎ le: مساتند ارو‎ . b) Diesen 
Passus haben A., B. L. u. C. (112, 27 f.) erst spãter als selb- 
stãndiges Beispiel; er gehört aber (wie in W.) natürgemãss 
hierhor. cC) A. ;نارك ونعال‎ Sûra 8, 73. d( Hat W. um- 
mittelbar nach الاجم‎ . e) Fehlt A. f) L.u.C.ohne „. g) Ha- 
ben W. u. A. nach .ينظر‎ #) Hat A. erst nach Xgl 
mit dem Zusatze . بالکسر فن ال‎ . 7 W. u. A. .فبھا‎ 
k) B. hat noch بالفتم‎ W. u. A4۸. بالغتى الغلاة‎ . I) Lis. (u. 


تال اين برى البيت لعمر بن لطاب رض وقي C0" m.( 8. v.:‏ .@ 
. أنه تمثل بى وعو لغيرد قل 


"fo 


»ت6 ° oS‏ ع ؤه ے و 
کان راکبها غص بمروحة اذا تندلت ي بد او شارب تمل ؛ 


والرخل م بصم ٠‏ الراء أول السفرة والرخلة الارتحالء قل الكساثى 
و بضم الدال مشل العاري يقال اخنوه دول d‏ تد اولونه e‏ 
بيهم ول مفتوحة۶ الال من دال عليهم الدقر ذوة؛ ودالت 
الڪرب بهم و وتال ۸ عيسى بن عمرة تكونان # جميعا ف1 لمال 5 


3 G~- 


والاكرب سوء » ولست أدرى فرق ما بينهما» قال يونس غرفت 


ترفة واحدة بالغتىع وف الاناء رف5 ” ففق * بينهما؛ء وكکیلك 


قل فى السو والحسوة؛ وقل الفرآة خطوث خَطوه بالفتع 


والحَظوة ما بين القدمين؛ وك م الل بكسر القاف قال القمم 


8 5 )< . ات س o‏ 3 
وآنا اجد و ققلة فی بدنی ١‏ بفتى الثاء والقاف ء› والطفلخ من 10 


a) W. mit i. Ö0) Nur L. u. C. mit بضم الأول .۸ (ه .۾‎ B. 


بضم الرآء السفرة LÛ. u. C.‏ ; السفر خوط W.‏ ز بضم الٍآًء الأول السغرةا 
e) W. mit Ll —; C.ohne Suffix.‏ . بضم الال d) L.u. C. haben noch‏ 
W. ngiso. Mh) W.ohnes. ?) Dis. 8. v.:‏ (و .بغتی f) W.‏ 


وقال عيسى بن عمر كلتا0ا فى لرب والمال سو#؛ وقال يونس أما 
٠‏ یکونان .۷۷ (± 8۵٣a 59, ٦.‏ .۔اعں ;انا فواللء ما آدری ما بینهما 
. فغق ما .1.0.0 ; ففرق .۸ (” .بالضم 1٥٥1‏ وط . (” .من .۸ (1 
o) Fehlt W. 2) A. hat blos „; fehlt L. u. O. g) W. blos as .‏ 

r) Hat A. vor xXlãš. s) Hat W. vor sۉlî.‎ 


أت 


ا 


النساء التاعمة والطفلة الحديثة السْنْهء والضَمرة الريع الطْيْب 


بغت لاء وأأميم والاكمرة يضم لاء وتسکین ° سكين الميم الاكمة ف 
ق اللبن والعاجين والنبيف› ولذ بغضع لجيم الحَظ› يقال 


o. ©‏ و ۷ے © J)‏ س 
من جل "لود › وفٰ الىعاءء ds‏ ينغفع 8 اجى منک 


سے چ۱ ا 


الحد» والجَد عطي الله مىىء قرل الله عر وجل وان تعالی 


جد ربتّاء والجدو الاجتهاد والمبالغة» واللَحن بفتع لحا 


الفطننة يقال ,جل ڪر ۸ واللكن الخطا: فى الكلام#» ويقال 1 


a) Hier haben A., B. L. u. C. den Passus Xè _S nach 
der Ûberlieferung des ’Aşma'‘î; s. oben. 0) W.u.C. ,أشميرة‎ 


وف اsleail‏ ێێ was ebenso gut ist. ¢) Lis. s. v. vollstãndiger:‏ 
مانع نما أعطیت ولا معطى لما منعت ولا ينفع..... أى من كان 
.اع زله حظ ف الذنيا ۸ ينفعه ذلك مند ف الآخرة»› w.‏ .8.» 
ی لا ينفع ذا الغنى عندك غناه وانما dazu Gauharît, Şahab:‏ 
ينفعد العمل بطاعتك؛ ومنك ل أى لا ينفع ذا الغنى 
الل عز A.‏ .س .8 e)‏ .و d( W. u. A. ohne‏ .منك غناه» 


موی قول W. (u. A. überdies) hat stat alî‏ ;وجل من قول انعا 
noch aةږg٘أق . f) Sûra 72, 3; W., B. u. A. haben von dem‏ 


Citat blos Û, A>; L. u. C. setzen hinzu ا عظمة ربنا‎ 
9) A. hat noch jmll. A) L. u. C. setzen hinzu lib اذا ر«‎ . 


% C. ohne J. ۸( ۸. اقول والكلام‎ &. I) Fehlt A., B. 
L. u. C.;j W. hat Jlےaı‎ . 


fv 


. 9 o”, ® ےر‎ ۰ 


وی رجل شرعك من رجل ی ناهیک ۾ والقوم فب شرع ی ا1 


سوا بفتى الرأء٠؛‏ والعرض مصدر عرضت الجندة قال بونسء 


تدم فاته العرص كما يقال قبص و الشىء+ قبصا وقد ألقاه: 
وص د 


ف القَبّص مء وفلان ! Fî‏ والنكر المنكر” قال الله 
عز وجل لق جت شيعا نکر ى منکرّاه » 
باب الكروف الى تتقارب ألفاظها 


) 2 ان « 9ں ) EE‏ 9 
الاربة ص لحاجة والاربة العقدة» والكدأة و القاس ذات لرام سين 
2 
3 _2 95 س ) 9 2 ET‏ 2 
وجمعها حدا والاح اة ” الطاثر وجمعها حداي› والامخ ٤‏ القامخ 


a) Sonst سک‎ EF LÛL. u. C. haben noch xq. 0) Fehlt W. 
u. B.; doch scheint hier das &ı\=> citirt zu sein; vgl. Lis. 


ول لحدیت آنتم فيه شرع سو أى متساوور لا فضل :.۷ 
.ى مساننسوون W. hat noch‏ 0 .لحد کم فيد على اک 


d) W. u. A. haben noch ضا‎ . e) L. u. C. haben noch Jlژı.‎ 
f) Fehlt im Citat bei Lis. s8. v. 9) L.u.C. gia. Ah) Erganzt 


RS: 
nach Lis., wo auch Jqظغûi‎ stat Jژı‎ steht. © A. ١ق.‎ F) W. 


hat hier noch: والعرض حطام الدنيا‎ . DA. ويقال فلان‎ ; €. ohne „. 
m) Fehlt W. n) Sûra 18, 73; vgl. 18, 86. 65, 8 u. 54, 6 
o) Dieser Zusatz fehlt A. u. W. nm») A .بکسر الالف‎ ¶( 
sez مقصرر‎ ein. r”) Dieser ganze Passus fehlt ÛL. u. C.! 
s) A. u. W. حح‎ . ¢) W. u. B. ohne». 


fA 


والام.x‏ النعمنز والخين e‏ والأقوة العقاب بکسر اللام 


وفتاڪها واللقوة دآ فى الوّجه بالفتے ط› والرمة الةطعة من اڪيل 


والرمَة العظام الباليةء وشعار القوم ف الكرب بالكسره؛ والشعار 


ما ولى الجلدذ من التياب 4ء وأرض كشيم الشعا ر ی کیو 


الشجر بفتع الشين» وتر العين بكس ليم والمكجر 


ڊفڪها من الكجر وو اكرام ء٤‏ والمذسر؟ کیا من اليل 


والمنسر بكسر اليم و منسر الطاثرء والْكَلَبٌ ۸ الاناة جحلب فيه 
gE‏ ل so‏ و غه 
والماكحلب بالغتع: من النطيب؛ والوقر بفتح الواو الثقل فى الاذن 
والوقر الاكڪملء والخرب الدلو العظيمة والغْرب الما اذى« بين 

” البثر والاخوص»› والسلم اللو لها عروة والسلْم الصلّع والسْلَّم‎ ٥ 


أيضاء والسلم السلَّف م يقاله أسلَّم ف كذام اى اسلف فيد و› 


a) C. ohne „j; W. .مخ‎ b) Hat W. vor elo; A. setzt 
لا غیر‎ hinzu. c( Fehlt W. d) L. u. C. setzen .اط پانکسر ایضا‎ 
e) W. رام وعو لجر‎ jy^. f) W. ;بفتنع الميم وكسر السين‎ 
dieser ganze Passus fehlt A. 9g) W. وفتى السين‎ . h) A. 
رwSilı.‎ 1) Haben B. u. C. am Ende. Kk) Fehlt W. DD W.L. 


u. C. setzen A>, hinzu.  m) Hat nur B. #2) Fehlt B. 
o) W. Jã,. p) L.u. C. haben noch IAS. 4) Fehlt W. u. A. 


۴1 


تد » دد س س 39u. sub ou _ e EEE‏ 
والسَلْمْ الاستسلام قل الله عز وجل ه ولا نشوا لمن ألقى اليكم 


3 o. 


ألسكَم » والوكف کف ةه لتت والوكی أيضاء التطعء والوكف 


الاثم» والوكف العَيبُ؛ قال قيس بن الحطيمء 
لاوم مرن القشيرة لا يَأ نيهم من ورائهم و وقف» 


”’w ”. 3 9 


والنشر الريع الطيبة ۸ وریت الوم شرا ى منتشرين؛ ويقال: 


7 


۵ E SG _ “4 8 s © oU GoE 


اريف والسب جماعة الابل فذان مفتوحان؛ وفلان آمن1 ف 


3 ûU 


u e o‏ ر بس ت ٤‏ ے ڭڭ 
سرب أى فى نفسد؛ وعو واسع السرب اى رخى البال؛ والسرب 


> ھە 3C‏ 2 ست ¢ 9 
جماعة ” النساء والظباء ٠‏ » والرق م ما يكتب فيد والرى الملك؛ 


a) A. Ğlai; Sûra 4, 96 (nach der Weise einiger Kur’An- 
leser; Fl.„, Baidêwît .(السلام‎ b) Aber nicht — ,الاجناح‎ was 


B.‏ ;وتال الشاعر .4 ز وقال 108ا .¥ wre. c( Fehlز W. d(‏ الوكف 
blos Jl u. (wie L. u. C.) ohne den 1. Halbvers. +e) Nach Lis. 8. v.‏ 


350 - 


عمرو بن امری القيس »٠«‏ واه .۷8 وماك أبن ıqwilت überlieferte‏ 


[G. Comm. .[لغزررجی‎ f) W.u.A. mit „;j in C. beginnt der Vs.mit J. 
9g) A. lil. A) Fehlt L.u.C. +) W. Jlã;j die Anderen ohne 


Verbindung. £) W. hat hier noch: ۃڌle ويقال صتم ¢ كڵ عد‎ 


Sou ¢ 


m) W. ll. n) W.‏ :اشن l1) A.‏ صم والف صتم 


. والقطا طءمہ وط .4 (ه .القطيع من ber w1‏ ;جاع من 
.۾ p) W. u. A. ohne‏ 


۳s. 


So و‎ 


والعَمه الماء الكثيرء ورجل ظط غەر فم الش ی واسعه؛ وفرس غمر 


.™ (0 » 2 -) 9 0 9 s 
أى جواد» والغمر الحقى؛ والرجلء ف الأذى لم يكن ة‎ 


جرب الأمور » لأر الفند ف السيفء ولاثر خلاصة السمن 


وا الكديث بقال ارہ ارہ اذا وا بالضم ارم لجرأ و 


وفلان ف ار فلان وأتره أى خلقه» والهين الهران ۸ قال الله عز 


وج عاب لهو ولهيْنْ الإثف» يقال هو بَنْشى قّا«» 


ف ر و یا 


ى 2 العش واللوم الهو ٠ ٠‏ والمور الطريف والمو 


@ 0د و So‏ 


والشغر شغر ر العين “٠‏ وما بالدارم شفر أی ما بها أحَدٰ» 


3 0 


والبوص السبف والفوت والبوص اللون TT‏ العجزو؛ 7 


0 


pune 


a) Nur W. mit „; W. الغەر‎ ءاoلاو;‎ so auch .ا‎ u. €. (ohne .)و‎ 
Db) Dieser ganze Passus bis ai fehlt W. <c) W. ەه ورجل غەر‎ 


û) Fehlt A. L. u. C. e) W. hat noch‏ .lîgغye‏ ‰ .5 ; انی 
Ei 9) A. gj. A) W. u. A.‏ ۰ (۶/ .عن الغرآء الا 
mit g9. 2) Sûra 6, 93; 46, 19; vgl. 41, 16. Kk) Vgl. Sûra‏ 
W. hat‏ )« .و Nur L. u. 0. mit‏ (™ .بضم الرآء A.‏ 7 .64 ,25 
ebens0o A. (aber ohne Ll).‏ ;ما بیسن السماء والأرض noch‏ 
0 الدار sonst‏ ; بالديار B.‏ )» شف أيضا o) A. (L.) u. C.‏ 


¶( A. sزqجكعلا.‎ r) C. ohne .و‎ 


أ۳ 


العمامةة بائفتى وكذاكى الک من الابل وهو الكثير والکوه بالضم 


الوحل بأداته» والقتل مصدر فتلت قلت والقش العذف؛ والاكَير ضد 
اشر والخير الكرم > 


2 گن o‏ 
باب اخخلاف الابنية فى الحرف الواحد 


لاخةلاف العاف ا 5 


الوا جل مَبصْنّ افا کن خميض البطن وبطين اا کر ن عظيم 


البطن ء طون اذا کان عليل البطن ا 3 کان منهوما 


9a 3 


هماه ومبطان اذا ضحْمَء بَطَنّه من كثرة۴ ما يأكل؛ ورجل مظهر 

اذا کان شدي الظهر ورجل که اذا اشتکی ظهره مغل ققر اذا 

اشتکی تقاره قال طرد و 10 
واذا e‏ اسنها لست ا ا 


GW ~~) GG 


W. hat diesen Passus an erster Stelle.‏ بضم الكاف .4ه (۾ 
Db) W. u. A. ىنعOلا‎ . €) Û. u. C. hat noch den Zusatz SS &‏ 


النى )٭ زا ضڪم ابطر :8018 ;اخم d) Hat nur B. #e) B.‏ 
من كثرة .0 . .1 .4 ;من كثرة ألاكل .۷ (۴ .من كثرة الكل 


le. g) Ahlwardt, The Div. 61. Ah) Hat C. gar nicht‏ أكل 
als Vs. gekennzeichnet.‏ 


۳o۲ 


Jo. GÊ ¢“ 


لا بد للْمَصدور من أن ينفثاه 


والناكحضص الكثير الم E‏ ألذنى قد ذهب آڪمه› قلل 


o3 05 ر س‎ 3o. sS 7 ne 
ده ك‎ 0® 2 9 (” 
 ةعيطحلا واذا أطعمه الاس فهو تامر ومنه قبل‎ 

وغررتنی وزعمت اتلك لابن بالضيف تامر 

ع = eC‏ © رم د ED‏ 5 9 
آی تسقی الناس اللبن وتحلعمهم التمر؛ء وغيره يقل لابن ذو 
9 ا ١‏ 9 „ 9 9 
جن وتامر فو م قال م وتقہل f‏ مل جل nah‏ لام ا کان 


قرا ال الشكم واللكم و وعو يشتهيهما: خان + کان يبيعهما! 


a) Lis. 8. v. ,بسعلا‎ wo auch Nãheres über diesen Ausspruch. 
b) W. فان‎ L. u. C. .فاا‎ ›c( A. .فان کار قد‎ d( Boldziher 


ZDMG 46, 194; vgl. dazu Sm. II, 181, 27; &. Comm. أغررتنى‎ . 
e) Fehlt W. Ff) A. ويقولون‎ ٠ 0 A. hat die Nomina um- 
gestellt. /) Fehlt in den Codd. u. C. :) W. mit WW. 
k) A. u. C. il. 1( 8. !بينهما‎ m) A. u. C. ohne »« 
"۸( A۸. ;فاذا‎ L. u. C. وأذا‎ ٥( W. ,کر‎ daher nacط الشحم :عندە‎ 
.قل .4 (م " .واللاكم‎ q) Hier besser wol mit „;j B. hat 
die Nomina umgestellt. ^”) A. hat die Nomina umgestellt. 
s8) ÛL. u. C. فان‎ . 


۳۳ 


E lS O u 
الحسة: مطاة لى فلت ا وة ۵ رجل ملين وتوم‎ 
ملبنون اذا كشر عندهم اللبن ورجل ٽبن اذا کان يعام ال‎ 


bj o س ت“‎ 9 8S _ = 


يسقى الناس۴ اللبن يقال و عو يلبن جيانه ورجل ملبون ۸ 5 


o‏ © ات _ ® GO‏ < د u»‏ ت 
وقمم ملبونون اذا طهر منهم سفه وجهل بصيبهم من شرب اللبن 


6G oU. o 


ڪما يصيٺ ٿ شاب الثْبيف وفذاء رجل مستبن أى يطلب 


لعياله أو لصيغانه# لاء وطعام1 مسمون انا لمت بالسمن أو« 


o£ 30 


جعل فيد يقال سمنته أسمند » سیت القوم 8 جعلت امهم 


السمن u‏ افأ أن زود دهم السمن وجاوا يسنسنون ای 10 


يستو9بون السمن؛ > وظعام مزیت ومزیوت ۰ فا ليت بالزیت أو 


u ©» ت ع‎ su. ) E aS u 9ے‎ 


 -_ 


a) W. hat die Nomina umgestellt. b) W. sawس+<.‎ 
c) W. falsch İbn. d) A. ;ويقولون‎ W. ha bls .و‎ 


e) W. hat noch JÎ. f) Fehlt A. g) W.Jyi. A) Fehlt A. 
i) W. blos .و‎ AK) B. silêség. 1) B. L.u.C.ohne sg. m) B.s. 


n) W. hat noch ET A. بضم لد غير‎ . o) W. hat die 
Nomina umgestellt. p”) W. jg, ebenso im Folg. وزید نهم‎ 
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of 


~. 0% 


لیت وزی وزیتهم | اذا زودتهم الزیت وجاوا يستزبتون ای يستوعبون 


الريت٤‏ ومقلة عسلت ال”أتك تقل أعسله 


So u. 9 9 oE 


ت © 6 * © - 
IEE‏ وڊعير ٤‏ غاص ياكل الغضا وبعبر قَص 0 اشنی f‏ 


سے © >-> 


5 عن أكل الغضا واا ERE‏ الى الغصا قلت عَضوی» وبعیر عاضه 
JE‏ ت ك _ E 6G‏ 
ياكل العضاة وفوو عض يشتك عن أل العضاه واذاة دسبته 
الى المعضاه قلت # عضافى وان 1 سيت الى واحدة” العضاء 


> 
J ت‎ 


وڭ ۸ عض 0 قاہت عضھی › وبعیر حامش ياکل الكبض› وار 


ESR 2‏ ر سه o‏ 
ياكل الهرم وتوم ضرب من الحيص»› ال یأکل الراك ؛ وعاشب 


ياکل العْشُبَ؛ وس ابقل عي مبْتقٌ ٩‏ تبقل اذا کان يأل 


a) Fehlt W. ù) A. hat noch we. <c) W. mit dy; 
W. L.u. C. haben noch den Zusatz: .افا زودتهم العسل‎ d( A. 


hat noch: dلسعلا .ى يطلبون‎ e) W. Jê; B. ohne alle 


Verbindung. /) Sonst: lضغil‎ Jک‎ 1 یشتکی بطنه من‎ ; doe ist auch 
j» zulãssig. 9g) Hat nur B.; die Anderen blos ,. A) S.o. f). 
i) A. u. W. İİ. Kk) Dieser ganze Passus bis SÛ, fehlt A. 


D) L. u. C. lig; C. xiowi. m) W.Aazly. n) W.g9P;. 0) UL. 
u. C. me. p) Dieser Zusatz feht A. u. B. gq) B. Jêra; 


A. hat die Nomina umgestellt. 


lele) 


o 


والأكمض»؛ ويقاله أ مرا متام مثل مفعال اذا کان من عدتها آن 


ج e9‏ ے9 1 o o» o ٩‏ ا o‏ : 
قلت مقثم؛ وكذللك مدکر ومذ کره ؛ وماق اذأ۶ کان من 


£ ت ت“ 2© 9 OE‏ ك 
عادتها ار تلد الحمقى و"حيمق أذا ولحت أحمق › وامرأة 5 


١ ©6 E)» o 2‏ ى % 
مثنات ومونتث کذلللك › ومفعال یکین و لمن دام مند الشىء أو 


کان مُديمًا للشكك واليدر والقّلای؛ وكذلک ما كان على 
e e‏ 0 ف 


ولخیر” كاير القشر وع وعشیاف یف کثیر العشاف وسکیہت داتم السكوت 


لیل وصریج وظليم؛ وشل ذلك کشر ولا يقال ن فعل 


3 9 


الشیء مرة أو مرتین ٠‏ حتى يكثر منه أو يكون م له عا ي» 


a) L.u. C.ohne „; ... kin fehlt in C. 0b) W. hat vorher noch 
.فافا .۷ (ءc .اتنین‎ d( 8es .ف بطر و' حى‎ . e( Fehlt A. u. W. 
f) W. !ذا‎ 9) Fehlt W.; A. .على علا فة .€ .ن .1 .۵ (۸ .کن‎ 
i) W. Jy. #) Fehlt W. 0 ۷W. ;وتفخیر .8 (٭ .کل ما‎ 


A. setzt hinzu .ا (” .بپکسر اء ای‎ u. ©. setzen did hinzu. 
0) A. u. B. gziãl. p) Namlich ¢ الشى‎ . q) W. ule. 


د۳ 


وڪڏلاي کل اسم يکون» على قعل اڪو قتول للرجال وضروب 


ےر“ 


بالسیف او على تعال ڪو فقتال وضراب»› قال ابو زد يقال رجل 


رھ 6 ( ت بے 0 u‏ oEس„‏ ~ 
مقطع أفا م برد النساء وم بنش 0 › يقال مند قىء اقطع 


الإجل اقطاعًا» ويقال للرّجل الغريب مقطع عن أعله» يقال 


منه قذء فع عنهم افطاعًا» وَج مقع ايا وعو اذى 
بفرص انضرا ويترك هو» وجل مقع بكسر الطاء وعو النى 
انقطعت خجَّنه» يقال أقطَعَ الرْجَلٌ اذا بكّتو بالحاق فلم 
جب“ وجل مقطو بهو اذا فُطع عليه الريف» يقال فطع 
بغلان ۸# قطعا» ورجلٰ منْقّطع به اذا عجر عن سره من تَفقة 
٥‏ ذعبت أو راحلة تامت عليه أو ضلّت لد« يقال مغد انقطعَ 


ی 2 u)»‏ ) م Gتے‏ ۴ )9 


u “ om 


فوقه و۶و سهم مفو ونوقته تفویقا - عملت ٥‏ له فوقا وعو سهم 


a) Fehlt A. Ö) W. jiy; A. hat noch gl. «) Fehlt 
L. u. C.;j A. u. W. -— Passiv. d) Dieser ganze Passus bis zum 
folgenden مقطع‎ fehlt B. durch Verschreibung. ¢) Fehlt L.u.C. 
f) L. u.C. ohne. g) Fehlt W. u. A. A) W. glad. DA. 

k) Fehlt L. u. C. I}) Fehlt B. m) Fehlt A. B. u.C. 
n) Hat nur A.; in W. fehlt der ganze Passus bis lظëıوii‎ 


(exclus.). o) W. hat vorher .ی‎ 


۳v 


وتو co ) o.È‏ ب ؤه ر و » 6 
مفمق وأفقت السهم وبالسهہ » وعوة سهم مغافق ومغاق بدء اذا 


ِڪ © > £ oof s‏ )3 ے س 
وضعتدة فى الور لترمىء بء ويقال يضام اوفقت و السهم وبالسهم 


و ف 


8 وی العنى فهو موفاف نمف په › وآنفاق الشية فهو فا 


5 » )» تت و 
اذا انشق فوقه ۸> قالوا: وكل حرف كان + على فعآخ ووو 


وصف فهو للفاعل! اڪو فذرة نغ وطق وساکف اذا کار 5 


۰ نکاخا مطلاقا ساخرا من الناس› فان کیت العين من*٨۳‏ 


فُعَلَة وعو وصف فهو للمفعیل به« تقرله رجل لعن أى تلعنه م 


o59 


الس فان کر هو يلعن الناس قلت لن ۾ ورجلٰ سب اى 


— ي د 


Gl 7» ي‎ 9 e OE» 


رق ورأة 8 وساکے ت وساڪرة وضككة وضاڪک AER‏ بخدع > 10 


a) Fehlt B.; aber nach Lis. s. v. durch al-’ Aşma'‘î bezeugt. 
b) L. u. €. .فهو‎ ءc(‎ W. طa‎ دںr .سهم مغاق بد‎ 2( 7W. وضعت‎ 
فوقة‎ . e) B. زلیرهی‎ Lis. 8. V. رمى‎ ٠ f) Fehlt A. u. W. 
هط وط .¥ (۸ .على القَلْب طهناسةN (و‎ 10٥1 .وعو سم مغوق‎ 
?) A. mit „. #) Fehlt L. u. C. 1) W. hat noch jqzأkl‎ eg. 
m) A. u. W. .قلت فعلة‎ n) Fehlt ÛL. u. €. 0) A. ;كو قوڵك‎ 
fehlt B. p) A. ÛL. u. C. xiaglı;; fehlt W. gq) A. hat 


r( A, B. L. u C. xw. 8s) Fehlt B.‏ .بغت العين 1ء0« 


ا 


"o^ 


باب ۾ المصادر م المختلفة عن الصدر الواحدى 


قالواء وجحت ف الغضب موجدة ووجدت فى الكزن وجدا 


o vw 2 -‏ . » = ص “ o9‏ ت 2 0 
ووجدحت الشىء وجدانا ووجودا وافتقر فلار بعد وجد› 


سے سے ےت o‏ 3 ص 8 ص بر s 2 2 w‏ ص © 3 
ووجب القلب ء وجيبا ووجبت الشمسر وجوبا' ووجب البيع 


جبة وء وغلت القدرة غَليا وغلياتا وغلوثء ف القيل غُلوا ولا 


س 7U‏ ےھ 


السعر علا وغلوت بالسهم عَلواء وكل«# بصره1 كلَةٌ ولوك وكذلك 
ټ ر ت تەر 2 ت o‏ ا 6 ا 
اللسار وكل انسيف كلخ اذا م يقطع وكل من الاعياء يكل 
EF‏ ے ا ت E E O‏ ي © £0 E‏ 


GU.‏ 3 سے سے سے 


0 ص 2 ء ۾-‎ 3 o چت‎ sO ok 
وبريت ألقلم أبريه برياء وله جسمه ينكل حوللا وحلته من‎ 


a) Fehlt A. 0ö) W. u. B. ohne JÛ. <c) W. Jia ; dieses 


.أى سعنة .¥ (¿ .قل .0 ;قال أبو حمّى 1اطت هول 06ط باب 
. أذ! سقطہن جب طn0eص Ff) A. hat‏ .چ e) A. hat noch‏ 


g) W. hat hier noch: ووجوبًا ووجب الشىء وجب ووجوبًا‎ 
اليم سء‎ d الرجل آنا اکل‎ gog, was aber nicht richtig 


aus einander gehalten ist. A) A. hat noch gdéi. :) Dieser 
Passus bis zum folg. Gylé, fehlt in W. durch Verschreibung. 


£) A۸. وتقہل کل...‎ ; B. u. €. hne پصرى .¥ (] .و‎ u. noe .یکل‎ 
™) A. hat noch šÛںڼlS,‎ . n) W. hat noch وبرشمت من براع‎ . 
٥ه(‎ W. .... تقول ڪل‎ ; alle Anderen ohne Verbindung. 


١ 


۳*1 


mgmorgorgN 


s+ 


العطية اڪله i‏ وڪلته ط الول کل ل وات أ موی 


J o-E . s2‏ 3 س 


TET‏ وعتر عليهم يعثر عثرا وعثورا 


وأعثرث فلاا على القوم و من قل الله عر وجلّ۸ وکذلک نا 


عليهم؛ ووقعت + فى العمل وقوعا ووقعت فى الناس ۴ وقبع» 


وسکرت آلریے ! ای ۸ ا بعد الهبوب وسکرت البثق 
اس سا افا سحَدقه وسشكر ا یسک سا وسا و 


لرويا يعبرعا عبان وعبر النهر يعبر بوا وعبره الرجل يعبر عبرا 


)( û 7 E 


ا استعبر والعبر سنخ العين يقال لا العبرط؛ وجان لدي 


a) W. L. u. C. haben noch ونال‎ . b) W. ohne s —. 
¢) 8B. (ء .ال فلارى .€ .1.0 ;الى فلان وبنى ... .4 (@ .ر‎ Nach 
is. 8. 7. Aa الكلام‎ gegonüber او‎ von آوی‎ . f) L.u. C. haben 
noch ای اطلع‎ (was aber اطلع‎ heissen müsste).  g) W. hat 


noch أطلعته و@و...‎ . h) Sûra 18, 20; zu dem Beispiele ver- 
misst man das Ama. 2) Die Codd. u. C. (schon oben) obne » 


u. s0 öfter im Folg. £) A. hat blo liil ,ع‎ . 1) W. hat 
nooh تسکر‎ . m) Hat blos W. n») W. hat noch الرجل‎ . 


o) W. hat yڊھع‎ u. .عبرا‎ p) W. setzt والعبر‎ hinzu. 
q) Sonst sale. 


Ot 


۳. 


gpa EY 
“U ~~ 3 


بالمال» جوذا وجات المطر ججود جوذا وجان عمله جود جودي 


LTE 


و ا 2 0 oE 6% ) o‏ 
وفرس جواں بین الاجودة والاجودة 0ا » ضهيت ٠‏ الي فانا اضنوی 


2 e oF E ) ت‎ u £ ۔‎ eo 
ضهيا ۾ وروی ڊو زیی ضویت اليد ضيا اذأ أويت أليدء وضويیت‎ 


من الهزال فانا أضرى ضبى»› وغار الماء يغور عورا وغارت عينه 


of _ s.u- vuE د’ > د‎ 


° ك 5(2 )< 1 ت و ا 0 OE‏ - 
يغیرٍ 9م غیارا و وغار ألأرجل ۸ دغور غسورا ¿ أف الغور واأجى 


بالألف ٭* وغارف الرجل يغيرف ويغورف اذا أعطاك الذَيََ1 غية 


و ت (o‏ ت سے ف ت سے سے ى 


القاف وقبلمت المرة القابلة قبالةء تلوت القران فأنا أتلوه قلاوة 


a) W. hat noch .وأ‎ b) Hat nur B.; W. hat hier 
noch: ,جد الرجل جوادا اذا عطش فهو جوں‎ )ھic(;‎ das aber 


ر d‏ 5 
جود u.‏ جولة ,جیی اا 


ا 
e) Fehlt B. f) Dieser‏ . مل اوی Îوİı d) W. hat noch‏ 


e) Fohlt B. (bis Aڍj‎ gڊÎ‎ inel.). 
ganze Passus bis zu وأنجى‎ (exclus.) fehlt B. durch Ver- 
schreibung. 9g) A. setzt وغیرا‎ binzu. Ah) A. setzt وور غادر‎ 
hinzu. f) Hat C. unmittelbar noch الجل‎ . k) Also nicht 


was sonst auch bezeugt wird. /) ÛL. u. C. haben noch‏ ,أغار 


o J). » s 
وألدىيخ غمرة‎ d. ¡. غیرةظ‎ خيéناو‎ ohne şê, was besser. scheint. 


۳ 


وتوت الرجلّ عند ۾ فأنام أنلوه تلواء و2 مء من 


. = ت 


ور کہت از زوجَها ات 7 ا ع e‏ انا 


> 7ن‎ coe £ û. 37 0 s o u5 ق ی ع‎ 


~~ 


وخطت المرأة خب سنا و ولت على المنبر خطیز 5 


o .‏ س 


E‏ المريض أحمید حمیة وحمو ا القوم حمایۂ ا 


ف 2 2 2 ڪ su. (U‏ ‌ - 
نصرنهم ومنعت من ظلمهم وحمیت الاك+یى E‏ اذا منعت 


e 2 9) u. oE¥ “£‏ 9 کے ف ‌ 
من فاما احمیت الکان بالالف جعلتہ حم وقد ۸ حمیت 


ss. © a <5‏ .5 2 7 بے ٤‏ 
من الانفة حمياة وحميةه» وشب الغلام يشب شبابام وشب 


ي 


انفوس یشب شبابا دا و النار ۾ فأنام اشمها شا 1۵ 


a) Fehlt W., avch das folg. فنا‎ . b) Fehlt A. c) W. 
hat وتلوا‎ (sic) 0 d) Besser wol mit .فک‎ e) Fehlt L. u. C. 
f) Foehlt L.u.C. 9g) Fehlt A. u. B. Ah) W. hat hier noch: 
فارك افا اة‎ gg. 4) Fehlt B.; in A. auch lil. #) W. 
ysîll. 1) Fehlt W. +m) Fehlt W. u. A. n) W. blos ;. 


0o) A. hat hicr noch: بتار احا‎ ١ الاحدين ف‎ E وح‎ . 
p) W. bat noch NETE ٩) W. hat noch .أى أوقدانها‎ 


r) Fehlt W. 
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ot 


م 


وشُیوًاء لوه أبلو بو اذا جريتهه َل الله يبلس لاه 
اذا أصابء يبلاة يقال ء الهم لا تبلنا ا بى ق أحسنٰ وبلا 
الله ليد Xi‏ خسنا قل زفیرم 

جری الاد بالاخسان ما قعلا بكم فأبلاما خير البلا اذى نبلو 
اراد اذى بختبر به عباده وبلى الشوب و i‏ مغنو الأول 


ف ٤‏ ت ع ف ت ( . 
ممدود وبلی مکسور الاول مقر ۸؛› نزعت الشىء من + «وضعه 


so 


نزغا وزعت عن الشىء نزوعًا اذا كففعت عن ونازعمت الى أفلى 


7( بت‎ Ww 


ناما ومناٌ وفيت ألذابة قى حفى1 اذا رق حافعا 


سے وک ںہ 6 ٤ء mw َ s0‏ 
وحفی فلان حفى * حفية وحغفوة وحفايخ ۸ فهو 0 حاف وال 


3 


( ۸. ;خبرتە‎ 7. s0 الاسم ابلاغ‎ hiozu. 0) B. ha noch iw. 
c) A. تقل‎ ; e8 is 1¬ ححیت‎ . @) GQ. Comm. ا‎ 
e) W. hat hier noch ;ی صتدع الله صنعا خسنا‎ Lis. 8. 7. 


Der 1. Halves. fohlt W., A. L.‏ ( ۴ .اذا صنع به صنعا جملا 
u. C.; Ahlwardt, The Div. 90 (u. Varr.). 4g) W. hat noch‏ 


.ع« h) In W. sind die Nomina umgestellt. 2:) W.‏ . یبڵی 
k) A. hat die Nomina umgestellt; alle Codd. u. C. (ausser UL.)‏ 


leji, was aber leji bheissen muss. 7) M. al-M. ;حفا‎ A. setzt 


hinzu رصژټa‎ wae. m) Hat B. nach ,حف‎ ; fehlt A. u. W. 
n) Haben L. u. C. zwischen beiden Nomin. o) B. blos حضف‎ g4غ;‎ 


W. hat den Passus schon unmittelbar nach حافر ها‎ “u. dann 


۰ والذكر : والاول statt‏ 


۳ 


ت غه ت ی چ ت ن ا 3 


s 


ا TE‏ 23~ ت SO — 3 o‏ 
حفاوة وحفاوة ء أن عنی به وبر › وحالت القوس ت حل حولاء 


وكذلك حال عر العهد جيل حول وحالت الاق آڪېل حیال› 


وَل بالمکان ڪل خلو وحل لك الشىء جحل حلا وخل 


e » ») 0~‏ ةة ت ( ww‏ ے ٹ 3 ١‏ 


خد اذاو جَلدّه الكد وحخى جد حخداءم وحدة اذا أصابتح 


يهب باه وفبو با م قب اند س E‏ قبيبا و وعباباء ودا 


a) Hat nur B. ويقال .۷ (ط‎ . c) Fehlt W. dd) B. 
الغوس‎ u. ohne ڪول‎ . e) W. حوولا‎ . Ff ( ...ا (gو .العقدة .4ه‎ 
زأُى‎ Lis. s. v. nach al"Aşma'tî: aۈێl ضربه‎ ijl. AR) Fehlt A. 
u. W.;j B. hat blos .حا‎ i) Lis. s. i al-’ Aşma'‘î : 
u .عبابا .8 (۸ .ومعنى حى جد أنه أخختء عكلة‎ 
I) Dieser ganzo Passus bis zum zweiten sl\9, fehlt B. direh 


Verschreibung. m) Dies hat W. erst nach اق الغيسش‎ 
n") L.u. C. s»xagi. 0) Hat nur W. p) Haben nur A. u.C.; 


hier fügt W. noch ein: زوفب الستفت :0 آنا جاوز الضريبة‎ 


A.: السيف بهب و اذا ارنوں نلقطع‎ g9,. q) Hat nur A. 


Ot 


1۴ 


ليد ب 7= ‌ ت . ت . 


- 3 QU ~~ 3£ ت‎ > O 
ا زوجهاء یلاع وبغہن تبغی بغاء وبغخيبت 4 الشىء‎ 


2 ج 


0 > JO co 
سغفراً وسغرت انا سرا وسفرت یدهم سفار ر من لفن واسفر‎ 
J) ټ و2 %ۍ‎ ( ± uP 0ا‎ 7 U7 u 
رهی غر اسف اذا أقرق؛ وريت ف التغام را بُ ق‎ 


E e ر‎ 5 E ل ¢ () ت وغ‎ u 
الفق رايا ورايت الرجل رويةء؛ وبطل الاجير يبطْل بطالة۶ وبطزَّ‎ 


ان یبطل وبطلاتًا و البطولة› 
u‏ رەن الي 1 TE‏ 4 وعاقت : ا 


عيفا: اذا حامت على الآ وعاف 2 ا يعافه عيّاقًا افا 


a) Hat nur A. ٺb)‎ Ohne dk; nach M. al-M. لغ لجز‎ . 
c) Haben nur L.u.C.; M. al-M. s. v. lglg kl. d) Dieser Passus 
fehlt B.; A. hat sÎ statt gş. e) W. hat bier Îd غت‎ 


dann folgt eino grosse Lücke, die von C.‏ نقابها عن وجھها 


118, 8 bis 119, 3 reicht. f) Fehlt B. gy) A. setzt biy 


hinzu. h) B. hat noch den Zusatz: وزأسمت القدم زلا‎ . 
) Nach M. al-M. xil für le med. »s. 


۳*6 


9 © .> د » » تں () اق 


ی حساب› وفاح اليب يفو وخا وفاحت الشكة تفي 


قَيْصَّا بالخّم ۵» وكبا الفرس يكبو كبوا وبا الزن يكبو كبوا اذا 


ر ت ت ٤‏ ےھ رر . 3 
واطعموا القانع والمعتر؛ رضع الصبى برضع ورضع برضعه رضاعا 5 
. 9 ت9 <( 2 ا ® 5 
ا ا ی ا یی ا ر ا ی ا ا 


we © J) ¢‏ 8 ف ف ~e‏ ت 


> © 


لاب والغْنّم ولا بحلبهماو كيلا« يسمَعَ صوت الحلب» قم قيل 
لكل لثيم اذا ركد لومه راضم تتفل عن حق الفعل ال 
ا 
شَْعَ وظرف؛ وكذلك«ء أكثر ذه الكروف اذا أنت رجَعت 
ا أصولها وجدتها من موع واجد وفرق! بين مصادرعا وبين 


بعص أفعيلها ليكون لكل معنى لفط غير لفط الآخر» عد 


8û4 55, 4. b) Fehlt A. c) Sûra‏ زتبارك وتعالی .۸ (۾ 
.الأصلل ف قولهم .4 )« .€ dû) So A. L. u.‏ .22,87 
.کی لا .0 u.‏ .ا ;حتی لا .۸ (۸ .جلبها .4 (و .أى .۸ ( 
.فرق .4 (2 .ف اص .4 (۲ .مغافب .4 7© 


4 
فلان يبعد بعْدا وعد بكسر العين يبعد بَعْدّا اذا قل من 


٠. £‏ ا کک کے ود وا ع و 
قول اللد عز وجلل ه کہا بعدت مود وبعد ظا أيضاء وعرضت لد 


الناقة يضربها ضربًا وضرب العرن يضرب صَربانًا وضرب الرجلل فى 


ربا » ووی يته يَلْوبها ليا ولوا 


o 


الأرص اذا خوج يطلب الرزق 


30 


بکینه یوی لينا اذا مطله» وقر يقر قرارا اذا سن وقر يمنا 


يقر قراء وخر يومناء جره حر وخراء وقرت عینی به تقر 


د دی و .» 2 ِد ع 9 ٤‏ هھ 
ees‏ هه„ e wC 0 0 a e‏ ر 
وتقر ۴ قرة وقروراو» ونفر القمم ف الامر۸ ینفرون نىفورا ونغر اج 


so. 


بب »( 3 سے o‏ 3 3 ےہ ٤‏ ت 
ذغرا ونغوت الا بخ ا 1 نغارا› ونفة الجي بزفغ زفاقا وذفة ۳ 


0 الذابة اذا مانت تنفق تفوقا#› وجلوت السيف أجلو جلا 


وجلوت العروس جو1 وجلوت بصرى بالكل جلواء وحَطرٍ ببالى ” 


a) Sûra 11, 98. ù) Fehlt A.; I. u. ©. وبع أيضا‎ (d. i. 
;وبع أیضا‎ s. Baidwî zur citirten Kur’An-Stelle. <c) Fehlt 
A. u. B. d) A. hat noch ual .ويکر‎ e) Fehlt C. 
f) Fohlt B. g) M. al-M. s8. v. .رة‎ #) M al-M. a. v. .مر‎ 
?) Fehlt B. u.C. £) W. hat hier noch: ili ھر الرجل(ْ‎ . 


I) W. hat noch: #اlج وجلا ألقوم عن منازهم‎ . m) A. hat 


hier noch: خطر‎ ; W. .خر‎ 


۳v 


خطرر ۾ aC‏ 0 شب b‏ خطراناء وح ٍ البعبر بنذ ر 


وخْطيرًا» طاف حل الشىء يطوف طْيًاه وطاق العَيالء يطيف 


ظيفا وآظاف ۴ يیظطاف آظیافا اذا قَضّى و حاجته وأطاف به 


يطیف # اطافة اذا ألم به وعَجزث عن الشىء أعجز عجر 


ومع رة : وعاجزت امراق تعجز عاڪزا وعاجزاk‏ ازا عظمت عاجيزنها 5 


وعاجزت تعاجز اتعاجيزا صارت عاجوزا؛ وحسر اکس سرا[ 


a 37 Go E o ص س‎ oO 


sU‏ ڪت ص 


قلعا» وقطع رحمّه قَطيعَة وقطعبت انطير فطوعًا > 


EET E NOTA OEE E 


> س ن ت ل 


a) W. hat hier noch: وخطر خطرا جمیعا وغیر ذلك کله‎ 
بالكسر‎ . b) A. fügt yii, ein. c) W. hat noch وخط؟‎ 


d) W. hat noch وظوافا‎ . e) A. hat noch انا طرف ۹ الوم‎ . 


f) W. hat noch الرجل‎ . 9) A. setzt noch تAنڪلا‎ jùنم‎ hinzu. 
h) Fehlt L.u.C. i) Hier folgt in W. schon der Passus von ;# I1. 


k) Fehlt B. L. u.C. 1) W. setzt خاس‎ hinzu. m) Hat W. 
schon nach u>. #) A. hat noch ;اعا‎ Û. u. C. setzen 
طا2u اذا ادرت من بلاں البرد الى بلاد حر؛ وقطعت النهر قطوعا»‎ 


0) Diesen Abschnitt haben W. u. A. als eigenes Capitol : ٻپ‎ 
.اع ;انقول رجل... اص 4«٥««iعهط ,المصادر...‎ dau Sm. I, 92. 


4 


ف 2 )3 ت o‏ ت ت 
فلان يبعد بعدا وبعلد بكسر العيرى يبعد بعدا اذا لك من 


قول الله عز وجل ۾ كما بعدت اود وبعذ ۵ أيضاء وعرضت ل 


الغو تعرص عرضا وغيرها عرض يعرص عرضاء وب الفكل 


الناقة يضربها ضرابا وضرب العرى يضرب ضربانا وضرب الرجل فى 


الأرص اذا خوج يطلب الرزف صرباء وى يته يلويها ليا ولوا 


بین یلوہ لينا اذا مَطله» وقَر يقر قارا اذا سكن وقر يومُنا 


ن e‏ ی 
= 
سے ا 


يقر ظراء وخر يومناء جره خرارة وخرا؛ قوت عینی بده تقر 


س (ټى ر هه 0 و ع 2 ھ 
ایم o. 2 e ٠.‏ .. ©“ .»© . ا ۱ 


so. 
se 


- بس ت( 3 5 سے ے O0”‏ 3 3 ت s5‏ س 
ذغراً ونفوت ایا بخ نغفر ۀ نفار' › ونفق البيع بنفق نفغفاقا ونغققمت 


0 الذابة افا مات تنفق نفوقا#»› وجلوت السيف أجلو جلا۶ 


وجلوت العروس جلوة 1 وجلوت بصرى بالكل جلوا» وحَطرٍ ببالى «” 


a) Sûra 11, 98. 0) Fehlt A.; L. u. ©. وبع أيضا‎ (d. i. 
وبعدا أيضا‎ 8. Baidûwî zur citirten Kur’ãn-Stelle. c) Fehlt 
A. u. B. d) A. hat uoch wuSll .ويکر‎ e) Fehlt C. 
f) Fehlt B. g9) M. al-M. s. v. .رة‎ #) M al-M. a. v. .لامر‎ 
7 Fehlt B. u. C. A) W. hat hier noch : İَۍldi وأظجر الرجلل‎ . 
1) W. hat noch : .وجلا القوم عن منازلھم جَلاً2‎ ”( A. 


hier noch: خطر‎ ; W. خر‎ ٠ 


۳v 


خطورا» وخَطر ف مشیته ۵ خُطراناء وخر البعیر بکّنبه خَطرًا 


وخْطيرًاء طاق حل الشىء يطوف طويًاه وطاق العّيالء يطيف 


طيفا وآظاق ۴ ياف اطياغا اذا قضى و حاجته وأطاف به 


بطیف ۸ اطافةٌ اذا انم به وجرت عن ائشىء أعجز عجر 


ومعرة : وعاجزت المراة تعاجز عجرا وعجرام اذا عقت عاجیزنها 5 


وعاجزت تعاجز اتعاجیزا 8 صارت عاجوزاء وحسر پاکسر سرا[ 


ي © ~~“ a.‏ ا ست 3 ب “Oe‏ 
من الاڪسرة وحسر عن ذراعید باکر" جسرا؛ وقطعت اکيل 


س حت 
۰ 


قداعا ” وقطع رحمد قطبیة وقطعہت انطبر فطوعًا 


ومن ٥‏ المصادر انى و أفعال لها رجل بين الرجول والرجولي 


سے مض ج ت سے 


a) W. hat hier noch: وخطر خطرا ا وغبر ذلك کله‎ 
بالكسر‎ . b) A. fügt yi, ein. c) W. hat noch وخط!‎ . 


d) W. hat noch Lilg,. e) A. hat noch .اذا طرق ف الوم‎ 


f) W. hat noch الرجل‎ . g9) A. setzt noch AكۍÛ!‎ je hinzu. 
h) Fehlt L.u.C. 1) Hier folgt in W. schon der Passus von j I1I. 


k) Fehlt B. L. u.C. 1) W. setzt وڪسره‎ binzu. m) Hat W. 
schon nach yuz>g. #) A. hat noch وقحاعا‎ ; ÛL. u. C. setzen 
طzu اقا اأحدرت من بلاد البرد الى بلا خر» وقطعت النهر قطوعا»‎ 


o) Diesen Abschnitt haben W. u. A. als eigenes Capitel : ب‎ 
.اع زانقول رجل ... اص 4٣٥«دiعهط ,المصادر...‎ dau Sm. H1, 92. 


o 


۳۸ 


ۆز ٤س(‏ ت 3 بي س ا 2 
وراجل بیسن ٩‏ الرجلة؛ ونارس 6 على الدابةخ بين ء الفروسة 


وألغروسية 4 وفارس بالعين بين الغراسة؛ ورجل غمر أی سى 


o 2 و‎ Go . 


1 OT u 
بين الغمورة من قوم غمار وغمورء وكللك ما غمر؛ ورجل غمر‎ 


ءِ د w~‏ س 3 ت o£‏ ں6 6 »© J)‏ 
اى غير جرب ۶ بين الغمارة من قوم اغمار» وكلبة صارف بينة 


2 ك 4 یي ( 3 Ge‏ .~ ۆه ب ر( ت 
الصروف وناق و صروف بین الصيف › وأمراة حصان بين الاحصانخ 
و ن ك و بے () EG‏ . ث 59 


فك ەر( u )” _ 83 َ o9 ٤‏ < 2 
وقح بين الوقاحة والقّع والقخة1 ورجل وق الوه بين القحة 


3 


زږ ص 8 9 و E: 2 3 Ww‏ 
والقحة والوقاحة » ورجل هجين. بيسن ” الهاجونة وامراة فجان 


ص 


بيذ الهجانة وفرس فجين بين الهجنة» وجارية بينة الجراء 


a ۰‏ 2 » ( ^ ت °5 © س )9 CE:‏ 7 
والاچراء وجری بين الجراءة « والجراية » وام بين الاموة؛ وأم 


س س د e‏ 


a) A. .جي‎ 0) L.u.C.ohneڪ.‎ c) A. mit. d) Fehlt 
A. u. B.; W. hat die Nomina umgestellt. e) B. irrthüm- 


W. hat die Nomina umgestellt.‏ ;من قوم أغمار وغمور ط1ا 
. صارف »... g) W. hat noch‏ با f) W. hat noch‏ 


h) Fehlt W.; A. hat noch den Zusatz: .ود کوت وأحصنذت‎ 
i) A. hat noch j5i . k) Fehlt B.; W. hat die Nomina 


umgestellt; W. hat ausserdem ا‎ I) A. hat noch والقكة‎ 
B. الوق‎ ; W. الوقع‎ . m) W....o الهڪنن:‎ . ») W. hat hier 


بين لجراي L. u. C. haben‏ :وجری أ وکیل بن لجراي den Zusatz:‏ 


۳۳۹ 


egoemagnet emen ire rne 


3 3 w 2 ©» 


فة اا ت بین الابوة؛ ات e‏ الاخوة؛ ا بیننز 


GG. 22,‏ س ( ر٤‏ ا س ( E‏ ت( ˆ„ () 
ألبنوة › وخللٰ بيسن الڪولة › وعم بين العمومة؛ ورجل سبط 


ص 


الش بين السبوة ‏ وسبط الس بين الساطة ى 
o5‏ 
باب الافعال 


علوت » فى الجّبلة علو وعليت ف انمكارمء علاء؛ وحلیت څ 5 


عینی وف صدری لى خلا۶ه وحلاء فى قمى الشراب 


حلاوة ٠۴‏ ولّهيث عن كذا فنا الّهى و اذا عَفلمت ولهوث ٠ن‏ 


الهو فأنا أنّهو۸» وعذا شراب ّى اللسان وعو يذو النعلّ» 


O 


وقَلوت اللكہ Kk‏ والبسر وقلیت الر جل 1 ابغضتد * › وفَلوث 


2u‏ جرایة .ا جریء س ی gehört zu‏ جاءق aber‏ والاكراية 


ڃ . جری VO‏ جری 
a) W. hat vorher Jlڙı. b) A. hat noch şlel. c) A.‏ 


hat noch leÎ d. i. أعلى‎ d) Fehlt W. L.u.C. e) W. setzt 
انشىء‎ hinzu; dafür fehlt lll, was A. hinter lz, hat. 
f) Fehlt B. L. u. C.; W. setzt noch laqڄج‎ qa hinzu. 


>٤ < ى‎ ss © د ك‎ 
g) W. hat bier noch lila, ,هيا‎ das aber ist İi, لھیا‎ u 
gehört zu .هوت‎ denn zu ھی‎ gohört lq; A. lal. A) A 


hat noch ggi. 4) A. hat noch i>. kK) A. hat die No- 
mina umgestellt. I) W. hat noch ا‎ n) A. setzt hinzu: 


اقليه قلی وقلا 1 کسوت قصرت وار فاڪہت مددت› وعو حم 
ا بین القلى وانقلو ( 
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۳v. 


3 


عن ا ننه ط E‏ راسه› وڪنوت علب غطاف ت 


العوذ وحنيت ظهمى وخنوت لخن› الرجلل انا اسن 


الأمر انا عظم › i E‏ یبدر بینًا وبدانة وعو بادن افا 


£ 


2 ت d~”, 6G ٤ o u 8 )() ww‏ 
صحُم ودن الرجل اذا اسن تبديناء وهو رجل بدن ۰ قل 
J.uE‏ 0( 


عل لشباب فات من ملب آم ما بكة البتن لأشَيّب 


» يذل القريناو‎ E کلت الشيب والتبدينا والهم‎ E 


واستضبينا خباناة اذا نصنتاه وتكلا فب و اة ضبنلا 


m~ 


0 وأستنعم الرجلل عا اذا اتخذه« عماء هذا قل الکسائی وتال ۸ 


> ww 2 eo 


a) W. hat noch 8 b) W. hat noch: وسمی امهم‎ اوملi‎ 
فلوا مند‎ . ce) W. gg. @) A. hat hier noch يبدن بنا‎ 
وبدوتًا‎ ! e) Hat W. schon nach الرجل‎ . f) W. hat noch 
ا مسن‎ 9) W., A. u. B. haben die beiden Halbverse 
unter einander gestellt; A. hat noch: ومند حاليت النبى‎ 
صلعم الى قد بدنت فلا تسبقوف بالركوع والسجود أى قد‎ 
.واختبیناه .8 ( .خباء .۷ (۸ . کبرت؛› وتقېل...‎ ۸( W. 


hat noch: x4 JèÈ.Xi ړA#g,.‎ I) Fehlt A.; W. hat الرجل‎ : 
m) A., B. L. u. C. ohne s—. n) Nur B. mit». 


أ۳ 


ابو زد دعممت ۵ ال جل 3 دعوتد طا عماع» وزعت الناقخ @ 


30 ~~ 


رخاف الر قزق لحل فلت له زع بلإمام جوز الل مركي 


ق اغف الناقة بالزمام وزعت الناقة آیٰ 9 کففتتها وجاء ف 
ت o‏ و ن ر( ع 0 ات 7ے 


a rer aman ia 


a) ln C. mit (*). Db) A. اسخذنة‎ ; besser wol .عو‎ 
c) Hier hat W. noch: 


ء٤ ء . مس‎ E sot) ( ء به‎ > we 
ت‎ E 6 < w ٤ء 5ے‎ «E ع غك‎ 
وتاممت اما وتاميبت امة وخولت خلا وخالغ وتجددت جدا‎ 


..... .غلامًا وبقال‎ d) W. hat noch زعا ای‎ e) Lis. 8. Y. (u. 
GQ. Comm. متتل المسناف (ویروی‎ . f) Lis. s8. v. (u. G. Comm. 
ومن رواه زع بالفتے فقفى غاط لاذه لیس یامه :(زع ای کف‎ 
(و .بان یکف بعیره؛‎ Felt L. u. 0. RH) W.l. DW. A. 
8. وف حديت اخسن نا وى القضاء قال لا : .۷ .8 .و (۸ .مما‎ 
س ت س بي‎ vuE e کے‎ - = 
بى للناس من وزعة أى اعوان يكفونهم عن التعدى والشر‎ 
والغساد؛ وف روايخ من وازع ای من سلطان بکفهم وزع بعضعم‎ 
« .عن بعضهم بعنى السلطان واک اڊ‎ 


۳۷ 


يكفهم » وفْتل الرّجل بااشيف» وَكّوة فان فقتل عش التساء 


أوه الجن فليس يقال فيه الآ أفنتل قال ذو الرمة 


مه د 


اذا ما آمو حاون أن 5 بلاء e‏ ولا ڏخْلء 


3 ت‎ a چے۔‎ ۶ oxE - 


قف بالدیار وقوف زائر اتك i‏ صاغر 


وتایيت مالي ورك التشدحيد عفدت › ET‏ سهرت 


3 U “< _ 


وجنت نمت› وجبہت القميص قورت ی E‏ کا 


30 5- 


له جیبًاء انت الاحديت نقلته على جهخ و الاصلاح ونمیته 


ES ۳‏ فلن على جه الافساں › وٹغر الصبى آنا ق 


o - E 3) u5 & 8 ES r7a 9‏ 6 
روأضع× وأتغر وأتغر + 5 نبنت اسناند ۸ وتغر الرجل هو منغور 
کسر غه قل جریر 1 


اشد نغور علينا وقد ری سمیرة ٩‏ منا ق قنایاه شهدا 


a) Fehlt A. u. W. 0) Hat nur B. c) W. !ى ِي‎ 


.تهجت .0 F'(‏ .فلا .۸ (ء ٠.‏ يقل .4 (ه .و لن .© 


9) W. x», so auch im Folg. A) W. بالقشییی‎ ; L.ı.C. مشحد‎ . 
i) Fehlt A. L. u. C. Kk) Fehlt A. u. W.; W. setzt hinter 


قل جرير يهجو عبيد بن Comm.‏ (2 .بع السةوط :لنت 


ĞG. Comm.‏ ۵ .-شهير .8 (™ . غالرة لان فضل الفرزدق 
. Ûlaeîۃ Var.‏ 


م 


ج ر - 2 2 8 کن ے . ج 2 £ 


شى 4 فَمعَ وليس ذاك باخلقة ورج فى الذرجة وا 


وضاعفت لارجل f‏ الشىء و أعطبته اضشعاقا مله وأضعفتد ۸ أعطيته 4 


7 ات‎ “. E سح 9 م‎ ٥ 


3u, 


اأعقدة 5 عقدنها بانْشوطۂ وأنشطنها حللتها ومن يقال کاأنها 5 


3 GU 4“ 


شط من عقل؛ ا القدر اذا أكثرت مها TT‏ 


3 آلقیته فبهاه بقدر وخمات البثر م أخرجت ا واڃانها 


جعلت فیها ماق وأذلى الرْجل دوه ٩‏ افا ألقاها ف المآ ” 


لیستقی واذأ و جَذبها لی كرجه قيلل دلا بل ct‏ وفری الأديم 


a) Fehlt W.: Db) Fehlt L.u.C. «) Fehlt L.u.C. @) Nãamlich 


ر blos‏ ۰ زیعرج عروجًا e) L. u. C. haben noch‏ .8 رجل 
f) Ww ohne JÛ; sonst — sql «slk<. g) W. u. A. haben‏ 
h) W. hat noch Il. :) Fehlt A. Kk) W. hat‏ ا noch‏ 


vorher Jeli; A. زرف‎ ٠ I) W. hat noch .ی‎ m) W. hat 
hier ein neues Capitel mit der Überschrift ات فعلت وأفعلبت‎ 


e .اع ;باختلاف المعنىی؛› نذشطت‎ dazu Ta lab, Kitêb al 
faşih 11 ff. n) W.L.u C. haben noch فa>.‎ 0) L. u. C. أذ‎ 


p) A. L. u. C. haben noch Il. gq) A.‏ ات فيها ملحا 
L. u. CO. mit ê.‏ )8 . یستقی بھا ەع ; البثر r) W.‏ . الدلو 


t) A. hat noch لا‎ . 


o 


۴ 


قطعد على جهاغه افج و فاه ط قطعه على جهة الافساں»› 


3) 6G_oS5 


و ربمت يداك افغقرت ونربت ياك انیت ۲6 واخغفيیت 


د ي ى3 u o5‏ ھ ر ے٤‏ ع 9 
الشىء اذا سترته وخفيتد اذا اظهرته وقل و ابو عبيدة اخفيتد 
9 ع i 6E‏ شن ے 0 2 “o‏ 
ق معنی خغیته انا اظهرتد› وانصلت انرمع ۸ افا نرعت ذصلد 


ت 5 2 mm ® C~ £ '. E‏ 
وکارى يقال لرجب منصل الاسذة لانهم كنوا ينزعون الاسنة فيد 


ونضلنه ‏ ربث عليه النصل» وأعحرث ف كلب لحاجة انا 


ص 0 4 گں ۔ . 
بالغت وعسذرت مشددًا ۸ اذا توانيت؛› أفرط ف الشىء جاوز1 


0 س - ف ع ت 


aman ge asan 


9) ww _ 


وقفيتها أخرجت منها القذى› مضت الرجل ٠‏ فعلت بد فعا 


یمرض عند ومر ضتہ م یت علید ف مرضه؛› غل عن انوسادة ۾ 


ارزتفع ٣‏ عنها وأعل فين الوسادة أى صر فوقها من علوت › 
وافری الرجل a) W. xج,, so auch im Folg. 0D) L. u. C.‏ 

c) W. hat noch Il. d) Fehlt W.; dafür steht Ij. e) W. 
u. A. EN F) Fehlt W.; ©. siaê†خ,.‎ g9) L.u.C. ohne ». 
h) A. hat noch انصا‎ . _( A. u. 8. ونصاخد‎ u. رڪکبہت‎ )هh‎ E, 


k) ۷. مشدد‎ . DD) B. u..C. .جز‎ m) A. hat hier u. im 
Folg. noch il. n) A. u. B.Iiقll.‎ 0o) L. u. €. يض‎ ; A. hat 


noch jl امراضا‎ u. dann Glas. p) A. hat noch تمريضا‎ 
q) W. hat noch ا‎ 7”) W. .اذز‎ f) ÜL.u.C. ge. 


۳v 


قَسَط ه فى الجور فهو قاسط وفسط فى العدّل فهو مقَسط › 


ا الرجل زه وف نزلمٹ ل وضیف: أله ط مغزلة ء 


“0.7 


الضيف قال الل عز وجل قابا ن يضيفوعمًاء قل ابو عمیدة 


شىء من العذاب يقال فيح بالالف قال الله وجل f‏ 


و 2 9 _) د 0 ٤‏ ,ت . ا 
يقال فيه مرو ي جير مرا وامطرة و كل شي 8 دين 
آڂد بالدين؛ قال الأنصا 

ا َه ٤‏ ا 6 ا 
ادين وما دینى عءليخم مرم ولکنٰ على ا 


GG 


يعن ۳ انكل ۸ ودين بالضم أغطی اندي قال الهْذّلى ه 


a) A. hat vorher JÃãa. %) L. u. C. aةlji.‎ e) A. 
.منزلتە .8 ;بمنزلغ‎ ( Sûra 18, 76. (ء‎ A. 1. u. 0©. .أمطر‎ 
f) U. u. C. dla; Sûra 8, 32. g) A. liya. A) L. u. C. 
haben noch بالفنى‎ . 9 W. u. G. Comm. 6 .ب‎ Kk) Nach 
Ğ. Comm. سید بن الصامت الأنصارى‎ [) GQ. Comm. ا‎ 
جمع قروا وق انى أجرد كربها وطالت » وجمعها قراویے بالیاء‎ 
.8ا1 ;وحخفها ضرورة»‎ ٠. ٠: القراوح من التخيل انى لا قبالى‎ 
الزمان وكذلك من الابلء قل وك الى لا كرب لها من النخيل»‎ 
VW, A. u. B. .لار‎ m) WB. n) W. التخلة الظويل:‎ 
o) W. u. G. Comm. ا ا‎ 


10 


۳ 


dd 9 ے‎ » e: 


€گںu‏ ے ے e‏ سے ص ا O‏ ے ت سے 


£ 


> 2@„ 


جز عند؛ ووعدتك خير وشراء قل الله عر وجل آلنار وعَكَهَا 


» 9 9 اا ست ے د > ۔-0* ن ن‎ e 
الله الذين كفروا والاسم الود وأوعدتك و شرا والمصدر الايعان‎ 


د 


5 والاسم الوعيى EE‏ تهددنك وو أعدنك موأعدة لوقمت› قال 
أبو عبيدة الرعد والميعان والوعيف واحد »قل الفرآء يقولون وعدت 


د ۳ فاذا أسقطوا الحَيْر والشر قلوا ف الضيرة 


3U ~~ 


وعدته وف الشر اوعدت فاذام جاا بالباء لوا أوعدثه بالشر 
فأقبتوا الألف قال الراجزا 


أوعَدَفٰ بالس جن والأدافم “ 


.قصر.W‏ (4 .الام .1.0.0 (ه .المدين .1.0.0 (0 !وأبناءء .۷ (ه 
Fehlt‏ )و .71 ,22 Sûra‏ ;الکریم A۸.‏ (۴ .أ شرا e) Eigentl.‏ 
. والاسم الوعى .€ .س .1 زوالاسم الوعيd B. L. u. 0.; 8. ha bos‏ 
Haben L.u. C. nach x3XEe,. K) Dieser‏ )2 . وأوعدته h) W.u.A.‏ 
العديل ڊن ل e fehlt L. u C. 1) Nach Q. Comm.‏ 
; وكان لمجا طلبه فهرب mit dem Zusatze: «sl, ain‏ العاجلى 
W. hat auch den 2. Halbvs.:‏ 


9 ت‎ 6 u 


۳w 


30 _ UE -س~.“‎ 9© _ “4 ©0 ® °) O 


على الوم » وحَفق ة النْكَم اذا غاب وأحْفق اذا تهياً للمغيب 


e 1‏ ر 5ں ا 2 o‏ 
وكذللك خفق الطاثر اذا طار واخفق اذا ضرب بجناحيد 
ی ی د r- O:‏ ۴ ‌ 9 سد 
ليطير؛ ولا الناجم اذا بدا والاے اذا تلالا قال المتلمس 


> o ع« ت ت‎ ٤ ت‎ Su” 9 “5 o 
› مقبوس‎ ٠ قد الاح سهيل بعد ما فاجعوا کان ضرم بالكف‎ 


7 3 o_oE 


ر s u‏ _-_ 0 اق 3 ت 
وأزررت القميص / جعلتن لح ازرارا وزررك× 9 شی دنت ازرأره ؛ 


واقبلبت النعلَ جعلت لهام قبا وقبلتها شحدت قباليهاة› 


o -_-cE )o-E o0 


وعملت الشىء أقمتة واعمدانء جعلتن آڪته علا وازجا جت 


شن > 


الوم جعلت لہ زْجا وزججت ہہ طعنث« بزجه؛ نشدت ! 


3) u0 30~ 


الضالة عرفتها« وتشذتها أنشدها نشدانا« طلبتهاء واكتنہت 1١‏ 


قال Lis. 8. Vv. (u. G. Com m.(:‏ ;فوجلى (M. al-M. Vêarr. aيقذlږ u.‏ 
لجوعرى تقديه أوعدف بالسجن وأوعى رجلى بالأداهم ورجلى شثنة 


. أى قري على القيد»› 
a) Feblt W. ù) W. hat vorher saê Jl; L. u. 0. bo8 saê .‏ 
(aber in der Erkla-‏ رقدوا d@) dG. Comm.‏ !ا„ c)( W. u. A.‏ 


rung pens). .ف الكف .۷ (ء‎ f) A. hat noch İİÎ u. 
dann dla. gy) A. hat nooh İö u. dann xÛ دت‎ 
h) W.s#Û. © L.u. ©. اھلابaق.‎ »( a I) A. hat noch 
Ill. m) B. ohne _. n) W. hat noch ونشدة‎ u. .انا‎ 
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o 


۸ 


o 20-08 


الشىء اذاي سترته قال الل عر وجل أو و أكننتم فى انفسکم 


2 oO 3 5E 


وكننمت الشىءء صنت قل الله عز وجل کانهنء بيض 


وبعض: ججعل کنن وکننتد f‏ و“ واف القمم لک 2 


چ © 


وتبعن القم سوت ف e‏ وشرقت الحفس ۸ شوق طلع مت 


وأشرقت : أضاڪت› جزت الموضع ‏ سرت فيد وأجزنه قداعته رخافت 
س دغ ےں 
قل امرو القيس م 


فلَمّا أجزنا ساحة الحَيّ وآنتكى! 


وأرفقت فلاا جلت وروقتنه غشیته“ قال ”۳ الفراء کے جلت جلت الشىء 


O ~~‏ oژرنں‏ 5ں ~~ .ص () 


سبقند ومند قل الله عسز وجل ” اجنم أمر رښکم وأتجلته ه 


اساشننه» وقللت الشىء وكترنه اذا جعلت كثيرًا قليلا وقليلًا 


a) Fehlt W. Ù) Sûra 2, 285. <c) A. iii. d) Sûra 


37, 417; vgl. Sûra 52, 24. e) C. کانهم‎ (in Verwechselung 
mit Sûra Ö2, 24). f) C. hat die Verba umgestellt. 9g) A. 
u. W. haben noch Az. A) A. hat noch Jî. ?) A. 


hat noch .اشراقا‎ k) Ahlwardt, The Div. 147 (Mu‘allaka 


[Arnold] Vs. 291); vgl. dazu Mubarrad, Kêmil 383, 7. I) W., 


A. L.u. C. haben auch den 2. Halbvs. mm) Haben nur W. u. C. 
n) W. u. B. haben blos aJ,š; Sûra 7, 149. o) A. hat noch 


۳۹ 


كشيرا» وأقللت ۵ وأكثرت جثت بقليل وكثير» وبعضهم جعل 


أقللب وقللبُء وأكثرت وكتت بمعنى واحد» قل الكساقي 


والعرب تقل أكذبت الرجل اذا أخبرت أنه جاء بالكذب ورواه 
تفيل کذبته اذا أخبرت ته اذب وبعضهم ء ججعلهماء جميعا 


۰ 6 ا ت ت ا‎ 3 E 
5 وضعن ؛‎ h بمعنى و › وأولدت الغنم حان ولادی وولدت انا‎ 


° - میں ۔ ے کے ےک ا‎ £ Bek. )() ب“‎ ~~ OE 
سی الرجلٰ انا طاطا راس وآڪَتّى وَسْجَد اذا وضع جبهته‎ 
م - 0 ت‎ “U سس بے‎ ) û vE 
الد ابخ افا جالبت عغاند ] حخی بننصب‎ k بالارض : واکماڪ ين‎ 
راس وڪباڪته بالباء وعو ن تجذْبد ” الیک بلاجامد ۸ لکی‎ 
<. 7 شت .° نت Eگں.- ë5ںہء ت »ص‎ 
يقف ولا ری ؛ وقى أخصع الاچمی ه٠ انا تكلم بالعربية وفص‎ 
E ou 0-5د 5 ع‎ 6 Gu 3 (ے‎ 2 


a) A. u. W. haben dies an erster Stelle. b) A. hat 


noch الشىء‎ . c) A. bat hier noch Jعچaڊ‎ u. dann وڪذلك‎ 
dafür fehlen die Schlussworte A=, Jigeq. d@d) W. hat blos 


ww 


e) Ta lab, s. Lis.‏ . الكساثى قال والعرب ... .8 ن .4 زالكساثى 


8. V. ۴) W. جعلھا‎ ٠ 9) W. ,شےعا واحدا‎ ohne ز;جميعا‎ 
A. «zl, Jig. AF) Fehlt W. :) W. ohne ç. Kk) W. 


u. 8. أکبکت‎ (mit ;)ب‎ B. کیکت الذاب‎ ٣. I) Es ist an 
س‎ gedacht. m™) W. imڊڏج‎ Ii. n) Hat W. vor ;اليك‎ 


L. u. C. mit Û. o) W. hat noch ;التحار‎ A. hat dafür lخlصêl‎ 
gemãss der Verwechselung der Termini in den Wbb, 


"a. 


“C= 


0 آنقان ۾ هو وع وي ويقال ع لی ظط المرتع ا e‏ أنسع 


€ ر 


2 o 


~o 5 >° © > ۶ Jor‏ ت 
ls‏ ارداتى فلم تهتد له» وأحميت الكان و جعلته 


ےا ن _ ~~ (GG‏ ا 


حمی وخمیته متعته وأحميیت الحَديدة ف التار اسڪخنتها ۾ 


وأحميث الرجلّ : أغضبثه امال الل اذا كثر عياله 8 ا 


ا 2 د > ‌ | .~ OE‏ 5£ 
اذا افتقر وعال بعول اذا جار قال # الله عرز وجل1 ذل اتی آلا 


ر 


تعولواء وأقبرت الرجل أمرت بأن يقر تال الله عز وجل« تم 


“UE”. 2»‏ ەر 


مات فاقبره وقبرند ۸* فته EN‏ اليجلّ ه وقعت ص فيد 


)0-oE‏ 2 س 


وأسبعتد ۾ أطعمته السبع» ف فلار م بات ومنه سی 
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a) W. hat noch a4. Û) Fehlt C. c) L.u.C. (sic) أف امتنع‎ . 
d) B. وأمكنة من المرعى‎ ; 1. u. €. (ء .من ألرعى‎ W. u. A. i 
noch IÛS,. f) W. L. u. C. haben noch sillضو;‎ A. وضللتد‎ 
.جميعا‎ g) W. u. A. haben noch .ى‎ ۰ h) W. falsch 
;سيا‎ fehlt A., B. L. u. C. +) W. hat noch Jf u. 2. Ps. 
k) A. يقېل‎ 1 7 8. dاعن;‎ A. ;سان‎ Sûra 4, 3. mn) B. 
;تعاغ‎ Sûra 80, 1. n) W. hat noch .أُى‎ o) Fehblt A. 
p) W. أوقعت‎ . q) A. hat noch İJ' u. 2. Ps. r) Fehlt L.u.C. 


۳۸ 


J) o CE ) 9O0. Oo» (o09 


ى عَلمت قل الله عز وجه بصرث بما لم يبصروا بد وابصرت 


فت عنی ۰ ۳ ٣‏ بىغەر ۳ ای قضی عنی 
S9 o‏ ت 


> - - o E ا » ا‎ 2 „5-u E س‎ u 

نفس شيعا واجزاف چجزٹنی مهموز ی کفان › واخدجت الناقة 
ص ok J)‏ سس ت ٍ » = u‏ ےت 

Ey ع‎ 8 a a a 

خادڇ 3 القته قبل تمام ألوقت؛ أرم العظم من الشاة انا صار 


فبد رم وفقو المع درم العظم 81 بلی؛ واشاجيبت الرجل أغخصصتد f‏ 


وقجوتہ اشجو شجوٰ اأحرنته يقال منهماو شجی يشجیى 


شکا۸› ورصنہت: الشىء ا اُڪيلته وأرصنته ا حڪمته» 


5) u-_oE JO 30 _uE 


ي1 غاية عملتها وك الراية وأغييعها تصضبتهاء وأشررت ٠0‏ 
الشیء ٭ اظهرنہ ومند قبل الشاعر ” 


a) B. dli; A. ;الكريم‎ Sûra 20, 96. 0) B. j<. <c) Heat 
A. nach yall. d) Fehlt W. e) Sûra 2, 45.117. f) W 


hat noch aۉځıڊ;‎ (B. .شاجى .€ (۸ .مغھها .€ (و .(أعضضته‎ 
+) 8B. !رضي‎ s0 auch im Folg. Kk) Fehlt L. u. €. 7) 8. غيت‎ 


کعب n) Gd. Comm.‏ ای ohne —_. m) Fehlt W., dafür‏ 
کعب بن جعيل وقيل أت للاحصين بن Lis. :. ٠.:‏ ;بر جعيل 
. مام المری یذ کر يوم صغین؛ 


^ 


) ا ه7 u‏ س غ u‏ Eآاw‏ ا 2 
فما برحوا حتی قضیء اللہ صبرت وحنی اشرت بالا كف المصاحف 


. 


o ۳‏ <“ ےت( u 0 - o‏ )3 7 ت 
آی اظهرت ۵ وشررت الثوب اذا بسطته وشررت الملىء انا جعلته 


2 


۽“ د Jo J) uF ‫ِ » u <0E‏ »2 30 
على شىة تياجف؛ واكنفت الرجلتة اعنتد وكنغته حطتده › 


ت £ ) ت بغ - کے ہے ى » u‏ 9 


5ے o‏ 3 ر , 8 5 1 o‏ ) 
واخلت فيد شیر رایت خیلتد وکدلک أخلت اأساخابخ 


گو ەر . ِِ 2 < ء ع 
واخيلتها أى رايتها خيلة للمطر وخلت و كذا أخاله خيلا 


O‏ سے و 
نند ۾ › وقال اڊسن الاعرأبی : ب اڪ متەر )8 طلع تمه وشار 


تامر 8 نضے› وأعقدت الب وغبره ۸ وعقدت الحلف والكَبط › 


3 o- uk ms. س ا‎ ) aGے~oۍ‎ 


3 u_UoFE 1 3 2ے ا ء 2 ۶£ ’“ £ ے0‎ 
a) A. u. G. Comm. رای‎ (so auch Dis, u. M. al-M. s. v.); 
der 1. Halbvs. fehlt W. u. B.; Lis. s. v. zu أف نشت : شرت‎ 


d( W. b4‏ .الآڪم .4 (ء .أظهت طەناuەd‏ .8 (۵ .وأظهڕت 
f) A. hat noch xaê.‏ !خطند A.‏ )ع noch İĞÎ u. 2. Ps.‏ 


g9) A. وخللته‎ Ah) A. hat hier noch (als Nachtrag): ıفغiك‎ 
حول الغنم كنيفًا اذا حظرت عليها واكنفته فهو مُكنف‎ . ) O. 
ابن الأعراب‎ ! k) A. hat hier E أعقاںا فهو معقى وعقيد‎ 
وعقدت الخيط فهو معقيد‎ . T) Dieser Passus fehlt B. 
m) C. ohne .ا‎ 


۳۸۳ 


3). ¢4 


المتاعَ جعلته فى الوعء ا العذّم حفظته؛ وأحصره المرش 


اة مرزید من السفر قال الل ع وجل ٿ فان 


2E‏ سے ى 


انرجل ىء کتابه وگلامء يوم ايهاما اذا أسقط ۴ منه و شيم 


ووم يوفم وما کرکة انهاء اذا غلط ۸ ووقم اء الشىء يهم 5 


Es Jo ھ ے > ا‎ «eo. 
وعما مسكنة الهاء اذا ذب وعمم اليد؛ واخلد بكار اذا‎ 


ء ي 2 > ء س“ o ٤ 3) û .of‏ ء 
اقام بد وخلى خلد خلودا اذا بقى › اعييت ف المشى فاذنا 


0 ت ڍِ ا‎ EE 0 E 0١ 
معی وعییت بالمنطق | اعيا عيا ونا" عیی ۸ › ويقال نكل‎ 


سے ص > 


شىء بلغ نصق غیرهه قذم نَصْفَ بلا لغ تقول قد نصق 


الازار ساقه ينصفهاء واذاء بلغ الشى؛ نصف نفسهء قلت » 10 


a) W. hat die Nomina umgestellt. Db) A. الكريم‎ ; Sûra 


2,192. c( A. hat 0٥ط .حصا فھو حصر‎ @( A. L.0 
ضيقوا‎ . e) Dieser Passus fehlt W. f) W. ۱طbêw.‎ 9g) W. 


lio. Ah) W. hat noch الشىء‎ dŠ. ?) Sonst û. KF) W. 
الأرص‎ dl. 1I) W. mit $. m) W. فانا‎ n) So C.;j L. u. B. 


£ و 


blos زعی‎ A. .عیی وعی متل حی .۷ زعیی وڪن‎ 0٥( 
B.; sonst u. deutlicher: sږj4#ëغ‎ && .نصغف‎ p) Hat nur W. 
q) W. Jê. r) W. mits —. s) W. İl. ¢) Soust u. 

* .قيیل W.‏ (٭« .نصفە ن ڑlةڙa doutlicher:‏ 


ع 


3 E E: € 

انصف بالالف قله أنصف النهار اذا بلغ نصفة وبعضم يز 
نصق النهار ينصف ة اذا انتصف قال المسيب بن علس 
نلصف النهار الماء غامره ورفيقد 4 بالغبب لاء یدری 


OE a ORL , ا‎  » E 
وأصعلد ف الارضص‎ “f اراد اننصف النهار وعو ف لاء م خرج‎ 5 


وصَعّْدَ ف الجَبل بالتشديد وصعدَ قليلة؛ وشت الشاة و رمت 


5ے 5 9 ا شه ا ا 9 ا 5ر 
وأغت حديث القمم فسل؛ ووغل يغل انا تہاری بالشجر ۸ 


وڪوه¿ فافا تباعد ف الأرضص قيل آل صكڪبت الرجل من 


لے ىث o -oE 9 <) GO. OE‏ < - ج 
انصاڪية وأصكب لد انقدت لدم وتابعت › واقبست 1 الرجل 


a) A. Ûlê. 0b) A. hat noch نصوقًا‎ . c) Lis. 8. v. setzt 
(ء .ورقیبە .8 ( .ف البكر على الدرة : 20«نط‎ W. a. B. .ا‎ 
f) W. hat noch xia; Lis. 8. v. راد انتصف النهار والماء غم«‎ 
فانتصسف النهار و2 خر ج من لاء أحذف وأو الالء‎ ; 4. Comm. 
ولإملة فى موضع لال واذا كانت لجملة حا كان فيها عائک ال‎ 
نی ال فان یکن فیما عائدٌ ا یکن من الواو بُ لقسْدٌ‎ 
تل العاتن؛‎ g) W. u. A. haben noch .اذا‎ h) B 
کک © .بشجر.0 .د .1 وبشكرة .۷ ;الشكر‎ k) Fehlt 
L. u. C. 1) A. hat vorher Jll, . 


^o 


علّما » وقبسته ارا اذا جّته بهاة فان کن طلبها له قله 


أقبستد @ من قول اليزيدى وقال الكسائى أقبسته ء ارا أوf‏ 
علْماو سَوة قل وقبسته أيضا فيهما جميعاء وأسفر لوه اذا أشرق 


وأسفر الصب اذا ار وأضاء ۸ وسرت الو نقابها فهى سافرء؛ 


£ 2 بآ ~~ J O-‏ د ww‏ چ 

وأمددتّه بالال والزجال ومَدذّت ذواق بالمدادء قل: الل عر وجل 
عمس © 2 ے در ت < 

ڪر مده من بعده سبعة ابر عو من المداں لا* من 


.- oF 


الامداد ا الجر اذا صارت فيه مذة؛ وأجِمْعَ 


فلا ام 


رم مره فهو مع ” ا عزم عليه ٥‏ قال الشاعرم 


لها أمر حزم لا فرق اجمع 
hinzu, was ein wail voraussetzt.‏ اقفتماسا a) A. setzt‏ 
.قيل W.‏ (ء أقمننة فقسا فهو b) A. hat hier noch ey,‏ 
f) Die Codd. 9٠‏ . أقبست البجل d@ W. mit l® —. e) A.‏ 
;أذ نار g) W. hat die Nomina umgestell. A) A. u. W.‏ 
Sûra 81, 26. E) A. g2. 1) Fehlt B.‏ ( .افا ضاء ونار L.u.O0.‏ 
m) W. Ys. n) B. ges. 0o) Fehlt A. u. W. p) Nach‏ 
صبى .ٿا جمع .¥ W. u. is. 8s.‏ ا الكخسڪاس Lis. 8. v.‏ 
haben auch den 1. Halbvs.:‏ 
هل ونسعی بالصابیع وسطها 
. نهل وتٽسعى :جمع .» .8 Lis.‏ 


| 


49 


o 


۳۸ 


)( O” ~~ 


وجمعت الشىء المتفرق جمعاه › وي قال 0 ال الل عليك 


‌ سے سے 98 c e‏ 3 2 ت دہ 


عليك لین کلک لہ والدء او عم ای کن الله خليفة من المفقوں 


J) u. vuE 


عليك ٩‏ › وأجعَلْت لفلان من الحَعل ف العطية قل وك الحَّعالة 


وأجعَلْت القدر أنزنتها بالجعال وك الخرقء الى نَل بها القذر 


وجَعلْث لكء كذا جعلا» وأجِبرْتُ فلاتًا على الأمر و فهو جير 


وبرت العم ۸ فهو "جبور؛ أححّت المرأة: وحَْت وق ف اخداں 


وحداد وأحد النْظر فى الأمر وأحَد السكين والسلا وخد الأرش 
من الحدود» ويقال لكل ما حبسته بيدك مثلّ الدابة وغيه ٤‏ 


() ® 5 o-_oF ت‎ 8 J 
وقفتد بغي الف وما حبستدح بغیر یدل اوقفته تقل 1 اوقفنه على‎ 0 


ع 2 و 2 E E‏ 
الامر وبعضم بقل وقفتد ” ف كل شىء؛ واعحت السماء واكحت 


3 uo. uE 


العاذلة ” وککی ٥‏ من السك وضربہت ق الأرص نباعدت وأضربت 


a) Diesen Passus hat C. ãusserlich als 2. Halbvs. gekenn- 
zeichnet! A. hat Jرiغll‎ . b) W. ohne ». cC) A. .ول‎ 


@d) Fehlt A. e) W. xX. f) B. جعلا‎ : W.L. u. C. haben noch 


h) A. hat noch‏ .اجبارا A. hat noch‏ )9 . والاڪعل الاسم 
k) W. u. A.‏ غل W. hat noch‏ °7 .ولفقیر جبرا 
B.‏ (” .ڊير أف W. hat noch‏ (™ .يقال W.‏ (1 .وغیرعا 
.ا .€ o) W. L. u.‏ .لعفل 


Av 


wIBs 


کن لأر اسكتة اكب نلان على العمل وكببت الان أكبه 


کیا وکببت الجزوره ويقال ا الله لوجهه بغبر لف › وقال 


2 


o-E ^~‏ ت ل _ ع ع .- 
الغسراأء تقهل» أبعت الڪيل ازا اردت انك امسکتها للتاجارة 


کگںےں 3 ں 9 


الین العب أعرضت العرضان امسكنتها للبيع وعرضنها ات 


بها» وطعند۸ فاا فی ف د كما تقول أذراه ورمّى 


الرميةء يرميها رَمَيّاء وقال1 الفرآةه تقل أب خادمًا« ی 
أبتغه لى فاذا* أراده أعتى على طلبه قل م أبغنى ۾ بقطع الألفء› 
} آله u5 OT 2 8 v5‏ . 
وكدلك أ ii‏ تارا والمسنى تارا ۰ واحلبنی 8 واحلبنی فقول 


أحلبنی؛ آَخلْبٌ لف وأکفنى الحَلْب وأخلبنى» أعتى عليه 1 


a) L.u. C. haben noch LS. 0D) Fehlt W.u. A. c) Fehlt W. 
L. u. C. d) W. hat die Nomina umgestellt. e) W. u. A. 
haben noch JX je. f) Fehlt W. g) Fehlt A. Ah) W. 


u. B. ohne ;م‎ A4. ويقال‎ . ) W. ابه‎ . k) A. الرمبية‎ . 
) W. ohne ,. m) W. hat noch قال فار .۸ (۸ .پکسر الالف‎ . 


o) W. أردت‎ . ”) W. dJ. q) A. hat noch خادما‎ . r) In 
W. fehlt beide Male jli; in A. blos des erste Mal; dagegen 


s ف‎ 1 
ist hier gwhbl irrthümlich wiederholt; 8B. hat: Jll كlaكو‎ 
uo uf ٤ Uu Gr s ع‎ 
.ترا واقېسنى نارا واقبسى‎ s( Felt B. ¿)( W. hat noch .أى‎ 


u) W. hat noch ا‎ 


۳۸۸ 


¢ ÛU © 


وكذلك احملی وأخملّى ۾› وأعکمنی مکی » الرجل ط 


rs 


نقضت ء ما بينى وبين من العهد وخغرته حفظته » 


5 0~ 


باب ۲ ما یکون مهموزا بمعنی 


وغیر مهموز بەعدى بمعنی آخر 


ثد __# 


5 عبات الماع والطيب f‏ تعبخّةو اذا فيان وصنعته وعبات ۾ 


FE EE 


التليب أيصًا بلا تشديى فأنا أعبو وما عَبَأث بُلان فذا کل 


r: o 5 ١ ت ~~ سے‎ EE TEE o 
بالهمز» وعَبّيْث اليش بلا َير فذا قل الأخْفَش:» بارأث‎ 


ةة ع 2 ‌ ر بس د س 
الکری والٰراة واسانبراث لجاريخ ۸ واستبرات ما عندك وبراتد مما ل1 


ا 


علبد وبرثت الع منه 8 E‏ مهموز؛ فما ۸ باریته K‏ المفاخرة 


a) Fehlt B. %) A. hat nooh Ilaêخl.‎ ce) W. .نكشت‎ 
d) A۸. .ما کار‎ e) Dieses باپ‎ steht in W. ا‎ die übliche Ein- 
führung : Aa ابو‎ Jê. f) A. hat die Nomina umgestellt. 
g) Fehlt B., wo zuerst die Form ohne — steht. h) W. وعبات‎ 
ohne اليب‎ . 7 A. hat hier noch: وعبات للڪهل ل‎ 

مهموز قل الشاعر 
عبات له حلم فاکرمت وره وأعرضت عنه ور باد مقاقله 
k) Dieser Passus fehlt A. 7) Dafür W. dle j. m) Fehlt‏ 


A., B. u. CO. n) A. ls. 


۳۸۹1 


.> 8 4 )< بت yT: oE > 9 ٤‏ ع 
فغیر مهموز يقال فلان بباری الریے جوداه » اخطات ف الامر 


ڪڪ غ و _ Om‏ 23 


وتخطات ة له ف المسعلةء وخطيت اليه بالمكروه غير مهموز لال 


ww) _ 


من الكظطوة » أت الحة اكوا اذا قرفتهاء؛ وتيت ف العدو 
نکی نکایةء قال ابو النجم 

نکی العدى 4 ونکرم ء الاضيانا» 5 
ا ربنا الكلق؛ وذروثه/ ف الريے وذریته وره الداب 
عن ها أى و ألقنه» ريَأتْه القَْم حفظهم وأا ربيغة: 


لهم؛ وربوت ف بنی فلان وربیت ا فيهم وربوت من السربو» 


5( © ت ) س“ ت () 
وسبات الخر اشتريتها› وسیبت العدو» ll‏ ب رجل 2 


خرجت 1 من شی الى شىء والصابشون منه»؛ وصضبوت للى 0ا 


فلانة » اتو جن الشوق؛ اث التبا مھمیز ot “o‏ فلاتا 
.قرفتها .4 ;فرقتهھا .8 (» .وخاطات .8 (0 .سخة W.‏ )۾ 
٠‏ وتکرم e) W. u. A.‏ إا العدÎء d) W. u. A. İaall; M. al-M. s. v.‏ 
g) Fehlt UL. u. a. h) C. hier u. im Folg.‏ . وذروت الشىء f) W.‏ 
8) وربشت .۷ وأربيمت k) B.‏ > باز öfter mit „. % W.‏ 
W. hier u, im‏ (” .خرچ ist(. ۰ D W.‏ لغ als‏ ربیت aber‏ 
Folg. gı. ™") W. gli. 0o) W. hat noch رqصقna (was sich‏ 
bezieht); C. sall .‏ ل aber auf‏ 


تا 


۳۹. 


) £ ÉÊ_GUE o-E E )J#__ o-٤ 
اجبتە» وما قتأت اقل كذاه بیعنى لا أله ولا أفتا أقولّدء»›‎ 


<£ o 2 ٤° € 9ے سے‎ 


© ww 


فيد مرثیه» فنا قول الب یی الأخفش وغبره f‏ الغرًآء وغیره 


من البغداديين فجعلونه من غلطهم مغل حلاث السريق وء 


ت ( 0© u5 vw J F£_K‏ و 30-_uE‏ 
ورتیت لے أف ر حمند ›» ادات ۸ ۱ لشي أصبتد بلاة› وادويتد أنا 


‌ ك ا ت E E‏ ع 4ض _ 92 
اصبته بشیء : ف جنه فهو دو» وبدأت بهذا الأمر وابتدأته 


3#. ok 


o «E 8‏ < هد u ~E 5 9 3 o9‏ 3 
وابدات فع الامر واعدت والله] یبدی ویعیی؛ وابدیت ل" 


7 


£ 2 @ 3 ~0“ ص 2 
سو أظهرنه وبدوت لغلان اذا ظهرت « له وبدوت الى الباديخ» 


O » J‏ () د _ w - tw‏ ء- 
وبرات من العلة؛ وبريت ألقلم >»٠‏ وجرانك على م حنی اجخرات ۾ › 


® ) يک e.‏ 97 1ے ss J) J #_o0E‏ 8 
وجریت جریا ای ١‏ وکلت وکیلا» اردات فلانا جعلتح ردیأ ی 


ن 


a) W. u. A. haben noch IASg,. Db) Eigontlich wol i 


3 o6 


uE 
.لم ازل 08ع و زہت‎ c) W. u. B. ohne s —;j A. hat noch 


ا و الفتوة فتوت d) W. hat noch;‏ .بمعنى لا ازال 
e) C. xîp. f) W. mit ê.  g) Für mıl. A) A. mits.‏ 
A Hat W. nach siy d. E) W.u. A. AS û. D) A. hat noch‏ 


. أظهرت vgl. Sûra 85, 13. m) W. u.A.a. n) W.‏ زعز وجل 
ge. ¶( A. het‏ فلان o) A. hat noch jqea jê.  ض) W.‏ 
noch xylae; B. hat die 1. Ps.; O. تÎ,جÎ! r) Fehlt B.‏ 


s) W. دیا‎ . 


۳۹ 


Ows ) E 


وردان یه أنه من قول الل عر وجل ط ردا يصدقنی › 


ا ا ر د o5 e٢‏ 
وأرديته من الى وعو الهلاك » وكلاث الرجل وأناء أكلو افا 


َ 5# 0 9 ع‎ 30 d تت‎ E 
حرستھ وعو فى كلاءة اللهء وكليته اصبت كليتد» وكفات الاناء‎ 


30 30 


قلمته وأ فاته ضا $8 وكفينك ما أقَمْکه »> 
باب الأفعال انى تهمز 
ےہ ہے( o‏ 
والعوأم تلم ومزعا 


ے #ے 2ر ا 8ں £ ) س ۱ س °( 


طاطات را سی > وآبطات E,‏ وتوضأت للصلوةء› وسات 


ود ت وفنانك بالمولوں › قرات › ونوکات f‏ عليك› و اسيت 


على القمم» وعَتاف انظعام ومرأف ؛ فاذا أغردوا الوا مراف و» وطرأث 


على القمم» ونتأت ف البلّدء وناوت الرجل اذا عديتهء» وتوطأثه 
بقکمی ووطځته ووطات له فاشه» وخباته واختبأت منه؛ وأطفأت 


با 6 ,ع u oe.‏ ) )_ 4 ت 
السرا » وقد استخذأت له وخذآت» وخَدذّيت لُغة» وقد 


ا 


شات تفسی افا م أرتغعت ؛ وقد أقمأت الرجل فقمیٰ وقد 


uF 9 1 J6 8 S6,28 3£‏ (رںu‏ 2 
جات الي واجاته الى كذاء ونشات ف بنى فلان؛ ونتات القرحة 


a) Hat nur C. (ط‎ A. ;تنبارك وتعالى‎ Sdra 28, 34. 
ce) Fehlt L.u.C. d@) Vgl.Sm.I,149. e) W.daii. f) Fehlt A. 
g) B. in der I. Form; B. hat dies u. das folg. Beispiel spãter 
nach xÃl,gé. A) Fehlt W.u.A. i) Fehlt W. Kk) Fehlt W.u.A. 


10 


Ot 


۴ 


OT N Ce 
فننا نوا 0 درمت ؛ وف اندرات علب“ وما رزأتد شبعا › وقل‎ 


س ع 23 


: ش8 سء E‏ سء( 8 سو( م E‏ 
تلكات تلكو؛ ونغيات » تنغيوا وتقيات تقيوا وتهيات ةط نهيو 


e ۱ 8 5 E E‏ ع ء 
وتواطاناء على الامر تواطواء وان ذلك عن تواطو وتلکو وتهيو 


8 


ew 0 ~~ 1 د‎ ٤ 
وأشباه ذلك » وقى جشات اشوا وقد اسننهزآت بد وقزات‎ 


u5‏ غ 


وقزٌت؛ وقد فاجات الرجل مفاجاة وجنه أفاڪاه فڪاة» وقد 


مالأثه على الأمر؛ وقد ترات بلا أى طلبت اليرةً بلق 


O‏ £ ہے 0 22 ى £ J5‏ = ت 
وعيبه فانا متمرى به؛ وقد قرات الكتاب واقراته منك السلامء 


> ء) 5ع‎ ~~ J» sO 4ے‎ عw‎ J 
وفقات عينه ونفقات شاحجماء؛ وملات الاناء وامغلات ونملات‎ 


me O” €9 O0 


عاو وما کیت ملبفا وقد ملت تی م۸5٤‏ ا كنت 


o‏ ر ت 


قمیما ولقى قموت قماءة› وما کنت بذيما ولقد E‏ بیٰآءة› 


ٍ ا o‏ ے ول » sEG‏ نە 8 ا 
وما کن جریعا ولقد جروت جراة : وجرأءة k‏ › وما کنت ردیعا 


o © 


ولقى ردوت رفآعة » وقد !1 اقكاب وتوکات على الخشبة ” وضربته 


٤و‎ 3 û ~4 


ی e‏ ك النکاة وو » وأرفأت السفينة حستها وعذا موضع 


a) Fehlt W. u. B. ö) Fehlt W. u. B, c) Od. lib. 
d) W. setzt glql İS hinzu. e) Fehlt W. f) Fehlt B. 


yg) W. u. A. lk B. lfi. AB) B. ssa; C. Ie! 4) Fehlt W. 
ت ورگ‎ 

k) B8. Îjج‎ (sie). 1) A. Aal,. m) A. لشي‎ . n) W. setzt 

hier تو کات‎ hinzu. 


1 


£0)» 


ترفا فيد السفن ه ء ودرا أت فلانًا دفعته ودارا دأفعت× 0 ورات 


ob 


الأمر نظرت فيد ؛ وحنأت لڪيته بالاڪناء ء حتی قنات من لخضاب 


٤ o0 ~ <) © s ‫٤ ) # _ ©‏ ت 
تقنا قنوا؛ ولطات بالارضص واَطفْبُء وما كانت مات حخی»› 


FOE EE 


أمأيّنهاء وفاقأث من الفاقأة ف التسان»› وتأتأث ف الأمر 


I> û Js ۶ 2 E. u a » 2»‏ 
اعفن › واستتمرات العام > وقیى ي رقاء الدم وأرقاته › وقد رفات 5 


o dS _ 9 9© $ oO _o 5‏ ء) چت ے 8 ع 
الثوب ارذو / ورفوت لغة»؛ وقد هرات و اللاحم وأهراته أذا 


أنصجته» وقد كفأثه على ما كان مند۸» وقد أكفأت فة الشعر 


o oE 


أكفاة ا مغل أقويت فہد “» وقد فثانه عنی ایند1 › وما وںاٹث 


البارحة › وزنات فى الاجبل صعدنتد ”> 
» د0 _) 9ھ ~~ ° ت 
باب ۸ ما بهەز من الاأسماء والافعال والعوام 10 


تبدلٰ الهمزةه فيه أو تسقطها 


يقال ص آكلمت فلانًا إذا أكلت معد ولا قل واكلته» وأزيته ۾ 


a) Dieser Passus bis zum folg. ily fehlt B. 0) W. hat 
statt dessen ae, xisl). ce) Fehlt L.u. O. d) Fehlt W. 
e) A. setzt noch hinzu يرقا رقو 8 انقحاع‎ f) A. setzt 


noch رفا‎ hinzu. yg) B. رات‎ . ) A. hat nooh sأkl‎ B9٠ 
) A. yg. Kk) Fohlt W. u. A. D B. xis. m) W. mit 


n) Vgl. Sm. I, 149. 0o) W.‏ .ص 0d.‏ عن يخ 8018 ;ی 


setzt jl, hinzu. p) Hier u. im Folg. W. u. A. .تقل‎ 
q) A. hat noch İj' . 50 


حادیته ولا تقل ۽ ازیانه › وکدلک آجرنه الذابة والدار وآخذته 


ما يريد»» فذا كله العوم تجعَلة الهمرة فيد وارا» وك 


م .> 2 ~3 سے ~~ 2 3 o‏ 
5 الدناءة؛ والكابة» ودخل فى مساءة غفلان› وق ساڪاة القرطاس ء 


3 ¬ کے ~^ 2 و و ئدء‎ ~~ “©0 5E 
ومات فلان فاڪاءة › وك الملاعة‎ ›٠ وما احسن قراءته للقران‎ 


للتوب › وك البادة للنکاے > وك امراف ولإمع 2 مرآةء فذا کل 


العوام تسقط الهمزة منه٠»‏ وعو جرى2 بين الجرة والجراءة 


فاذأf‏ ضممت 9 وها ھی على فعلَ۸ › وعوة الاك المرأة ولا 


0 يقال ملاك وڪوم على أوفاز جمع وفز ولا يقال وفاڙء وك 


1 


الافليلّجة والاقليلّي! ولا يقال ية ود لامر اقبت ولا 


يقال فبته“ وف صدر فُلان على احْنةٌ ولا يقال حتَةء وتقول 


a) C. allein الامر‎ de. 0D) Hat W. vor العوام‎ . ce) A. 
ohne Û. d) W. u. B. ولإميع‎ . e) A. hat xı nach قط‎ . 
f) C. L.ohne A. 9g) L.u.C. eé. Rh) C. hat hier noch: 
.وك .۷ ( .واف فاخت أولها فهى على قعالة‎ ( W. .ملاك المرأة‎ 
0 Fehlt W. 


۳۹۵ 


» غo a u J) , ® s3‏ س E: ٠)‏ ‌ ع 9 
غنيب أغنية؛ ۳ ی 1 ياء 9 الزن احدوتةخ› وأخبرتد 


of‏ ەد ت ر ml‏ ۱ ° 5 “4 ا ا ت 
باعاجوية؛ وف الاترجة؛ والاوقية أواقى ومن العرب من 


ا اسر ولا يقال ك وفذا ئا ل 2 ملامۂء ای لا 
يوافقغى› فأمَّا يلاومنى 4 فلا يكون ا من اللوم 


٤ 


رجلا جلا ويلومك» ویقال لبائ الش اس ولا يقال u‏ > ويقل e‏ 


E E 


طعام موف تقدیره مغل ولا يقال مأيوف وا E‏ ونت 
صاغر دی مهموزو› وك لکنا بالهمز والواححة كم؟؛ وما 


) fob ك‎ So o ~E o¥ 


فلاتًا وګو ا وقوم مشائيم؛ وقد يقست من الامر اياس 


ع © < رں » رو w٤‏ 
م اا ET‏ اسا البنيان: المد جمع س م[ 


Jus <”. LE 4.E 4G 5 9 e ENS 


u)» o û‏ © ق a <. oE‏ ہہ 
للاتنء والارباع فهو 'ڪفر ولا يقال حفر ؛ وأاصاڪٽن !1 السهاء فھی 
vel. Harîrt, Durra 58.‏ ;ا B. mit‏ (0 .فتقىپل a) W.‏ 
c) Fehlt W.; L. u. C. xeîlln. d) A. B. u. W. haben vorher‏ 
Harîrî, Durra 59; B.‏ توف noch lk. e) W. IiSg. Ff) Wie‏ 
يشت C۰‏ (۸ .مقصرر ط٥0م u. €. haben‏ .1 (yو‏ .معول A.‏ ;مققول 
ES:‏ _ 
. واسس جمع لمع u. A.‏ ;واسیس k) B.‏ . اليغاء W.‏ 3 
W. mit Ag.‏ ) 


۳۹ 


ی 


oO ~.~-oF o 


دن .6 IE‏ 
مصاڪ يخ ولا يقال کدس› وأغامت وأغيمت وت شتت“ 


ولت الشىء 0 رذعت ولا يقال شلنه› وشالٌ فو اذا ارتفع « 


وأرميت العدل عن البعير ألقيته وتقول » إن ركبت الفرس أرمك 


3 O0 “4 2 e 


ولا يقال رماك› وأعقدت أ ٍب والعسل فهو معقد ولا يقال عقیت 


َ ا5 ف العف والكيط ه وأشباه ذلك؛ وأزللت له رل ولا يقال 


GOJI 6G û. Soo 


للت ومنهء قل النبى صاعم من أت اليه نعْمة قَلْيشرى 
۴ ن اا البح واصطنعبت عنده؛ وقال خير 


وای وان دت لمن وصادف عليها بما انت الينا ارت 


8_0» 


آی احسنت واصطنعت » وجب على الأمر فهو جبر ولا يقالء 


10 کک الا للعظم ۶ وجبرثه من فقره“ وأتجمب الكتابَ ولا يقال 


£ 


2 o و ا ل‎ ۳ 3u. 
جمته؛» واحبست الفرس ف سبيل الله ولا يقال حبستد»؛ واغلقمت‎ 


الباب وأقفلته ولاو يقال غلفته ولا يقال« قفلته» وأقفلت الجند 


aarti ‘mm aaa 


@) W., A. u. B.: .وا يقال أن رکبت تفوس ,ك‎ b( A. 
.ولط‎ c( Felt A. u. W. d) A. mit d. Zusatze jک‌ذی‎ 
امراة‎ e) Vgl. jedoch Lis. s. v. ج‎ 185 (unten); B. hat 


(durch Verschreibung) blo sji jn وأجبرتد‎ . f) A. ي5 ألعظم‎ 
W. ohne J. 9g) Dieser Zusatz fehlt A. A) Fehlt L. u. C. 


ټo‎ 


۳v 


o 3 G0-- > © 23 u - ت‎ =0 
n ی ا‎ 


30 


ڪر د 0ے £ ) J), £ o <o‏ ع 2 |„ 
أنفوت البرذون وألببته وألبدتد ه وأعذردء واحكمتد ورسنتد فهذأة 


o 6 ©‏ ع 2 & . 8 و ف 


& 


سے ے تڪ 2 


£ x» ©0 ےچ ليد‎ EE 


3 o.oE 
۱ 


العّبد فعتق ولا يقال عتقته٠؛‏ وأعييت ف المشى فأنا معى 5 


ولا يقال عييت الا ف المنطق› وضبه و بالسيف فما أحاك 


ےا رر و ےہ ے 1 o‏ ع > 7 
فيد وحاك خطاء ويقال ما حك ف صدری منە شى » واحديتة 


£ 


o -ۍÈ‎ O E E 2‏ )3 ©0 ع 3 
من الحذيا« وحدوته حَداء وأخلت فيه الحّير أى رأيت فيد: 


خيلته» وآذيث فُلانًا ولا يقال أذيغهء وأصابه وت ولا يقال 


2 ت‎ . E-ce ) ~06 So. 
10 وتى؛ واعرس الرجلK بامراته ولا يقال عرس؛ وق 1 الاوزة والاوز‎ 


سد ِ3 
وألعامخ تقول وزة *« > 


a) Fehlt L.u.C. 0) L.u.C.ohoe Ö. <c) A. .غر‎ d@) ¥. وقد‎ 
.ا و بقاڵل و....‎ u. €. ء .يقال‎ W. obne ss —. F۴) W. mit .ب‎ 
g) Von hier bis Schluss des ql Lücke in B. h) A. hat 
den Zusatz šaؤbعJl‎ 3S. ©D Fehlt W., A. u. B. KE) A. u. 


B. yl. 7) Dies Beispiel fehlt hier W.; s. unten. m) A. 


1^ 


ات ما لو يهەز ز والعوام تهەزە 


sS -oغ‎ 8) o 3 6E 6 >°)‏ 
بقولون رجل اعزب وانما هو عزب » وک ال ولا يقال أكرة ط› 


ويقال أساء سمعّا فأسآء جابةٌ عكذاء بلا ألف وعو اسم بمنرلة 


Sa” 9_ UF 


الاق والظّاعة 4» ويقال فلا. TT‏ يسر وهو الى يعمل بكلناء 


5 ێب ولا يقال ايسر › وفلان خبر الناس ور الغاس ولا بقال 


J.uE 


أخیر ولا ا ویقولون 'خظاث الى كذاة واتما فو خَطيہت 


من الحْظي› بقال + خَطوت أخطوء قل الله عر وج1 ولا تشعو 


خطوات آلشيطان بلا قمز» ویقولون آبدأت ل سوا بلألف واتما 


3 ¢ o 0 2 ث‎ 5 8 <© o5 


النبیف ولت دابتی وعلفنتها ۾ قال الشاعره 


یسم 


0 


a) Vgl. Sm. I, 149. ù) W. hat den Zusatz: ëqS لن الا‎ 


.81 (¿ . بالالى .1 ;ذه يقال «ەعت؟ .8 .س .4 (ه . لفرة فى الأرضص 
.بكلتى Freytag, Arab. Provv. I, 603. e) W., A. u. B8.‏ 


f) A. hat noch den Zusatz وخیه‎ . g) Hier hat W. irr- 
thümlich das Beispiel ëğgl s. ob. h) A. hat noch ,كۍذ‎ . 
?) B. fügt yd ein. Kk) W. ويقال‎ . I) Sûra 2, 163. 
m) Fehlt W. n) A. hat hier iüiberall die IV. Form und dann 


. بالألف فى كل فلك انا و e‏ کلهن بلا ألف› den Zusatz:‏ 
مالک أ محارت بین سعد ب تعلبةخ بن دودان Q. Comm.‏ (0 


.بن أسد بن خزيمة 


1 
اذا کنت فی قم عدی لست منهم 


Gû 7 0O 27‏ - س 
فكل ما علفت من خبيت وطيب » 


وزكنمت » الأمر أزكنه أى علمته وأركنمت فلائًا كذا ةه أى أعلمته 
وليس هو ف معنى ٠‏ الْظلَ› قله الغطغانىء 
زکذث منهم على مثل الّذی زكنوا 5 


أی علمت منهم مثلّ مام علموا منتى و » 


3 


o ~3 2 u‏ و9 ےت )3 so. J) E o.‏ ت 
ورعبت الرجل فهو مرعوب»› ووتدت الوتد اتحه وتدأ۸؛ وقرى 


»> س( E‏ © م„ 06< E‏ - . 0 
الاب بلا لف ويقال أجخح وأثنى وأربع بلألف» وشغاته 


عنك k‏ وأشغلته i‏ ردیء ¢ قرشت فلاا مر ی ' وما IM‏ جع جد 
oE o‏ ~ 
القمل »> قل الاعشیى 10 


ع ة a‏ مھ .<>( 0س س 7 0(7 2 چ 
اطعموا المن والسلوى مكائهم ما أبصر الاس طْعَمًا فيهم آجعا» 


O 


م ( کا ن o‏ © له ا E‏ 
شیلت الريجع وجيت وصبت وقبلت ودبرت کل ذلك بلا اڵ › 


a) S. oben PY f.; C. 11, 4. b) Fehlt W. ce) W. 
.بمعنى‎ d( ¥. (ء .قال‎ Ğ&. Comm. u. Lis. قعنب بن ا‎ 
اجب‎ B. القطامى‎ f) A. Jl. gy) Hier fügt W. das 
Beispiel مط‎ (s. u.) an. A) A. setzt mia gg hinzu. +) W. 


.ما u. 0. blo‏ .ا ;فما W.‏ (” .واشغلی .۸ (1 .عنهم .۸ (۲ .بغیر 


f 


س اص م > ت بت o‏ ا » UE‏ 
و ألسماء وبرت ؛ ورعد ف بالقېل وبوق ؛ قال أڊن أحمر 


0 04 


با جل ما بعت علي بلادنا فاېرقه بارضك ما بدا لك وأرعدء 


رعذ 4 وبر يا یرید فما وعيدل لی بضائر» 


ا لد e‏ ها o‏ س ت 0 ) 
5 نعشد الله ينعشد؛ وكبه الله لوجهء يكبد› وقد قلبت الشیء › 


ّت اج حتاء أراد» وقد على لبه وقذم عزن الق 


Ions. 


شرا › وقى غطده» وقد رقدته» وقد عبته و › اقل حدرت 


الشفينة فى للّآءء ذا كلع بلا آلف؛ لا يفضص انل فك ۸ لأقء 


2 ر س رهھ هټ 2 ° ْ 2 OE‏ ع 


ب فف 


عو الفل مشخد د الام ء قال ی 


کار ن آنا وفو كلو ب پد “ 


a) Lis. hat den 2, Halbvs. so: 
وطلابنا فارعف با رضك وآبرق‎ 
bظ(‎ W. .بقېل .¥ (› .1ه وجتاجون اچن؟‎ @( i8. mit Um- 
stellung. e) B. le gy-e. f) Fehlt B. 9) W. .عنةتد‎ 
Rh) B. di. ° W. عنی‎ . k) A. setzt lie hinzu. 0) Vagl. 


fe 1.‏ ;دكين بن رجا الفقيمى .سه0 .¢ (™ .150 ,1 Sm.‏ 


۴.١ 


SE» e 2‏ ± د < 5 e2‏ 
وع امسر موم مشدد يه الميم مأخوذ من الامم وګو القوب؛› وك 


u S6 o2 9 9ي‎ 9 = 0f 


الانرجخ والائرے؛ وابو ر ید کی ترج وترنم أبضاء تال علقم 


سے سے سے - 


بن عيدة ٤‏ 


حملن أنرجة ضح العبير بها كان تطيابها ف الألف مَشمم» 


والاجاص»› والاجانة؛ والقية واش > قل الشاعرة 


سە ے ي ( EE o3‏ ت 
يقال جاء نعى فلان بالتشديد؛ ومعه رعىء من لجن كقولك 


2 2 6 3 س 3 ua‏ ے 2 


الدوخلة والقوصرة > قل f‏ 


3 %6 


من کانت له اش يأل منها کل وم مر“ 0 


eT 


مہ س 5 6 سح 5( 
وآری الدابخ مشدد ولمع : او واری > وكللك لخي والأواخى» 


Ahlwardt, The Div.111.‏ (cء‏ .ى B.‏ (0 .بتشديى L.u.0.‏ )۾ 
0 ) ن ت س ے ‏ 

Ahlwardt, The‏ .اع ; كليب بن ربيعة التغلبى .ص00 .4 (ك 

Div. 185. e) C. ری‎ u. dann ری‎ ٠ f( G&. Comm. u. Tis. 


e a 9) 8. u. A. خلقە‎ . 
Ah) Fehlt W. u. B. ` D Fehlt UL. u. O 
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fF. 


| . و تے 9 نت ua‏ ود _ ن 
وده فوعة أالنهر بالتشديدء ولا يقال فوعة» وعو البارى 


والبارياء ؛ قال الَا هط 
الس آن جلله البارى 


£ 
وففه ختی» وعلالی وسراری وأواقی وأمانی ون ششت خففت › 


وكذلك کل ما کان وأحح»ء مشحدا » نقپل EE‏ فلائاء 


وتقعدت عن الأمر؛ وتزيدء السعر وغيره؛ وكَع فُلان عن الأمر 


س 


ولا بقل 3 > وقد کععتن ۴ رجل ولا يقال کت وو مراف 


البطن بالةشدید ولا يقال م بالتڪفيف f‏ › ۆل الأصمعى 


دنست و امراف اذا« كبرت ور تزوحة فهى معنسة ولا يقال 


10 عنس مت ۰1 ان زد یره وقال دنر عنوسا ۸ و3 1 عانس » 


ست o o ) uo .oE‏ ع ۷ں( ج 
وعزت اليك ف كیا وأوعزت وم يعرف الاصمعى وعزت خغفیفة > 


a) Fehlt A. Öö) G. Comm. u. Lis. یصف کناس اسو‎ . 
ce) Fehlt L.u. CC. @d) W. hat noch diAIک‎ „4è. e) Dieser Passus 
bis zum folg. الامر‎ j-se (inel.) fehlt B. durch Verschreibung. 
۶( €. (و .خفيف‎ W. .تست‎ h) Dieser Zusatz fehlt B. 
D9 Für تقزرو‎ kK) W., A. u. B. عست‎ . )) W. hat noch 
.افیف‎ ™( ¥. mit d. usa: اذأ صارت تصفا وك بعد‎ 


3o 
نزو‎ A .ڊ5‎ n) Dieser Zusatz fehlt B. 


.ع 


باب ما جاء خفيغا والعامة iأشخده‏ 


J. 5‏ ت ك o‏ ك 6 ج ان és‏ 
ق الرباعية للسن ة ولا يقال رباعية؛ وفضرس ربع والانثى رباءية 


= 6 ا ت ت ر 9 ت e‏ 
خفغة» وك الكراعية» والرفافية؛ والطواعية» ورجل شام وامرأةء 


~ - 9 ( ق - ~~ ,~9 د ١‏ د 8 4 
شامية 4» ورجل يمان وامراة يمانياة» وفعلت ذلا طماعية ف 


معروفك؛ فذا كله بالتخّفيف » وعو الذخان ولا يشدّد؛ وتقيل 5 


للذاعى مين قَعَلَ الله كذاء بقصر الألف وتخفيف الميم؛ 


وآمين f‏ بتظویل الألف وخفيف المي ولا تشدد الميم و» حوة 


9 بو 


العقرب ااخفان وي حت بالتخفيف»› رجل آذر مطولة 


2 32 


الألف ق ولا ETE‏ ادر h‏ وك الادرة والادرة؛ › و القدوم 


© 22 ۶ 


2 )( 6G _ 3G “© hh 


اللام وعو من الملّحة والمأحة البّياض ولا تشذد اللام» 


ع ٤‏ ھ 
انشیى الاصمعیى 


a) Vgl. Sm. I, 150. 0b) A. fügt نشد‎ Ùy ein. cC) L. u. C. 
والأنثى‎ . d) A. setzt di hinzu. e) A. setzt ÎİS, hinzu. 
f) Dieser Passus fehlt B.; W. u. A. setzen اتتا‎ hinzu. 
g9) Fehlt W. A) W. yı. 4) Fehlt A. B. u. W. £) W. 
fügt pîl, hinzu. I) Dieser Zusatz fehlt W', 


۴.۴ 


2 © ل © O9‏ -ے هټ 9 2 u‏ 9 
ومن تعاجيب خلق الله غاطيخ يعصر منها ملاحى وغربيب؛ 


07 2 


غاطية عليةٌء يقال غَطا يَغطوء؛ قل الأصبعى سيعت عة بن 


رود يتيل 
KE‏ تسب كانه مُق مُلاحىّ As‏ 
ويقال قد غفت اڪيته بالطيبء فف ولا يقال غلفت 


الأصمعى قد تغلی بالغالیۃ وتغلل اذا أدخل يده فى رأسدة 


5 ob © 0 و‎ E 
وشاربد ولكيته» وك لعَّة الرجل لما حل أسنانه وجمعها لثات‎ 


مکسورة ٥‏ اللام فف ول بقال لش رض دوي ودی وعدي 


.9ء ss‏ عق ہے < 9G. o‏ 5 و ا 
وعدذاة أيضاء وامراة عمية القلب وعمية عن الصواب؛ ورجل جج 


5 9ھ > ou e Gs‏ 6 3 = 
اذا غص بلقمة وامرأة شجية؛ وويل للشجى من الخلى؟؛ 


ج 56 s 09 6 5 | oa “u‏ 
الشاجی و خفیف والخلى مشحد؛» ودا عو ملو ومکان 


مسو والموشْتُ موي د ومستوبه خفیف ۸ › ورجل ا البطنء 


> ت 9ق _.ے ص“ - E‏ 
وف اذا رقت ماه ورجل س اذا شر جلده» وم تو 


a) Hat C. gar nicht als Vs. ãosserlich gekennzeichnet ; das 
Rafaz ist verderbt. 2 Fehlt L.u.C. c«) Fehlt W. d@) Fehlt 
L. u.C. e) W. blos مکسورة‎ . f) Siehe Freytag, Arab. 


Provv. II, 815. ` 9) A. u. W. ,فغ صصوd ,اء اص1‎ eben 
وبا لى‎ u. dann xia. A) Fehlt W. 1) W. u. 4. ,ق‎ 


f.0 


ي ر سے ت ے ت ے 2 8 ے. o‏ 
دق ۰ ورجل نس انا اشنکی نساه› ورجل قدی الع › 


Ga‏ ٍ چ ETE‏ ت س 
وکلام حن من الڪنا › ورجل رد للهالکی› وسل من العطش › 


وء الجیف» وجل کر ہس العا فذا کہ حف وال 


o. 8 


منه ۵ بالتغیف» ووذا موضع دف مهموز مقصور ولا يقال ڌغی 


o 3 9 E E Ss o 3G 
وتقيل قد بقل وجه الغلام باخكفيف ة‎ ٠ مشدد ولا ممدود»ء‎ 


ولا يقال بَقزّه»› ويقال السمانى حَفيفةا ولا يقال السمانى ء٠‏ 


وق جدیۂ السرج والرخلل ولإمع جدبات وجَدّىی ٣‏ أيضاء و 


الفكارون والواحد مكار وذعبت لل المكارين ولا يقال المكاريين»› 


ورماه بقلاعة خغیغاة اللام وو ما أقتلَعد و من الأرص ولا ب۔قال 


وس ت 


قلع بالتشديد› وعيرت المكاييل وعورتها ولا يقال عيرتهاء وم 10 


المعايرون ولا يقال المعيرون» كى ياطخنى خففة» وكناف 


فلان ۸ غاا وة وقصر الصلوة يقصها فغ › وقشرت : الشىء 


افش خثفة؛ وقلنه هرا لبس فة ولا يقال أفليثه» وتقول 


b) Fehlt W. c) Fehlt W. (der ganze‏ .و حر .€ )۾ 


Passus); A. ;باليف‎ nãml. 3A0. d) A. hat noch بالتشديد‎ . 
e) L. u. C. ohne Û. f) C.A; dieser Zusatz fehlt W. u. A. 


g9) A. xil. A) Fehlt W. ?) Fehlt W. Kk) Dieser Zu- 
satz fehlt W., A. u. B. 


۴. 


ن و کد غ 8 4= غد ‌ کڪ 
اراد فلان الكلام فارتې عليه ولا بقال ارتي »۰ وارتج من الرتاج 


a: 


وفر الات کان اغلق علید“» وتقہل نظر الى ببوخر عن مل 


مقدم عینه؛ وبرت عینی بالبرود وبردت فوادی بشرباة من ماه 
أبرد»ة خَفيف؛ طن الكتابَ وطنىء لاثط ولا يقال طينء› 


O w- o of 
& يقال درب‎ d وتوب الكناب ولا‎ 


7ے 3 


ما جا ساکتا والعام رکه 


ت ص “e‏ 


بقال ف Î‏ حفر وو فسان ف صل الاسنان وحفر ردي › 


) © 3 © 7 £ sS Oo 8 O ~~ GG 2 e 
يقال اجى فى بطنى مغسا ومغصا واصلء الطعن؛ وو شغب‎ 


ss GO 


3 ۴ ف“ ~ ° ا 
الجنى ولا يقال شغب؛› وف صخره على وغر ی تدان الغضب 


Sou 


o O 3 £‏ س س 
0 وأصلد من وغرة اأقيظ وفقو شدة حر وروی عن آل زید وغر 


E سے ں7‎ o 


بتسکین غین وعن الأصمعى بقتحها من وغر بوغر وغرا» 


° ہے و‎ 6 o “y9 


انت أعرضہت عن کلام“ [o‏ وع ورجل سه“ وبلد وحش 


3u 


ولان الساق f‏ > فنا کل بالتسكين » وك حَلَقَ الباب 


a) W. u. A. haben noch xe. Db) W. u. A. .فا ارده‎ 
c} Dieser Zusatz fehlt W. @) Dieser Zusatz fehlt L. u. C. 


e) Vgl. Sm. 1,15). f( ¥. الساقين‎ . 


۴.۷ 


o 9‏ 2 0 حلَقۂ 


من الكلام للق اند لشعر جمع حالق مشل كفر وكفرة وظالم 


سے سے ٍ Ga: E‏ > و 5 
وظلمغ » و3 راسد سرع ق وك دا ډب الراس» فما 


3 o ® ے‎ 


والعامة تقيل لبس»؛ وهو الجبن»ء بضم الباء ولا تشدد النون 6ة 
انما شذددها بعض الرجّاز ضرورة “< 


Jw ~7 


بابي ما جاء ركا والعامة سنه 


E ا‎ E e e E e EET 
ات‎ 5 > 5 ٤ ٤ ا بل‎ xX وك الاد‎ C* وأصابتد‎ % 2 ٠ رت‎ 


E) N‏ ۳ ت 7 > .<0 3 ع 
جشَاأة على فعَلةء قل الأصمعى ويقال الجشة ممدود كانه من 


باب العطاس ء والبوال والدوار» وعم EF‏ اقم أُی خیارقم ۰f‏ 10 


وطلعت الزةَرة للنَجّم وء قل الشاعر۸ 


u” o5‏ 3 کے 
ڌڏ وکل اتی بالسە سو : وايقظتنى لحالوع الزفره 


a) C. noch mit d. Zusatze مڻٺlİÎ‎ awi. 0) W. blos» 
e) A. hat den Zusatz J للذى‎ . d) Vgl. Sm. I, 150. 
ویقال بخ سعصاط غها؟ .4 (۶ االعطا بين .4 !العطاء .0 (ء‎ 
تشد ابو زی ى .سه0 .@ (۸ .8 ط٥۴ (و .الق بالجیم‎ 
اللشمس .8 زبالسم .4 © .نواد‎ 


تا 


pn 


۸ 


ا o‏ ا 2 0 o E‏ 3 »© ت » 
و رة اليا وزقرّثها أى خسنهاه» وأخوال النبى صلى الله 


sS _ ت . ع‎ ET a 
علية وعلى أله بنو زګرة بسکكون الهاءء» و# فى عدان الامر شورع‎ 


8 ن ~^ 5~ vw‏ ا So‏ .د 5 


قکمتء آوبارهاء ونا جد فى بحَفذم تقل متككة القاف؛ 
ا ج و RT e OT IT‏ 
وثقلة و القوم بكسر القاف القالهم « ولقيہت فلانا باجرهم مغتوے 
لف ى أخيرًاء وبعنه الشىء بأخرة مكسرة+ لاء أى دَسيعة + 
ج < 2 o5‏ ® 
7 9 دهي دت 5 o‏ © 9 
وألغارسية فيهم غير منکرة فکلهم لابید ضیزن* سلف » 


ص 2 


وکر المر والصبن فا د الاجزع فهو الصير ساکن » وفقو 


قربوس السرج حرك الرآه» وعو عجَم التمر وعاجم الرمان للنبى 
والحب؛ وتقيل فم كَل راس ه ی قلیل كق اجتمعوا على 


a) C. lwz! 0D) Fehlt A. u. B. c) Siehe Freytag, Arab. 
ProYY. 1, 408. dQ) Û. u. °. (ء .(بالفصال .1 .4) بالفصال‎ 4. E 
(و .بطنی .4 ;نفسى .۷ (/ . أوباعا‎ Dieser Zusatz fehlt B. 
Fh) A. setzt رصãa‎ hinzu. i) W. کسر‎ . ۸) W۷. ;بنسيثة‎ 
A. u. B. اسم‎ ) Ed. R. Geyer 17. m) A. hat hier 
ن0٥ط: ا المتساويان ويقال للمستقيين جميعا اذا تساوياً‎ 
ع الذلاء ضیزنان؛‎ 0 0 w. ا عو الصبر‎ 0( Pehlt W. 


۴.۹ 


GEE e 2ِ‏ ا ہے( ~4“ 9 کے ا کے 


الْفَظعَة من اة 0 وال خ : والكرمةه› کل ونا بالتڪريك » 
والوسمة ألنى يختضب بها بكسر السين؛ والورشان بفتع الا 


للظاثره» وعو الوَحَلٌ بقتى لها اذا کان مصدراء واذا۴ کان 


o0 w ے3 2 6 ا‎ 5 ET 
والحباف والضرط › وك الطيرة ولان خیرق من الناس» وقى‎ 
(5 


تملات من القنع. وك الضلَعٌ لضلّع و الانسان والضلْعَ لیل » 


ویقال عمل كسب فاك بقتے السين فاذأ۸ کار ف معنی كفاك 


فهو بتسكين السين؛ وهو سَعَّف التّخّل بقتّ: السين الواحدة 


o 9 


سعقة بفتى العين والسعف أيضا k 2o‏ الاجوب اځ ف اوا 10 


الابل بقتے العين > فما ET‏ ف الاس فساکنة العين « ولان 

. لمرمة .4 ولأرمة .8 (ء .البرعة .8 (0 .فكلو .4 ( 

d) A. ohne Jl. e) Dieser Zusatz (bis I>, incl.) fehlt W. 

u. B.; A. hat hier noch: [Labîd, ed. Huber 8. 17] رعlشll كال‎ 
کروایا الظبع ومت بالوخل‎ 

f) Dieser Zusatz fehlt A.‏ . الظبع ال ملشت وطبعت 


g9) W. hat statt dessen je. A) A. زواذا‎ L.u.C. فان‎ . i) Dieser 
Zucatz fehlt A. u. W. Fk) Fehlt W. 
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Ft, 


e 


س“ ~~ 37 


ت u‏ د و وك 4ے 4 9 0 س 3 
حسن الاکن بفنی اء وفلان ذغل ی فاسی السب والعاماة 


E AE EL‏ ا 
تقمل نغل؛ وأخذننه الذبكة والذبحةه قل ذلک أبو زيد» وه 


= a 


SIT u ©‏ 2 ى ہ ت ت3 
ڊعسرف اندبكخ بالضم هة واسڪکان الباء»ء ذفب دم درا 
بفتے الال ¢ 
5 تة ما تصحف فيه العوام 
2 3 2 2 س د( ِ 
يقولون التجير وعو التجيرة بالثاء »> ويقولون الزهرد وعو بالدال ء 


چ 
o.‏ 
e‏ 


معجَمة؛ ويقولون الكلنيث بلقا وهو الحلنيت بلقاء» ويقولون 


لعَيّب بالگواب ۶ الد بالڌال وعو بالگال ممعم › ويقولون لەن 


ن 5 


يرذلون و فسکل ۸ وهو تصاڪيف انما فو فسكل وعو الفوس 


e 


ت 0 م -oE o u‏ 3 
0 اللى جيء ف الكلبخة اخر الكيل؛ ويقونون ملح اندرانی ۸ 


a) Fehlt A. b) Dieser Zusatz fehlt W. c) Vgl. Sm. 
I, 150. @) Gawêl., Mu‘arrab 41. e) B. schiebt Xi 
ein; vgl. Gawêûl., Muarrab 76. f) 8B. .لع يب الذواب‎ 
g) So A. u. B., ohne aأilae.‎ h) W. hat ا فشکل‎ 


A. u. B8. .فشكل‎ i) Fehlt A., B. u. W. kK) W. u. 


B. زدرآنی‎ A. و درافنی‎ Lis., M. u. Andere allerdings mit J. 


أ۴ 


GSEu 9 u 


والذراة» البياض يقال ذرى راس وقف عله فرأة» ويقؤون شن 
lL ak‏ الماء على 
وجه أى صب صبا سهلاء فما الغارة فاتء يقال EE‏ 
ا وی مو ان ا و ا 


خا اتن يقال نَع بالغين معصّمةء فنا عق فھو جر الرّاعی 5 
الغتم » الأصمعى قال الفرس ة تقول ذوت والعرب قول نوت وقد 


شاع الفرصاد 8 الناس كلهم ٥‏ 


باب4 ما جاه بالسین و يوند بالصاد 


ET 


وقد فص اذا حبسه» ومنه۶ حور مقصورات فی آلخيام» فأمّا 1٥‏ 


القسر بالسين فهو القهر» وعو الرسَعْ بالشين ولا يقال بالضادء 


وفوو القريس بالسين ولا يقال بلاضاد» ووو النقس من المداد 


بالسین وکس النون وجمعه اتقاس ۸ “< 


a) Fehlt B. 0Ö) Gawêûl., Mu‘arrab 40. c) Fehlt A., das 


noch den Zusatz hat قل بو ع الفرصاد انوت‎ . d) Vgl. 
Sm. I, 150. e) W. hat vorher Jİlۍs.‎ f) Sûra 55, 72. 
g) Dieses Bocispiel fehlt W. h) A. hat hier noch: والعامة‎ 


۴1٣ 


اب ما جاء بااصاد و يقوبونه بالسين 


3 02 


يقال أخخثة على ا بالصاد ووو الحَبل اذى ترسلة 


مندء الكيل› 4 الشاة وقَصَصها ولا يقال قس»› وعو 


3 o 


صفح الاڪبل لوج d‏ الاڪبلل مغل صفح الوجه» ومند الاكديث 
£ ت د و e‏ ته ئه ك( 
5 أن موسی صلعم مر وعوء يلبى وصفاح f‏ الروحاءة جاوبه ولا 


يقال سفع ا لما سَفْع و فيه الاه« هو أسقل الجّبل» فأما السفع 


اذى ذكه الاعشى ف قولد: 


aE ترتعی‎ 


” و w 2 £ 6 Uo‏ ‌ 
فان موضع بعینه» ونّبيد ارس ولبن قارص أى يقرص اللسان؛ 


10 والبرد اس والقرس الجرد اسيل فريس » ويقال بکصت عيةغ× 


الضاد ولا يقال بَخسنها انما البحس النقصان » وأصابَ فُلان 
ومثله آنبار اأطعام u. €. setzen binu:‏ .ا j‏ يقولون ف وو طا 
دوف (نبر .1 .4) 

a) Vgl. Sm. I, 150. bl) W. u. B. يسل‎ . cC) W. .بخ‎ 
d) Dieser Zusatz fehlt W. e) Fehlt L.u.C. f) W. الصغفاٹى‎ 1 
g9) W. سف‎ . Ah) B. hat hier noch Jl) سف‎ g9. 4) Der 
Vs. lautel nach G. Comm. 


ترنی السفد فالکشیب فا تار فروض اللقطا فذات أ رتال 


سے 


ا 


02 > س © 7ء س 


فرصته؛ ك صنڪة ا ميزان ولا i‏ سنڪڂ وك آمب معرباة ي › 


وعو ا ولا يقال السماخ؛ وعو ل بالصاد » وقد 


يصق لجل وى وقو البضف الراف لا يقال سف اف 


ت TET‏ د 6 ۴ E‏ 
الطيل › وقد اصاخ فهو مصيئڪ 2 أاستمع ولا بقال اسا > 


باب6 ما جاء مفتوخا والعامة تكسره : 


o 


فو الكتان بقتى الكاف» والطيّسان بفقتع اللام؛ وتيففء 


o. 2 <) گن‎ (2 o 3 _ oE 
القمبيص»› والية الكبش و وألبة اليل؛ وفقا ر لظهر »> مو‎ 


3.0 7 sÛ ww 


بقث الکاف فاذا 4 کسرتھا فهو وګو الْفْتْسلُ ولا يقال 


5 - ©eر‎ 


مغتسل انما المغاتسل الرجلء واا ناز بين ظهرانيهم وهريهم 10 


4 خ‎ JIG” » Go» UG. ن‎ 3 ©0 ~~ » u 


وک یں )9 


ه2 2 لدو نة وو الصولجان بغت اللامء وذ ن بيلك 
a) Ğawûl., Mu‘arrab 97. 0) Vgl. Sm. I, 150 u. Talab,‏ 


Kitêb al-faşih 24 f. u. 27 f. c) Glawêûl., Mu‘“arrab 146. 
d) W. .ذا‎ e) Dieser Passus bis zum folg. pws, fehlt 


in B. durch Verschroeibung. f) A. hat hier noch: وحواله‎ 
کن حواليد تثنية‎ g) Dieser Zueatz fehlt W. 


fF 


a O RS O 
۵ ج امراق بالغنے › وثلان لغبر ر ولزنية ولغية؛ ولك علید‎ 


) _ of 


أمرة ا بالفتے ترید ف المرة الواححة من الام فأ الامرة 


بالکسر فھی الولايخء وك E‏ المغزلء ورا سور السْْدَّه» و3 


الجفتةء وعو دى المرأة؛ وعو الجذى بفتى لجيم وتسكين 


Oot 


الدال ب ال جىاغ مکسور ء ليم میدول› ور اللكى 
سے » 6 u‏ ت 2 2 9 ol‏ > 

واللحيار » وفلان خصمى؛ وق اليمين واليسار بفتى الياء؛ وق 

ر ۲ 0 ب الباءء وك الغمرة بفتے الغين؛ ور الرصاص› 


وك الکننرة بفتے الكاف › وعو حب النتاب ب بالفتع فما المْلَبُ 


س ص 


فالقدم 4 اذى ْلَب فيه؛ وعو الوداع بالقتع» وما أكَقر كسب 


0 ف ن بفتع الكاف» ويقال صلع فلان معك أى ميلهء» يقال 
صا :2 تضلع ضلا » وقلا جریء rS‏ ی جریة عند 


الاقدام > و# ف ی من العيش؛ وك اللجاجة واللجاي؛ 


وق شفة الرجلء و عينه وجفن السيف جميعا بالفتع › 


3-05 ت‎ Ee Ez ۴ KX 


ك 
a) A. L. u. C. xzçe', als alte Corruptel; B. hat blos ë_n|‏ 


ce( W. u‏ .بريد dis. DÖ) W. u. A.‏ على مرق مطاعخ .۷ اة 
nnوd‏ ,ضلع .۸ (ء .4و القدے B. qa. @) A.‏ 


f) B8. مl^قall.‎ g9) Vgl. Ta lab, Kitêb al-faşih, Noten 40. 


۴o 


0 ا‎ E O o E 
بالفتی وعدا جزع ظغاری منسوب ۾ ال ظغفار ا باليەن‎ 


العامة تقول طفارى؛ وعو بف السيل؛ وعو الشقراق لاظائم 


بقع الشين» وعو ملك يمينى بفتّع اليم» وعى مرق اندرجةء 


ومسقاة الطير ط؛ وقد یك يکسران یشبهان بالل والأداة ء الى بى يعمَلٌه 


بها» وفلار من بفتص السين ؛ وور النصرانى بتع النون “› 5 


u5ےں‏ ى * 


وفو انسر بفتع الىنون للطاثر والناجم › وو ألابرد بف 
لألف والرآة» وقل بعضهم ٠‏ اريشم بكس الألف وققع الرآه» 


وعی دمشف» وتقول آنا فی مَسكل ان م نعل كذام لى ف 


o مہ ے‎ o o EEE o 8 


فر السرداب» والدفليء والانفكة› وذزلناk‏ على ضفخ الوادى 


a) Dieser Zusatz fehlt W. Öb) Fehlt W. c) A. كى‎ 


d) W. u. B. Jogi. ¢) Siehe Ğawêl., Mu‘“arrab 20.‏ . ادان 
A. DL. u. C. haben hier‏ )| . رة B.‏ (و .کنا وکنا A.‏ )۴ 


noch das Beispiel .س .8 ضف‎ ( Vgl. Sm. I, 160. #k) Dies 


Beispiel fehlt A.; C. hat am Rande: siۍ®‎ jiJÎ قول نىنا‎ 
اتعبارة مكررة مع ما قبلهاء‎ 


۴ 


چت ےت ت ¢ u.‏ 0 5 ى © .5 
وضفتبد ڊکسر ااضاں› وأصابتة ابی بالكس, › وفی الاطرية ؛ وفقو 


o Ww ~~ ے س‎ 7} 


ںG‏ () o‏ ت u o‏ 9 7 @ 
الضفدع بکسر الدال» وطعام مدود وتمر مسوس بكسر الواو 


فبهما؛ قلل ۾ 
قد اطعمتنی دقلا خپلیا مذوذا مسا حجریا» 


u <OUOE © ےت ہبہ ع‎ © 6o) Du 
فنا المر معرض لك بكسر الراء أى 1 قى أمكنك من عرضدء»›‎ 6 


حلفت له بالمخرجات بکسر الراء بريد الأيمان الى تحرج» وعو 


الذيران والتيباج بكسْر الال فيهماء وكسرى 4 بلكَسر» فذه 


: e RS GH e E 
التلتة بالكسر» وعو النسيان بک سر اننون وسكون السين مصدر‎ 


u ه0‎ - o wn, 35 909, | 2 


10 حظها من الشرب»› وسقی البطن اإيضا بالکسر » وفیء صنارة 


المغزل بسر الضاد» وهو الايِل بالكسر ويقال اليل بالضم والوجه 


7( ہے () @ س ى‎ U 


الكس ولا يف ہے“ وفی المطرقة ا مکدسة والمغرضة والمقدحة 


2 


a) A. ;الراجز‎ nach G. Comm. u. Lis. زرارة ڊدن ضعت ين‎ 
دو‎ (in Antwort auf den Vs. der .(العامريخ‎ b) Dieser Zu- 
satz bis zum folg. A^ıyq fehlt W. c) A. u. B. عرض‎ . 
d) Fehlt A., B. u. W. e) Fehlt A., ist aber mit dem Folg. 


verschrieben. 


f 


وألمروحة والمصدغة من الصدغ بالصاد لانهاه نوضع ناحته› 


وڪدلك ط اليخدة من الكّن لأتهاء وضع ڪه والمظلة 


والمسلة والمطهرة بکسر اميم قيهن » وما يعتمل أيضا مقطع 


S-_0 E‏ ەه 6-0 هد 0 د س 
وجره وخرز للاشفى ومبضع » وفى المشية» وجرية الماءء وقتلم 


شر قنلة» ولیس على لان بل وقَعَدّت لهه فى مفرق الطريق 5 


Remaster aa gaa areas EDED 


<_0 ا 6_< س‎ FEN ےت‎ „1 S.0 


. ع ى o‏ ب L‏ 
بكشر ليم وو جم جزة» ولان حبر من الأخبار بسر له 


الياءء» والزثبق بالھەز وکسر الباء ودرقم مابف م ولا بقال د ق 


o 9 9 C55‏ > و لے 


مزبق ) › ت مزابر بکسر لاء ومزاڊر بقاڪها ۰ من الزتّبر ‏ » 


شا نے 9 


وفذا جماع الأمر بكس جيم ا جملنه» الع السرع› 


a) Dieser Zusatz fehlt W. b) W. ۰وی‎ c) Dieser 


Zusatz fehlt B. d) W., A. u. B. ys. e) Fehlt W. 
f) W. Jui Jy. g) Fehlt L. u. O. A) W. blos jسiڊ.‎ 
i) Dieser Passus bis zum folg. as, fehlt W. Kk) A.u B. — 
unter ;مزتبق .0 ;بپ‎ 1. lawêl., Muarrab 76. I) W. — unter .بپ‎ 
n) Dieser Zusatz fehlt W. u. A.; C. an erster Stelle goa. 
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fA 


وآقيث فلاا لقاءة واحدة ولا يقال لقاة بلقت ويقال أيضا 


0 ع 9 ے ت E‏ س 
أقية » وأعىة»› وفی الاجنازة بکسر لجيم؛ ووی ال یا للط تر ط 


3 ہ o‏ © )3 ہے ف E‏ 
مکسورة لحه مهموزة » وو الاذخر» وجملل مصلك للشديدء ولا. 


يقال مصك؛ وعو الجراب بلكسرء وفى الغسلة الى عل ف 
+ ا ا ا ق ا 
5 الراس ولا بقل غسلة؛ والبطيي بكسر ألباء؛ وبصل حريف؛ وعو 


E 4 ©‏ اا ت ا : 
جاعل جدا ولا يقال جداء وعذه مقدمة الجيش4› و# المقاتلة 


بانخسر ولا يقال مقدمة ولا مقانلة» يوش أن يكونَ كذا ولا 


يقال بوشک؛ وماع مقارب ولا يقال مقارب › ووی الزنفيلَ َة 


بكسر الزاى ولا تفتح ء٠‏ وقرات المعوذتين بكسر الواو» وتقول ف 
ت ا ا دس و o o‏ قت 
١‏ الدعا ان عذابكم بالكقارو ملحق بكسر لحة بيعى لاحق»› 


دقو المنديلء والقنديلء السيلك الاجری ‘h‏ والاجربث ¢“ 


® _ © 


Go N Ue ) E A5 
“ ٩ و'لاربيان ۸ ؛ والقريث 1 › والزرنيط وتمرة نرسیان<‎ 


hts amma an 


a) Ta lab, Kitab al-faşih 46. 0b) Fehlt W. c) Dieser 
Zusatz fehlt W. d) W. .Xwall. e) Siehe Gawêl., Mu‘“arrab 
76; ©. ص‎ R4«6: قول ولا نفتص قد رد عليه ذلك لار زنفلياجة‎ 


f) L.u.C. setzen È (d.i.‏ .(زفليڪة .) فعلیلل وعدا کتي. او 
7L. u. C. mit E‏ .ال کی W.‏ (۸ .بالکافرىنى ein. 9) A‏ الاحد 
والقريب .0 .ن .1 (1 .والاربيانخ W.‏ (£ .(ءiه)‏ وانكريث .8 u.‏ .۷ 


۴11 


ر 


ات ما جاء مفتوځا والعامة ذضمد 


Ju o =. o2 : 2 7‏ ت 
تی الْنرقوة › وعرقواً ادلو بانغتے › قبلت امشی× قبولا پو 


9 _ ® ت :و U.‏ ن 3 E E e)‏ 
لقاف؛ وعلى لان قبل خسن اذا قبلّته النفس» وعو المصوص 


بفتع الميم؛ وفو درقم ستو بفتع السين؛ و ڪلب اوق 


Sa mon 


السين وأحسبد ٠‏ سب ا سلوق اليمن ؛ وو شف 5 


المرأة بة بف بفتے الشین› ل ڈلک × خصوصیة»› ولص بين 


الأصوصية فی الانملة واحدة لأنامل ڊ بفتى الميم» وعو ا 


7 ت د 7 u‏ َء 0 ~~ 3 
والغرور؛ واأسنون › والوجور يجيج اواتدهاه وپ معاغری 


منسوب ‏ الى معافر بفتح الميم؛ وهو الكوسع؛ والاجورب؛ وقول 


n. eran r iE 


|٠ بالفتى نشل شللاء وفى خروم الأرص والجّميع‎ EE. 
وسمعرت البصريين بقولون‎ ٠ مم افا ابو عرو الماد‎ 
‘h يذفبون ال اها جميع رل واحذوا م‎ e 
نشی :+ الأصمعى ت‎ 
(); ebenso B. وانقريب)‎ (sic) ); A. hat ausserdem den Zusatz: 


.سرسيانة .1 (” . وعو القريب (هء) العهى بالتملى (ءاه) [بانتمليئ] 


a) Vgl. Sm. I, 151. Pb) Fehlt A., B. u. W. c) C. ohne ». 
L. kurz: dl Xçwi. @) A. Jڈlgا)l.‎ e) Dieser Zusatz fehlt W. 


f) W.pË; B. p#. 9) Fehlt W. MA. hۍ.‎ DA 


Pr. 


یا بنیّ اناخمم لا تظلمووا ان فلم التخروم ذوه غقال 


باصم » وو الروشم والروسم ط بالقتے› وعو الذشوطُ والشبرط 


2 : مح ےت “٠.‏ 0( 
باب »> مأ جاء مضموما العامة تفتاخدة 


يقله على وجهه ظلاوة بضم أوله» وك ٤‏ تیاب جحد بضم الدال 
5 الأول ولا يقال جِدَد بفتحها انما الجَدَد الظرائف قل الله عر 


a ‌‏ کک » © 9 ع 2 ا 9 
وجل ومین ااجبل جذد بیص و أی طرائق› ووذا۸ دقيق 


حواری بض م لحا وعو الياض وی الجنبذة بضم الباة 


والعامة تفتكها وعى ما ارتفع من الشىء؛› وأعطيته# الشىء 


<-0 2 sC 7 


| . 9 و ت 9 9 رم © 9 سح « 
ىفع دفوعڭ ] ۰ و نقاوة المتاع ونقابنه › وتولول و جيعد قاليل › 


>» ووو النكس ف العلةء وطال مکنه ف المكان› وی الد وام‎ ٧0 


و 2 oR, u‏ ?ں6 3 س( 
ودوأرة ٭ الرأاس› وبلغت باللاڪم النضے؛ وهو الاخرنوب ه والڪروب 
Sy:‏ 2 ء 

. احیڪة بن الاجلاح naeh &. Comm. u. Lis.‏ ;شىق 

< oE o ع‎ 
Ere ت‎ 
a) W. .د عض ال‎ b) Fehlt W.; B. ;الروشم‎ A. setzt 
أُيضا‎ hinzu. ce) Vgl. Sm. I, 151. d@) Hat nur A. e) Fehlt B. 


f) Sûra 35, 25. gy) A. hat noch jez. A) A. gy. 
3 Co .وو من البياضص‎ k) W. ohne 9° 1) Fehlt A. u. C. 


وعو B. at‏ (0 .دور W.‏ (” ا!االذوايخ .¥ ;الدوام .8 (” 


. الخروب بفتح لحا اذا ..... ولا يقال الكرنوب 


f 


ڊبفتع لاء انظ حذفت النون ولا يقال الكرنوب؛ وفی ٥‏ 


الشفوف ف اليد والرجله ولا يقال الشقاف الا فى قوائم الخابذه» 


U9 9‏ . .ه0 0 o‏ 9 د ر 
JINNE SE‏ 


zz - - - 05 so. s ©‏ 2 ا 
رفْفا ومقاو وأرتقک ۸ ارفاقاء وأخَكّف منه ما قَدْم وما حلت 


اس ل 7 ص ي س , أ١‏ 20 )3 سے 
ولا يضم حدت ف شیة ا فى ذا الكلام :» وعو مرزبان ألزارة 6 
بصم الزاى »> 


باب ا ما جاء مضموما والعامة تكسره 


تقېل 1 عو الفلفل با لضم ٤‏ وفی لعب الشطرذي والنرد وغبر ذلك» 


E 


تقل # افعد حتى أفرعَ من عذه اللعبة» وتقيل لعبت لَعبَةّ” 


wa 


واححة» فأما اللعبة بالكسر فمل الجلسة والركبة تقرل هوه1 


a) L.u.C. haben noch cj aa .وتش‎ 6( A. طhaغ .قات لاء 001د‎ 


ce) W.g9,. d) Fehlt A. e) A. الدواب‎ . f) Vgl. dazu 
Kitab an-nawûdir (Bairût 1894) 224 (wo iè, gewiss nicht 
zum Texte gehört). Lis. s. v. steht gerade das Gegentheil ! 


g) Fehlt A. Ah) B.L.u.C. ohne dJ—. f) Nãmlich wegen 


des زازدواج‎ 8. NÃheroes hierüber in Lis. s8. YY. ;ححث .ن قدم‎ 


die Redensart entstammt einem iAq\ı=>. F) Vgl. Sm. I, 151. 
I) Hat nur A. ım) W. u. A. mit ». n) Als اسم اة‎ ; 
8. .عپخ‎ 


fF 


3 


خسن اللعباة كما تقل فو حسن الجأسة» وفى » الخصية 
والخصيان ف ارآ ء جا فلان على ذف کر بالضم قال ولا يكکسره 


اذا يقال ذكرت الشىء ذكراء وأبو عبيدَة ججيرجاء قل جاو 


لغتان» وعو الفسطاظ بضم الفا » والمصران بضم الميم ووو جمع 


2 3 77ص 3 


مصیر مغل جريب وجربان وجمع جمع مصارين؛ وعو جربان 
القمبيص بضم لجيم والرآءء رقو الي بصم البآء» وعذه۸ عَصًا 
معوجة ولا يقال معوجة ڊكسر اليم“ وفنا قح ضا بضم 
النون؛ وعو ارا بضمة الراء بمعاى رقيق مغل ظریل ورال 
ودقیق ودقان ؛ رعو ظُفْر اليد بلاضم ولا يقال طف » 

باب ۴ ما جاء مسرا والعامة تضمّد1 
فو الخوان بكس لفاء» وفعلت ذلك ا ر ا لان 
مصذر صارحت بالامر» وداب فیہ ” قماش ولا يقال فماص»› وعو 


a) L.u.C.ohne a. D)A. ولخصیتان‎ . ce) W.mito. @W. 
.ج9ا جميعا .۷ زجیزعا .۸ (ء .تکسر‎ f) Fehlt A. 
9) A. Û#,; etwas anders stellen Lis. u. M. al-M. s. v. die Ge 
brauchsweise von ڪٻ‎ dar. h) Dieser Passus fehlt W. 
i) Fehlt C. Fk) Vgl. Sm.I, 151. 0) L.u.C. irrthümlich axêii . 
m) Fehlt B. 


f 


ma sm moa 


السواك بالكسره ولا يقال السواك؛ وتمر سهرير وشهريز بالكسر ولا 


e” 3 


يضم أولّهماء ويقال حن فى العلو و# ف السفل» ويقال ذَقَبَ 
الرجل Ee‏ وعلوا ط وم يذعب سغلّا » 


N EUS 


والعام تقولء على فعَلّت بفتكهاه 6 


o‏ < م ل u Jo‏ 9 “ے ت ( یں ے 
جميع الغسم؛ و«لقمت العام ؛ ولعقنته › ولاڪسند› وبلعت اللقیخ 


o 3‏ 9 نے O.‏ () ا @ “ ےت 
وزردتها › وجرعت الماءمh‏ وجرعت + قله وح دها بانلغتین › 


‌ .@0@- ت ص ~~ © )3 د و ع7‎ 2 o 


فركا اذا أبغضته وهو رجل مفرك» وقد شركت الرجل فى أمره 10 


أشرکه شركاء وصحَفّت« ف يمينك وبررت؛ وقد نهكته الى 


a) Fehlt W. u. A. 0) W. ;لوا وعلاة وعلوا .4 زْعلوا وعلاُ‎ 
B. lglg FUE. e) Fehlt W. da) Feblt W. e) W. pa. 
f) W. alay. g9) A. u. B. aض>.‎ A) Fehlt L. u. C. 
$) Fehlt L. u. C.; besser wol وجرعاند‎ . Kk) W. دت‎ . (DW. 


.نھکا ونهکة ٥.‏ .ن ا ;نھکة ونھکا 


ff 


المصيبة أمض مضضاء وقد مصصت الشراب؛ ولّثمت فم المرأة 


-uE 


التمد لتماهء وقد تشفت الأرص لما تشغاة» ونشقمت من 


Ss E2 92‏ ‌ 2 سے ف E‏ 30 (7 ص" 
الرجل رجا طيبة نشقاء» ونشيت مند نشوة مثله» وبلهت ابل 


yg mae 9U‏ ي( 8 س ٍ 5 ت 
بلهاء ولبيت الب لبا وبششت بفلان ۾ ابش بشاشة› وشهیت 
o. 379G so”. ©» oE‏ د : . ا 
6 ذاك e‏ اشهاہ شهوةا؛ ووددت لوم يکو كنا ودا وودادة و» وتفد ۸ 


الشىءَ ينفد تغادا› ونکی الشىء ینکی: نکیا وضرمت التار 


ص س 


‌ سے اق ا سے C3 £ u‏ 
تضرم ضرما› وصدقن ۸k‏ وبررت 1 فانت تبر ۳ »» 
بإب ما جا على قَعْلْثُ بِقَع العْين 


والعامء نقوله» على قَعأت بكسرهاه 


0f 8 3) ©‏ 2 ۶ -0© ( £ ع € 
0 نکلت عن لامر م انكل نکولا؛ وحرصت على الامر احرص › وڏ 


a) Hier hat B. den Passus ڊ4‎ u. .لے‎ Db) Fehlt A. 
ت‎ : 
u. W. <c) Fehlt A. u. W. d) Fehlt B. e) UL. u. €. dli. 


f) W. gi. g) W. lg. A) B. Aîi. % Fehlt B. u. C. 
Kk) Fehlt W. 1) Vgl. oben; B. vooalisiFÉ ,ېرت‎ dann müsste 
im ۴٥اچ. تبر‎ stehen; möglicherweise wollte Ibn utaiba hier 


am Schlasse die Nebenform بررت‎ (nach Abû Zaid, vgl. Lis. 
s8. ¥.) anführen; vgl. zu diesem qlڊ‎ T'a‘lab, Kitab al-faşih 4 f. 


ım) A. hat noch .برا‎ n) B. u. C. ohne s» —. 0o) Fehlt W.; 
vgl. zu diesem ql Ta lab Kitab al-faşih 2 f. p) A. الشىء‎ : 


fro 


كللْته اذا أعييت اكل كَلالا وكلالةٌء وعمذت لفلان أً عمد ط 


له اذا قصحت اليد»ء وقد جهذت جهدى»› وقد غطست 


صَبْضْبُ ف لاء وجرت عن الأمر أجزه» وقد ولت للرة؛ 


inp. eps 


3 O 


0 E 3 7) £ o O E 2 0 2 


تفسى تغفىه شيا وفقيااء يقلت الفذر تغل َا رقليان ؛ 


له ت ۴ ينڭلو حو › وول الكَلّبٌ فى الاناء يلَع 


¥ O 


ا )7 r 2 SEE J0.‏ ہہ 
ولغاء وخمدت السنار 'خیی م ۰ وقمدت همی » واجن اء 


£ £ : 5 ع w‏ ع 


زید قد قيلت «» وتقهت من المرص انق ٥‏ بفتع القاف فما 
نقهرن بکسرھا فبمعنی همت » 10 


a) A. ohne Aã. b) Hat A. am Schlusse. c) A. hat 
noch جر ومعاڪزة‎ d) Fehlt B. e) Fehlt L.u.C. f) 4. ١٣سج.‎ 
g9) W. Jai. A) A. hat noch İye. +) A. hat noch 
ودا‎ . k) A. hat noch .اجن ا‎ I) A. hat hier noch: 


. غ‎ s of ° ت ~~ ع‎ 
.اسن الما يأسن وياسن اسنا وأسونا‎ ”( W. oh »و‎ 
n) Fehlt W.; so A. B. u. L.; s.M. al-M. s8. «. .قي‎ 0) A. 


hat noch نقها ونقوقا‎ . 


54 


۴۳ 
باب ما جل على قَعَلْت بفتّع» العين 
العامة تقوله 6 على قعلت بضمهاء 


a lG 


وقبلت دة اقل قال مله » وقد حار اللبن خثرء ويقال خر 


5 وف قليلة » وعثرت أعثر»ء وضمر الرجل يضمر؛ وشحب لوه 


يشْب؛ وشحب لغة» البصريونء يقوون حص العَلم؛ 


وطلقت و المرأة لا غير؛ وخلم۸ الرجلة ف تومه بفتے اللام 
ayy‏ 


10 برغت اليس تبزغ ؛ وکت عینه تهمع ۸ › وکعبت المرأة ٠‏ 


تكعب ونهدت تنهد» وسشهم وجهه يسهم؛ وكهنه الرجل 


a) Fehlt W. b) W. u. B. ohne s —. c) Fehlt W. 
d) Namlich zlı Xغİ‎ nach اأغرآء‎ s8. M. al-M. s. v. e) In W. ist 


يحص noch zu XÉi gezogen. f) W. hat noch‏ البصريبن 
g) W. ohne 9. Ah) W. ohne 9. 9) A. gli. #) C. hat‏ 


noch <l بکسر‎ . Û) Fehlt W. m) W.L.u.C. leم‎ ebonso gut. 
n) A. hat hier noch: .ويقل ?عت تهمع وو سيان‎ 0( B. 
وڪهر‎ ( ر٠۰‎ 


fv 


یکھن ۰٠‏ وس سبع الوب و ورعدت السياة 3 عى RR‏ 


taa me 


الحلب يدر درأء؛ وزرت القميص بزره ٩‏ >> 


باب۴ ماو جاء على یفعل بکسرة العین ما بغیر 
تعر فو : ن الصوت +¿ › وزڪرk‏ يزحر؛ وآڪت 1 E‏ 


به ت 1 N:‏ تبغم ” › ونس الشوب cs‏ وقشرت الشىء 


۳ ~0 3 02 2 ا 8 ٣‏ 
أاقشره » ونشوت الوب انشره » وعلك بيهلك؛ واباق الغلام ياباق؛ 


5.-0 ع‎ 2 WEE 
نعق ٭ بالشاء ينعق › وقررت ه٠ الكرب أورعا قل عنترة م‎ 


0£ ص .~~ 


ری تهروا العواليا q‏ “¢ 


a) Fehlt A.; B. .)ر( یکهر‎ Û) A. u. W. haben noch al. 
c) Fehlt L.u.C. dd) B. ohne „. ¢) W. ohne s —;j W. hat hier 


noch (yess jag. f) Fehlt A. g) Fehlt A. A) Feblt W. 
i) Fehlt W. £) W. رجj :)ج(‎ Î) A. setzt sg hinzu. m) A. 
sez ıڪاص اذا‎ hinzu. «) L. u. C. ohne ;(ز) وكززت .¥ )° .و‎ 
so auch im Vs. p”) Ahlwardt, The Div. 51. (L. u. C. geben den 
vollstãndigen Vs. mit .(يهروا‎ q) A. fügt hier an: قررت‎ 
الاحرب معناه كرعتهء قال الشاعر‎ 

فقد قر بعص القوم سقی زياد 


fA 


باب ما جاء على يفعل بفتع» الين ميا يغير 


مص يمص › وي یلے › وشم يشم ؛ مهنم مهنه 0 خذمهھ› 


ت س ¢( ‌ 9 su‏ ے ت ان د0د 0 9 6 
وعسر على ط الامر بعس عسرا › وودصیت ٥‏ عنعد توقص 2 › وفلان 


بش بضيفانه ٠‏ والدًابة تقضم الشعي » 


باب۴ ما جاه على لفظ ما ل يسم فاعله 


SSE‏ 6 ے u‏ 7 ف 
تقول و وت ثثت یدہ فھی موتوءة ولا يقال وتشت؛ ن 


مروا ولا يقال ا ولا هو زاه؛ وكذلك : خی النة 


٤ 
د‎ O 


فهو ۸ مناڪو؛ وعنیہت بالشىی ءِ فاا ا بخ ولا يقال عنیت؛ 
Ta 7. ml Us‏ 


وأتانا عى الأاقم آنباآ + وحَطْب عى به ونساة» 


ع U > U 7 ٤‏ > ع 2 ص 
و انأ ” أمسرت قلت ل بغلان ٥‏ وليعن بامڕی p‏ » و 


a) Fehlt W. Öb) Fehlt W. c) C. ohne „. d) W. hat 
noch ووقضا‎ was aber falsch [wie [وقحن‎ statt وقصا‎ steht, 
بضيافةخ .۸ (ء‎ . f) Fehlt A.; vgl. zu diesem i Ta lab, 
Kitab al-faşîh 7 ff. u. Sm. II, 124. g) Fehlt W. u. A. 


h) Fehlt W. ;) Dieser Passus fehlt W. K) Hat A. nach 
نی‎ 1) Mu'‘allaka 15 (u. Varr.!) m) A. L. u. C. mit ê. 
n) 8o B.; die Anderen «yz-il, so auch im Folg. o) W. 


f 


الاق ولا يقال تتجتن؛ ويقال » قد تتجت ناقتى قال الكميمت 


mg 3‏ ) ا ‌ ج سے0 .0“ uF‏ 9 ) 
وقال المخمر للناتجين متى ذمرت قبلىة الارجلء 


6 o» 6 o0 0° ~~ -<oE 
» ویقال انتجت اذا استبان حملھا فھی نتوے ولا يقال منتع‎ 


ِ E O OT ) ء غ ن‎ 3 o, 
وأولعت ء بالامر واأوزعت بء سوا ولوعا ووزوعا؛ وأرعدتة فاناء‎ 


» څھ 2 ت بے( » © o J)‏ و« © ) > ) 
اعد واأرعدت فرادصد › ووضعت ق البيع؛ وو کست ¢ وشد فت 5 


,9 و‌ » ) هد خ ا اھ 
عند المصيبة ؛ وبهت و الرجل قال الل عرز وجل فبهت الذى 


ا 2d‏ 2 7 ات 3 : 
کغر› قل ¿ الكساتى ویقال ۸ بهن وڊبهھت ۰۰ وسقط ق ییه؛ وفرع 


الرجل فهو مهرع اذا كان يرعد من خضب أو غيره ؛ وال 


?© ةة 


: 5 ت‎ e: ES ر‎ 


a) Dieser Passus bis gali (inclus.) feblt W. Db) B. قبل‎ . 
c) L. u. C. haben vorher Jlı,. @) B. وأوعدت‎ . €) W. mits. 
f) B. وأوعى‎ dann wol (ض) فراشضد‎ . g) A. u. W. ات‎ 
ohne الرجل‎ . h) A. ;الكريم‎ Sûra 2, 260. i) W. mit o. 


k) Fehlt L. u. ©.; A. ha تıھبو ;بهت وبهىت وبھىت .¥ ;بهت‎ 0 
auch C.; B. همت وڊهہت‎ ٠ I) W. u. A. ohne g,.  m) W. 


E: 0 . CÈÊ‏ ت 
وأرعشتن به وانشد من غبر کبر hat hier noch:‏ 


10 


ff" 


J) _ 62 2 3 „0u 


باب ۾ ما ینقص مند ویزاد فيد ویبدل 


بعض حروفه بغیره 
س o > U‏ با ع ج 3 


2 3 2o7, ک.‎ ۴ uE 


يقال فة #» وعو القَقَل بللام القييص:+ الّذى لاء كمي له 


2 ج 2w‏ 7س fo”, 2 . o‏ 
وجمعد قراقل والعأمة تسمیه قرقرا؛ وك البالوعة ؛ وفلارى يقرا 


بسليقيته1 أى بظبيعته لا عن تعليم”؛› ويقال للظبيعة السليقة. 


س ج “ ” © -oE‏ سل o‏ 2 


ولا يقال شاه ما بينهما قل الأعشى 


a) W. hat in Bezug auf die folg. 3 lڊ‎ eine andere Reihen- 
folge: zuerst steht باب ما اچاه؟ «صوك ,باب ما یعدی لئ‎ 


u. B.;‏ .ا A.‏ .€ ;باب ما ینقص ال u. dann erst‏ يتكلم آل 
vgl. dazu Sm. I, 151. b) W. hat dafùr Jلږققت. c) W.‏ 
d( Gawêl., Mu arrab 83. e) Fehlt A. Ff) A.‏ .بکسر لیم 
L.u.C. mit û; A. hat nachher noch g9. 9) (la-‏ ;»م u. W. ohne‏ 


wêl, Muarrab 124. A) B. ohne —_. 4) W. للقميص‎ ٍ 
Kk) Fehlt A. u. B.; dazu hat C. am Rande die Notiz: xİgق‎ 


W. L. u.‏ ([ .لا کمی له فيد حذف النين مع بقاء اللام؛ 
n) Hat A. am Schlusse.‏ .تعلم m) W.‏ . بالسليقة 
o) Fehlt W.‏ 


f۳) 


شان ما یومی على رعا ویم حیان خی جابرء 


آشتان ما بین ف الندى 


۳ ذا رون 3 ذا خروجًا» 3 ف الشىء ولا يقال 5 


9 op -۔Vone‎ 


توق قلل م وبعض العرب بقول / تنوق› ET‏ من فلان 


3 0.0 4 


ولا بقال اخنفبت انما الاخزفاء الاستڪراي ومند فقيل للنباش 


حتف و قل الله عز وجل ۸ يستكفون من آلناس » ويقال ذا 


6 ~9 


م مع ولا يقال مل قل ال صز رجلء فا عَلْبْ ركه 


9 


وعدا ملع أجاےء ويقال1 سمل ا ولا بقال 10 


د , 0 2 ب 


Nea ر‎ 
a) Nach Lis. 8. ¥. ;ربع الرقى‎ W. hat auch den 2. Halbvs. 


w5 7. ‌ 

ل وار ی ام 
b) Hat W. nach jëîl. ce) Fehlt W. d) C. ohne „j; W.‏ 
u. A. haben von hier an eine andere Reihenfolge der Bei-‏ 
Û. f) Fehlt W. g9) W. u. B.‏ إچعض spiele. ¢) W.‏ 
;تبارك وتعالفى A4.‏ (ة .108 ,4 Sûra‏ ;العريز h) A.‏ . اأخخقى 
hinzu.‏ ساثع pڊa Sûra 25, 55; C. citirt 35, 13. £) C. setzt‏ 
l) Dieser Passus fehlt B, bis Û Aš, (exclus.). mm) Fehlt L. u. C.‏ 


FFF 


بصربة تزوجہت بضیا ت يطعمها الما والظريا « 


وفقو e e‏ ۾ ولا يقال مقو وتانول ڈ اعد علی كلامك 


ے ٤ E‏ 3 
من راس ولا يقال »ء من الرأاس»› قل ۾ آبو ريد من رأس ون 


o E ٤ 0‏ » ر ت 
الراس جميعاء » وراس اأسيف تاثمد» ونقمل' انت على رئاس 


ع a‏ ع 98 o.‏ 6 د 
6 مرل ولا تقول و على رأس أمرك» ورجلٰ منهوم ۸ ولا يقال تهم؛ 
وفذا يم عرف با هذا غير منون ولا يقال فذاء ييم العرقةء 


ويقال قد فاظ الميث« يفيظ فَيضًا ويفوظ فَظاء عكذا راء 


ھ 2 ع د لے 
الأصبعى وأنشد اروب 


3 يدفنون منهم من فاظا 


٥‏ قال 1 ولا يقال فاظہت نفس وحَکاھا” غیره»› ولا يقال فاضت" 


انما يغیض الما 0 والدمع وآنشى الأصمعى أُيضا 


کادت النفس ارم تفيظ عليه 0 تیم حشو ربط وبرود؛ 


س س 


a) C. mit j. 0) A. L.u.C. Jly. <c) W.Jژêi.‎ d) Fehlt W. 
e) A. hat vorher eylê. f) Dieser Passus fehlt W. 9) A. Jia; 


L. u. C. Jê. A) A. L. u. C. haben noch ف لمال .۷ زمن الطعام‎ 


الرجل k) W.‏ وم Fehlt L. u. C., ebenso auch‏ )? .وا کل 
D) Fehlt W. u. A. m) Fehlt G. Comm. n) W. hat noch‏ 


.غا p( MU. a1-M. 8. v.‏ .الاتاء بالأء .4 (ه .بالضاد .4 ;(ء1ه) لمال 


ع 


فف َ a‏ النفس وجاء ڊ E‏ مع کاد ۰0 ویقال یامن تاص انك 


ائم بهم ای حُذ بهم يمينا وشما ولا يقال يمن بهم» 


2 (7 ج وت ت 3 بت ے( ب 3 
وقولهم يا ماصان حًا انما هو با مصارن ويا مصانة قلء الشاعره 


فان تكن الموسى جرت فوق بظرفا فما وضعت ء ا ومصان تاعد»› 


وتقیل هو خو بلبان آَم ولا يقال لین آم اتما اللْبْنْ اذى 5 
o6 e ۳ 3‏ ~~ 
يشرب من ناق أو شاة أو غيرصماو من البهائم قال الاعشى 
ت ت اسر ب CE‏ 2 ~5 


وقل أبو الاسود1 


وفاضت نفس خرجتن روخ ؛› وبعضهم a) M. al-M. s. v.:‏ 
يقل فاظ بالظاء القاثمة من غ غير کر النفس أ مع ذکرھا کقہل 
vgl.‏ ;الشاعر ۰ ومنهم من ۾ جز غبره ای غير فاظ بالظاء 
noch Hamadûnît, Kitab al-alfû{ 253 f. b) Vgl. Zamaléarî,‏ 
Mufaşşal 122, 6. c) A. u. W. mit » d) Nach û. Comm.‏ 
زياد الأعجم [يهاجو خالد بن عاب ډ-ن ر u. Lis. 8. ¥. [sl‏ 


e) B. ز روعت‎ A. u. W. زخانضت‎ weitere Varr. in GQ. i 


vu . 


B. hat nur den 2. Halbys. f) W.,.‏ بضعمت und‏ خفض ہت 


9) W. u. A. laê. A) Lis. s. v. dilî. $ Lis. 8. v. ;عوض‎ 
vgl. Zamal§arî, Mufaşşal 69. FE) W. u. A. .يةغڙق‎ 1) € 
Comm., L. u. C. haben auch den vorhergehenden Vs. : 


تع الكمر نشربها الغواة فاننى رأيت أخاها مغنيا عن مكانها 
.رتا بمکانھا °٥. hat‏ 


bb 


Ot 


زر 


ان لاه ينها أو تنه فان آخوف دنه أم بلبانهاء 


m-7 


وتقول 0 وي غرف د ردق فيها حرادی القصب والواحذ خردی» 


لا بقلل بی تفرله أحَقَفا ْو کیاد أى َع على 


| ےت و ا ( ټ of oۈ ow‏ )< 
عذين؛ والكيلة متل الجلسة والركبته» وعو الاربان والاربون 


2 02 


وانعربان و a‏ ولا يقل الربين“ وو الغالون والفالوذی ۸> 


ET 0 ,20- ٍ‏ شه )‹ 8 o‏ 
وألزماورد ¿ › والقرقس لااجرجس ا ور الرزداق ولا بقال انرستای 1› 


وعو الشة لشغار ج لى ” تسميد العامة القيشفار وج فلان 


بانضع وائریے ای٥‏ جاء بيا طلْعَت علیء الشمس وجرت م علي 


. ویقال .۸ a) B. u. C. li; G. Comm. 4 gl. 0) W. u.‏ 
ری جز لقب یکین قذ ) 
ما يقبص عليه ا 
وأاححة أ ف تم ججعل عايےح الطين فیہات فيها ف الصيف › 
d) W. hat noch Jûa &; vgl. Freytag, Arab. Pi , 368.‏ 


c) A. hat hier noch: ر الاجرزة‎ 


e) Die ‘Ãmma sprach :کیل‎ f) Fehlt B. g4) Dies u. das 
Folg. fehlt L. u. C. Ah) Und nicht الغالوذي‎ (z); vgl. auch Gawêl., 
Mu‘arrab 113. i) Sonst بزماورد‎ vgl. Gawêl., Muarrab 78 (u. 


Anm. 38.) u. de Goeje in G1. Tab. #) با‎ nicht das (lawêl., 
Mu‘arrab 123 erwihnte .قرقس‎ 1) W. ohne Jd; 8. Gawêl., 


Mu‘“arrab 71. m) W. ohne J; vgl. GHawûl., Mu“arrab 92 u. 109. 
n) Nur C. mit .۾‎ o) Freytag, Arab. Provv. I, 283. 


p) Dieser Passus bis zur Dichterstelle fehlt A. 


؟*™o‎ 


الريح ولا يقال الضيح»؛ والضع الشَمْس قال ذو الرمة يذكر 
اناڪرباء 


ج 0ے e _ - oE‏ ت ‌ س ”_ J -OKE‏ 
عدا أكَهبة الاعلى ورا أنه من ا واسننقباله ٠‏ الشمس أخضر» 


© 


ويقال قد قوزع الديك ولا يقال رع ونه داز د ترادف 


ولا يقال تررف؛ وقد عار الظّليمة يعار عرارا اذا صاع ولا بقل 5 


وك الكليةٌ و يقال الكلوة؛ ویقال قد نشل درعه ‏ عن× 


سے سے وص 


ی القاعا عن ولا يقال تة درغه» ویغال هو مطل حَنْله ی 


وی عليه وعو مفتع من الضلاعخ ولا يقال مقلع و» وقول ۸ ما 


الحلبلاب هوا اذى تسميء العامة آبلابا#؛ وروى فى كتاب 10 


a) Wodurch die “Ãmma ein مزاوجة‎ bezweckt. b( G. 
Comm. Var. أصفر الأعلى‎ . c) B. mit le—_. dQ) B. fügt 
Û ein; A., B. u. W. dann ويعار‎ . e) Hat A. nach xia. 
f) Fehlt W. u. A. 9g) B. مضطلع‎ . h) A. lL. u. °. Jاقيو‎ . 
( — .حل‎ E) ÛL. u. C. haben den Zusatz ;وتو ابو حانم‎ ۷. ‰5 
.يقال‎ 1( A. U. u. C. setzen آل‎ ii: m) So A. L.u.C.; 
W. ;لباب‎ B. al; M. al-M. sagt: ا العامة بالڪلباوب‎ 


£۳۳ 
سيمريه أنده الكلْب الذى تعتاده انظبآء» يقال تيس خلب 
قل الأصمعى الحلب بقلة جعدة عبرا فى خضرة تنبسط ف على 


ن ی و ف بنا ی چ 


الأصمعىٌ هو النّسا للعرى ولا يقال عر النّسا كما لا يقال 
عرف الأككَل ولا عرف الأبجّل؛ والدودم صمع السمر والنسا 
يستعملنه 4 ف الطراز ويسمينه ٠ء‏ دميدمًا/ وبعضهن و يسميه 


» ا 57 2 o‏ = 
دمادما ۸ وعو خطا انما هو دودم ودوادم؛ واذا قيیل لك تغد 


س 


قلت ما ن تغل فاذام قيل لك تعش قلت ما ف تعش وا 


يقال 1 ما ف غدا*ء ولا عشا#؛ ونقل ” آقيت فلاا وفلانة اذا 


نيت عن الانميين بغير ألف ولام فاذا نيت عن البهائم 


قلته ٭ بالألف واللام ٠‏ تقملم ركبث الفلان وحَلبت الفلائةء 


زوروی فی کتاب سیبويه حلب وان اذى تعتاده آل .۷ (ه 
(durch Verschreibung). 0) B. bhwai.‏ ازغ قال لحاب بقل ال .۸ 
ce) L. u. C. ohne 9. d@) W.L. u. C. seein. ¢) ©. sie <‏ 
دمادم W. u. B.‏ (۸ .وڊعضهم g9) W. L. u. C.‏ . میدم f) W.‏ 
A. setzt hier u. im Folg.‏ )$ . دوادم (diptot.), so auch im Fol.‏ 


noch jeein. Kk) W. mits. 1) W.Jêii. m) L.u. C. ohne»; 
A. .ولون‎ ”n( W. ohne s—. o) Fehlt B. p) W. .يقال‎ 


fv 


وتقيل وقح ف الشراب ذبا » ولا انقيل ة ابه ولميع 4 القليلٌ 
اذب والكثيرء ذبان مشل قولهم راب وأغربة وللاجمع ۴ الكثبر و 


3 مح _( = o3 o‏ 5 ع 
الغزان» وق آخرة الرحل# والسرج ولا يقال موخة؛؛ قل أبو 


. | 2 و 6 9 اہ . و‎ o 
زيد هما خصيان اذا جمعام فاذا أفررت الواحدة قلت فذ1‎ 


و ں 9 Gl ~~ „ o05 uf‏ ع 
خصية › وفما اليان فاذا افردت قلت الي وانشى 


فل لت الل 9 اخ أن طالّ خصياه ەه وقصر” زبه 


a) W. mit Jİ; C. ohne .و‎ 0) A. (ء .تقل .¥ ;يقال‎ 80 B., 


auch andere alte Quellen (s. Lis. s8. v.) bezeugen; so steht z. B. 


زواحد الان ذُباب بغبر َء قل ولا يقال 5باب :ط14 س¡ 


A., W. L. u. C0. نبان‎ (j); dazu M. al-M.: الذبابة واحدحة الذباب‎ 


ولا يقال ذُجانة والعامةة اقوله بناء على أن الذبان اسم جنس 


noch Haff, Sifa’ 106; — Mubar-‏ .اvg‏ ;كالبعوض جمع ذباب 
rad, Kûmil 459 u. die Comm. zu Sûra 22, 72. d) W.‏ 


e) B. زولجمع الكثبر غربان .۸ (۴ . ولإميع‎ W. زوغربان‎ Li O; 
(و .والکشیر غربان‎ Felt B. A) Fehlt A.  W. ;وة‎ 
A. spy; vgl. Hafûgt, Sif 26. k) &. Comm. laid. 
) Fehlt A. u. B. mw) A. sî. n) W. فصر .8 ;قصر‎ 5 
Gq. Comm.: وقصر 'خفيف قصر وک ما کار على قعل أ فعل‎ 
.جوز خفیفه»‎ 0( B. برئے .€ ;ألوضّب‎ . 


قل الأصمعى من قل خصية قل خصيتان ومن قال خصى» قل 


خصیان» قل ة أبو ريد جا فلان دبريا وجاء فلان اخربا اذا e‏ 


3 02 = 


ج اء آخر القوم مبطثاء وعن ان عبیدة رجل مشناة ببغخضد ۾ 


الاس على تقديرء مفعال وكذلك قرس مشناة والعام تقل f‏ 
مشناء وتقول لا یساوی هذا الشی؛ درعمًاو ولا يقال ۸ لا يسږىة › 


3 _ 2 cE 2ث‎ 


30 - 


ولا وزنتھ بک یا ۾ › ونقږل ‏ هو منی مدی البصر ولا 7 بقال rs‏ 


JO = 3 


البصضر والمّدى الغاي قل الفحيف 


جنات بنات أغوء ملْجبات مى الابصار علينّها الفحالء 


. بو زیی 1ود قل غ .¥ ;.0 اطهf‏ ; A.‏ 80 (0 .حصی .۸ (۾ 


c) Dieser Passus fehlt L. u. C. (آخرا)‎ ; vulg. ودبريا‎ vgl. auch Abû 
Zaid, Kitêb an-nawêadir (Bairût 1894) 96. dd) A. hat vorher 


noch ;ى‎ in W. fehlt der ganze Passus. ¢) L. u. C. Jn. 


7) A. )و .مiاء .0 ;تسمیە‎ Fehlt A. u. B. ۸) W. .تقل‎ 
f) L. u. C. ohne $. Kk) Fohlt W.; B. blos »; A. ويقولون‎ . 
l1) W. Jai; A. u. B. Jli. m) Fehlt W. n) Lis. 8. v. 


erwãhnt nur (nach ,(اللكيانى‎ dass für أزذناته‎ nicht زد نند‎ 


gesagt werden könne. o) Fehlt W.; A. Jag; B. blos ;»° 
p) Dieser Passus fehlt W.; vgl. M. al-M. 8s. v. q) Vgl. 
’”Aşma‘t, Kitêb al-þail (ed. Haffner) Zl. 363 ete. 


f۳4 


9oK 


ويقولون » تاف الاسود والابيض ة والمسموع أتاف الاسود والاحمر 
وأتما يراده أتافى جميع التاس عربهمك وعَجَمهم» ويقال ٠‏ كلمت 


فلانا فما ر على سون اء ولا بضاء ی کلم ردیھة ولا سنا » 


ر 9 e‏ ا 
ویقولون f‏ حکنی موضع کذا من جسدی وعو خطا انما يقال و 


3E 


آاکلغی فاکککنته› ویقولون شتف شق المیت بصره E‏ انما هوم 5 


o‏ 5 ےہ 3 . 6 ع و 
قى : شک صر الميت› ویقولون ۸ فلان مستاحل کیا وفر 


Gof %4 


ا انما يقال فلان أل لكذا و 1 المس فل ف النذ خد 


الاعان قل الشا عر 


لا بل کلى ا می ر واستأولی ان الح انفقت :من مال 


ویقولون م سکران لے و انما مو سکران ll‏ اق 10 


E sS‏ َد علب امعم ای اختلط » ويقولون 


a) W. وقول‎ A. Jêı,. 0) W. hat die Nomina umgestellt. 


.تقول .۷ (ء .عربيهم وعاجميهم .4 ( .معناء W۷.‏ (ء 
.يقال h) W. L. u. C0.‏ .2و A. u. W.‏ )9 . نقهل .۷ (/ 


¢) Fehlt W. u. A. Rk) A. Jêg,. D A. mit dê; B. وأذما‎ . 
m) Nach ĞG. Comm. u. Lis. s. v. ist der Dichter: عمرو بسن‎ 
[برى عبى القيس]‎ “wl; vgl. Harîrt, Durra 11. 1) Lis. s.v. 


3 ك‎ e 
Î lı; Hartrt 1. o. :ويقال .۷ (م .انفقت .4 (ه .امیى‎ 
od. مط‎ . q) W. hat noch sJlãe. 


ot 


ff. 


3 - 02 


د 2 3 

توتر ويد والمسموع تور وتحمد من قولکه قد ورت ۵ > ع 
أفره فا“ ويقولون فلار E UE E‏ تما هو 
یتندی علینا کما يقال یتسڭى ۰٠‏ ويقولون فی سبيل الله 
ملیک وعو حَطاً انما يقال ف سبيل الله أّت؛ ويقرلون 4 يكن 


ذلك ف حساق وليس للاحساب ههنا وجه اتيا الكلام و ما 


ذلك ۸ ف حسباف ی ف س يقال e a‏ 


على فنذام ن قال ما کان ذلك 1 ف حساق » ويقولون آخر E‏ 


ے ك E‏ چ تخ کت ت ‌ 
الكى وفقو خط انما هو اخر الوا الکى»› ویقولون * تجوع 


oO. oO 


الح ولا تأكل بَذْييْها يذعبرن اف آتها لا تأكل لَك الثْى 


اتما٭ هو ولاه تأكل بتَدييها أى لا تسترضع فتأخدَ على ذلك 


. Oے‎ o . ت‎ -o E 
يدفبون‎ ٣ أن فعلت كذا وكذا فبها ونعمد‎ ٩ الاجرم؛ ويقولون‎ 


a) W. hat überall die 8. Ps ö) W. aij. c) W. ين3‎ « 
d) A. Jqşêãš. e) A. hat noch liıle. f) L.u.C. dij. g) W. 
gall; vgl. Hartrî, Durra 182. A) L. u. C. Jii; fehlt W.; B. 


.ذاك W.‏ 2 .فذا على ٤( W۷.‏ .لکسب .8 © .ل یکی فاك 
m) Freytag, Arab. Provv. I, 211. 2) L. u. C. mit „; A. hat:‏ 


الأجرة g9. 0) L.u. C.ohnes. 7p) A.‏ خطاً والصواب ولا قأکل 


u. vorher laî ohne ;ب‎ s. Freytag a. a. 0. 212. gq) Frey- 
tag, Arab. Provv. I, 103. r) B. aaعgig‎ (sic). 


f۴۴ 


أن النعمة وأنما و فبهاه دات بالغاء وک ا الوقف دریدون 


O 
o. 


وتسكين اميم من النعيم4» ويقولون ء فى رأسه خطبة وانما ك 


»3© ت > ES‏ > 2 0 
خطة؛ ويقولون أباد الله خضرآ#عم يريدون جُماعتهم والخضرا 
الكتيبةء قال الأصمعى انما ك۶ غضرآءعم ی غضارتهم وخیرقم› 


2 


قل الأصمعى وأصل و الغضراه طينة خطضرة علكة يقال أثبط بع 


e E : e A CT E 
غضرأء » ویقولون ۸ ألنقى ا کار يدهبون : ا أ. النقى‎ 8 


سے 4“ > 


عند مقام الانسان وجعلون القدَم ههنا لحافر واتما هو النقن 


عند لحافرة أى عند أول كَلمة؛ تال وقيل الله عز وج1 اقتا 


ٍ 


22 3 0. 


ا 3 عه 9 o0‏ 

فا ذا يذهب لانا منها بحتّناء قال *٭ 
E‏ سء ا ت د ت 
احافرة على صلع وشيب معان الله من سغد وعار 


a) Fehlt B. Û) L.u. C.ohne gs. c) A. u. B. ga, was eben so 
gut ist. d) Fehlt C. e) Freytag, Arab. Provv. I, 310: ds جاء‎ 


5 


وما u. II, 199 (wie hier). f) L.u.C.g2. g) W.‏ راس خط 
h) A. Jly; Freytag, Arab. Provv. II, 756. :;) B. A3.‏ 


۸( ۷W. ;تبارك وتعال .4 (1 .من قل الى‎ Sûra 79, 10. ™( W. 
u. A. الشاعر‎ Jê; Lis. s. v. u. M. al-M. ا ابن الاعرابی‎ 


56 


o 


10 


ا 


fF 

كانه قل اأرجع ال ما كنت عليه فى شباق من الغزل والصباه» 
ویقولون ۵ فعّل کذاء ولال فلب یریدون ولا یکین لك َنْب 
E E E e‏ 
قعل لان کذا صنعث ۴ کذاو يتوعمونه۸ حین قعل فلان: 


كذام » واذما أصل الكلية ما عدا أن قعل 1 كذا حتى فعلمت 


۴ سے ت »¬ Jw‏ 3 ‌ ِ2 ن 2 


الرجل والركض كربحك « الرجل عليه يعدو يقاله رضت الفرسش 


فعدا» ويقولون حلبت الشاة عة أرطال اتمام هو خلبت؛ قل 


الاصمعى يقال رجل دائن اذا كثر ما علي من الدي وقد دان 


فهو يدين دَينّاء ولا يقال من الدين دين فهو مدين ولا 


7 6 2 تن ۱ z=‏ 2 ّ 9 
مديون اذا كثر الدين عليدء ولكن يقال دين الك فهو ملين 


a) C. lig. 0) Freytag, Arab. Provvy. Il, 219. c) A. .ك‎ 
d( A. setzt ;معدرى .۷ (ء .nzuنط من ألعرب‎ 1. u. €. ;معدا أن‎ 
vgl. Mibê’îl SŞabbûğ's Gramm. (ed. Thorbecke) 43. f) W. 


hat vorher اي‎ g) C. hat noch ,كڵ‎ . h) L. u. C. 
mit „. ê) Fehlt L. u. O. #) A. hat noch AS zim. 1) B. 
أفعل‎ . m) Für ركص‎ . ») W. u. A. .ريك‎ 0) €. mit .و‎ 
p) C. mitg; vgl. Ti Durra 130. q) A.s#,. r) Fehlt A. 
s) Hat C. vor اندين‎ . 


ff 


اذا دانَ» له الاس ويقال ة آذانَ الرَّجل مشخداء اذا أخده 
بالدين فهو مخان » ويقولون ء أفْعَلٌ ذاك۴ لا أبا لشانك والعامة 


تقل لا بل لشانئك وء وأمحى الكتابُ ولا يقال« أمتَحَى› 


Lok ج 7 ےں‎ 9u E BE 
قوموا: باجمعهم والاجمع جماعة جمع ولام يكون باجمعهم وغيره‎ 


ى7 ۴٭ 4ے _ Go‏ ي we‏ کل ر ا 3 
جيزفاء وتقهل العامخ أنت سفلة وذاك 1 خطا لان السفلة جاع 


Su _ o 


واتصواب أن تقول انت من السغلة ؛ عدس زجر للبغل ۸" وألعوام 
تقیل عد ٭ › قال الشاعره 


اذا حملت بق على عَکّس 


( .مشند .¥ ( .ويقولون .¥ (5 .ادان .۷ .ں .۸.8 a)‏ 

. > 
:شنا .¥ .8 Aèl. e) Hat uur C. f) W. dJ. gy) Lis.‏ 
وقولهم لا أبا لشانشك ولا أب (ء1ه) أى تمبغضك» قل ابن السکيت 
...وما اذا قال :بو .۲ .ہ .س 8 كناية عن قولهم لا أبا للى» 
[الرجل .٥ه]‏ لا أبا لك فلم يترك له من الشتيمة شيعًا واذا أراد 
(۸ .کرام قال لا أبا لشانيكه (٥ه)‏ ولا أب لشانيكت (هنه)› 
alle Codd. u.‏ ;جlء‏ اقم son4‏ ; قولوا W.‏ ( . تقول .€ u.‏ .ا ;تقل 


C. ohne «sis j; vgl. Harîrt, Durra 167. Kk) Hat W. vor 


L. u. C. Ji. m) B., G. Comm. u.‏ ;وففا D) A.‏ . والأجمع 


C. ohne ÛJ. n) W. AE; A. de. 0o) In W. fehlen die 
Vss.; den 2. Vs. hat A. allein. 


Ot 


0 


FFF 
على الى بين الحمار والفرس‎ 
o u = @©o- ع‎ 
فلا » ابا من غزا ومن ة جلس‎ 
أى على ء بعل فسماه برجره» وقلء ابن مفرغ الكميرى و‎ 


: 
ا‎ 
0 
٤ 
٣ 
٣ 


ا 3 ل e‏ 2 
سالته الاقالة ف البيع والعامة تقيل القيلولة وذلك خط انما 
القيلولة ذم نصف النهار > كسا منبجانی ولا يقال أنبجانى 


e£‏ و u‏ 3 ت > es‏ سے 
e e. ۰ e e. ۳ ۱ 6 8‏ . 


0~ 


خرج منظراني وخبراني « ورجلا 8 ولا يقال باے؛ وو 


التيڭ: قال الشاعر ۸ 


سم 


o ~~‏ س u O w-2‏ 
سقنتنى بصهباء درياقة مى ما تلن عظامى تلن ٠١‏ 


2 
ا رد_2 6 


وعو اڪندقوق نبضى معرب ٠‏ ولا يقال حَندَقوقی م » 


a) ÛL. u. C. laê. bÙ) Lis. s. r. ی‎ c) Fehlt B. d) A. 
بغلة‎ u. dann im Folg. 2 mal lO _. e) A. u. B. ohne ».« 
۴f( i8. 8. ۷. ... یزید بر‎ . g) Fehlt A.; in W. fehlt der 


ganze Passus. A) Fehlt B. u.C. :;) W. رچ‎ s08 لانهم‎ 
اخرجوه خرج‎ . Kk) B. ohne „. 2) G. Comm. setzt hinzu : 
.ولا يقال انقریاق‎ m) Nach G. Comm. u. Mu‘arrab 63 ابن‎ 


ffo 
بات ما یعدی ا حرف صقة اوه بغبره‎ 
س 3 27 » £ 7ے هة‎ 
والعامة لا تعلیہ أو لا يعدى‎ 


تقېل ء ما سن بذاك ۶ مفرح لأنء و يقال أفرّحنى الشیء ولا يقال 


we و‎ 6 5 u س > ش‎ & o 
5 مفروے الا أن تقېل۸ مفروے به › وعو حدیث مستفیض لاند من‎ 


ع 


استفاض الكحديث ولا بقل قات 1 ا يقال قادن 


فيه ۲ » وقول اياك ون1 تفعَلَّ كذا ولا يقال« اياك« أن تفع 


بلا وأوء ألا تى أك تقل اياك وكذا ولا يقاله اياك كذاء 
وقد جاء فى الشعر وعو قليلء قل الشاعرم 
ا أذ بالغ اپ ٤‏ ف رسوا وأياك الماحاين ان ننا ¢( 10 


02 


(lawêlîkî :‏ ;معرب n) Der 2. Halbvs. fehlt B. o) B.‏ .مقیل 
قال الأصمعى Mu“arrab 53. p7) A. hat hier den Zusatz:‏ 
للندقوق من التبات الكرى بضم الذال ونصب الآ 

a) Über d. Reihenfolge dieses Cap. in W. siehe oben f™. a). 


bl) B. gî. <c) W.„. d) W. I} le. e) W. I. u. ©. ;يقال‎ 
A. ÛJ. f) W. dËlÃڊ;‎ A. xo. g) Dieser Passus bis Schluss 
fehlt B. A) W. Jê. © Dieser Zusatz fehlt B. kK) W.»ڊ.‎ 
TD) B. ohne „. m) L.u.C. yii. n) Haben nur G. Comm., U. 
u. C.; vgl. dazu Harîrt, Durra 22f. o) W. qi. p) Fehlt 
W.; den 1. Halbvs. haben nur G&. Comm., L. u. C. 


۴۴1 


2 سے 


وقول » کات فلان يَفْعَلٌ كخاة ولا يقاله كاد فلان 4 أن بعل 
كذا قال الل تعالي ء جوا وما ادوا يفعلونَ؛ َد جا في 
الشعر وعو قليلٌ قال الشاعر | 

قد کاد من صل البلى ان ييضڪاو» 


n rar amara gr n a. mene‏ او ی ی نی 


ویقال بی * فلان على اله ولا يقال بتى بافله» ويقولون+ قَذ« 


ص 


سضرتث من ولا يقال سخرت به قل الله جل وعز” ان 


مر 


تسوا ما قاتا ڏسڪر منکم کماه تسخرون وقل م سضر آله 


3 o 


منهم› وتقيل ّى لك ولا تقول ۾ طبباك› وتفقہل فزعت منك ۲ 


ورت منك ولا يقال و رشك ولا EE‏ ود قال٤‏ خشينا 


3 0O 


وبتك وخفتل »» وبقال ۰ رمیمت عن القوس ولا يقال ر 


a) A. وون‎ b) Hat nur W. so auch im Folg. 
ce) W. Jai; L. u. C. والصواب .4 زاتقیل‎ . d) Hat nur A. 


کے د 
e) Sûra 2, 66. f) Nach Mubarrad, Kûmil 111 Xڊg,. 9) W.‏ 


يمصع يذوب› ومعنى البيت ن ما ق dQ. Comm.:‏ ;يمكصا 


“¢ .علي من الدفر قى قارب زوس‎ h) Harîrt, Durra 168 f. 
i) W. واتقيل‎ L. u. C. êg. #) Fehlt L. u. C. 2) ۷. تقول‎ 


m) Fehlt B. u. C. n) Fehlt A. L. u. C.; Sûra 11, 40. 


o) Fehlt W. u. C. p») A. hat noch þhجو‎ je sil; Sûra 9, 80. 
q) W. Jê. r) Fehlt B. s) A. ;قول‎ W. Ja. Û A. 
.وقېڵل‎ »( A. hat die 2 letzten Vbb. umgestell. 0») W. 


. تقول Hûrîrî, Durra 169. w) W.‏ ; تقل 


ffv 


5 ~~ 7 o£ - 


بالقوس ألا أر. ن تلقيها عن » يدك› وتقیل ۵ عیرتنی كذا ولا يقال 


2 


عیرتغنی بکذٰا قلل الذابغة ج 


9-5 


وعيرننى بنو ذبيان رقبته»ء وفل على بن أخشاك من عر 
د اللي 
تعیرف و می جال ولنٰ ری« آخا م لآ بان يتما ء 
وقالت لیل الأخيلية 
اعیرتنی + دا۶ بامَدَ مغل وای حصاں1 لا يقال لھا هَلاس» 
باب ما يتكلم بده مثنى والعامة 


O 


a) L.u.C. je; W. hat noch den Zusatz أ ترمی‎ . Db) Harîrî, 
Durra 126; ZDMG. XXIX, 311; W. hat dies gerade um- 
gestellt! <c) A. jq. d) Ahlwardt, The Div. 15; Hama- 


dûnî, Kitêb al-’alfûz 21. e) G. Comm. als Var. خشیته‎ 
(wie Ahlwardt 1. c.). f) Der 2. Halbvs. fehlt B. g) Lis. 
8. 7. کرم‎ hat als 1. Halbves.: 


کرم لتعناں الاحميل ن تری 
u. (Lis.)‏ وعیرتنی .7 8 ٩( W. u. Lis.‏ .بری .8 (۸ .بعیرف A.‏ 
.جوال . 4 جوان DD W.‏ وأمى s8. d. Stelle ! k) W.‏ تعبا 


m) A. I9; d. 2. Halbvs. fehlt B. n) Vgl. Hartrt, Durra 
185; Sm. I, 151. 0o) W. sı. (صمٍ‎ W. .تقېل .4ه (4ي .في‎ 
r) Fehlt ÛL. u. C. 


Ff 


pang Erge car manos? agg emman Sarena gang mat 


السفرده » ويقال اشتريت مقراضين ومقصين وجلمين ولا يقال 


o‏ 6 2 3 ے و 2 2:8 u‏ سح 


المرأة بتومين ولا يقال توم انما التم أحذهماة > 


> ےCG‎ 0© 


باب ما جاء فيه لغتارن استعملّء 


~_ GOB 3 


5 الناس أضعفهما 


ou... 3) © ~‏ 3 ۶£ ع 3-o E‏ ي 


الشىء اذا جف وقَحَلَ أجيد؛ ويقولون دقمهم الأمر ودعمهم 


أجود؛ ويقولون شملهم الأمر وشملهم أجود > ويقولون حذق 


(GU 2 


10 اجوں› ویقولون غوت وغویت أغوی ٤‏ اجوں› ويقولون ۸K‏ زللت 


وزللنت اجون › ويقولون لخبت 1 وعدت جود فأنا ألغب› ویقولون ” 
.ا e( W. u. A mig;‏ .اھا .0 u.‏ .1 (0 .لفك a) W.‏ 

dazu Ta lab, Kitêb al-faşîh 2 ff. d) A. wll. e A. 
بالفنع‎ . f) Hat W. vor فأنا‎ . 9) Dieser Passus fehlt W. 
Rh) Dies u. das Folg. fehlt W. ?:) Fehlt W., in A am Schlusse. 


k) Dieser Passus fehlt W. u. B. l) B. .غيت وات‎ 
m) Dieser Passus fehlt W. 


۴۴ 


»تت TTS‏ ‌ ت U ~~ 3 s8‏ 3 
سفد الطاثر يسفد وسفى بسغد اجود»؛ ویقولون رکنته لى 


ud e 7 ©‏ ت ( ب e‏ ت ٿں < 
مسست امس ء٤‏ › ويقولون غبصت ۴ باللقمة والاجود غصصت › 


ت 0 2 U”, 2 u > 73 8s‏ ) چ 
ويقولون جحت و والاجیوں جک › ود قولورن ۸ جرعت للماءة 


م و 0 ا ETO E O TT TEE‏ , 
والاجود جرعت› ويقولون شحب اوه والاجوں شاحب يشب )؛ 
ا ق د SEG‏ 
ویقولون رعف الرجل1 والاجون رعف برعف؛ ويقولون ما عسیت 


أن أصتَع والأجود ما عسيت؛ ويقولون قد« قسد الشىء” 


9 ٤ و و ج‎ u ECE 
والاجوں قى فسنی)› ويقولون ف04 ضنغت فاا اضن والاجود م‎ 


فأنا أضنْ» ويقولون هت المرأة والأجود طهرت تطهرء 


٠ه يا‎ 
٠ 
© 
٩ ۰ 
۹ 


وسکن اء والأجود سکن يسن » ويقولون طر شاربه والجو 


o <. o“ E 


G_ _ 23 ع‎ £5 a 
8 طر۹ ؛ ويقولون + أصابد سهم غرب والاجوں غرب ؛ ويقولون‎ 


a) B. ركنت الأمر‎ ) j) u. so auch im Folg.; vgl. Ta lab, 


1.٤. 4. ( 4. .ورکنت أجوب‎ e( A. 1. u. 0. ط0eط .امش‎ 
d) Haben A. u. W. am Ende ohne JI. e) Fehlt W. 
f) Vgl. Ta'lab, 1.c. 4. g) So W.; die Anderen aıك= :)ج(‎ 


A) W. Jyig. 4) Fehlt W. #) A. hat noch ھا .شيا‎ 
hat noch i.e. m) Fehlt W., so noch im Folg. n) A. 


hat noch Iڌluڏ‎ E o) Fehlt A. p) Dieser Passus 
fehlt W. gq) W. L. u. C. haben noch aڊراش‎ ; vgا.‎ Harr, 
Durra 129. r”) Harîrî, Durra 159. s) Fehlt C. 


67 


10 


0 


fo 


aras 


الشمع والاجوں انشمع؛ ویقولون بفید حفر والأجونں حفر سا کن ‘a‏ 


6S u‏ ع و _ Go 2 Su‏ ع وډ و40 
ويقولون للعالم: حبر والاجود حبر؛ ويقولون صفر والاجود صفر؛ 


وبقولون أنت منى على ذكر والأجود على ۵ ذكرء ويقولون فطعت 


e 


يذه على السرق والأجون على ء السرن؛ ويقولون قمع والأجو 


_ ق o‏ 6 £ ) “ ©9 ‌ ر 9 
5 قمع › وضلح والاجور ضلع ة ؛ ونطع ء والاجود/ نطع› 


ص 


س 0© >“ 


خسن الجوار والجوار اجون › ويقولون االات العشوة تة بالفتى 
والعشرةً و ولش اجون › والکسای لا يعرف انفتع فيها» 


ويقولون رق والأجون تة رفْقة » ويقولون حصبة والأجون خصبة» 


ss 7 3 ® ©‏ @ 6 ع 3 س 6 6 ‌ 
k is‏ والاجول قطنةخ › 9 کلم والاجول کلمخ ¢ 9 : سف الناس 1 


mas 


s‏ 6 © ) س ع u “GO.‏ ټك ع ر 
والاجود سفلة › وضبنة الرجل والاجود ضبنة »› ومعدة والآاجود 


معدة؛ ولبنة والأجود لبنة» ويقولون هو فصيح اللهجة والأجود” 


ا TT e es‏ 
اللهاجة؛ وعو فى منعخ والاجود منءخ» ويقولون "” دجاحة ودجاج 


Rasr agar aera 


a) Fehlt A. 0b) Fehlt W. c) Fehlt W.u.C. d) M.al-M. 
bemerkt zu المشهور : ضلع‎ g99; vgl. Ta lab, 1. c. 28. e), A. u. 


B. haben vorher ويقو۔ ون‎ f) Dieser Passus fehlt W. 
9) A. hat noch jw“dlب.‎ h) Fehlt A. i) W. ohne ». 
E) A. hat vorher qêy ; L. u. C. mit dé; vgl. Ta lab, 1. e. 26. 
) Fehlt A. u. W. m) A. am Ende ohne JÛ. 2») Dieser 
Passus fehlt W. 


۴٥ 


o 9 “© .7( £‏ ت ع 2 
والاجود دجاج ودجاجة» » ويقولور سداد من عوز والاجول 


سداد ؛ ویقولون ما قوامی ا بكذا والأجون ما قوامسى»› 


a e 
aa r ren 


ويقولون الوثاف والوثاق أجود» ويقولون © خوان والاجود خون ؛ 


6 o رات‎ Ss _ ع و‎ 3 oa 
ويقولون ء ما بالثوب عوار والاجود عوار؛ ويقولون للود سقط‎ 


والأجنُ سقط ؛ ويقوين الجَّنازة والأجوب الجنازة » ويقولون 5 


ما دلالغك على ء كذام والأجود ماو دلالتك ٠۸‏ ويقولون الخغارة 


والأجوں الخغارة؛ ويقولون علید طلاوة والأجونں طلاوة ؛ ويقولون 


e 6 © ع و ےت‎ “6 u 6 o 
مردة ومسقاة والاجوں مرقاة ومسقاة »> ويقولون الراماك لضرب من‎ 


—_ GE 0 “_ 


- ع ¢ Ju‏ ٤0ھ‏ _—~ 
اليب والأجوب الرامك٠؛‏ ويقولون يمم الاربعاه والاجوب« الاريعاء 


بکسر الباءء ويقولون اا والأجون 1 ف ڊکسر الطاء س› 10 


ra em س‎ 


a) C. hat die beiden letzten Wörter um gestellt. Db) Diesen 
Passus hat C. schon oben nach SA. c) W. blos ». 
d) Fehlt C. e) Fehlt W. f) A. hat noch IAS,. g9) FehltC. 
h) W. gerade umgekehrt. :i) L. u. C. ohne JÛ. Kk) W. am 
Ende ohne Jİ. ) C. am Ende ohne JÛ. #n) Vgl. dazu 
Talab, 1. e. 42. n) C. (Rand) al برقع بكسر الباء كزبرج‎ 

للسماء الرابعاذ على ما فيه من لحلاف او 


ot 


pm 


ه۴ 


ويقولون الرصاص » والرصاص أجود؛ ويقولون الحصاب والحصاد 


أجوں؛ ويقولون سوار امراق والسوار اجون › ویقولون قصاص الشعر 


2 2 ء 2 م ا EE‏ ع 2 
وقصاص 0 أجود ؛ ويقولون » فص لاتم وفص اجود؛› ويقولونء 


0 2 ع am‏ 2 لد 
نصحتك وشكرتك والاجوں نصحت لک وشكرت لكم؛ قل الله 


G2 


عز وجل و اشكر لى ولوؤلديك وقال عز أسمه# وأنَصح لَكم وقل 
الاب الاخ الأخُرّى: 


2 ش @ ي .> Oo 6© 3J O. Oo‏ 
دص اک ین ډبنی عو فلم يقرلا رسو ولم نناجے ديهم وساتلی ¢( 


5 


ویقولون ۸ نا أك كذلك ا جا فلار [ والأجون جاء فلان 


U 


ال : اسز NT‏ لز ا E‏ 


a) Haben nur B. L.u.C. bÛ) A. hat noch بالضم‎ . €) Dieser 


Passus fehl W. a) 0. وفص بالغتى .4 ;وفص الخاتم‎ . 
e) Ta‘lab, 1. c. 15. f) B. hat die beiden Verba umgestellt. 
9( A. ;انبارك وتعالی‎ 1. u. €. تعال‎ ; Sûra 31, 13. ) Fehlt A. u. W.; 
Sûra 7, 60. :) Fehlt W.; Ahlwardt, The Div. 22 (u. Varr.); 
A. setzt i hinzuı: ز ویروی اليهم وسادٰى‎ Ğ&. Comm. hat als 
2 Halbvs.: نصیاکی وم تنجے ديهم وسادلی‎ 

k) Harîtrît, Durra 65. I) Fehlt A. m) Fehlt B. r) Nãm- 


3 حول ولا ا قوذ قوة ال : lich in d. Redensart‏ 


ح۴ 


ف الحيلة الواو قلبته» للكسرة ياه وقذء يقال أخيلك وك 


ردیة » ويقولون صرب لازم ٤‏ والأجودں لازب واللازب القابت قال 


هد 2 o‏ ت o. „١ © a‏ )3 م 
الل اتعال f‏ من طينِ لازب؛ ويقونون للمراة فده و زوج الرجل 


والأجون ۹ الرجل# قال الله تعالى : مسك عَليك رَوجّك وياء 


ان EN‏ يسعی لیفسدہ زوجاتی کساع ا أن ای الشری بستبيلها» 


وبقولون دو ابن عمی دة E‏ أجوده» ويقال دذيا أيضا م 


تال التابغة ۾ 


o99. 6G 90~ 09 


بنو عمه ديا وعمرو بن عمر أولئك قوم باسهم غير كاذب» 


سے ˆ 


3G „_ 0 %‏ یں 3 ہے s‏ 2 
ويقولون E2‏ ونه وامتقع بالیم ‏ أجود»> 10 


a) A. u. LÛL. mit „. b) Fehlt A. u. B.;j in W. steht es nach 
(ء .قلبت‎ 8. u. ¥. ;وبقال‎ A. ويقولون‎ ; M. al-M. s.v. ...8و‎ 
ygghl. @) U. u. C. haben noch (ils j. ¢) In d. Redensart: 

Felt A.‏ (و .37,11 Sûra‏ ;عز وجل .۷ (۴ .صار الشىء. 
Rh) Fehlt B.u.C. o) W. zy je: Sûra 33,37. #) Sûra 2, 38;‏ 
n) Lis. s.‏ .„و A. u. C. Xll. m) A. u. W. mit‏ 0 .7,18 
ein. 2p) Fehlt W,‏ ودنيا o) W. setzt hier‏ کر .¥ 
q) Ahlwardt, The Div. 2. +?) Pehlt A,‏ 


fof 


يکسر» ووو علوان بفةتع العين ولا b‏ يضم ؛ اقرا بکسر 


الكاف ولا یفتے› وو دحي الكلبى بفتے الدال› قود ٥‏ الأصمعى 


I. 2Q0 ~0 


6 وخذه ‏ وعندء جھیتة 1 بر اليقين ولا يعرف جغینة ولا 


5 2 


حف الأصمعى وتوو خت صر مکنا سمعرت ےا ډڊسن 
خالد يقول# وغيره من المسان؛ وعو أبو بکسر الزاى»› 
وعاصم بن أف الناجوں بفتع التون؛ وابن أف العروبغ بلألف 


واللام؛ وعو ابو جار غ بکسر اليم ؛ وشرخبیل ۰# و12 الكَبحات 


٥‏ بكر الباء لهم « من” ول الكرت ٠‏ الصَبط؛ فاذا 


- 


4) ۸۵. .تفخ‎ b) Dieser Passus bis zum folg. يضم‎ Ù 
fehlt W. <c) W. mit „; A. hat Jê. @) Fehlt W. u. A.; 


nach Lis. sagen A4unبع ابو‎ u. أبسن السكيت‎ : ECE doch 
schwanken die Angaben hierin. ¢) Freytag, Arab. Provv. 
II, 71. f) B. u. C. ;)ع وج( جخ‎ in den Codd. hier grosse 
Confusion der Schreibung: L. u. C. haben 1) iq 2) خiaqج‎ 
3) šخiag<.‎ g) L. u. C. ohne „. Ah) Fehlt W.; vgl. Gawêlîkî , 
Mu'“arrab 35. :) Vgl. Balêdûrî, Futûh 269. A) Vgl. Gawê- 


likî, Mu“arrab 92; A. u. B. g9. DÛD B. 99. m) B. ;لات‎ 
in A. fehlt dieser Zusatz bis Schluss. n) Fehlt L. u. C. 
o) W. hat hier noch (yڊ;‎ vgl. Ibn Kutaiba, K. al-Maûrif 37. 


foo 


E 2‏ 2 ج 9 وت 

نسبنت قلت حبطی ففالکین الياء » وو ابن ۾ الجلندى 
ت u‏ ت » o‏ 

بفتى اللام› ومو ابسن ھا القارى بالتنوین رولپ ا القارة 


ولا نشاف وفقو فلا السكتنى ه یدنت أف اڪن قيلخ 


بليمن أو بلّى» وعو عامر بن ضبارة بالفتع ولا يضمْ» وهو 


sou 9 ۳ 2 3 1 “‏ © تش 
الجلودى»ء بف ليم منسوب الى جلو وأحسبها قرب بافريقية »5 


وفرافضنز بضم اولك ولا یفتے › وفو ر بسن العجاج بالهمز › 


EE i 0 TET‏ ر و E‏ س 
والسموعل بن عاديا بالهمزء وابو جزةء بالهمز» ومر بن لوى 


gomana 


3 


o 2 o‏ 3 2 و2 
بالهمزf‏ › ورتاب بالهمز؛ وعلال برع اساف و؛ ووو مهناء وأزد شنوة ۸› 


اف 1 Jl o»‏ ِ 
وطيى» و# بنو عيذ الله ولا يقال: عائن اللدم» وبنوا اش 


So‏ رں 3 | س بت . ت“ 
ولا بقال ٭ عيش › ومکنف ۸ بالضم وکسر النون ؛ وموقب بالغ › 10 
وحری مشدد الباة والراد ٠‏ کاندم ن ای الكري؛ ویقال ” 
a) Fehlt W. 0) Sujûti, Lubb al-lubab 133; W. beide-‏ 
c) Citat bei Jûkût, Mu fam II, 107; vgl.‏ جخ mal mit‏ 
Sujûtî, Lubb 66, d) Siehe dazu Lis. s. v. e) A. y+; B.‏ 


j>; vgl. Mubarrad, Kûmil 434. /) Fehlt W. gy) A. setzt 
بالھەز‎ hin2. h) A. setzt jagİlı hinzu. °) W. .تقل‎ 
k) Fehlt A. 1) A. şiq #„. m) C. hat noch giq. n) W. 


ding. 0) A. hat die beiden Nomina umgestellt. p) Fehlt 


W.; A. .و كأله‎ q) Vgl. ;هتل بن حری‎ sonst ist حرق‎ 
Nisba zu وقالوا .¥ (* . الاكرة‎ . 


۴ 


gman aa 


2 


بيار وذبيان؛ وك ه ربْطة بلا ألف وئشة بالاألف ة» والدودء 


فى حنيفةة والديله فى عبد القيس والدثلٌ منء كنانة واليه 


2 ت ع 33 E‏ ت 0 ا ت 5 © - 
نسب ۴ ابو الاسود الدولى؛ ابن و الكلبى سدوس ۸ فة شيبان 
6 سدوس بالضم والسدوس الطیلّسان بالفتے؛ قال ” غير واحد 


قلط ” الأصمعى السدوس الظيالسة واسمْ الرجل سدوس بلفخ ه 


‌ ‌ ےت _ے 


وداویتها م حتی شت دة کان عليیها ناسا سانا 


هكذا ي أنشدهء أبو عبيدة ن یوون يسان ان عام 


10 وانما هو بستان ٤‏ ابسن معمر؛ قل الأصمعى سالت ابن أف طف 


a) Dieser Passus fehlt W. Ù) L.u.C. بالف‎ . c) A. setzt 
بالضم‎ hinzu. d) A. setzt yuSllı hinzu. e) A. . f) W. 


ص 


A. hat vorher J .‏ زو B. u €. mit‏ )| !بن A.‏ (9 .ینسپ 
A. éڊ d. Kk) Hat W. vor 4. 1) Fehlt W. m) W.‏ ) 
u. A. mit ». n) Fehlt B. 0o) W. hat hier den Zusatz :‏ 
.(ر) وداریتها .8 (” .انسدوس صبغ يصبغ بد الطبالسة» 
s) Nach dQ. Comm.‏ . أنشحناه q) W. hat vorher İylî,. r) W.‏ 
.يزيل بن خذای اللعبحى u. Lis. 8, v. ist der Dichter‏ 
t) Fehlt W.‏ 


fev 


عن المشد فى شعر الهخلى» 
الننتءَ N‏ اسد المسذه خدیى الناب E‏ عفرd‏ قاریع 
فقال عو بستان أبن معمر د » 


باب ما يغير من أسماه البلاد 


ف البصة مسخنة الضاد وکسڑھا حَطا والبصرة الكجارة م 
لرخوة » قل الفرزدف و 


“03 


ولا ابن عتبة عمروط والإجاة له ما انمت البصرة الكمقاة لى وظناء 


فاذا خخخوا الها قلوا البصر فكسروا الباءء واتها أجازوا فى 


a) Nach G. Comm. u. Lis. 8. v. ا ت‎ b) W. u 
C&. Comm. :الفتت‎ c) Lis. Î مسد‎ d) A. u. Lis. 
8. ¥. daw: ,عقر‎ aber 8. ¥. .عفر :عفر‎ e) ÜL. A. u. C. einmal 
افیژل .۔اچہ ;ابن اداه بن‎ 1۷, 527; u. ڊستان بنی عمر‎ ٥ 
Mokaddasi, Desocript. imp. Mosl. ed. de Goeje 74. 106; vgl. 
noch Bakrî, ¢W. 556f؟.‎ £۶) ¥. (و .وأنشى للفرزدى‎ Jt 1, 
647, 21 )= 11, 792, 16 (وأنشده ابن دریی :atzeە2u سە غص‎ 
u. Lis. 8. 7. ye, haben in gleichmãssiger Ûberlieferung : 


لولا بو ملاک المرجو ائه ما كأذمت البصرة ة الرعناء فى ونا 
den-‏ عم h) So A. L. u. B.; C. hat e man könnte auch an‏ 


30 


.meintەg‏ عمرو بن ا بن آي سفيا ر( ken, doch ist wol‏ 
68 


o 


o^ 


الناف بصری للك 1 ه3 کفرتوتو a‏ ساکن الغاء ولا تفت ‘Db‏ 


والكفر القربة› وەنْ± قیل» اهل الكفور ہت فل القبورء “» و3 


3 o او‎ 


مرج القلعة بغفتى اللام ولا تسكى؛ وك طرسوس وسلعوس و 


serosa mamma ا‎ 


ت 3 سے o‏ کک س ۱ : u‏ اه : ںہ () o‏ 
وسغوأن وبرهوت بالیمن کل ذز بفتے انید“ وألنهروأان ۸ بغتى 

سە . a‏ ت o 2 TEE‏ > 
ا٠ء‏ والضون ¢ ووهسيع: بفتى الميم ¢ وفلسطين بکسر اأفاه› 


u 2 o‏ ع aT‏ 3 ا 
وگ 


العبف للمنزل بطريق مَكة بفتّع ليم ولا ثضم1؛ والمسلع 


E: 


غ EEE ) ےدںuڅ EE‏ دں E.‏ 
بفنع ” للميم؛ وافاعية” وأسنمخه جبل بقرب طكفة م؛ وق الابلة 


“ 6509 س مہ غەد ت 
بضم الهمزة ٠4‏ وقطربل ١‏ بضم القاف وتنشحيى ء ألباء؛ء وق الاردن 
vgl. Jûkût IV, 287, 16.‏ زيفتى a) W. mit. Db) W. u. B.‏ 
c) Vgl. Gawêûlîikî , Mu‘arrab 129. d) W.g#9. e) A. hat‏ 


ou 230- 


hier noch: qغy وقال بو عبیدة کر تی وکفرنعقاب , کفربيا‎ 
“3 s2 1ً 
قری نسبہت ال رجال؛‎ 3, di. Ff) W.u. A. bloss; L.u. C. go; 


. 


vgl. Jûkût IV, 488, 15. g) Jûkût III, 119, 1 (mit ;(غ‎ 81. 
ZamalSarî , Lexic. geograph. 87. A) Vgl. Gm. 148. i) dm. 66. 


£) €. ;أرمغى‎ v1. Jû 1, 220, 1 f. 1) Vg. Jûkût IIT, T28. 
m) W. u. A. waq; W. hat خ٠‎ n) Fehlt W. o) Vg! 
dazu Jãkût I, 266, 10 ff. u. Ta lab, Kf. 26. )م‎ W. schiebt 
hier ein: بضم الألف .۸ ; بضم الألف والنون‎ . 7) A. hat hier 
قال ابن احمر : ط0د‎ 


f01 


بصم الهمزة وتشديد التون»› والحوب المنهله الى تسميه 


العامة الكوب» يقال تبكتها كلاب الحوب بفتى لحه وتسكين 


د Ta o‏ 
الاو وة مفنوحة بعد‌ها» وھ ظط راس عين ولا c‏ يقال رس ۾ 


العين؛ و۴۴ من افل برك ونعام و وام موضعان من أطراف 


اليمن؛ وك السيلكون؛ بنصب اللام» والكررنقف تفسي خرنقاهء 5 


أى موص اذى يال فيه المّلك ويشرّب» والسديرًا سهدلى 


2 ( ے ست © )3 س 9 e ~E‏ ا 


d4 _ouUB 


کان اشنم م يوصل اليه حتى فطع شجره؛ ون ٠‏ الاصمعى 


لا يقل بغداد وینهی عن ذلك ويقيل مَدينةٌ السلام لأئه 


ت س ت ورس دنم o su‏ ةة 
جزا (٥ه)‏ الله قومى بالابلة نصرة وبدوا له حمل الفراص وحطصرا 
(i۴‏ (” .قول بضم الهمزة أى وتشديى اللام اك :فصوR‏ ,.0 
Passus bis zum folg. ëšjegÛÜ fehlt in B. durch Übersehen d.‏ 

Abschreibers. s) Dieser Passus fehlt A. u. W. 
a) Dieser Passus bis zum folg. لحوعب‎ fehlt A. u. B.; L.C. 


u. Barth, Talab, Kf. 37 haben çigyk. Û) A. hat vorher 
noch Jê. c) Dieser Passus fehlt A. d Vg\l. Jûakût IIL, 
731, 10. e) Fehlt W. f) L.u.C.g9,. 9g) W. hat noch den 


Zusatz cla .بسر الباء من برك .4.1.1.0 ; بکسر‎ 8) Fehlt W.; 
dafür dann gazعضyel.‎ i) Vgl. Jûkût III, 218, 8 mit Talab, 
Kf. 45, 10. k) Vgl. Gm. 55; W. leitet den Passus mit 
J ein. I) Fehlt B.; vgl. Gm. 84. m) Hat A. nach sliعga.‎ 
۸) C., Rand: .ف القاموس اشب الشىء کغفرے الف ا92‎ ( B. ءو ۴ط‎ 


f 


يسهع @ ف الكحيث E‏ بع صنم ودا عبط بال غارس کأتها 
9 کن ے 
کخاب ألابنیغ ¿ 
oE‏ .5 
أبنی الأفعال 
_oB o‏ ) 


نا فلت وافعلت باتفاق المعتى 


e : 2 >» $ > E ‌ 9 E 
جد فلار ف امره واجد ويقال ۶ فلا جاد “جى»؛ لاق الدواة‎ 


وألاقهاء الفر و أضاء القمر وضآء# وأنشى غيزه للعَباس بن عبد 
المطلب عم ٤‏ یمدے ألنبى صلعم 


e‏ ا ی GUE‏ 3 2 َ غو د 


a) L. u. ©. ;عطیتە .4 (0 .سمع‎ v1. Gm. 32. e( W. hat 
hier noch in neuer Zeile: JiJ ف کتاب تقویم ائلسان جيف«‎ 
وفذا آخر كتاب تقوم .0 ومنه وصلى الله على حمّد وآله أجمعين؛‎ 
اللسان ويد لل رب العالين؛‎ j; bier schliesst die Handschrift L. 
4( ۷. بسم ط٥0 وط .0 و كنقاب الابنيد والأفعال .8 ;أبنيخ الأفعال‎ 
أأر جر الرحيم‎ xl. e) Fehlt W. u. C. f) Nur W. mit 9٠۰ 
g9) W. mit dê. A) Hat C. an erster Stelle; A. setzt hinzu 


i) A. hat xi, ausgeschrieben; den folg.‏ .g¦bıغ‏ ضوء وو 


Passus hat nur C., die Abbreviation auch ausgeschrieben (mit 


.ولت k) C. mit 9° 0 Lis. 6. V.‏ .(وعلى آله 


f 


Io. 


E E_oF بے‎ CE ~r 
یرت کضند‎ ٤ وق‎ “dlAss وتال ۾ ازفراء ط وأوحى» ووحی ؛ وما‎ 


O3)” 


الود وأحصنه» وسلكنه م۶ وأسلكته و» قل اللة تعال ۸ ما سكم 


r 


فی سقفر وقال : الهدلى + 


ڪا اذا اسلَكو؟ ف قتائدة سلا كما تطرد الجّمالء الشردا» 


ل 


عر ۸ الله بك دار وأعمرهاء مر الل ملد وآمره› نضر الله ع 


e 


وجهه وانضره› مدت الدواة E‏ مدد بالرجال /* غير“ 


خف الل كلك حبر E‏ نھ الثوب ونه اذا بلىء؛ 


U 2 =‏ ت 7 سے 5ں 3 ob‏ 
سكت ٥‏ القرم وأسكتواء وصمتوا وأصمتوا م» خحَلق الثْوب وأخلق› 


3 G,.uB 


وأاسذحت › قَْتٰ علید الماء وأفطرتُ› خلد ال الارض وأخلَدَ 


a) C. ohne s. 0b) Fehlt B. c) W. ohne». d@ W. 
أومى وومی‎ C. hat ' ohne —. e) Fehlt A. u. B. Ff) C. 
ohne s. 9g) B. ohne „. A) Sûra 74, 43. 2i) W. ohne ». 
E) Nach G. Comm. u. Lis. 8. ¥. zq .عبى مناف ڊ‎ 7) Der 
2. Halbvs. fehlt W. m) W. hat ye! n) B. hat noch alll; 
ز;عليل .ھ4‎ ۷. ريكب٠‎ o) C. mit 9. 2”) Fehlt W. 
q) Fehlt W. 


FP 


کت و 


3040 


س CE ( u‏ - 
زفت البشر ET‏ جَلب الج حb‏ واجلب 0 صارت علید 


9 o_vE ت‎ 


ل تدعت d‏ وأقدعته؛ فتذند وأفتنتد e‏ › و س انظمام انام 


1 E 3 ت‎ oR 


3 شو > ودال وأدان 3 دود » رٹ واسریت f‏ › کنبت ییاه 


ودع رو 


E 5‏ انا اشتدت لقت سوت به شا وسات به الظن وء 


3 ©“ 30 EE 


قنتنم ق اَل uy‏ 0 قل ماله ٬‏ حققت ج وأحققنت › وګرقت 


سے 0 3 


ST 3 09 _uE _©- E E I 
الماد وافرقنهء بت البيع وابتته› 4ا البسر وازعى؛ شنقت‎ 


1 a وه‎ 9 5 o. 
القرب واشنقتها اذا شددت راسهاء» قصرٍ۸ عند وأقصر عندة؛ زا‎ 


ery area ت‎ -_ 


ازز وأزقى. جمْت الخابةم والركية 1 وأجَمْت»ء قلغم البيعَ 


10 وأقلنّد» سا ر الداب وأسارفاء مط وامطرنا: ابو عبیدة يغرق 


9o0 - GE 


ا ا اليل يغسو سی اذا أظلم» حشمته واحشمته 


»( €. ;اذا رکێ‎ r81. Sûra 7, 175. 0( W.رثبلا!ا (ء‎ €. 
hat noch im Text قشو نة بابس‎ ; A۰ للبء ذا کففند‎ d) Fehlt 
A.;j; B. mit Ö; C. hat aber den Zusatz با ا‎ e) B. 
;ظتًا .0 .» .4 (و .وسريت .0 ;ش اص .۷ (۶ .أقنيته وقنيته‎ 
aber nach اسن الست‎ )s. M. 8. v.) mit Û. Rh) W. فقصر‎ . 
) Fehlt C. KE) W. pjîqil. D0 Fehlt B. m) B. u. C. ohne». 


۴۳ 


3 3 کے 3 ~~ ES 3 © sO‏ مر 
أغصضبتد ۵ ٠‏ زنغت به خيرا واأزننت 0؛ جهده السير و 


3 O. 


ء 3 »° e‏ ر O. _ ~ oE‏ 2 - 
جرمت واجرمت من الاجم ؛ خلا اكان واخلى› عسرت الرجل 


وأعسرته اذا طلبت الحين منه على ا خف الطاثره 


. £ 3 U 2 ت‎ £ U” 
› 4 جناحيد واخغفق» سفق الباب وأسفقته قته › تاب جسمد واتاب‎ 


96e E۴ 


اجرت ازغل“ ET‏ ذرت ت الريع وأذرث؛ لغطوا وألغطواء وضاڪوا 


E » _5‏ ےن 9 «o£‏ _ ا » )3 = 0 ت 
واضجوا » نبت المقل وانبت › رجنت الشاة وارجنت ؛ تثرى 


9)95 


الإجل واثرّی 9 اة زحف ه وأزحف ا عيام › ساڪته 


الا اذا استاصله» وفریٰ و قيساڪتكم وفيسڪتکم ۸ › 


mgr n mm -_ 


جا الله ماله وأجاخه» قذيتث العروسش وافديٰها: عرض لك 


وأعرص؛ حدت الرأة وأحدت1› قرزث « الشىء وا 


ال رحمها وأعقمها > خد ٥‏ القوم ڊد 7 E‏ 


a) W. mit e; A. u. C. mit İl u. ohne Î. ö) A. fügt 
ا طننت‎ hinzu; sonst lautet die Phrase: ن فلانا خير ْ شب‎ 
c) W. الطير‎ . d) A. u. C. haben noch .ی رجع‎ e) A. 


sez رıعبll‎ hinzu. f) A. cl. )و‎ Sûra 20, 64. A) W. 
ohne é. 4i) W. ohne W—.  F) A. ja. D) A. setzt 


. أقررت u.‏ قزرت m) W. mit „; B.‏ .راط می الاح داد 
n) Fehlt B. o) Fehlt B. p) Fehlt W.  q) C. hat erst‏ 
IV. dann. I1I.‏ 


o 
< 


fF 


۰ ع‎ ~~ = O. 4 2 o oF 
اوخغت الخطمى ووخفتد› دجنت السماء وادجنت › جلبوا‎ 


عليه وأجلبوا أذا صاحواء لاذوا بد وألاذواء وجرت الدواءة 


20 _oE 


aE 3, 5_5 (0 52 5 2‏ س ك اص 
وأو ج رند › صل اللاعحم وأصل › وخم واخم › سعرف شرا وأسعرفٰ ٥‏ ؛ 


مهرت رأة وأمهرتهاء شار العَسل وأشاره» عدر الغلام وأعخرهء؛ 


2 5- 5 ت ت سے ےن( 5( °> ع 2 
ضب ارج جل واضب اذا سکن ؛› صددت/ الرجل وأصدد تد › 


30.00E ك‎ )( O, © 


صردت‌ و اسهم وأصردانء 5 أنفذنتء › r‏ العلم وأوعيند؛ 


2 ») o_ouE 


وأوعيمت* العام لا غير» وفيت بالعهد واوفيث؛ به › وأوفيت 


اليل لا غير“ للت وأغلامت من الغليلء لڪدت القبر وألحدته؛ 


namam 


2 Ù 0 


ولْصَى الرجَلُ ف الدين وألْحَد» قرت ! يلاحدون ويأحدون“ 


E. «© 


بىا ال الق وأبخأس› وقال ع وج ٰ1 يبد ویعید» 


oO“ ~‏ ت 9 _ے ع 2 ~ ~~ s 5 (O‏ » سڪ 0 
ا الرجل وأبشرتد ص »> وبشرت الاديم وابشرتد اذا قشرت مأ 


a) W. hat noch xq. b) Fehlt B. c) Vgl. M. s.v.: 
;عة 2 أوسع › قال ابن السكيت ولا بقال أسعرة‎ B. u. A. mit ê. 


d) W.mits. e) A. u. C. ohnes —. f)B. أصدرته صدرت‎ . 


۰ ;لا غير 2طه ,واوعیت الماع ٥.‏ (۸ . أصددت .» صددحت .8 (و 


W. u. B.;‏ ط۴ © .وأوعيبت الطعام .4 ;وأوعيت الطعام أيضا 
Fehlt C. 7) Sûra 16, 105; vgl. 7, 179. 41, 40.‏ )£ .وفيت .€ 
m) A. allein hat noch s—. #) Sûra 85, 13. 0o) W. mits.‏ 
was mit 8 golesen werden muss.‏ ,اذ ڊشرته p) C. hat den Zusatz‏ 


۴1o 


عليه » قيل وأقبلء ودبر وأَذْبَر » افر e‏ جهشت ۾ 


فة البكاء وأجهشتء» أجمعَ القم رأَيَه وجمعوا رأيه 4 › سمل 


a _ E o . e, E ت‎ 3) u ..~ ع‎ o2 
) ےت‎ ) o-ob 


من مرضه ويله ی f‏ ا تیت عنده واتويیت؛ منيیت 


9 o08 


وأمنيت من المنى› ومکیت وامدیت و من المذی » طافوا 


aay aga 


3 
wm ڪس‎ 3 


وأطافوا» 8 0 من ذرسھ وال › ص اذ مر 


ق ۔ ک5 EE‏ 5ا0ە ( o‏ 3 2“ 


a کپ‎ 


0٤ 


م « o_E‏ ) 5ں ) ۱ 9 ol‏ 
مطت ۸ عند وامطت نناڪیت؛ وکذلک ان غیری وامدنند: › 


|„ ر( ء u‏ = ض ن 9 ۶ o. J ook‏ 
فلا قول أ زیی؛ AT‏ الاصمعى مضت اا وامطت غیبری] لا 


یر » E‏ الرجل وأ ا صعقته السباة ا صعقَته القت ” 


a) C. mit ş„. Db) »In plorando”. <c) A. hat noch xq. d) W. 
erst I. dann IV. ¢) A. hat noch اسل‎ . f) Fehlt W. u. A. 
g) Hat C. am Ende. ۰ h) Dieser Passus bis zum folg. dliك‎ 
fehlt A. i) B. u. C. ohne s» —;j W. sotzt yqdJê Ù hinzu; 
statt dessen hat A.: آي ملت عن الطريتف‎ k) C. ohne »e. 
I) Fehlt B. m) W. mit Î. 


59 


Ot 


10 


0 


Ot 


سم 


۴ 


e at e 


J O< _ 


عاياه صاعقة » قمسته ف المكه وافمسته اذا غططتدة» حرمة 


gamma cema 


۰ وأحرمته ؛ مضنی وأمضنى ؛› قال ٥‏ الأضيخى أمضنى بالألف وھ d‏ 


O.60) 


On- 3,‏ )3 » ب 3o 3 u_oE‏ 0~ 
ډعرف ع غیره f‏ ؛ صلبت و9 الشیىء ق النار وأصليته › 'جوت ااجلد 


o 2‏ کپ„ )< ماقا <-- 0 ت ع 2 
عن اللحم# واجيته اذا قشرنه:» جننتدم فى القبر واجننقه › 


£ 


0 2 ت £ ur. vw Uu 5 O.‏ 3 
ربعت علي الاكحمى واأربعت؛ وغبت عليه 1 واغبت“» رميت على 


E £ ١ u £ 3 2 ww ES 3 o 3 ع‎ 2 o 
الاکەسين وأرمیت زدت ۰۳ كلات الناقخ وأ كلات افا اکلہ ألكلاء‎ 


ڪO‏ 3 سے ص = 


ھ 2 ں () = 2 2 س 3 
حکمت الفوس وأحكمند › ورسنند وأرسننة ¢¢ الدار 


BE EL un ITT E 
وأرحبت آنأ م أڏسعن › جهرت بالقپل واجهرت › خسرت الميزان‎ 


ع 


د س () د عر ر غ o‏ ج 3 
واخسوت× ذقصخد م › ح۔صر الرجل من ازغادّط واحصر ؛ صقعتن 


) إن ہے هه u aS a‏ 3 ء ت 

الارض وأصقعت من الصقيع › عنى العرق وأعنل انا سال 
a) Fehlt A. b) W. hat eine andere Reihenfolge der‏ 
. يحف Wûrter. c) Fehlt B. d) C. ohne ». e) B.‏ 


f) Vgl. Talab, Kf. 15. 9) 8. ناجوت .€ (۸ .خف أاإص‎ 
.اللاكم عن للد‎ ? Hier haben W. B. u. C. irrtümlich 


nochmals: جلب ل وأجلب اذا علنه جلاب للبرء‎ 8s. €. 150, 0. 
k) O. mit ş„. D W. u. C. haben noch ysl. m) W. 
hat vorher noch اف‎ n") B. u. W. deutlich ,حبست‎ . 


o) Fehlt B. 7p) A. u. W. haben vorher noch ا‎ q) C. 


hat noch مal‎ 


۴% 


3( GG _ “ 


ءِ ہے ڪڪ 2 GG ~ oE‏ & ~^ ر 3 
وأاكثر ۾ » لخي الغلام والخيتد اذا اوجرته الذدوأء » فرشته 


9 5 , » 60 ت ع eS yT E‏ 38 
راشا ط وأفرشند » صرت ٠‏ الى راسد وأصرنه 3 آملنه › ضنات مرا 


uoE-oE 


واضنات انا کن ولدهاء لکت الشىء وأفلكته › قال العا 


ومهم عالك ی ترجا 
بمعنی مهلکی› فنا قول ان عدو وقال e:‏ ى و. الل 5 


المتعرجين ای ¿ ښ ۳ فبد واحتبس ولك ء » جیا الشیء / 


e‏ اذا تند تت انما ز لت الشىء وازلنه» ی ق مشینه 


ر 


3) u. GEE Ewî 2 و ت‎ E 
۸ وأرفل؛ وصضعي 3 مال وأوضعت و › 8 وا وکس » زحفت‎ 


3) û ~OE 


> ت‎ E E ب‎ u „4, 3 u2 0 GG 
10 مقصور لا غير » ف ظهر دابنی واحلت اذا وثبت علید:؛‎ 


ا 


3 u 


حشت عليه ۴ الصيد واأحوشت» قصرنا وأقصرنا من قصر العشيّ؛ 


سے ت o‏ 3 -0 < 


ى الب ولو نة > خط فی كلامه وأخطَْلً1› حاك فيد القيل 


Jou -of& 


وأحاك ای اجع؛ E‏ سیفی وآغمدنه» رشت السماء وات 


a) Fehlt W. b) Hat A. am Ende. c) Alle Codd. 
u. C. haben أل رأسه‎ . d) Feblt W. u A. e) B. dلqي.‎ 
f) W. fügt o e ein; €. .جخ‎ وg(‎ A. setzt noch 
dl &@ hinzu. A) A. mit „. ?#) W. .عا‎ #) W. .عليھا‎ 
1) A. hat noch xanl 8. 


۴۸ 


ا وطَشتُ» ولب عليه الراب وأقلْت» نار ّ ۶ 


Es 


ود ¢ ج E‏ 


3 o.vuۍÈ‎ 3 


u û 5‏ 
واأحالت من الاڪيل؛ وبان ۾ وآبان ¢( فوت جن عو وأعينت 


بلغت ا طلف که بلخیر وأگلق؛ رتا رمأت للصير 


وار ملت وسففنند 8 وأسففتد ٠‏ ڏساجته » ب الل حجک وأبره ٤‏ 


وسعله الل وأسعله ونعشه الل وانعشه» E‏ الشات 


3 


وأقطبته مزجته۴» شَظظت الوعاء وأشظظته من انشظاظ؛ زجعت 


Jo0-o0E oO ~~. Ol 9‏ ع ا 
القوم عن الموضع واجلوا تنجو عنه؛ وأجليتهم آنا وجلوتهم› 
قال ابو ویب و 
فلما جلاف بالاأيام حيزت ۸ بات : غلبا ذَلَها وأكَشًابها 


يعنى مُشتار العَسّل جَلافا عن موضعها بالدذخان ليشتار:۲» 


خ o 4 = 7 o» E £ _ © C7‏ 
لاح الرجل وألا ى اشغ ٠‏ سق اليها الصداى واسقتهء 

a) Fehlt A.u. W. 0) W.ohne,. <c) Fehlt A. @) A. setzt 
الل‎ hinzu. e) Fehlt A. u. W.; C.ohne 9. / W. mit e 
9) G. Comm. u. Lis. s. v. .سف الناكل والعاسل‎ ۸) W. mit ر٠‎ 
B.G. Kk) W.u. B. ohne s—. 1) W. „ill. m) Fehlt W. 


1 


ا س )3 ء 62 ا ى 9 o. of‏ ا 0 
جغلہت الریے واجفلت؛› خوت الناجوم واخوت اذا سقطت وم 


7ت = . 3 6ں ع 2 EE 2 3 vw‏ 
تمطر؛ غبش الليل واأغبش اظلم»؛ ذرق الطاثر وأذرق؛› صم 


( ا » 3 ع ت‎ u ~~ > س‎ 5 E ED 
الرجل وأصم › غامت السماء وأغامت › خلف فوت واخلف› زففت‎ 


س ت 5 » (o‏ ء o_uE‏ 3 سح 2د ) 
العروس وأزفغتهاء وعزت اليك فى الامرط واوعزتء؛ داء الرجل 


ئ ھە > س تح 8 ~~ ك o ww u‏ 3 
ید مثل ش٤‏ بشاء واںاء یدیء: اذا صار فى جوفه الداء» طفن 5 


3 U 


£ ر ے ت 3 £ 3 


الناقةع وأشنقنها اذاو كفغتها برمامهاء وستَفتهاه وأسنفتها من 


2-5 


. 2 عد u‏ 2 ج 2 Erg‏ 2 
السناف» بقمت للمرأة وأبقت كثرة ولدهاء وقد بققت با رجل 


کگمےہ -۔ 9 ( ت 9 ے 2ع د ©< 
وأبققن )8 کشر کلامد » حرتت ا[افخ واحرتغها 8 سرت علبها 


حتى تهرلً1› قدت التاق وفحت اذا صارت مقحادًا وك 10 


WEE . 9‏ د 05~ E‏ 
العظيمة * السغام » وګند الله وأوكند› قال طرف ” 


و 


a) A. mit Jİ. 0) W. IS. c) A. hat noch .اليك‎ 
d W. u. C. ,حتی ا‎ besser wol Ù? e) A. u. CO. mit ». 
f) W. xşlAll. g) Dieser Zusatz fehlt A. AB) Fehlt A. 
9 A. mit Iفl.‎ k) C. hat blos „. DD W. و هرل‎ B. تهزل‎ 


m) W. ohne JÛ. n) Ahlwardt, The Div. 61; C. hat auch 
den 1. Hvs. 0o) C. قغر‎ . 


0 


o 


n 


۴v. 


وقل الآخر 
فتلت ساتتنا بغير تم إ5 لون آمن القفم» 


o-o5 ت‎ o. oE 


صغوت ا الرجل راخت ٩‏ الاحب وریتد › الفرآء ةط 


30 4. 


جيلت الشكم ا انهه »› ا لحاجة وأأجزتها قضينها › 


o3 ~-_oE od O 


ركست الشىء وأرکسته 2 رددته› قال الله نعال d‏ وآلله ارکسهم 


با کسبواء برویء ف التغفسيرم ردم اى كفرع » ابن و الأعرابى 


اسان E‏ الطعام h‏ وأمرأفء› وروی : اط دور 


الق بلباطل ولط وقول الاس الالطاط وعو مُث من فذاء 


o 2) 0n = 3) o E 3 ر ص‎ u3 
وبروى ۸# كغات الاناء واكفاته» الغت للمكان والغتهء» نكرت القم‎ 


5 2 لحد sO‏ 5ں کے oE‏ . - 
وأنكرت#» نعم الله بك عينا وأنعم» جدب الوادى واجلب› 


o E _oE‏ بق 


o0 -_~- o E 
› واحطبت‎ e › وخصب اف ¢ وبشت 1 الأرض وأوبات‎ 


GU © ڪ س‎ UO 2 ~~ 


- o E » ت‎ oO. “¢ 2 o 
ول بقلت وابقلت » وضبعت 1 لزاقة وأاضبعت‎ E وعشبت‎ 


اشتهت ” الفكلء لحقته وألحقته » ومنه ان عذابك بالكفار” 


a 


a) A. mit «.»ھ‎ hb) A. u. C. mit jJi. c) C. mit ÎJ'. 


@) Sûra 4, 90. e) W. mit ¢. f) W. حديیث‎ . g9) W. 
mit J. A) Steht A. u. B. am Ende. +?) W. ى”أوyıو;‎ C 


hat n00ڑh أیضا‎ . k) A. u. C. Jg9. I) A. mit 9. m) C. 
mit İjÎ. n) A. بانكاغریىن‎ . 


ا۴ 


و o‏ ع ة ا بس ( u UE‏ () ع ‌ > 
ملحق اق لاحاف ¢ قويىت الدار وأقوت › زکنت الامر وأزکنته؛ 


J558 _ J) F_ oc‏ ت 


خَطفْتٌه وأخطأت» وتال الل تعالة ل يأك ال الأخاطتونء 


عبادك يکطون ء وات رب بگقید الَنايا لا موتك 


دنه وأردخته؛ اء ا ونتن ون الشَيء وتي أعورت عينّد 5 


>“ دير بلجل من دوارم ال اس٤ مرع ألوأادى ومع‎ E 


ان ف وافغلبت باتفاق العى 


5 E ob 5 E 9 سےں‎ 9 u-_uE 9 س“‎ 


u ے ے‎ 28 _£ u ےت () ع ر‎ < 
O RO OT TT TT 


o > e‏ ) ع 5 4“ 3u o05 3) uU-‏ س 
به وادخلته» وخرجت بد واخرجتد» وعلوت بد واعليتد» نكلم 


فما سقَاً حرف اظ bê‏ خرفاء TF‏ 2 وأغفلة سی 


علید الليل اة اليل شالت الاق بڏنبها شالت ڏذبهاة › 


a) A. mit ». b( Sûra 69, 37. (ء›‎ W. .خطتوى‎ ¿( A. 
(Text) apik, mit خ٫‎ )F£a«d( لا تموت‎ mit ب‎ Lis. s. v. gibt 


als 2. Hvs.: کریم ا تلن بك الذمرم‎ 
e) C. hat noch xq. f) B. jig. 9) Fehlt W. Rh) B. Ys. 
( 0. إبذنبها‎ 


۴گ 


- GE 


الي ال کاڪر ولت بڪ› اوی الرجل باس لہی راسد 


so-E 


جه الَعْنةٌ وجنه بهاء يث الق يدوت عليم» وأغببمء 


3 O ie > 3 JG 4~ 
0 


وغبیبت عن# › فانط ردت اک E‏ عنټھ قلت غيدت ٥‏ 


2 ع 3 = س ( ع‎ e 2 ں3‎ w 
بالمكاناة وأرصدته ای ترقبتد بھاء وارصدت‎ ٠ بالنشديى2› رصدنه‎ 


£ ع so 2 «6 u 20 o‏ 
5 لے أعحدت لد قال و ڊو زید رص تد بالاڪير وغبره أرصده ,صدا 


۳ ع S5 o) ¢ ٤‏ إ 
وان رأصده وأرصدت ل بالخیر وغیره ۸ ارصادا : ونا مرصد لى بنلك› 


قل ابن الأعرابيّ أرصدث له بالخير والشرّ ولا يقال1 ال بلألف»> 


o _uB 


باب ” أفعَلْث الشيء عرضته للفعل 


فتلت« الرّجْلَ عرضته لدقتل» وبعْث الشىء عضته للبيعه» 
10 ونش م 


a) C. ohne ». .فان .۷ (ط‎ c) W. hat nooh aie. 


d W. hat hier (ه .نديت على القمم وأنديمت ألقىم :ط100‎ 
mit .۾‎ f) Fehlt A. u. W. 9) Fehlt B.; W. mit o». 


h) Fehlt B.; W. ll. i) Fehlt W. KE) A. hat noch 
.لا يقالان .0 ;لا يقولۈن .4 ® . ارصادا‎ ™( Fohlt W. (wie 
immer). #) Dazu hat C. (Rand) die ëšaگli: من اطلع على‎ 


هذا الباب وسمع أحدا يقل كلام فلان مقتل علم انه صواب اد م 
p( G. Comm. u. Lis.‏ . حرنان نادران A. hat den Zusatz‏ )0 


. قال الهمداق ٠.:‏ .8 


٣م‏ 
أى بنعرص ليع ه» وقل الفرة تقل 6 أبَعْبُ الضَيْلَ اذا أردت 
نکی امسکتها للتجارة والبيعء فان أرت أتك أخرجتها من 


U 1 2‏ 9 ۱ 2 ں6 - o ) u‏ م 
يدك قلت بعتها» قل وكذلك قلت العرب أعرضت العرضان 


STER 


ىء امسکتها للبيع وعرضتها ادت بها فقس على فنا ما 6 


ورد عليك 9 e‏ 


u _oE 


ناب الد الشىء وجدته کذلک 


9u -_o5 


ع 3 )u.oE é‏ 
اتيت فثلانا فاحمدتح وأذممته واخلفته ای وجنه مود 


ومذموما وخلاعًا للوعد»ء وأنيت فلاا فأخلته وأجبنته ۸ وأحيقته 


څھے ںی ) 


2 es ١ 
10 وأنوکند واقوجة × 8 وجدته كذللك؛ واقهرتد اذا وجداتد‎ 
+: مقهورا ؛ وأنشد‎ 


ووه کا ية ویروی أفلاء الكميت .۷ .8 .8ا (ي 
b) W. gşlsgı. <c) Fehlt A. u. W. d) Fehlt W. e) Fehlt‏ 
g9) A. hat hier n0ch: Jia‏ .کک مأ A. u. W. f) A. u. C.‏ 
ت 93 o O e‏ 3 ع o‏ 
عريض وعريضان ف التثنية ولجمع عرضان وعو من أولاد المعز 

o‏ ت ف ع“ ‌ 07ے ا 
الحولى؛ وانما قيل له عريص لانه قد بلغ أن يعرض على البيع 
h) Hat A. an 1. Stelle. 3 G@. Comm.‏ أو بلغ العرض “« 
المكبل السعدى يهاجو الزبرقان وقومد و المعرونون U. Lis. 8, V.‏ 


60 


ff 


OoO- O. 23 ok ص‎ A e ا‎ 


ہنی حصن أن سوك جاع فام صن قن نل واقهرا « 


وقال الأعشّي Q@‏ 


o E: ED: 


فمضی ظ الت نن قنبلة موعدا 


ی وجکهء فاه > ويقال فاجیت فلاا فقحمته ا وجدته 


ss -. © زز‎ 


6 مفاڪماء لا بقل الشعرء ویقال خاصمته حای آفحشہ ای قداعته» 


وروی 9 عن غهرو بن معدی کرب آنه قل لب سلیم ڌنا كم 


فما اُجبناکم وسالناکم فما ناکم وعاجیناکم ۸ فما أَفْصَیْناک 


آى ما صادفناكم جبناء ولا لاه ولا مفكمينَ» أتيت: الأرض 
ت ر »ء م ږ ٤ u‏ 
على ما لہ يسم ناعله أى وجى كذللك» :اذل واقهرا 2 .ن بالج ذاع؛ 
ت د s ss OE E o-‏ س ت u‏ 
والآصمعی بروبه قى انل واقهرٍ أىی صار أمره ا النل والفقهر؛ وف 
w £‏ = ِ 3 5 چے OE‏ ~~ 
لازگری 0 صار اكب اذلاء من أحيد 


E من تميم‎ 
a) A. hat auch den 1. Hys.: 
ة١‎ ‌ 5 of 
أتوى وقصر ليلة ليزودا‎ 
D) A. و فض مت‎ dazu Lis. 8. v. Xخ.ıللا آُی مضىت‎ )1٩١ ئ فمضی‎ 
العاشق‎ Subj... (ء‎ W. .جحت‎ @( A. )u. 0( .فا‎ 


e) Über den feinen Unterschied von م¡ ھاڪوت .ن و اجيیت‎ 
dieser Phrase s. Nãheres im Lis. 8. v. م‎ . f) W. .يقل‎ 


9) A. ووی‎ h) Hat A. an 2. Stelle. 2) C. mit ». 


vo 


ئاد 


CU Il ll 


دع 2 


ا کک 
الکلصاء من ذات البق 
ی وجدحهاة هائثجة النباتء » 


باب قعل الشىء حان منء كذلك 


07 ى 


ا المهر حار أ أن يركب رانید انزرع ك حان أن حصیىی؛ 


E 2 I ek ۱ > 07 eS Jo. a: 
واقطف الكرم حان أن يقطف ؛› وكذلك يقال اقطف القوم حان‎ 


w E E: -oE 2 o €‏ ا 
أن بقحلقوا کروم “ واجزرواء؛ واجدواf›‏ وأغلوا كدلك» واناحت 


0 ے . 


ت „UE 3 َ J)‏ ~~ ت ت ‌ ¢ )3 
الكيل حان نتاجها؛ وأفصع 9 اننصاری حلان فصحه › ۳ 


الق تی علیم شر حال انقٴْم۸ تى عليم خي ب 


«ok 


باب أفعَلَ الشىء صار كذلك وأصابه ذلك 


auf‏ = د( i E E‏ سے 9 ت 
اجرب الرجل واحز واحال أى صار صاحب جرب وخاز وحيال 


ف ماله» وكذلك اهَل الاس اذا أصابت السنة أموالم فصارت 


a) W. و« جداتنها .8 (ط : ی‎ . c) Dieser Vs. fehlt C. 


d) Fehlt W. e) A. وأجزروا وأجزوا‎ €٥. واجزوا‎ )d. 1. «(وأجزوا‎ 
f) Fehlt W. g) B. beide Male mit wy! A) Fehlt W. 


۴۷ 


مُھازیل»؛ وخر لجل اذا صارت ابل حررا أى عطاشاء وأعاه» 


اذا صارت العاوء فى مالهء وأصضع صارت الصكة فى ماله بعد 


9 u 8 - ©5 ~0 < ت‎ oO 8 س‎ tC 
وايبس اذا اصابه القحط‎ E ازىئ»› واست أصاڊتد ألسنة›‎ 


واليبس» وأشَمَلَّ القمم صاروا ف ردع الشمال› وكذلك الجّنوب 


هھ a‏ 5 < 8 2 
5 والصبا والدبور» وارأحوا صاروا ق ريڍڪ؛ واربعوا صاروا ف ربيع› 


9 2 )» 3 9 < 4 3-08 
تقپل شلوا وجنبوا وصبوا ودڊروا ورجوا ورڊعوأ ء› وتقہل 2 أربعوا 


oE o-0 5‏ . 
وأصافوا وأشتتوا وأخرفوا صاروا فى هذه الأزمنةء فلا ذاء أردت أتهم 


© س “ 


أتامو! فذه ٠‏ ف موضع قلت صافوا وشتوا al‏ » والكم 


a o u5 


عند کتیرا و » خلت الأرض واحنت وأرعت صار فيها الحخلاء 


ت e: ) o‏ نت 7 OE ~6 OE‏ 
والجنى ۸ والرعى » وأبسر النخل واأحشف وابلع وادقل؛ و 


Glo Jo 9 2 © 3 < UE 1 - o5 
وأشرك اذا صار فيه ذلك› وأوقر النْخْلٌ كثر حملهء يقال ال‎ 


¬ 


a) W. u. C. haben noch .الرجل‎ 0( 4. u. ۷. .فان‎ 
e) Fehlt W. d@) Fehlt W. u. A.; dafür das Folg. mit 9٠ 
e) A. u. W. کثیر .8 (و .والباوا واقتأوا .0 ;.¥ ۴11 (۶ .فان‎ . 
h) W. E, i) Haben A. u. W. am Ende, 


fw 


9 و 6© 
موقر وموقرة» وزعت القمم وأنرقوا وايّموا ۾ صاب عى 


EK 


ويم» وان الراعى صاب الذثّب شا ط من غنمد› وافرضت 


الاشية صارت الفريضة فيها واجبةء وأثفقف القمم نفقت سوقهء 


5ھ _ کا ا OE‏ . 7 ( ع » 2 
واكسدوا»ء كسدّت سوق » واخبت الرجل اذا صار اتكابه خبثاء 


Jw“ -o5 %4 o0) © ت‎ ١ J) 
5 وافلء ج » ولدلك ء الوا خبيث خبث » واقوی الاجمال اذا صارت‎ 


9 س“ £ (ه u 4 s u o&‏ 
ابلہ قوی ولذلک تاوا قوی مقو؛ واظھرنا' ای صا ف وقت 


الظهٍ و ورتا فى ذلك الوقت أيضاه؛ وأعق + الرْجل اذا صارت 


ابله تعاف الماءء وأكلب الرجل صار# ف ابل الكَلَبُ وعو شبيء 


وع وعو 1 صارت العاف ف ماله » واماتَ مات ۸ ولد 


a د‎ 5 


امب شب« ولذه» وأطْلَّبَ الما اذا بعد فلم يتل الآ بطَلّب»› ٠١‏ 


يقال م مطلب » 


a) A. hat noch أى‎ . Db) B. شيعا‎ . c) Fehlt W. dA. 
.وكذلك .4 (ء .أو أفل‎ F( ©. .الظهيرة .¥ (و .و 1ه‎ 
h) Fehlt W. 9 C. ohne „,. KE) A. mit Ii. 2) Haben 
alle Codd. u. C. an derselben Stelle, doch ist es nur eine 
Wiederholung, s. Eingangs des Capitels ! m) Fehlt B.; 


W. mit e. n) W. mit .ى‎ 


Fv 
سے ت 5 1 تہ ے‎ U 2 
باب أفْعَلَ الشىء آتى بذلك واتخد ذلك‎ 


س الرجل آق سيس من الفعّلء ودم اق بما يْحْم علي 
واقبَے اق بقبیے؛ ولام ا ہیا یلام علیہ فهوه مُلیم؛ قل اللہ 
عز وجل فالتقمة الحوت وهو مليم وقلء الشاعره 


oc. 2 o. ©‏ 5 
5 ومن دل أخاه فقد ألام 


2E‏ ي 7 (١‏ و a: )( 5 E:‏ عر کے سے 


o -oK O. ©0 ww ”ے‎ 


ڪيس ۽ وأفَصرت الت وانتت واذّڪرٽ واصبت وأخمقت » 


وأثْلَدَ الرَجُلُ اتخذ تلادًا من الالء وأقرَبَ الرْجَلٌ اذا جد ف 


ا س 


ج ٍ ٤‏ 07 4 £“ 9 3 ہہ ے ےس «OE‏ 
الدعاب مدعو فهو مهرب ؛› وأساد الرجل ولى سيدا وأسود 


0 


م 


o OE .-” ٿڪ‎ E 
¢“ واساں ولك سود اللون‎ 


a) W. .9و‎ b) Sûra 37, 142 (vgl. 51, 40.); fehlt W. 
ce) W. ohne „. d@) So alle Codd. u. C., aber Lis. s. v. steht: 


EO ©.) س‎ G@7 U. 2D wf 


تالت r CC CE CS‏ أسلم 
أخاه لرجل کلابې له عليه ذم فقتل 

فعاتبتد أمه فى ذلك وتالت تعد معاذر لا عدر فيها 
وسن آل؛ تال ابن بری وعذره الّذى اعتذر به أن الكلابنَ الجا 
ال قبر سمي أن عمير قال لها عمير ٠‏ 

قتلنا أخانا للوفآء بجارنا وان أبونا قد جير مقابره 
.ئت Nãheres bei Mubarrad, Kûmil 203 Var.) e) W.‏ 2 


۴ 


J OGOLGUE 9 


باب اقعلت الت یءَ جعلت له ذلك 


ا الماشية؛ وارعاا الل ی جعل نها ما رعا ٤‏ انك 
ا 
ء- ر در اد ده 


3-02 


ی ينبت ھا ما ترعاه ۾ » وأقبرث الرجل ةط کوان أ قبا يدنن 


د ت ب »?& € J_-OE. )J-‏ = و ت eyr,‏ 
فيه٠»‏ قال الله عر وجك ثم أماتد فاقبره؛ وقل أبو عبيدة أقبره 


گے ع 9© ہے ~ .- 0 (O‏ گت 9 کے sU‏ 
أمر بان يدف فيد؛ وفبرنه دفنة » واقدت ء الرجل خيلا 


اعحلیٹه خيلا يقودها ۰۶ واسفغه ابلا أعطیثه ابلا يسوُها» وک 


ع 42ےټ0 _. ol‏ سے مت 0 > uk‏ ث ع 
ابو عبیدة اشغفنی عسلا آی اجعل ف شفع› واسقنی أفابل ی 


أجعڵّ و لی سقاء » احلیتکی التاق وأعكمنتاك وأحملتك وأبغيتك 10 


چ e E‏ ¢ 4 £ 4ے e‏ 
کل فلا اریت انک طلبته له وأعنته عليد؛ فان 2 ازا 


ت ا 


الغرآء م بقال آبغنی خادما أُی آبتغه 1 لی» فاذأ ”م أعتّى 


a) C. mit Û —! Db) W. رجلا‎ . c) Fehlt B. d@) Sûra 
80, 21. e) C. ohne .و‎ 7#) Sons lıyږتl. )و‎ C. .جعلە‎ 


h) C. Ai xo. o) Fohlt B.; 0. lll! k) W. وان ألفرَاء‎ 
.يقېل‎ ]( Deutlicher & أطليء‎ . mn) C. أراد‎ . 


F۸. 


ر ت o u‏ ع ا 2 0 ء 


© 3J 0 


وألْمشنىء› واحلبنی وأخلبنى؛ فقولد d‏ آحلبنی یرید حلب ن 


وأكفنىء الحَلَبَ وأخلبّى أعتى عليةء وكذلك آخملّى وأخملنىء 


u G6 


5 o o EEE 
> فقس على هذا مام ورن عليك‎ A وآعکمنی‎ 


9 o - oF 2 o-oE 


eae 


اشکیتٹ الجا احوجته ال الشكايةة؛ واشکبه زعت عن الامر 


EN‏ شکافی لء۸» وأطلبثت الرجل أحوجتد الى الظّلب› ولذلك 


لوا ماه ملب اذا بعد اوج الى طلبهء وأطلبته أسعفته بيا 


طلّب» وفرعت ٤‏ القمم خالل بھ الفزع› وفرعت ۸ انا أحوجته 


ت TET‏ ن ٤  G-_oE 0 _E‏ . 
0 فى الغرع› وأفرزعن# اذا فرعو اليك فاأعنت# 1 » وأودعت فلانا ملا 


a) C. Jš. ù) Fehlt W. c) A. hat hier nooh: dilS, 
ob ع‎ © ce u £ 6 û o 

. اقبسی ناا أى أعتى على طلبها وآقبسنى أى أعطنيهاء 

d) Dieser Passus bis zum folg. أعتى‎ fehlt W., wo أعنى‎ mit 


, angofügt ist! e) C. ohne „. f) Dieser Zusatz fehlt W. 
g9) G. Comm. a2» : احدی الهمزتين ف نا الباب للتعديخ‎ 
الاخری السلب الت‎ a; vgl. 'Anbûrt, '’Addêd 142 f., 54 f., u. 28. 
۸) W. اليد‎ . i) W. ohne „. Kk) Dieser Passus fehlt W. 
DD W. u. A. فاغشتهم‎ . 


ہ۴ 


)o--‏ ا ن 


دؤزین× الي ودیع-x›‏ وأودعناند بعت ود عند » سرت الشىء 


Souk o. cE 


اخفيتء واعلدند > 
باب أفْعلَ الشىء فى تَفسده 
وفعلل الش 1 غبره 


wx E 3w ~~ E‏ م ( ت ٹ 
اضاعت النار واضاءت النار غيرعاء قل الجعدى 5 


£ Oo 2 


اضاعت ّنا النار وَجِهُا أففر ملْتَبسًا بالفوان آلخباسا» 


اص ع البضجَع› واقس علید الهم المصجع » قدت مال 


-_of€ 0£‏ 90 
ی استفدانه» قدت ء فلانا مالا d‏ أعطيته یاه » 


£ 


باب فعل الشىء وفعل الشى: غجره 


9ں ) 


واجمت على ألقوم E‏ عليھ غیری وک با کان 10 


E 1‏ و e‏ و ت ok ٤‏ 
غیری › لسان الرجل الرجل لسانه»؛ وروی ابن الاعرابی 


ذلْعَء لسانه وادلعه » غر قم الرجل وَغر الرجل قمهء سار الاب 


وسار لجل انذابةع» جَبرت اليد وجَبرّ الرجل اليّدَء قل العا 


a) Dioser Zusatz fehlt W. 0) W. fügt irrthümlich الرجل‎ 
hinzu. c) W. وأفدنه‎ ohne liil. @ A. hat noch iî, 
W. ا‎ e) A. hat noch اليجل‎ . f) Fehlt B.; alle Codd. 
الذاب‎ lw; genauer natürlich ٽترlm‎ . 
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^f 
o 21 < Ww EE ت‎ 
»“ قى جب الدين ا فاجبر‎ 


غاض اله وغاصض الإجل لاء وقمس ف الاه وقمسته» ورجَنّت 


»” 
ص 


ا < Jo‏ سے“ س 2 ن0( 3o‏ 
الناق< ورجنتهاء ونقص الشىء ونقصتد؛ وزاد E‏ » ومیکي 


2 


e 


اسع وفبحاه» ويقال أعبلةء أيضا» ورَجَعَ الشىء ورجعتهةء 


E 0= 5‏ س ) ES‏ له د - 
وصی وص دند » وکسفت الشمس و کسفها الل عر ٥‏ وجل› 


ص سے = 


d ورت ور عيتها» وعفا الشى 3 ای‎ ٠ الماشية وسرحتها‎ i 


كر وعفوته؛ وعَغا المنزل وعقته الري”» وخسى اكان وخسفه 


5 ل ل 9 2 ا o‏ ا 
الد › وور انشىیء وور دد ٤٤‏ وذرا ۶ الاحب ورن الريے؛ ورفح 


ص 


10 البعير 9 ف السیر ورفعتد › ونفی ۸ الرجل ونفيت×؛ الشيء 


ا 


وعبته› وترم الرجل وترم× الل وشتر ا وش ره الل ؛ وسع 


a) Hier hat A. eine andere Reihenfolge der Beispiele. 
۵) A. hat noch xنددر ا‎ c) Fehlt W. d) W. İذأ.‎ 
e) Hier haben A. u. W. in Wiederholung ا الا‎ 
ز وسرتها‎ 8. oben. f) C. ا‎ g) W. setzt اسه‎ hinzu ! 
A. haغ ورفع البعير 03ط‎ ٠ h) W. His. ;) Fehlt B.; A. 
hat den Zusatz الرجل‎ . k) A. hat noch الرجل‎ . 


f.۳ 


ا ا u Ee r:‏ 3 3 د س 
وسعله الله وأسعله ۾ » ورن البشر ونزفتها؛ ود ر الشی :+ 


ھی > 


E o کو‎ , 9 8 1 REE 
نه اللع»› ونقن الرجل وفننتد ۵ › وخسات الكلب فخسا»‎ 


O. sO — 


باب قعلت وتَعلّت بمعنيين متضادين 


@ )3 ھ _30 vw ) O. 3 o‏ 3 30 
بعت الشىئ ء اشتريتنده وبعند» وشردت الشى 5 اشترد ته وبعانه › 


J) Gos © 
. © 


o 9 - 008‏ 
رتوت الشىء شددند d‏ وأرخیته› خفبت الشىء اهرت وکنمته 


شعبت الشىء جمعته ونرقته» طعت على القيم أقبلت عليهم 


حتی يروف؛ ولعت عنهمء غبت عنهم حتی لا يروف نهلہت 


رویت / وعطشت › مثلت قمت و لطت ۸ بالارض › تهڪدٽت + 
3U © 3 e 2 3 &@ e 3 -‏ ج 3 
صایت باللیل# ونمت؛ وتال 1 بعض# نهاجدت سهرت*™” وعاجدت ۸ 


قل مدنا فف طل السرى 


a) W. hat noch الله‎ . b) C. hat noch اة‎ c) Vgl. 
dazu ’Anbûrî, ’'Aq{dêd u. GQiese, Untersuchungen über die 


’Aqddêd (die entsprech. Vocab.). @) B. .دنھ‎ ۲( Fehlt W. 


f) Hat C. an 2. Stelle. g) W. E h) B. ولطات‎ . 


7(7 W. ;وف جحت .4 ;اجىت‎ dQ. Comm. ;عجدت‎ dieser 
Passus bis zum folg. ûs, fehlt B. Kk) Fehlt W. DA. 


obno 9. m) C. mit 9. %) dG. Comm. تىكھe.‎ o( 8 
Huber-Brockelmann I. 


10 


frf 


e ) O ~~ - Uw - £‏ 3 و u‏ 3 9 _- 0 3 
أای نوه . |“ 2 ا تبقغت ون کک (ee‏ لقت ۾ کزہ وکوت “ 


Jo. u5 3» 


باب أفعلته ففعل 


تقپل أدخلته فدَخَلَ› وأخ.. جنه فخرے؛ وأجلسته فجلس » وأفرعته 


u _5 2‏ و ك o _oE ٤ . 9olE‏ )< 
فقرع؛ وأخفن فخاق» وجنه فجال وأجأنء نجاه» وأمكشنه 


5 فيكت » هذا القياس وقد جةة فء هذا أنقعل وأقنعَلَ» قل 


3) O. 9» 


الكميت 


ولا يَدى» فى حميت السكنء تندَخلء 


وقل آخرم 


E‏ . ڪا 2 (- o a‏ چت - دں 
وأبى الى ورد الكلاب مسوما بالخيل حت تجاجها المنجال وء 


0 والة لاش تد تخل ولال ۸» وقالوا : أحرقته فاحترو ¢ وأطلقته 


فاد نطلق › وأقاكمنته فار نقاڪم؛ ویقال ونه فان نکی ولا يقال 


- @ 2 
e 


مسن _ ے @ ٤‏ 303 2 0-05 
امتحى » وقد ججىء الشىء مندء على فعلته فيشرك] أفعلته» 


oe 


تقول فرحته وأفرحته ففرح؛ وغرمته واغرمننه فغرم» وفزعته وافزعته 


فى هذا .8 (ء .جاق .€ (۵ .(ن) نمقت .8 W. u.‏ (۾ 

B. yeسلاإ. #۴) Nach Û.‏ (ء .يى .0 (@ .الفعل انةعل 
.عى 9g) A. hat hier Jil‏ . الفرزدق Comm. u. Lis. s. v.‏ 
.فıشıiك h) Fehlt A. +i) A. Jy. KE) Fehlt C. l W.‏ 


f^0 


کے » ليور عب u n‏ 2 ں3 E‏ 3 
فقارع ؛ وقللم الله واقلم فقلواء وق کان بعضھ بغرق » بين اقل 


گے ے 


a E î‏ لتر 
وکر وبين قلل وکفر وبين تل وأ» وقد جا ة فعلتء فافعل 
وعو قلیل قلوا فطرته فأفطر وبشرته فأبشر» 
باب فعلته فانفعل وأفتعل 
ا ل ا کاک وس نة فااڪسر؛ وحطمته فاڪطم› 6 


0ٗ 


وصرفته فانصرف ء» ومندك ما يأف على اقتعَل قلا عزلنهء فأعتزل› 


3C 


ورددت فارتک› ودنه فاعتک› وکلته فاکننال » ومنه ما جاء فيه 


ن جمیعا قالوا شویاته فانشږی و شن شتی › ونا قول سیبوید 


eT 


وڌل 5 لا يقال آشتوی لن المشتوی هو الشاوى وأشتوى 
فعلء» وقالواو غممته فانغم ۸ وأغتّم» قل سیبوید ولیس ذا ٠0‏ 


ر( .> 


مطردا فی کل شىء انقول: 0 فذعب ولا تقل ۴ أُنطرد 1 3 


E J0 


أصرن» واتقبل کسرنه فقکسر وعشینه فتعشی ا فتغْدّی » 


- 


a) A. hat die II., B. die IV. Form. Ö) C. jis; das 2. Bei- 


ات0 


spiel mit خ٠‎ c) A. hat hier noch .وذية .8 (@ .وجبرنە فاجبر‎ 
e) A. u. W. aتlذع.‎ Ff) Fehlt C. 9) A۸. u. ¥. ويقال‎ . 
h) Hat C. an 2. Stelle. ) W. mit °. £) W. ;يقال‎ 
hat dann noch طردان‎ . lJ) A. u. C. mit J. 


۴۸ 


9 O. oP ) o. 


ات فعلت واذعلت غیری 


رات الاب وأبركتهاء وربضت العَنم وأربضتنهاء وسامت ۾ واسمتها» 


2 8 


وڪمنہن واکمنت غیری؛ وونیت ف الأمر ةط وأونيت غیری ؛ 


وحضت لاء » وأخَضته دابنى» تلد الال وأتلدثه أناه»› قأى 


oo e. 7) O oE CE o‏ 3 ّ ا 


الشی؛ء أى اقام e‏ وأرفنته لك» خنعت لك وأخنعتنى لحاجة 


وقرت الداب ونا أوقرتما؛ ورقصہت !1 ونا أرقصتها ¢( وققبت النار 


£ ,. 2 ت ت » JuE‏ 
ونا اثقبتهاء ورأع ۸ الطعام وأرعنتد ۸ e‏ 


ر گ5@ے. ww‏ - 0( ع 
باب أفعل الشى: هذ فعلتد اناه 


فْشَعَ الغْيم وقشعثه الربع» وكذلك أفَشَع اقيم اذا تفرقوام › 


کت ۔ے ے 9 ~~ Iu‏ 


انسل ريش الطائ ووبر البعير اذا سقط وتسلته أئا تسلا؛ 


a) A. u. C. haben noch Jşl!. Ù) Dieser Zusatz fehlt W. 


c) W. .ف لاء‎ d) Hat W. nach „. e) W. رز‎ . f) W. 
mit Lil. g) Fehlt O. A) C. G3Î,. ;) Fehlt W. 
k) C. pë. I) W. u. A. haben noch .الیایے‎ ”( 0. ohne ». 
n) W. mit ÛÎ; A. hat dann noch ا و‎ o) Fehli W. 


P) W. hat noch مqۃعشقو‎ 


Fav 


E O: ۴‏ ع 0 5 06 r‏ ) 2 
وانزفت البثر اذا دعب ماوعا ونرغتها أناهء وامرت الناقة أذا .در 


5 


آبنها ۵ ومريتها أنا بالمسي؛ وأشنقف البعير اذا رقع رأسه وشنقت 
٤ء‏ ) ت کے کد او ٤‏ ت o‏ به 9 
o. © ~E‏ و لے ت a‏ لر 
تعاى ء أفمن يمشى مكبا على وجهه» وكبدت الله على وجه قل 
تعال e‏ دک وجوقهم ف آلنار “< 5 
o5 ~~ uE‏ 
معاف أبنية الأفعال f‏ 


o ® 


باب قعلت ومواضە ها 9 


3) oO&- 


تاف فولت ڊھی اذعلہی › كقولك خبرت واخبرت › وسمومی 
۴ ’9 پت EE 9 ۳ ٩‏ 2 2 2 ی 


ټ 


2 ع‎ ( 2 5 ( 9 
10 » يفرق ۸ بينهما» وكذللك قلات واقللت؛ وكشرت وكرت‎ 
a) Fehlt W. 0D) B. (ء .ومرت .0 1 رکبنها‎ Sûra 67, 22; die 
Stelle Fehlt C. d) Haben W. u. A. unmittelbar hinter der 1. 


Phrase; A. in der form ».4>جgy| آنا‎ aia»; in OC. fehlt der 
Passus durch Übersehen in der vorgelegenen Hs. u. es folgt 
nur die (2.) Kur’ãnstelle. e) Fehlt W.; Sûra 27, 92 (W. Js). 


f) Man erwartete (wie oben قوjغ0l (أبواب‎ bei der Überschrift 
dieses grossen Abschnittes باب معان خوط .8 ;أبواب معان ال‎ 
« بني الأؤىل ومواضعهاء» فعلہت وموأضعها‎ A. ba: باب معافی بني‎ 


« .الأفعال؛ فعامت ومواضعها‎ g9) Fehlt W.; C. setzt awi 
اط العين‎ 2u. ۸( A. ;يبغفق‎ 8. ne, 1۴ 


FA 


وتدخل فعلت ۾ على أ لف أنا أردت ت تکخير العمل وال مما نز 


تقول ات وجودت › 3 ل الأبوابَ ف 5 ٤ a‏ وأ م 


2 ww _ 


وقغلت » 


۔-- 30 


وتدخل فعاہت على E‏ اذا أردت كثرة العمل؛ فنقيل قطعته 


O _ O 


5 باتنين وقظّعته آرابا ٤‏ وکذلک کسرنه وکسرته ‏ › وجرحت× 


ا اذا أكشرت الجراحات فى جسده» وجولتء ف البلاد 


وطوفت اذا أردت كةة الثْطواف والجّولان فيهاء فاذا ل ترد 


E E O 
الكثرة۶ قلت جلت وطفت» قل الله عز وجلو جنات عحن‎ 


~oOEosce J) 9» 


متاك لهد الابواب # ٠‏ وتال انعا ۸ ll‏ الارض غيوتًا ٤‏ 


3 0 


٥‏ وقال الغرزدق 


u5 


ما رلت اقتع أبوابا الها حتی اتيت آبا عمرو بن عمارء 


a) Hat A. an 2. Stelle. ’) A. lll. <c) Hat W. an 


2. Stelle. d2) Fehlt B. e) C. işî! f) A. hat noch 
.فيها‎ 9) Sûra 38, 50; W. hat in nãherer Ausführung : 


وات الأبراب وفتحبت :ده .» (80 ,22 )84٣۸‏ وليطوفوا بانبيمت 


W. wiederum in nherer Ausführung :‏ (# .قال اللخ أل 


k) Sûra‏ .قل الله عز ل W. hat‏ )7 . وفاجرت العين وفاجرت 
(vgl. 36, 34). D W. loa. m) So G. Comm.‏ 12 ,54 


۴.1 


فجاء بى خففا وق جماعة أبواب وعو جائز الا أن التشديد 


u _oOE 


2 o 4 o5 


قصرت› وأعذرت ف طلب الشىء ء بالغىت وعذرت قفصت ؛› وأقديیت 


ألعين ألقيت فيها القذى وقذيتها نظفتها من القذّى؛ وأمرضته ة 


3 


وتاق فعلت لا یراد بها التکثير حو كلمت وعلمته ه وسيند 


ص 


فيه وعشيثه» وصبحتُ القمم نيهم صَباخا» وتأق فعلبُ 


خالفة لقعلْت أحوء ميت لحديث نقلته على جهة الاصلاح 


— 
03 


ونمیته نقلتە على < جهة الافساد؛ وجاب القييص قور جیبه 10 


وجیبد f‏ جعلو له جيبا» 


تاق ل للشىء ترمی به الرجل کو 2 E x‏ وسقت 


u. Lis. 8. Vv. ی‎ mit der Bemerkung: کل بو حاتم الساجسةانى‎ 
أب عمرو بن بر العلاء‎ Aيرب;‎ r81. Stbawaihi, Kitab II, 251. 

a) A. hat noch ا‎ 0( W. ;يمرض‎ dieser Passus bis 
zum folg. ilê fehlt B. c) Hat W. an 38. Stelle. d) Fehlt 
B. u. C. e) W. hêli. f) Fehlt A. g) Fehlt W. 
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Jou 1 9 
0 


ر 
ڊډړرلك › ومما کسید ونا قولٰهم ظ حخیبنه ل ورعیته وة 


اذا قلت لهه خياك الله ولبيكء وسقاك ال۶ العَيْتَ ورعك› 


س 


antn 


و ١ا w‏ ) س 9و س 9 ت ت E‏ 
ومتل عدا لکنتد و» وجدعته وعقرته اذا قلت له جدعا وعظراء 


ww‏ 2 £ س 
5 وأففت بد۸ افا قلت لى أف »» 
o 2‏ © 2 


o 


N eT‏ الع 


لأتهما يشتركارى كما دخلمت فعلت عليها! الا أ فلك قلیڑً» 


قالوا سقیته واسقیته قلت له سهَيّاء قال ذو الم 


-ےں 3 


10 وقفت على ربع لمي قى تما زت بى ” عند وأخاطيء 


a) Fehlt W. 0( A۸. .فود‎ c) Fehlt W.; oben steht 
وبیختد‎ ٤ xil.  d W. hat noch وباك‎ u. dann gleich 
aJ dys. e) Fehlt W. u. C. f) Fehlt A. u. B. 9) W. 
اكيت‎ . Ah) W.al. i) Fehlt W. Kk) Dieser Passus fehlt W. 
I Hat nur W.; C. hat an .فعلت‎ ”( i8. 8. ۲. :سقى‎ 


-@ 


قال ابن بری والٰعروف 3 u. die Bemerkung: sj‏ اسقی رڊبعها 
فما وات ابی عن وأخاطضبه 


f 


9٤‏ ےت ے o5 2 9 EÊ‏ 2 ا وټ 
وأسقید حتی کاں مما ابثه تجاوبنی احاجاره وملاعيد ۾ » 


وآجیء فى 2 ٍ ید ذل اڪو 5 ىل وا : نے و ضا الوب ظط 


ع 2 2 3% ھِ 9 » 
وأحصته؛» وجلحدت ف الامر واجحدت » 


وتجىء أفعلث الف لفَعَلْب حو أجبرث فلاا على الأمر وجَبرّث 


و وأنشدحت الضالة عرفنها وتشدتها طلبخها» : 


3 O. 


وأنشطني حللتهاء وترڊمت يداك أفترقت E‏ اسنا 


£ 2 3 9 30 £ 3 
و غم i‏ 8 ع e6‏ ند ٠‏ فب أَط نح ¢( 


وتجىءء أفعات الشىء عضته للفعل كو أقتلت الرجل عرضته 


لاقغل› وأبعث الشیء ' عرضنه للبيع » 10 


ء أفعلت الشىء وجدته كذلك E‏ الرجل وجحته 


0 


1 ر £ ۳ 2 ع‎ E “< o 
(¢ فن کیلک‎ ۳ ee : واف ۰ وا ل و‎ ( ١ : ھ‎ 


05 ث 1 8 ےک J09‏ - 2 
واجچے_ ع أفعل الشي ٤‏ حان منه ذلك و آڪو ارکب اأمهر “ وأحصف 


( ۸. غوط‎ 10٥1: .اع زویروی حتی کاں میا ابد‎ Sawai, 
Kitab II, 249. BÖ) Fehlt W. c) ’Anbûrt, ’Addûd 244; 61 
(طi‎ fehlt). d) A. hat noch JÎ. e) W. u. 8B. ;وأ«‎ 
so auch im Folg. f) W. اغوس‎ . g) Fehlt W. 


£ “~4 ©0 7 e < 07 گا ا س( ع ے‎ 9 o5 


الزرع؛ وأقطف الك 


وججىء أفعل الشىء صار كلك وأصابه ذلك نحو اجرب الرجل 


وأفَرل اذا صاب ملم الجَرب والهزال؛ واد صاز ف رغد 


سے 


6هن أ لعیش » 
وجىء أفْعَل الشىء أق بلك نحو اَم الرجل أ بماه يكم 


علبح؛ ولام ط أف بما يلام علید؛ ا أف اخسبس ٩‏ » 


N 


جعلت له قبرا يدقن فيه؛ وأحلبت الرْجل جعلت له ما 


‌ ۳ , 9 5 0 د 2 
0 ڪلبد؛ وارکبته جعامت له ما یرکبه؛ وارعی الله الماشيةء آنبت 
لها ما ترعاه “ 
باب فاعلمت ومواضعها 


ص 
66 


ع > u-_oE < o‏ 3 له ر 
تاق فاعلث بيعنى فعلتث وفعت ۶ كقولك و قتَلهم الل أى 


لهم الل ۸» وعفاك اللءُ أى أعفاك اللة؛» وعقبث فلانًاء وداينث 


a) C. lk. Db) W. u. B. لام‎ c) W. u. C. haben noch 
.من الفعل‎ d) A., B. u. C. ‘١e¥&و‎ ey) W. ohne J. 
f) Fehlt A. yg) W. کقولهم‎ „. h) Fehlt W. ?) Fehlt C. 


ا 


e rega teagan 


الرجل 0 أعطيته الدين بمعنى آدننده› وشارفمت بمعنی شرفت › 


باعدتە ۵ بمعای أبعدنه» وجاوزنة ڊ نةا لتا حل 
وجورت ەی جر 9 ر 


3) o,-o5 


على الناقز ی اعلبت » 


3 O 


وتأف فاعلىت من واحد پیر معنی فعلہتن وأفعلت تقل ¿ سافوت 


وظاعرت اوت وضاعفیت » 5 


2 ك‎ a: ٥ م ۔ے‎ 3 Na 


ست o‏ توو د 


وقد ۸ قاف فاعلىت وفعلت بیعنی واحى»› قالوا E‏ وضاعفت 


)() د س _” 2 6E‏ > 2 4 )» _ 6 
وبعدت وباعدت ونعمت وناعمت؛ ويقال أمرأة منعمة ومناعمة »> 
2 2 2 
باب نفاعلت ومواضعها 10 


O = O0 


تاق قات من انين ډڊمعی افتعلت »› تقل a u‏ بمعی 


U U 


أضطربناء وتقاتلنا بمعنى أققتلناء وتجاورنا بمعاى أجتررنا؛ 


a -_ 
e eat: mma 


وتلاقينا بمعنى] التقيناء وتخاصمنا وأختصهنا وتامينا” وارتمينا» 


a) Dies bis zum folg. Jz+ڊ‎ fehlt B. durch Übersehen des 
Abschreibers. Db) W. u. A. ohne » —. c) W. ohne »« 
d) W. .كو‎ eê W. mit s —. ۴) W. u. 8B. .يڪين‎ 
9) 8. .(بپ) قابلتۃ‎ h) C. ohne .ق‎ © Hat C. an 2. Stelle. 
k) C. mit j. A) B. hat statt dessen „. m) W. ohne». 


۴1۴ 


وتأق تفاعلث من واحد كما جآوث فاعلث من واحد» تقل 


2 ن 9 © )3 ر .© ( ۱ ت 32 £ ss‏ 
تقاضيتد» وترآعيت له» وتماريت ف ذلك»؛ وتعاطيت منده آمرا 


قبيبصا» 


30 3 0 2 ( oO ص‎ 3) o-ِ م‎ 3 u e< 
› 4 وخازرت‎ ٠ و جاولتن وتعامیت وتعاشیت وتعارجت ونغافلت‎ 5 
3 س‎ 
قلل الشاعر ء‎ 


باب تفعلمت نفعت ومواضعهاو 


£ EG 


10 تصیر من أل اڪو ڪت وآجحدت e‏ وتمرات آی 


ww 23 ww 3 3 Qo 
ی تنشبهت‎ TT › صرت فا مسرو ٤ة وک شعت وتنبلت‎ 


بالذهاقين وتحلمت» قل حاتم یه۸ 


4( 8. .وتعاقلت .€ (ء .تغافلىت .€ (0 .فيد‎ @( Felt B. 
e) A. hat daneben .(الراجز)‎ f) A., B. u. C. haben hier 
«٥٤1: ;فقوله [و غاص .8] ما ی من خزر یدل على ما فکرنا‎ 0۰ 
ausserdem noch و وبال التوذيقف‎ aber das sind die Worte 


Stbawaihi's: Kitêb II; 254 (AJA). gy) Vgl. Stbawaihi, 
Kitab II, 255. A) Fehlt B. u. C. 


۴ 


ے02 o u = o-0 ~ G-OE‏ ت 0~ س بے 
حلم عى الادنين واستبق ود9 ون » تستطيع حلم حنى 'حلما 


وتقب % وتنزرت ونعرڊت ؛ قال الراجز 
ويس عيلان ومن تقيساء» 


arn 


ويس تفعلمت فى هذا بمنرلة تفاعَلْت ألا ترى أنك تقيل تحالمث 
فالعنى أتك أظهرت للم لشت تلل وتقيل تحلّمت فالمعنى ة 


0O 0ے‎ 


ا 


وتأق تفعلت ‏ وتفاعلت بمعنی تقول تعطيت وتعاطیت› وآجوزت 
ww ST 9 2‏ )7 س نت LL‏ 0 ع ~~ £ 
عند واجاوزت عند ؛ وتدابت الريى وتدأءبت ای جاءت مرة 


4 ا ue 9 E‏ ا 


ہ ت م س رہ ے ع 
من وجد جاء من وجد أخر؛ وتكادف الشىء: وتكاءدن »+ أى ]1 10 


ت م ا غ 
شف على وو من 1 لعفبخ انکہود » 


a) W. mit û. Db) W. الود‎ . c) Nach Ğ. Comm. u. 
Lis. s8. v. nicht von روب‎ sondern von ;العجاي‎ der 1. Halbvs. 
lautet : وأن دعوت من تميم اروسا‎ 
(وقیس ا1نہ .ط4)‎ a A. u. B. mit e) Hat C. an 2. 
Stelle. F) Fehlt CO. g9) W. Jê. %*) A. .حدر .8 ;خذر‎ 
;) Fehlt A. Kk) W. hat noch الشىء‎ . 1) W. افا‎ . 


f 


واف اوقلت الت ء تاذ من انشىء بعذ الشي ء اوه 


٠. e 2‏ 2 ا e 2 ٠ E e.‏ .“ ت ۳ 
قولك تغهمت وتبصرت وتاملت وتبينت ۵ وتثبتت ٠‏ وجرعت 


agers am a 
O< w 


اککسيت 2 وتغوقت › وتعرقته الأيامء وتنقصته وخونذند وخوقته 


و کله : WET f‏ ( و ان و فظہت ۸ وت ا 8 وتقعدت 


6 عن الأمر وتعهدث فلاا وتنجرث خواثجى فهذا كله ليس 


چ سے 2ھ ص 


عمل وقت واحى لكنهة عملم د شی بعد شیء ف مهلةء 


" 5 ب 2 «w~‏ 5 ص . س 2 
وكللك 'ڪسسن وتلسسنتن وتمززت الشراب ا 


O. O Oo 


نب است فلتت ومواضعها ” 


3 GU~.O0O.0 #8 


وقد تدخل استفعلت على بعص حروف تفعلت› لوا تعظم 


س > 


10 وأستعظم وتکبر وأستتكبر وتيقن وأستيقن ونتبت E‏ وتناڪز 


حواڻ جه وأستتنر» 
١ 0- o0- on 30E _‏ 


تاق اقول ss‏ سالنه دل تقل ” استوبنتد ته ڪدا 


a) W. قولك‎ dls. 0) Fehlt B. c) Fehlt W.; °. mii, i.e. 
ث‎ ww ٤ 
.وتثبت‎ d( W.تسسك"و.‎ e) Fehlt A.u. 8B. ۴) W.اعيبج .و@ا‎ 
9) Dieser Passus bis zum folg. yJ ye fehlt W. A) Fehlt B. 


) A. u. W. sisl,. Kk) Fehlt W. I Hat C. an 2. Stelle. 
m) Vgl. Sibawaihi, Kitab II, 254f. #”) W. mit ».« 


۴v 


= 


J 0-ÛU ”_ O 


8 ع 3 ے ى عن _ U‏ ےن 3 ¢ 3 ”ا 
أى» سالتد فبتدط ل؛ واستعحاينه سالتد العطية › واأستعنيخد ٥‏ 


360 ¢ 


£ 3 02 © - £ 3 م سە 2 ¢ 7 
سالته العتبى ة واستعفيتد ساح الاعفاء٠ء»‏ واستفهمتدى سالنة 


amas ah 


الافهام» واستخبرته سالته أن برف › واستخرجته سالقد أن 


a‏ ت 


2“ ء 7ت 5 ا 3 و 
حرج ا أ a RE 9g‏ ما عد ) و كلك اس نرنه وأسجش رتد ۸ ¢( 
A MG E‏ 


واستعجلته طلبت ۸ عکلته» 


ROE‏ بمعنی وجحات× كذلك› تقول اسان ف 


aga a a‏ ا ھن و 


Oe‏ و 
00 


5 u. ے م ’“ > و‎ 2 E 
أصبته جيدا واستكرمتد واستعظمته وأستنسمنتهة وأستاكففنه‎ 


و e:‏ [ 
واستشثقلنه انا ™” اأصبند » كحلل» 


وتف ا بمعنی قَعلّت ۰ وأفعلت› تقول اسار 8 مکانه ولک 10 


َة ا 0 ھن 0© GE “E‏ ~~ ع تھہں ہے ۔ 


a) W. .ع‎ 0) A. ا‎ c) W. xiaiéiiwÎ, j dieser Passus 
von Xal bis zum folg. xil fehlt A. durch Verschreibung 
d) W. ik. . e) C.slelli.e. elas). f) Fehlt W. g) Fehlt W. 
h) C. xipiws. 4) Fehlt W. k) C. hat noch xia. 
) W. silgiiwl. m) W. .فغلت .4 (۵ .وجدته .4 (٭ .أی‎ 
Pp) A. hat hier noch ll قل الشاع [ذو‎ 

ح و ن uF a‏ 9 0 5 
9 مساخلفات من بلاد تنوف تمصفرة الاش داق خەر الاك واصبل 
أران انقضا أتها تستقى الالء لغراخها 


2 


63 


۴% 


TT 


ونا علب بمعنی التڪمل من حال اٹ حال کقولھ استنوق 


EM 


صار ضربا س % 


ت ~ 


۶.. » مت _ 0© )3 ۱ --_O.‏ 0© 3 ع س ,ٍ٘ 3 
٤‏ تاق افتعلت بمعنى اخذت ذلك؛ تقل اشتويت أى اخذت 


© ہت‎ Es 0 2 


ب 0 متت د اجر و ت ( عت (2 س ,<( 
وطباخت »ء واذجڪنت وذجن؛› فذحن قنلت واذحجن الخلت 
£ سے - O 3 U‏ )3 ەن _ .> 30 s ۰ ww‏ 
ذبياكة » وحيستد كقولك ضبطتد واحتيسته الخذاتهء حبيساء 
eo‏ ڪت £ ہت س 4 ت سے ست سے 
واما کسب فمعناه أصاب واکتسب فمعناهه» تصرف وضلب f‏ › 


0 والاعانمال و بمنزل 


س ص“ > 
SC‏ 


ad) Fehlt A.; C. ;مكرك ازےاء‎ wahrscheinlich Randnote ; 
W. neh .اى تن‎ 0( Vg. Stbawaihi, Kitdb I, 256. 
c) Hat W. an 1. Stelle. d) Fehlt B. e) W. ohne .ف‎ 
f) Fehlt A. g) B. ohne ;م„‎ Sibawaihi, Kitab II, 256, 16 
steht ılqۃiجiںJl,1‎ A) Fehlt W. +) W. ohne .۾„‎ 


۴۹ 


ھن ے 


E‏ افتعلہت بمعنی تفاعلہت من اقيق اڪوه آفتننلنا ڊمنزلة 


تقاتلنا وأشباوهاط » 


3 ھ۵0 ۵ے ت 3 


باب أفعوعلْت وأشباعها 


of ~‏ 
وما یتعدی من الافعال وما لا يتعدی ٠‏ 


تاف افعوعلت بمعنی المبالغة والتوكيف» تقول أُعَشَبْت الأرض : 


پا اک aہں‏ ے © 0 


فان ردت آر. رى 'جعل ذلك کشیرا dl‏ قلت اعشوشبت › وكذلك 


ع 


a‏ ب ے بے 


حلا وأحلولی › وخشن وأخشوشن › وو ينعدی › قل الشاعر ء 


فلا أق مان بعد اتفصاله عن الضرع وأحلولى دمانًا برودهاء 


O-.0 <-0 «4 


وڌالوا آعروريت الفَلو ی رکیىته عريًام › وأعروردہت منی مرا 


قبيڪا ی رکجنتد ٤‏ 10 


360 _ 0 


وأفعول و یتعدی تقہل ۸ آاو: وقللُ یتعدی › قالوا : صعررنه 


»( ¥. .تقېل‎ 0( Daf ;واجنورنا بمنزلخ 'جاورنا .¥ 44ط‎ 
wie oben f, 12 mit زز‎ 1۰ Sibawaihi, Kitab 254, 9; B. 
hat اقنہلنا‎ u. .تقاپلنا‎ ءc(‎ g1. Sîbawaihi, Kitêb II, 257; B. 
.باب ما يتعدی آل 10ط وط‎ d( Fehlt W. e) Nach Lis. 
s. v. u. Sîbawaihi, Kitêb II, 258, 10 ;حميد بن شور الهلالى‎ 
Lis. دارا‎ statt les wie im Şahûh. f) Fehlt B.; W. liz. 


g) B. hat vorher Jê. A) A. İgl. :) W. Jاقي‎ . 


ا 


30 O0 - 3 J O0s.O0 


ود حر جخد EWS‏ وفوعاآمت ظط اڪو صوم عند › وما کان على 


عت فاته لا يتعتى ال مفعرل؛ لا تقول تَعلّته اڪو كث 


£ وعظم وظرف» ولا يقال صله لأنه فعلت› وأماه قوم فته 


2 0 E - U 


فان الها فعلْتء معتل من فَعلْت حولت ايها لیغبروا حرکة 
الغا عن حالها لوم لم عت فلوو ۾ ڪولوعا ۸ بخعلفا تل 


O 2 


من ل اڪو قوت ڏکانت *: لغًا۲ » 


9) O _ 


وما کار على افعلمت فا1 لا يتعدى ال مفعولء لا تقل 


دہںےے ت 3 3 3 تہU‏ “” QO.‏ 


O, ET اا‎ E و آڪو‎ 


يمعرن مل الفلفل المصعرر .8.۷ .8ا (ه 
ein. <c) B. ohne». d@) A. u. W. mit û.‏ يتعدی Db) A. fügt‏ 


e) Fehlt COC W. .قولست‎ ( W. ولو‎ . 9) Fehlt W. 
N B.l\eglasıı. © Fehlt W. Kk) Die Stelle in allen 


Codd. verderbt; W. hat hier noch: و کک أ‎ e 
› ;الساكنين فاسقداوا فبقی قلت‎ vgl. Ibn Mûlik, Lûmîjjat 


al-afûl (ed. Volek) 8, 2—4; Hartrt, Durra 58 f. 1) B. ail. 
mn) Vgl. dazu Stbawaihi, Kitab 11, 258, 2 wo أنكدت‎ u. 
انسللتن‎ steht. 


۵٠آ‎ 


erna, o thr gera 


30--00 ~ 3 ©0 _ےھea‎ 


وما کان ا وأقعالَلْت فاته لا يتعذى او أحمررت 


) o 3 © O < 3 o0. Uu J0. o08 


واحماررت وأشهببىت وأشهاببت؛ ونظيره من بنات الاربعة آطماتنمت 


30 _ _ ەن‎ 0-Ê. 04 


وأشماززت› لا تقول فيد افعللتد» 


3 oOo- اک‎ U0U ~n 


وما کار على E‏ فانه لا يتعلى e‏ واخر جهتنت › 


قله والخصال انى تكين ف الانسانة من الحسنء والقبع ؟ 
س که u»‏ » © »=< م ع 
والشدة والضعف والجِرأة 2 والجبن والصغر والعظم تاف على 


E 


oE 


وصغر يصغر وعظم يعظم وصعب يصعب وسرع يسرع واشباه 


س 


ذلك» ود من شى فقالواو ضر وجهه ينضر» وتل بعضهم 


و وعلم يعلَّم وجهل بهل وفقه يفقء وخله يبل " 


من اللب 1 6 


a) Fehlt C. ù) C. sluں!‎ wie ZamabSarî , Mufaşşal 127, 14. 
c) Hat C. an 2. Stelle. d@) C. وجراعة‎ . e) Fehlt B. f) Hat 
nur W. yg) W. ohne dû. #A) 8B. Jكiي‎ J. 4 Dieser 
Passus bis بقل‎ fehlt A. Kk) W. hat noch واحدا‎ . ) W. 
setzt g9, ein. m) Vgl. Sibawaihi, Kitêb II, 239. 


۵۰ 
ÛU ~~ 


باب قعلّمت بفتح ه العين ف الراو والياء 


الرجل وكنيغه» وتوت الكتاب او 0 وينه إمحادء» 


وتوت الراب اح ا أخثيهء وخوت العوب وحنيته» 


ی 


3 


ونقوت العظم وذقبته ازا اساخرجت ذ نقیه وعو ۳ وعروت 


er 


SEGA العم‎ 


الرجل من اللوم فبالياء لا غيو» وجبيت الكراج وجبوته جباية 


وجباوة› وزقوت یا طائ وطغوت ٍ يا جل وطغيت ؛ 


ا ES‏ ت 


2 ث _ o5‏ ے کڈ _ o5‏ ع 2 - 0( 
أف اخخبرتد f‏ › وشناوت القمم شاوا و وشایتھ ی سبقت# › وساڪوٽت 


: EEE ا‎ a. 2 


sub sok 30.5 0 _EÊ 9O IG (o o 
القرطاس » وطهوت؛ اللاكحم وطهيتد K؛› واتيتد] وأتوتد أنيا وآتواء‎ 


a) Fehlt W.; vgl. zu diesem Capitel Sm. II, 145. 0) A 
fügt مڪبا‎ ein. c) A. setzt مڪوا‎ hinzu. d) Fehlt W. 


e) Fehlt W.; A. setzt lll نط من‎ n2. /( ¥. .أخبرتة‎ 
9) Fehlt W. A) Fehlt W. +i) Hat C. an 2 Stelle. K) W. 
إذا انضاجت ط٥٥۸ ھا‎ )sie(; in Lis. u. M. fەطاا .)ی 111) ھی‎ 
7 Hat W. an 2. Stelle. 


۵.۳ 


Ju»‏ ا a Ju e w‏ ے - 0ا3 
ومایته أف مددتد حتی يیتسع› وطلوت الطلى وطلیته بمعنی 


ربطته برجله› والطلى ا الظللا» لته الاق وحلوتها افا 


) uU.¥E 


جعلت لها حلياء وحزوت ت الطير وڪرينتها› ودوت ± وأثنيت 


د 


سک € اثاوة واشاية ۳ وشیت › وریت الرجل ورون ورتات 5 


أيضاء وسخوت النار فأنا أسخوعاء سحو وسخيت أسَّْى و 


چ ٥0€‏ ۔ 0 م <( ا 
سضّيّاء ولك اذا أوقدذت* فاجتمع الجمر والرمان ففرجتدة» 


ا الصبىّ ز مانا 1 یبند ۸ اذا أسعطته 1 » 


ات آبنية من الافعال خنزلدذ× ” 


gg ج‎ 


بالياء والواو بمعنى وح 10 


ای نذه واڪوزت اق آنکزت› ويبقال م ما لك وز كما 
ی رجع يديها ف (f. Comm. u. Lis. 8. v.‏ ;يدا a) B.‏ 
Hat C. an 2 Stelle.‏ ( .والظلى وللا واحذ .¥ (6 .سيا 


!أسخضافا Felt €. f) C.‏ (ء .وحزيت الطير أيضا .4۸ ( 
a:‏ ع 

g9) B., W. u. A. lëwl. Ah) Oder GAãgl. +) W. hat noch 

JA. Kk) Fehlt C. I) A. u. C. xibaw; W. u. C. haben 


_ 


noch den Zusatz Jal ;اسع ته‎ C. ausserdem noch Aظã,‎ 
.بقارم جميعا‎ ™( Felt in G. Comm. «) Hat W. an 2. 
Stelle. 0o) Vgl. Sûra 8, 16. وقول .0 )صم‎ . 


۵۰۴ 


پم ت س( پت س ( کک 2 < س )9 س ”۶ 
وز الاحية واحيز» وتوفت الرجل وتيهتد؛ وطوحتد وطيكته 


وتبوغ م الحم بصاحبهة ونبيغ؛ وتصوے البقل وتصيع اذا ھاےء؛ 


س » Oe w 3u‏ ت ت 4ے 2 ت . 


س“ 0“ 


وشیطد › E‏ تدوضا ودخنتهم تدبیكًا؛› ولا E c‏ ولا 
جر و ال بھی قر ود کی فی ما اعیے جن کلام 
بشیءَ اى ما أعباً به وبعضهم» يقل ما اعوج نلام اة ا 
فت الك ماخ جن ا اي 
باب ما يهمر أوله من الأفعال 


ولا يهمز بمعلى واحد 


o 3® 


5 osE 
ارشت ۴ بینهم و وورشت؛ وو کلت عليهم وأ كلت؛ قلل اللہ جل‎ 0 


3E 2 3 we 


Jo uE 
ووقت واقت من الوقت؛ واكفت امار وأوكفتد› و‎ Ek 


الااف والوكاف » وأوصَحّت الاب واصدثه» وقرى+ موصدة بالهمز 


a) Hat A. an 2. Stelle. 0b) W. hat beide Male die 1. Pers. 
c) C. ohne „. d@) Nach ({. Comm. u. Lis. s. v. die ډنو اس‎ . 
e) Fehlt B. f) B. ohne —. g9) A. hat hier noch İi! 


£ 


Sûra 16, 93. +) Sûra 90, 20; 104, 8.‏ (۸ .أفسیت بینهم 


0.0 


وغیر الهمز»» وأوسذّت الكَلْب واسدته انا أغريتّه بالصيد» قله 


ع ثّ > 1 س سے a ۳ o‏ 
الاصمعى يقل ليد لله الذى آجدن بعدء ضعف ای قوف 


من قوھ ناف أجل اذا كانت موّقةً الَف قوي وبناة موجدّهء 


ومد لله اذى ودف بعک قفر أى أغغاف من الواجف وهو 
الغنى والوجدء السا قال f‏ 5 
الحَمْد لله الغنى الواجى 
باب ما همز أوسظه من الأفعال 
ولا همز بمعنى واحد 


, 727 2 1 2 2 EQ E 0 ا‎ ٍ 


ا © ةد 
وذوى# لْعَة» رقات ف الدرجة ورقيت بكسر القاف»› وتر 10 


الهمر اجون › قل الل عر وجل 1 أ ترقی فی السياة ون ومن 


لرقیکک»› nl‏ 5 أ الدم والدمع * فهوه مهموز ویقال م رقا ادا 


ر 
ص صصص 


3 


a) A. ohne Jİ. û) Fehlt A.u. C. c) Fehlt B. d) A. حك‎ 
B. u. W. aجوم. .والواجى .4 (ء‎ F( W.ىشنأو. (و‎ | 
A. u. W. A) Fehlt W.; A. mit g„. o) Fehlt W. A) C. 
Rand: gli! uso J. 1) Sûra 17, 95.  m) W. mit û. 
») Fehlt B. 0o) W. u. C. jgegesi. p) C. ohne »; fehlt A. 

64 


۵0 


J) wE 2‏ س 1,9 5 ) ع س ( ِد سے 
رقوا » نامتك وتيممتك واميتك أى نعمدتك؛ ناوات الرجل 


25 3) o0 _G0-_ 04 TESTE o 


وذاویته»› ودار ا e‏ وأحبنطات واحبنطبت ؛› > وروات ف الام 


) Ca. 


2 5 


8 3) oټںcںu5E‎ 


وأومیت 0ا › وأرقات الف ا وأخطاث E‏ أطفا طفات 
س £ E . ١ o. 05 J 9 o‏ 
5 لغار واطغفبت › ورفات الثوب ورفوت ؛ ھن بالواو وحی ن d‏ »> 


3 07 3 O 


باب قعلت وقعلت ڊمعتی ه 


ا 


سڪن ھا يسن وسن ۶: الث ى9 صل وشک 


سے ج 


لون يشڪب ۸ شت اء وخثر اللبن خر وخر ة ؛ ورعف 


الرجل يرعف و برعف ؛› وطهرت المرآة وطهرت» وحکی سیبریه 


27~ 


0 عر ڊعضهم ۸ جبن ججبن و ولب ینب ولبد “» 


3) 60) 


بإب فعلّت وقعلت بمعنی !1 


“ ڪ ا 
سفد بسفد وسفه یسفه» وحرمت الصلوة على mm ëÎyk‏ 


meman mae 


۵) A. sekzt کہ‎ aû hinzu. b) B. mit ا‎ —; hat C.an erster Stelle. 
c) Fehlt W. d@) Haben nur W. u. B. e) W. hat noch A=, ; C. 


سکن کی ڊling f) B. hat‏ أف بف ألعين وض+ھا : setzt hinz1‏ 


yı hinzu. A) Fehlt W.‏ ا yg) W. fiügt‏ . يسن ویسکن 
i) Fehlt B. k) C. ضezq. 7) W. hat noch A=l,; C. setzt‏ 


. على خض ط٥8 mn)‏ .أى بكسر العين وضمها hinzn‏ 


ص . 


وساخو يساخو» وروی سیبوید ط عن يونس ا أن بعص العرب يقول 


3) 02 


ب الب بشم ووه خر ها و بن لہ مغل ل 


O0 ~~ ~~ 3 J0 23 3‏ ‌ ت 237 > 
يستنقلل ف المضاعف 87 يفعل » الفراءd‏ قى ق وعاڪف 


- 05 E کے‎ 


وحمق حبق ور وسمر من الاسمر وخرق وخر ce,‏ 5 


باب فَعَلَّ۶ يفعل ويفعل و 


ا <o E‏ 1 
عطس يعطس ويعطس وعتب يعنب ويعتب من المعتَبّة؛ وكذلك 


هو من المشى على لات قوائم ۸ » ورفض يرفص ويرفضص»› وفدذر 


ف منطقء يهذر ويهذرء وفساف يفسف ويغفسقف؛ وخرز خرز 


وإخرز؛ ورمز يرمز ويرمز» وتفر ينفر وينفر» وتن العام بختن ٠٠‏ 
وختن؛ وشَرط يشرط ويشرط؛ وكذلك عو من الشراڈط » عرفت 


عن الي تعزف وتعزف ؛ قت يفتك ويغتك وعثر بعر 


a) Hat W. an 1. Stelle. 0) Siehe ob. o.İ, 12. ce) C. iS. 


d) C. hat vorher noch J. e) W. hat hier noch: والأخرف‎ 


inuا‏ بغتى انلع f) C. setzt‏ .النى < جسن العمل بیدیه 
9g) C. setzt İ@pwsڊs lgeضڊ hinzu. A) Fehlt C.; in B. durch-‏ 
an-‏ ۾ wegs ohne, in W. u. A. die Beispiele ab und zu mit‏ 
goefügt. i) C. ,.4j (eben so gut). k) W. hat hier noch‏ 


ا قل (٥1ه)‏ مفاجاة 


0۰۸ 


2 £ و ۶ Ia, E E‏ ا 
ويعثر؛ وابق بابق ويابق› وخفق الغفواد خغق وخفق› 


r‏ ? . ص سے ا 
وعذْل بعذل ویعذل ۾ › وبرض ل 0 من ماله يبرض ويبرض؛ وعند 


عن الحَق يعند ویعند»؛ وسيطت: الكدى ‏ اط اة 


حح ص 


َد المال يتلد ويتقای› وجلب الماع ل وججلبد؛ وحشر 


5 ڪشر حشر ٥‏ ؛ وخاجل الغراب حل وجل ؛ وتر وقتره يقتم يقتم 


ويقغر؛ وحسی سد واحسی؛ وجب f‏ الشكرة ينڪَبها وينجبها 


وڪنکهاط انا جعل ا فى فيهاء وخَلَجّت عينه خلم 


سے ت 


٥‏ وجلب اذا علنه جلبة للبرء ٤#‏ وعرم الغلام يعرم ود عرم ودر 


2 س w5‏ 2 ا ‌ 
يقدر ويقدر؛ وعضل الايم ڊعضلها ويعضلها › وخمش وجهد 


خمش وخمش› وحخزر النخل ڪزره وڪزره؛ وجزر لاء جزر 


a) In den Wbb. blos ig. 0) C. a. ce) Hier fügt 


ranean 


حسر سر وسر .8 چت Hier‏ (@ .داه خس يخس وس .8 


ein. e) A. .قمر‎ f) W. hat SÎ. g) W. mit dem Zu- 


ورس الدابۂ یرسنھا :2منط ٣اط‏ tچا؟ A.‏ (۸ .اذا عض عه 
.ال B. ohne‏ ( . ويpسنھا‏ 


c.۹ 


ونچزر؛ ا يافل ويأعل اور 0 تزوے ه۰ ونظطف اف وينطف 


2 قطر؛ ونطف ينطف أيضاةط» وحدرت الشيء احدره 


وأحدره ؛ وخمرت العاجين أخمره ٥‏ وأخمه ؛ 3 مغله» وزبر 


الکتاب برب ویزیره» وذْبرّه ء یخبره ویب ای۴ کتبه» وعسرت 


الرجلّو أعسره ۰ 0 طلبت الدين مند على عسرة۸› 5 


وطمت المرأة د يطمثها ويطمثها 0 جامعها نط بقنط ويقنط ؛ 


3 و" ~~ o-5‏ 3 5 ~ = ست 
وفو: ينسب بالنساء وينسب»› وابنت الرجل أبنه وابغد اذأ 


أتهمته؛ وخر« ينكر وينخر؛ وعرنت البعير أعرنه وأعرنه؛ وقمرت 


الرجل أقمره› وأقمر 1 نز » الأصمعي ” عن عیسی ہن ” 


سے ص o‏ 


فہلت ا تهمل نهمل > 10 
وهن 0 المفتاع: قلل الغرآًغ ما کان على فلت من ذوات التضعيف 


غير متعد فان يغعل منه مكسور العين مثل عفغت أاعف 


a) C. „ .خر‎ 0) Die Vocalisation in C. ausdrücklich am 
Rande bemerkt. c) B. ohne s» —.. @d) Haben W. u. C. an 
2. Stelle. e) W. lil joj. f) Fehlt C. g) Fehlt B.; 


im Folg. ohne s —. A) B. ue. ÛD A. J. E) O. hat 
noch Jil; B. u. W. haben j. 1) C. hat noch ua 
jazil. m) W. hat vorher noch ySÜi,. #) Fehlt B. 0o) B. 
hat dafür پاپ‎ . 


.اه 


e U 2 س‎ £ 7 O س‎ » £ O 
٥C وحععون اخف وشاڪاڪ ين اشے » وق ۾ یره وقد جاءط ڊعطضد‎ 


باللغتين جميعًا»؛ قلواء جد يجذ ويد وشب الس يشب 


ویشب وجم f‏ ياجم وياجم؛ وصد عنی يصد ويصد وشے يشع 


س £ u-‏ ت o8‏ 2 س ~e‏ 
ویشے؛ وعن أف زد فحت الافعى تغع وتغفع» قل الفرا 


5 وماو كان على فَعَلْت من ذوات التضعيف متعذَيا مشل رددت 


O e UO ~~ 


ومددت فان يفعل مند مضموم ل فلات خرف نادرة 


فد بے ےت ج ٤‏ چ 9« س " چ ‌ ت 
جاءعت باللغغين جمیعا وك ۸ شده يیشده ویشده ونم الاحديث 


emen 


w9 5 ۴ 5 » » 2‏ » 3 هة 
ينمد ولنمد وعلح 3 الشراب ب. علد ویعله۸› وزاد غبره : بت ۸ 


الشىء يبت ویجنند » 


ومن المعتلل؛ الوا وجل يجن ويجد من اللموجدة والوجدان 


2 
ت‎ ou 


جميعا وعو حرف شاف لا تَظیر نه » 


ومن وات اليآء والواوء طَمّا” المآ يطمو ويطمى أرتةج # وفاحت 


a) A. u. B. ohne ş. Ö) B. Jê; W. si>,. ce) Fehlt 
W. u. A. d) Fehlt W. e) B. J. f) W. hat noch الفوس‎ . 
9) C. ohne .غير الفراء .¥ 4% .كو.W )۸ .و‎ #( W. u 


B. ت‎ D W. Jî. m) C. mit „! ”") A. u. C. mit |J!. 


£ 


اه 
القدر» تغفوے وتغیع؛ ولاط حب بقلّبی يلوط ويليط ؛ وطباف 


الشىء يطبېف ويطبينى ؛ وصار عنقه يصورفا ويصيرها طا أمالهاء 


وقتّت ٠‏ فصرفن اليك بضم الصاد وكسرها» وصاف عى يصوف 
os‏ ٍ 


ونيف أف عل »› وغار يعور وبعبر من الذيةء والاسم الغبرة 


So 


وجمعها E‏ بار الوجل صاحید d‏ یبینه ویبونه» وبینهما بون 5 


0 
@ ص 


بعيد وبين ء بعيد؛ وفذا في قضل أحدها على الآخر فان 


أردت انقطيعة فالبين لا غير» وغار أله يغير# ودغور# اى 


يمير #› وساغ الطعام يیسیغد / ویسوغد ؛ والجيد اساغ يسبیع » 


وماقن الركياة EE‏ منم ونماه»› وضاره يصبيره ويضوره ؛ ولان 


یلیته ویلوتد و› ومات الى“ فھو۸ یموثه ویمیثه انا داقه؛ وفاخ 10 


وناد يغود ويفيى اذا مات»؛ وتما الاحديت ينمو وينميد» 


a) W. الریے‎ . Db) W. mit ای‎ . ¢) Sûra 2, 262. d) Fehlt B. 
e) Fehlt W. f) W. hat noch ا مرا‎ g) Hat W. ant. 
Stelle; A. u. W. haben dann noch: (B. ومعناه جس (حیسته‎ 


» ع‎ f E 
.وفيد لغة اخرى الانه يليتد؛‎ h) Fehlt A. ) W. فاح‎ 
.اليپ‎ £) Fehlt C. 1) Fehlt C. 


10 


اه 


باب ۾ فعل بفعل ويفعل 


= 52 9 2 کب اا 9 
جنع الفواد يجن وياجنى 5 اذأ مالء ومضع يمضغ ويمضغ؛ 


ت 3 8 ‌ ”ص 2 ت ا 3 
ودبع » يلبغ ويدبغ؛ وصبغة يصبغ ويصبغ؛ وسل يسليء 


ویشقب؛ ورجح برجع وبرجع»؛ وشم یشم ویشم]» 


ومن ذوات لواو والألف› شوت فمی 9 اتوه وأشحاه ۸ انا 


3 £ 


ITE‏ ووت بصری ااڪوه واه افا صفتد ۸ › وبعوت أبعو 


o5‏ ۴ ےّ ےر ا ٢ے‏ 5 ع 2 ع 
وأبعا 0 اجترمت؛ وساڪوت انطين عن الارص اساڪوت واسڪاه؛ 


س > 


ووت اللو اوہ وأحاه e“‏ 


3 س 


باب فعل] يفعل ويفعل 


N OT Toe 
من يمع ویج ودع الكلب ينب وينبع؛ و لشور‎ 


a) Dieses lڊ‎ haben W. u. C. in Anschluss an d. Vor- 
hergeh. mit „ (ohne .)4اپ‎ b) Fehlt B. c) Fehlt B. 


d) Fehlt B. e) Fehlt B. f) W. hat hier noch (jكۍ؛>y;‎ 
,يڪن ويرڪن‎ doch s. darüber M. g9) B. Û (d.i. ۰(فی‎ 
Ah) W. hat noch .ف± .€ (£ .تاكەد .€ (? . شڪوا‎ [( De 
Vocalisation in C. ausdriücklich am Rande bemerkt. (Guttural- 


Verba); vgl. Sîbawaihi, Kitab II, 270 f. 


ام 


ينطع وينطع ۾ ؛ ونهق الاحمار ينهاف وينهاف ؛ وشکے البغل 


وينهش » وطكر يطكر ويطجر طكيرا اذا زَحرة؛ وكرت العين 


قذافا تطكرهء اذا 4 ألقته وتطاكرهه » 


ومن المعتلء عام الع اللبن يعام ويعيم» 5 
وقلواو كل ما جا على قعل مغتو العين فان مستقبله بالكسر 
والضم ۸ ى کو ضرب یضرب وققَلّ يقتل الا ان تکور» لام الفعل 
أو عي الفعل أحذ خروف الحَلق وك العين والغين ولاه 


سح o‏ ) > کا و س ر a‏ ^ 
ولاء وألهمرة وألهاء؛ فان : الاكرف انا جاءk‏ کیلك فوبما جاء] 


ا ا و غ ق و ت ج و 
يغعل منه مغتوحا آڪو قرا يقرا وبدا يبدا وصنع يصنع وذبى 10 


ف Eo. _E-_‏ 6 
يبع وقرع ” يقرع وفکر یفکر وسال يسل" وتار 


س ے - 


SS LS 


سے ے > 


› جاء جا قعل على الأصلء تا بهنی وزع ينزع ورجع برجع‎ E 


» يصلے‎ EGS 


a) Fehlt B. Ù) B. )ج( زجر‎ c) B. ohne s —. dd) Fehlt W. 
e) Fehlt B. f) W. de. g) A. ohne „,. A) Fehlt B. 
) B. dê. #) W. «yı. 1) W. setzt hier ge ein. m) W. 
U. 8. .(ت) نعىت .8 (ه .يسال .© (” .فرغ‎ 


oF 


ور بت مَل ه يْعَلٌ بلع ف الماضى والمستقبّل اذا ر يكئ 
فيه أحدذ حروف الحلق لاما ولاة عينًا الا فى خرف واحى 
جاءء نادرا وعو آبّی بای وزاد بو عمرو ڪن پرڪن 4 
اتون ء من البَصرّین والبقدادتین يقولون رن۶ رگن 


وڪن يرڪن و“ 


باب قعل يفعل ويفعل ۸ 


م ت _ .Eo‏ ےت 3 سے 
a‏ سب و ویس يياس ويییدس › ونعم ينعم 


Eo. 
6 


بک ےن )9 o9‏ و ا ي ده 
ويدعم ؛ وبس یہاس ویبشس ؛ علديا مضر تکسر وسفلاهوا تفذي؛ 


وقرآءة : رس پل الل صلعم ياڪسب وياڪسبون بالکسر » وفذه 


a) Feblt W. Öb) W. ohne $. c) W. hat vorher las; 
i. Comm. setzt noch hinzu: سلا بسلا (عء1ه) ,قلا يقلا (عاه)‎ u. 
(sio) .جا ڄا‎ @( Dies ist nach dG. Comm. مركب من لغنين‎ 
wie auch فضلل نقضل‎ . e) Dieser Passus fehlt W. f) A. 
.ر کن‎ 9) W. allein setzt noch hinzu: وخالفة ازغراء رکن رک(‎ . 
h) Die Vocalisation in C. ausdrückl. am Rande bemerkt; vgl. 
Sibawaihi, Kitab II, 239, wo aber (Zl. 22) gewis wڊ‎ statt 


zu lesen is. %) W. spy; vgl. Sûra 104, 3; 18, 104‏ يې 


etc. (darnach sind Flügel’s Concord. zu berichtigen). 


دام 


e >< £ >‏ 2 و 
الكروف الاربعة فى الافعال اأسالمة شوان؛ وما سواصا» من فعل 


فان امستتل منهة يفغل حو ملم يعلم وجل يعل» 
و _u(‏ چ نژ > 3 HEN o‏ 5 


وولی يی ووتاف يثف ووم یمق وور ع ر ع وورت يرٿ ووری 


ا 


5 ) ك س“ > £ ”ے 3 
الأرند یری ووفاف مره يغق ¿ “ 5 


9 ای کے 3 - 
باب فعل يغعل ويفعل ء 


قل f‏ بو عبيدَة› يقال فضل ممن شىة قليل› و آرادوا 


G0 


الستقبل ضنوا الاق فقالوا يفضل؛ ليس ف الكلا ورف 
السالم بشبهد» وقد جاء من مع لمعتل مغل قالوا مت سا 

ا د ( J‏ ا 3 < ۴ 7 ئى c€ص‏ 

تم الوا تموت؛ وكدلك مت تم قلوا تدوم ؛ قال وروی ن من ۱١‏ 


الب من يقل صل يفضّل مثل خذر حكر وقلوا أيضا يَمَاتُ 
dW.‏ .ف A. ohne‏ (› .مستقېلە .¥ (0 .سوافن .۸ a(‏ 
ا ٣‏ يفاف زمره alle Codd.‏ ;ى وجلده مواقا mit d. Zusatz:‏ 


JoE 5» 


B: fügt noch hinzu: je ور صدره يغر؛ فهده نسعة احرف‎ 
.لمعتل‎ e) Die Vocalisation in C. ausdrücklich am Rande 


bemerkt; vgl. Stbawaihi, Kitab II, 240. , f).Fehlt C. g) A. 
jli. A) W. setzt يم‎ hinzu. CI 


£ 


اه 


سے » 3 


ویدام› > قله والأجود قضل يفضل ومت تموت ودمت وتّدوم» 
وقالاة سيه بلغنا أن بعص العّب يقل َعم يمم مشر 
قصل يفل > 
باب قعل يفعلء 

ا ف وره يأت غير ذلك ال 
فی حرف واحد من المعتل رواه سيبويه؛ قل بعص العَرب يقال و 
كدت كان فقلوا عت تقل كما قلا فعلبت تفعٌلة ف فصل 
بفضل» وقل: القرآة أا الذي صو دنا فاتهم أرادوا أن يغرقوا 


بين فعل الكيد من« المكيدة ف قعل وبين فعل الكيد ف 


القرب فقالوا كنا نعل ذلك وقلوا كذذا كنا الق من المكيدة كما 


فرقوا بینهما : E‏ فقالوا فى الأول نكاد ! وف الثاف تکیدٌ» 


o 
O CE EE 


a) Fehlt CO. Öö) A. u. OC. ohne .و‎ ¢) W. Jdعغت ;غعلىت‎ 
C. hat die Vocalisation in der Klammer ausdrückl. bemerkt. 
® W. Lol. e) C. ohne „. f) Kitêb II, 240, 10f.; A. 
sez) کار‎ ein. (و‎ €. yı. h) Sîbawaihi, 1. ce. Zl. 11 ist 
أفعل‎ zu lesen. ) C. ohne „3.  K# W.,»! D W. uC. 
beide Male die 3 Pers. 


۷اه 


ات المبدل ۾ 


3 6U 


۴ و = 0( Jw ) o5 2) of‏ 
قالواة محهته بمعنى مدحته؛ والاآيم والاآين الحية؛ والقبر 


ي ت 


ا و o‏ 3 0 6 )3 سح ol‏ 
جت وجَحف؛ واستادیمث عليه واستعديت؛ وآدف علي وأعدف 


aH 


> . > 3 ت &~ 2 ت 8 
عليد» فتاه الذار وثتا#ها واحد»ء سب رأسه وسمحه اذا استأصله؛ 


og TSR 2 (0‏ ت 7 
وك المغافير والمغاتير؛ جشوت عليه وجخحوت؛ مرت الاخبزر 8 6 


امه ومرده؛ وتبض العرق ونبف؛ وقرد فلان السترء وقرته افا 


‌ ت ن ة3 للد ي ِة 


9 ن 9 e 2 »« o‏ 
خسيس وختيت» جاحفت عن الرجل وجاحشت سواة؛ 
1 


o‏ 3 ِ ے ٹ e‏ 2 ت » )د 
مددت ومتتت؛ وعو المد والمت وانمط؛ ولب ب ولبط ب> أن 


a 999”™”——-—_— 
3G ~4 05- (0 3 


وببته وربتته ٠۴‏ كلب هراش وخراش» قشوت العو وقشرته؛ 


amma 
O. 


. ڪ ت“ ےت( i:‏ ° 2 ا 2 ةِ 
نشرت الخشبة ووشرتها واشرتهاء وهو المنشارو والمقشار» لص 


سے سے ص 


E ا‎ 2 . 2 3 SEES 5 2 6 o 
ولصت › طس وطستن › وشمى يقمع قموحا۸ وقم± يقم قموعا‎ 


a) Vgl. Sm. I, 222#. ù) Fehlt W. e) B. jad. 
d) C. fügt حجر‎ ein; dies u. لبم‎ ohne ». e) Hier grosse 
Confusion in den Codd. u. in CO. f) Fehlt A. 9g) A. hier 
والميشار برل الهمز والمششار‎ . h) Fehlt B. 


۸ا۵ 


اذا رفع لمعي راه فلم يشب؛ أقيْنى الامره وأخيُنى؛ء اخم 


£ 


3 Q0 ~~ 


خروجنا وأجم 0 زف وقرب ›“b‏ ات الشىء بالشىء ووصلنه؛› 
اومن قل ذى الم 


نصى»ء اللَيلَ بالأيام حتى صلوثناه مقاسمة يشتق أنصاقها السفر» 


o 7 E کے‎ e E 
ع طانح الله على الحّير وطامه أى جبلد» نشزت المراة على زوجها‎ 


س ~~ 0© 2ه 3 0 3 سے سس د سw‏ ص )9 


ol cCE 


وأن ریغ منها اسلمته 


يعنى القواقم نها تنفرة » رمم رارت أرهم» نشف ازج 


O0 ~~ Os ~4 


وەانغنە› واماء جامس وجامد» ق سكنت الريحع وسکرت من قمل قسهل 
٥‏ اوس بن حجر 


فلیست بطلف ولا سا که ۲ ۰ 


a) B. ohne JÛ. 0b) Fehlt W. A.u. C. ce) Fehlt von hier 
ab iı B.; €. .صلائنا .° (@ .تصى‎ e) Fehlt W. u. A. fF)A., 
B8. u. €. (ر ) نغر‎ u. (و .(ز) تغز‎ Der 1. Halbvs. in Lis. (s. 


: (نقز .ا تقر 

توف اذا ما خالط ابی ا 
۷ (۸ .ولعروف التوان قر : Lis.‏ النواذ فز B. hat aia statt lia; zu‏ 
i) Ed. Geyer 15, 2.‏ ى تتتڪك A. dazu‏ زتنقز u. B.‏ 


.ی ساکتغ .۸ )£ 


۹ه 


ش 2 ء مھ ع ع » of‏ 
تاخ وساخ فی الارض سوا ای دخل؛ قال أبو ذویب 


.ھی تشوخ فيها الاصبع »» 


6ے - 


انتفيت من الشىء وانتفات سوا الماء ورفن ط› قال ٥‏ 


3 © 


الفراء EE:‏ ر الناس وخمارم ۾ › ولصتف ولسزق ولق ؛ ساڪقتٽ 


نے سهکته 


الرعفران ق 
باب ابدال اليا من أحد الكرفين 
المثلّين اذا اجتمعاء 
تظنيت من القن وأصله تظننت؛ قال العجاي f‏ 
تاقضی افا 


ص ت 22ي 


0.04 7ھ UL‏ ع £ 02 سے 7 مھ = 2 EEE‏ 3 
البيت الا مكاع وتصدية؛ قال ابو عبيحة المكاء الصغير والتصدية 


a) Der 1. Halbvs. in Lis. (s. (توج‎ : 
.فهو .€ ز;قصر الصبو لها فشر لحمها بالغى الئ‎ 
b) W. ohne s—. <c) Fehblt A., B. u. C. @) B. u. C. ohne 
# -; 7. (ء .خمار التاس‎ g1. amar, Mufaşşal 178, 17 £ 
u. Mubarrad, Kûmil 456. f) Kèmil 456, 11; der 1. Halbvs in Lis. 
انرام ابندروا الباع ڊدر‎ 
9) W. .و صل‎ |) Sûra 8, 35. 


o. 
9 A 5 9G “4~ )( £ o5 >) o 9 ت‎ 
النصفياف ورفع الاصوات واصلد من صددت أصدي» ومن قمل‎ 


u ٤ َ 1‏ _ے © 9 . ے ع س 2 
الله عرز وجلء أذا قومك مند يصدون أى يضاجون ويعاجون ؛ 
ھ ٤‏ 8 


فجَعَلَ احدى الذالين ية وَبيْذه هو بن آلب بلمكان اذاء 


DD: e‏ ۱ سە 0© کَ ع 3 ا کے 
اقام بخ › فابلل من ا الباعيى ياء» قل ابو عبیدة دساعاو 


u& 


ا سس وتَمطّی ۸ صله : تمطْط ای مد ینەم› ومند1 


u‏ « 2 0 سح بت (( ٿ@_ں 5 2 ع ) د 
المشية المطيطاة وف" التضتر» أمللْت الكتاب وأملينهء قل الله 
عر وجل ۸ فلملل وليه بانعدلء وقلل ٥‏ ف م موصح آک ر فھی تملی 
عليه بكرة وأصيلا» 


ا الابدال من المشدن 


سے ے © ے .‌ Ow”‏ 3_2 


10 کمک الرْجل من الكماة وف القلنسوة والأصل تَكَمم ٤‏ لل غا 


فراش والأصل ي تبلل من الملة وك الماك لحار قال الشاعر 
(Andere von‏ صحت 0۸ہ (تصحدة) عل a) Eigentlich aber‏ 
A II.) Ù) A. Jê,. c) Sûra 43, 57. d) Fehlt in W.‏ 


durch Übersehen (یاء)‎ des Abschreibers. e) A. ای‎ . f) Fehlt 
A. u. B. gy) Sûra 91, 10. Ah) Vgl. Sûra 75, 33. dè) A. 
setzt je ein. FE) A. xı. D A. 3y. mm) W. ;29و‎ B 
hat «label. n) Sûra 2, 282. 0o) W. Jlj. p) A. statt 
dessen les ;جل‎ Sûra 25, 6. gq) W. mit é. r”) W. g9٠. 


آم 


باتت تکرکره انوب 
صل ي تکرره ف من انتکریر› وقول الفرزدقء 
وبخلفن ما ظن الغيور المشفشف 4 


3 07 (3 - ° 
1 


e موا‎ 


3 © 2 


وین حفن الغبر شف الكزن وأصل أہشفف › و5 


نها ۴۵ کببواو من كببمت الرجلّ ۸ على وجه > 
باب ما ابد من القواف: 
نشی اقرا قال آنشدنيء # أبو الاجراح 
واللّه ما قضلى على لجيرارع1 الا على الأخوال والأعمام 


o 2 £‏ ۱ 
وانشی غیره ۸ فی متل ذلک 


ی رب جع فيهم لو تدرين یضرب ۸ ضرب السبط المقادده 


a) C. ohne „. 0) C. ohne s—. <c) Der 1. Halbvs. in 
G. Comm. u. Lis. 


موانع الاسرار 3 لاوليا 
e) Sûra 26, 94. /) W.y9.‏ .ى المهرول d) C. hat noch‏ 
Frey-‏ أكفاء Siehe über das‏ ); االرخلل g9) C. mit ê. Ah) A.‏ 


tag, Darstellung d. arab. Versk. 327 f.; Ta‘lab, Kawê‘id (ed. 
Schiaparelli, Actes du Congrès ù Stockholm I, 199 f.; Wright, 
Opuscul. arab. 55 ff.; die Anordnung der Verse dieses ql ist 
in W., B. u. A. eine abweichende. Kk) C. ohne s—. DA. 
.الاخوان‎ ™( Nach Lis. ا‎ n) W. ز بصرت صوت‎ zu 


۴ه 


02 س 


كان أصوات القطا المنقض بلليل أصوؤات الحصضى» المتقة 
وأنشى غیره ٥‏ 
والله لو لا شَيڱنا باد لکمرونا عندها او ڪادوا 
ا % کره الفرشاط 4 بقفيشة كتتها مشاطء 


وأنشد الغراء e‏ 


©» 


کان تکت درعها المنقذ شطا رمیت فوقه بشط› 


والشط ۶ السنام» وانشى غي و 


ت( ت ۔ س ے ك غ 2 a,‏ 
اذا رجلت فاجعاوفى وسطا أف كبير لا اطيق العنداء 


ڏول جع الخ لعن من الرجاا المجتمع hat C. am Rande:‏ جeچd‏ 
بعضه الى بعص والسبط الذى ليس بماجتمع كذا قله تعلب› 
.([!فهم .0 زفیهم اهاه منهم] .۴ 71 81۴4 .1ع«) وأنظر شغاء الغليل او م 
.اع )sie(;‏ قز .8 )i0(;‏ المتعص 4 (ض .لصا .€ .س a( A4.‏ 


HizAna IV, 533. )م‎ Lis. 8. .لكادوا والب ,لكامرونا ,تلد : كر‎ 
d) Dieser Halbvs. fehlt W. e) Nach G Comm. u Lis. s. vv. 


. المنعط ٣هل‏ المنقى ا4واه) اتو النجم on‏ عطط .»ا سطط 


f) Fehlt A. g9) W. u. izna mali , ;لا خف .د فاجعلاق‎ Li. 
8. ۷. ,حلت :عنی‎ jÎ; Wright, Opuscul. arab. 57: فا ر کبت‎ u. 


B. u. Freytag, Darstellung 327 WXiglJl; B. mit‏ ز انى شيط 
. العند لجانب مatzيZu dem‏ 


o۳ 
وانشد ابن الأعرابی ۾‎ 
ا رت‎ © u 3) _oE 


وان 3 1 


J_.0 2 £ 0 3 2? o 


يڪت من سالفة وين صح أنهاء كشي صب فى صقع» 
وأنشد غیره ۾ 


والعهدء مذ اظ ایس جرامیز على وج .ان ؛ 


3 © 2 


الاجرموزم الاكوض انصغير ر ووجال المشرف من الأرص» وأنشد غيره و 
حشرت الك ن معداة ۸ الفا لا تع ا لین انا الدمن طفاء 


د2 
Lis. hat den Vs. in dieser Form:‏ :روب a) Der Vs. ist von‏ 


َير الأجار كريم اننع أب ل يلد بنجم الشع 

um dem #liSsÎ auszuweichen !). b) W‏ السنط für‏ السنى) 
vgl. Wright, Opuscula‏ ;کات hinzu. c) B.‏ آخر B.‏ ,آخره setzt‏ 
Fehlt C.;‏ (@۵ .(غ) صقع . صقع Lis.‏ ;(قصع arab. 57 (mit Var.‏ 
vgl.‏ ;أبو ید الفقعسى Dichter ist nach G. Comm. u, Lis,‏ 
dazu Ta'‘lab, Kawê‘id (ed. Schiaparelli) 200; das Suffix geht‏ 
۴۴ (/ .ف الوقمت س والعهد.... (.8ا) .0۵ (ء .أثافیٰ سه 
زأى شرف .۸ زأى شرف من الرصض diese Notiz hat W. bls‏ 
الوجان جمع واجی (io)‏ وعو المشرف B. hat hier noch je‏ 
الأرص؛» والجرموز لحوص الصغير؛ ويروى على وعاد (ءنه) أى على 


٩ 81‏ .معطار .8 (۸۵ .آخر.W‏ (و .شف من الأرص» 
.b+خ| dazu Hizûana. #) A.‏ 


off 


الا جرع مشل اتبا القطا» 


ومن المقلوب» جدب وجبل»› اضه ڪل حل الشىء و 


u E £ 3 o0 - o¥‏ 3 و ت 5 9 ا ا 
أحاڪجمت عن الامر وأجاڪمت › طس الطريقف ۰ آنا درس ؛ 


6 ک ۋ ‏ ~ے ف ت © )3 - ت 
o‏ 


£ 


علیھام یقعو اذا ضربهاء حمت يومنا وتخت اذا اشتد حه 


0 


ټرفنت شتفت ی نظہت› صعاف الرجل وصقع › ه3 الصاعقة: 


o ov- 


والصاقعة» عقاب عقنباة وعبنقاة وبعنقاة و ذاث المخالبء شاف 


الرجل# على الشىء وأشقى اذا شرف › اعتام ¿ وآعتمی انا 


أختارء وآعتاق الأمر فلانا واعنقاه اذا خبسه بتلت1 انشىء” 
وەی ر د e‏ سی 


س ہے 


1 قطعنه › ومن قل الشنغرى 


کان لها ف الأرڃص نسيا تقصه” على مها وان حَدَتّك ه ثبلت 


a) Vgl. Sm. 1, 229#. ’ö( ©. .أنتن .€ (» .نتن‎ 
d) C. hat noch Aki dÎ Jû. e) W. JÎ. f) Fehlt C. 
9) Fehlt W.; C. dy. A) Fehlt W. :) C. hat noch الى‎ . 


k) Steht A. nach li. ID) Hat C. an 2. Stelle. m) Fehlt W., 
"( A. u. 8. .نقصد‎ ٥( ۷. .تكلّمك‎ 


of 


& 2 ص ٤°‏ س 9 ‌ س سے ع 0 4 O‏ 2 
اى » تقطع» لفت الرجل وجهء 0 وفتلد أى صرفه» فاجهاجت» 


2 O Û «~~ 


o 3) O. O - J5 
بالسبع 4 وجهاجهت بد انا ککدن ہے وزج رنه ؛› تزحزحت ه عن‎ 


ا ¢- 30-60 o‏ چ > : 0© ع ©“ . 
المكان وتخزخزت» أقَذَّبع ف المنشى وأعبفذ» انتقى الشىء 


وأنتاقه من النقاوة» قل الراجز 
مغل القياس و آننناقها المتق ¢ 5 


قل الكسائىٌ فو من التيقغ» سافه الأمر وساف اذا أخزتكء 


ت 17 ت ا ت oE‏ ت 
ورا۶ف الرجل : ورافٰ متل رعفی k‏ ورأعنی » ابن 1 الاعرابى سک 


s_o5E S8 


ا -<oE‏ < > ©7 صصص ج s8‏ 
ورغسه؛ رجل اغرل وارغل؛ جاعءت الخيل شواتع وشواعی ای 


“ ~0 e 9 ‌ -. 0 6 is 8 9.5 e 
مغرف › الام« تادا وداتاء » استدمى الرجل غريمد واستداأمد‎ 


اذا رق بہ؛ شاکی٭ السلاے وشآٹکی السلاے ٥ء‏ ولاث ولائث › 1٥‏ 


9 9 ا و 
وفارم وفاثر» وعقنى عند عاثقف وعاف؛ وعث وعائث؛ وان وان » 


a) Fehlt W.; A. hat noch den Zusatz: dhe کلامد؛ وبروی‎ 


c( Habe MW. u‏ .نهم 8i1.‏ (۵ .أمها بكسر الألف وفتكها» 
A.‏ (۶۴ .زحزحت e) W.‏ . بالاسى B. an 2. Stelle. dd) A.‏ 
ا u.‏ شاع h) C.‏ . القفسى A.‏ )9 بالجيل hat noch‏ 
٠‏ رعاف وراع Fehlt C. k) C. beide Male ohne A —; B.‏ ) 
TD) W. mit Jê. m) Fehlt B. n) W. hat vorher Jz.‏ 
.8 ,عم o) Fehlt C. p7») Hier hat C. das Beispiel von‏ 


e“ 


3)u 9» ° 


3 © «O - 


شیءَ؛ است قناع ایشے e ٤‏ تقذم› قلقلت الرجل 


3G ToT <-0 6-o 


1 قلف ها اة نة اتيت الرس وانضةا ازا انت 


جذبت وترها ثم ارسلته فصوت > 


~~ o5 


5 ما تكلم » به العامة من الكلام الاعجمى 


الاصمعى ‏ الحم وأصلء بالفارسية زركون أى لون الذّقب؛ 


قال ء والكندريس الكّمر؛ء والاسفنط والاسفنده الكّمر؛ قالء 


وأحسبها ۶ بالرومية» والسجنكَل و المرآة بالرومية فيما أحسبدطء 


والبرتّساء الكَلف وأصله بائنبطية ابن الانسان؛ يقالع ف المثّل 
3 ع “CC u‏ > ى 7 £ 
کف ڃليزه› والکرد العف وأصلّ بالغارسي کردن“ وا شد 7 
Gawêltkt's‏ باب zu dies”‏ .1چv‏ ;ما يتكلم بد ألعرب a) W.‏ 
Mu‘arrab an den entsprechend. Stellen. 0Ö) W. hat vorher‏ 
Jê. c) Fehlt W. d) C. beide Male ohne ÛÎ. e) Fehlt W.‏ 
f) Mu‘arrab 14. yg) C. hat vrorher Ûš. A) C. ohne s —.‏ 
W. mit Jê. #) A. mit,. I) W. iıil. m) W. mit Jë.‏ ) 
n") W. mit lO. o) A. u. C. jl. p) Der Vs. ist‏ 


nach ĞG. Comm. u. Mu‘arrab 126 von الفرزدق‎ . 


۷ه 


o ٥ ۋە‎ ۶ o ۶ 2 ت ے5‎ o 2 


-of 


3 IT: ع 09ے 25 تا‎ ¢٤ ٤ 
والانثيان الاآذنان » قال ء أبو عبيدة ربما وافنق الاعاجمى العربى؛‎ 


Gu So-‏ ® .£ د0 شد وسر 2 © ) ت ھە نہ 

تالو غزل ۾ سڪت ای صلب › وألزوره اقوت والدست “f‏ الصاكراغ 
e‏ 08 . 
وانشد و لاد عشی 

S o‏ 6 ص &5E o = 9 vuE‏ ات 

قى علمت ارس وحمیر واأ... اعراب بالدست ایکم نرلا 5 
يږی الصك وف دشت بلفارسية » وء يكن « أبو عبيدة 
we e‏ و 8 @ (- ا 
دقفب أ أن ق القران شیا من غير أغة العرب وکن بقل 


مە 6 ست 2 2 u wm‏ ت 
فوا تفای يقع بين اللغتين؛ وان غيره يزعم ان القسطاس 


O e RE‏ ل ال 
الميزان بلغة الروم والغساق البارد المنقن بلسان الترك والمشكاة ” 


الكوة بلسان الحَبشة؛ والسجيله بالغارسيّة سنل وقل أى 10 


5 8 5 )ر 9 4 هھ هھ o‏ 
حجارة وطين؛ والتاور الاجبل بالسرانيةه واليمم الباكر 


a) Lis. 8. v. »بن .7 .8 .18ا ;حت .4 زفوق .۷ (ط . العبسى‎ 
c) Hat C. erst nach dem Nom. propr.; vgl. Gawêl , Mu‘ar- 
rab 80. d) Fehlt W. e) C.ëرgjil.‎ fF) Fohlt W.; 0. mۉ3ll,.‎ 


g) W. hat noch ةAıع ا‎ h) A. u. B. wl. $ A. hat 
vorher Jî. Kk) Fehlt B.; vgl. Gawêl., Mu‘arrab 107. (Quelle). 
1) (lawêl., Mu“arrab 107. (Quelle). #) dlawûl., Mu“arrab 135. 


(Quelle). #) Gawêl., Mu‘arrab 81. (Quelle). 0o) B. بالعبرانة‎ . 
7) Mu‘arrab 156. (Quelle). 


۸ه 


پت »س 3 ت ع ده د دس 
بازسمہ ر پإنیخ » دروی » عن ابسن عباس آنے× قلل التنور بکل لسان 


غربي وعَجَّمي؛ وعنة عَلىء عَم أنه قل التنور وَجِةُ الأرص» 


وابرف الحَمل وأصله بالغارسية بره؛ والسرق الحريرك وأصله 


3 


بالفارسيةء سره أى۴ جيد؛ واليليق و القباء واصله بالغارسية 


2 ~02 


يلمد؛ والمهرق الصكيفة وق بالغارسية مهره والمسع البلاس : 


Oot 


وعو بالفارسيًة پلاس1؛ قل لبيد ” 


فردمانیا وتک كالبصلل› 


e 
ص‎ 


e 9ت ا ى و 3 ت ِن‎  & 
0 عن غبره انج قال‎ ٥ وعن "۳ أ عبد هو قبا کشو وروی‎ 


10 بالغارسية وق ٣‏ بالعربية باری وبوری ؛ قال العجاج 


a) Mu‘arrab 37. (Quelle); vgl. Dvolék, Über »tinûru eto.” 
Zeitschrift f. Keilschriftf. I, 115 ff. 0Ö) W. (je J99. ¢) W. u 
8. .على بن أ طالب رض (1ه) .۸4 ;على رضد‎ d( Murra 81 
بحر رة‎ C. öfter blos wÎ (ohne „). ¢) Fehlt A. f) Dieser Zusatz 
fehlt C. g) Fehlt A. A) A. 9F3,. ?) B. hat den Zusatz: 


;فلاس .0 ۵ .وعو.۷ (٭# .بفتع الب ويقال بكسرعا أيضا 
vg. Mu arrab 114 f.;‏ ;وانشى لابي3 vgl. Mu“arrab 21. m) A۸.‏ 
C. hat auch den 1. Halbvs.; vgl. Ed. Huber 39, 59. n) W.‏ 


o‏ 3 ع 
۰ رع Ja. o) A. u. C. ohne Js). 7”) W. u. B.‏ ابو آل 
q) C. mit Û am Ende. r) A. 9:.‏ 


۳۹ہ 


كلض » ال جللّء البارى » 


0 « کے 9 
والسبيج بقيرة 0 وأصل بالغارسيخ سین شبی دوفو القييص قل الجا » 


_ ص‎ 5 _ o 


الحبشي التف أو تسبجا 


کما رات ف الملاء البردجَا 


قال والبرد الضب وعو بالغارسي برده؛ وقول 5 


کف النبيط يلعبون الفنرجا 
وعو بالفارسية پنجکان› وقول 
یوم خراج رج السمرجا 
أصأعء بالفارسيةة سه ۶ أت اسر الکراے ف ثلث مرات؛ وقول 


س سے“ 


قل الروو المشى السهل وعو بلفارسية رتوار أى حملاح؛ وقوه 


ون ما افتص و الجڪاف بهرجا 


=, 


انبھرچ الباطل وقر بالغا رسي تهر » 


ا ت 


e( Nur C.‏ .ال W. mit‏ (0 .بحف کناس اننور .۷ .8 .8اا (ھ 
allein hat die Halbvss. umgedreht u, als ein Versganzes gegeben;‏ 
.(نبقر 656۲[ )0d.‏ يحىف الظليم vgl. zum 1. Halbvs. Lis, s8. v.:‏ 
e) C. hat vorher Jl; W. mit ;.‏ .کج A. u. C.‏ @ 
. حجاف .8 u.‏ .¥ زافتض .0 (و .ھور .8 W. u.‏ (۴ 
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o 


.۳ہ 


ت o‏ ف ) 1 ب غد ا 9 
والبالغاء ي ممدود ]ا الاکرع ور بالغا رسي پایها 6 وألالوة ألعول 
وأصلها بالغارسية ٠٠‏ وقال الشاعرة 

س © 0 o‏ ت س o‏ 9 
وتارفت وعی ۸۾ جرب وباع لها من الفصافص بالنمى سفسير 


3 ~~ GO” 


بالغارسية السمسار ¢ الجر والقَمّت القواس وو 
UE‏ 


بالغار سینا كمانكر» وقل الأعشى 


©0 پد o5 e‏ 
وبيداء آڪسب ارامها رجال ایاد باجیادف 


قالء أبو عبيدة أراد الجودياء بالنبطية أو بالفارسية و وف ۸ 


سہ ء که یں e uE‏ » <3 ب 
ا والاصمعى ابسو وسک باجلادعا أآی بش ك وصها : وحلقهاع » 


1w = OE ws 0‏ 
وغارة ذات قيروان کان آسرابها ذا 


a) Gawûl., Mu‘arrab 21. (Quelle). b) Fehlt W. u. B. 
c) W. hat hier noch ولوق‎ pers. اع الوه‎ aber als »vox arabica” 
a. Vullers, Lex, pers.-lat. d) C. hat hier noch sl g9, 
;بى ح۹ر‎ vg. Mu arrab 83. 109 a. 145; Ed. Geyer 12, 9. 
(ه‎ Mu‘arrab 49; W. mits. f) W. ¢! C. hat لازبا‎ . 
g9) C. ohne qq. Rh) A. u. C. .و99‎ 7 A. u. C. ohne .پ‎ 
k) €. ;وخلقھا‎ 8. اھقlخو.‎ 1( Mu arrab 115 (Quelle). mm) C. 
mit „. n") W. ohne „. 0o) Ahlwardt, The Div. 156. 


اه 


والقيروان معظم الجّيش ه والكاروان بالفارسيةة جَماعة التاس 


والقافل 7 والبالة الجراب وو بالغارسية ظ بال »› وقال الأعشّى 
صف 1 لڪمار 
اة مظلتّه بالسا ج وليل غامر جُذادوا 


FEE 


5 اليوط المعقدة وك بالتبطيةك كداںء قل اس‎ ET 


J-0. » ® o ت‎ 


تضمنها وم رڪوب کاته 3 ضم خن د المخارم رزدق 


د ےر 


رزدی f‏ س ندید وګر بالغارسية رساته؛ وقال روب 


ضوابعا ترمی بهن الرزدقا» 


والديابيذ توب و ينس على نیرین وو بالفارسیة درابو ۰ قال ۸ 
الشماع وذکر ظبیة 


ا 


كاتها وأبن ؛ يام a‏ من سر العين نابا دبابون ¢ 


ست ۔ 3 0 ع 2 1 ت ,2 
والیرندع جلد اسوب وعو بالفارسية رنده» وانکرز البازى وهو 
الحاذق « بالفارسية كره» ومرعزى وفوا بالنبطية مرعزاص»› 


a) C. انشىء‎ „. Û) Dieser Zusatz fehlt C. <c) C. اڵ‎ ; rorher 
(ء .بالغارسیخ .0 (4 .قال الاعشی وذکر لخمار‎ Ed. Geyer 25, 2. 
f) Mu‘arrab 71 (Quelle); fehlt A. g) W. mit Jl. Ah) Dieser 
Passus bis zum folg. sAi, ist in B. als Lücke. +) ©. ql !أو‎ 
E) W., A. u. B. haben jilك=il‎ Jجğll.‎ D Fehlt VW. 


m) Vgl. Mu“arrab 137; aber A., W, u. °. مرْنڑڙى‎ 


o 


۳۴ہ 


.0 لقمقم 


س 37 7 £ 2 ساس س 2 
والحياف الريح وأتہاح نبطی ۾ زيیقاء› الست والتور والقمقم 


بالرومية › والبستان ا معرب والطّابق ء والطاجن وألهاوون 2 


E‏ سی › والصرد والاجرم البرد" ”والكي والمرج والعسكر والذيخعلن 
والكخندف والموزج والميق له كلها فارسی عربت « والفرانف 
انما ور پروانہ »f‏ والسدير فارسی معرب و وأصله سا دئی ۸ ای : 


: ف ل ق اب م اخاةم› وو انذی تسا الاس 


غنم > 5 2 G90‏ 
سک دی ٭ فاعرب » والعرب انقيل ,جل« قربر لاجر > قل 0 
ودرقم م قسی نماو وو" تعریب قاش : » ويقال هو فعيل من 


~ o5 2 »_ 6 ود 0ھ‎ 6 _ 2 2 o 
رد ر = 0 صا أبس 07 ڊلینڂ ¢ وقول الاعمشى‎ e“ > اة ی‎ 
ف النعمان‎ 


a) A. .إالنبطخ‎ 0( Fehlt A. ce) Dies u. die folg. 2 


Wörter fehlen W. u. A. @) Fehlt C. e) C. أعسربست‎ . 
f) f) Gawûl., Mu‘arrab 109; vgl. zur Ergãnzung Lis. s. v. yg) Hat 


ncr C.; 8. (awêl., Mu“arrab s.v. A) W. وسحلى‎ Lis. 8. v. 
ساد‎ nach الأصمعى‎ . i) Vgl. Mu'arrab 84; Hafûğt, Sif4’ 


118 u. Lis. s8.vY. #) Gawêl., 1]. ce. u. sonst XJخ>ÎAXe.‎ 0) C. 
u. dawêl., 1. e. ا‎ m) A. u. C. dAagw. n) Fehlt C. 
o) Qawêl., 1. e. 117.; W. yl; fehlt A. p) W. u. A. ohne ». 
q) Nur W. mit ». r) Fehlt B.; Gawêûl.,, 1. co. ii. 


8( W. فارسی‎ . 


۳ه 


0 


e‏ مات وهو ززق 


و 


ټلو ۾ عو بالنبطية فرزوقا یذ کر وه اڪو ذلك › وقيل روب 


O oO 


فی جسم شخت المنكبين قوش 


تل4 قوش ضغب ٠‏ وعو بالغارسياة كوجّل و فعربّه» وقي الغبحى 


ST 2‏ 
کدکان الدراڊن المبطين 5 


ټل ۸ الدرابنة : البوابون واحدم دربان بالغارسينة» وقيل أ دواد 


فسرونا عنه الجلال کا سر لبيع اللطيمة الدخدار 


الذخدارء الثوبُ وعو بالغارسية خت دار أى يسه التخت؛ 
وقال لنت يصف رة 1 


جلو البوارق عنها ” صفح دخدار « 10 


ولضَرّنف کان سی الطُرنکاء ۸ أى موضع الشرب فأعربه» 


a) W. ;قال ھو.ھ ;قل وعو‎ B. .قلا‎ 0( Fehlt C. c) W. mit 
.ېس .|غeigen ;و‎ @( Siehe Gawêl., Muarrab 117 (Quelle). 
e) B. aê. f) Fehlt A. g9) C. dg. Rh) Siehe Mu arrab 
62 (Quelle). +) C. mit „. #) W. mit „. 7) So alle Codd.; 
vgl. aber Mu'arrabj, Anm. 31 u. Lis. s.v. m) C.İqin. 
n) C. s شور‎ . o) B. mit d. Zusatze al <i !أن‎ 


o۳۴ 


اب تُخول بعص الصفات على بعص 
تدځل بن مل مڌ تعرل جت بن علیهء وتدزه مل 
نشد الکسائی ‏ 
بات تنوش الحوص نوشا من نى وشا به تقطع آجراز 
5 وتحخله على قال ذو الرمنة 
اذا تحت من عن يمين المشارق › 


0 ~~ o 


من عن يمين اليا نره قبل» 


قل وتقیل كنت مع حاب ف فاقبلت من مَعهم» وان مَعَها 


2 © =“ ب ی > ت 
فاننزعتە و من معها» وقال ۸ الکسائى سيعت بعض: العرب يقل 


اخختء من کم کان ۸ ذاك1؛ قال سيبويد*” العرب تقول جشت 


I... O 


من عليه كقولك من قوقه وجثت من معد کقولک من عنده؛ 


a) W. setzt noch ی‎ hinzgu. 0Ö) Nach G. Comm. u. Lis. 
von ابو النجم‎ )Li8. .من علا‎ e( dG. Comm. setzt je hinzu. 


d@ W. mit > ey) W. ohne ». f) Fehlt W. u. C. 


9) Dieser Passus fehlt A. A) W.ohne „. 4) Dieser Passus 
fehlt W. #) C. gles! 1) C. li. m) Vgl. Kitab I1, 
337 (u. die Varr. des Ve.). 


olo 
ول مزاحم ۾‎ 
» دت من عليه بعک ما تم ظموعا تصل وعن قیص ببیدآءة نجهل‎ 
انکسائی تدځل على جميع حروف الصفات الآ على‎ ٥ وتال‎ 
البة واللام وفی › وقظال ت الفَرآء ولا تدخل أيضاء عليها نغسهاء‎ 
5 ټل واتما اوت الت ن ادخالها على الب واللام ۴ لأتهما‎ 
قاتا نلم يتوقموا فيهما الأسباء لانه ليس من اسم العب‎ 


على خرف و» وأذْخلَّت على الكاف_ آلأنها ة ف معى مثل» و 


تدخل على الكاف قال الشاعر 


مت ردغ ہے 


وقل أمرو القيس ٍ 4 10 


602 3 س0 ت sO 3 GG a‏ سے لے 


ورحنا بکابن الماد جنب وسطنا تصوب فبخ العين طورا ونرتقی 


کانه قال بل آي الاد » وأنشى 


uo o85 


م ~~ 


a) Ğ&. Comm. u. Lis. 8. v. setzen ;العقيلى‎ vgl. Mubarrad, 
Kûmil 488. ù) W. sljıj. c) A. u. C. ohne .و‎ d) A. u. 
C. ohne „. e) Fehlt W. f) Hat W. an 1. Stelle. yg) W. 
setzt A>, hinzu. A) C. mit „. $) Ahlwardt, The Div. 142. 
k) Kitab II, 361. 


۳ه 


فأدخل الكاق على الكاف؛ وأنشى القسم» بن معن 
Ea E E‏ 
بب تخر بص لشفت مان بش 
فی مكان عَلّ» تقول لا يحل لاقم ف اصْبّعى آى على 
اصبعى» قل الله مر وجلّء وأْصلَبتَكُم فى جُذُوع تخل أو 
عى جذوع النخل؛ء وقل الشاعر 
yT‏ فلا عطست شيبان ا بأجحَعاء 


ے6 £ ت 


بطل کان یاب فی سرح 


0 ی على سرحخ من طوله» وال مکان فی؛ قل الاب 


wb » 4 - «2 : we 0~‏ .3 
فلا تترکنى بالوعيد كاننى الى الناس مطلى به القار اجرب 


(ف صفة طريق) خنف .۲ .8 .ونا باع ;۶للقاسم (ه 
b) A. u. W. haben auch den 2. Halbvs.:‏ 


له فلب عدي وصڪين 
c) Sûra 20, 74; vgl. Mubarrad, Kûmil 488. @ W. u. C.‏ 


سید بن ا Dichter ist nach G. Comm. u. Lis. 8. v.:‏ زوم 
e) Mu all. 56 (Arnold; Ahlwardt, The Div. 47.); A.‏ .کاعز 


F۴( B. Jةو;‎ Ahlwardt, The Div. 5.‏ .الشاعيے 


۳۷اه 


ا 


یرید فى الناس؛ وقل طرذة» 

وان يلق الڪى الجَميع ثلاقنى ذ ا ل ذروة البيت الكريم المصمد 
أى ف ذروة البيت الكريمء اذى يصمد اليه ويقصد» ويقال 
جَلسْٹ ال الْقَيْم اى فيهم» وى مکان عن 4› يقال رضیت 


30 “4 9 “O 


ليك بمعنى عنك؛ وقل الفحيف العقيلىء 5 


ی ا 3 و o o‏ ) ل 0E‏ _ “ 
آنا رضیت على ڊنو کسیر لأعمر أ للح أعاجبنى رضافا»› 


ہے () 


ورمیہت ج القوس بمعنى عنهاء قل f‏ 
_.oE 9 o o6€‏ 
أرمی علبہا وق فرع اجمع؛ 
وقل فو الاصيع 
so o o‏ س ٤‏ ت o‏ © ےت 
لن و تعقلا جفرة على وم اوذ صدیقا۸ وم اتل طبعا 10 


أُی عغی › وقال آخرة 
ET‏ 0ے u o36‏ دس 
E‏ ما مرو وی على بوه وبر م يصدر بادباره ودی 
a) Mu‘all. 48 (Arnold; Ahlwardt, The Div. 57). Db) A.‏ 
u. W. ıiûدجو. c( Fehlt W. d) Diese Überschrift fehlt‏ 
hinzu; Lis.‏ الشاعر f) W. setzt‏ . العجلى W.u. B. e) A.‏ 
hier lautet der 2. Halbvs.:‏ ; الواجز Vv.‏ .8 


Ju °? 


وك تلات اذرع واصبع 
g9) W. A. Ah) W. lexi. i) Fehlt W. Kk) C. ohne ».‏ 
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0۳۸ 


آی وی عنی بودہ» ومن مکان عن ٠‏ بقال ححشنے ۵ فلانء 


3 o 


U 2 o 3 GG d~‏ سد 
من فلان بمعذنی عن.«؛ ولهيت 2 من فلان بمعنى عند“ والباء 


مکان غر ٤ ٤‏ نمام تأق الباء بمعنی عن بعد السوالء قل الل 


ر وجل و اسا بک خَبيا أُی عند ) ویقال اتتا فلاا ا 


Gt 


0ے 3 


ee 


فان و بالنساه فاتنى بصيرة بادواء التسآة طبيبُء 


.. 0£ 2 


وقل ابن خير 
نشال باب ۲ اسي رآە 1 أعارت EE‏ ام ړم تعاراء 


ع ء 2 مد OE‏ 
وانشى ابو عمرو بن ” ألعلاء للاخطل ۸ 


سے © .س 


2ے oO o5Ko-‏ 
تع المغمر لا تسل بمحرعء OE O‏ البکری ما فعلاء 


وقال آخر ٥‏ 


r 


ولا يسرم الضيف الغريب 8 شنا با خوت قذری ل حین رده» 


a) B. hat hier u. im Folg. ..... ;جذبنی .8 (0 .باب‎ 


W. خشی‎ . c) Fehlt B. d) B. Gagi. e) Überschrift 
feblt W. hier u. im Folg. f) W. mit „. 9g) Sûra 25, 60. 
h) Ahlwardt, The Div. 106. i) W.u.A. .اہن .۸ (۸ .عليم‎ 
) W. slg. m) Dieser Zusatz fehlt B,. n) Hat nur A.; Ed. 
Bairût 1891. S. 143. 0o) B. hat hier noch: وهو ملك بن حردم‎ 


(d. i. .مالك بن حريم‎ ”( W. u. B. شل‎ C. immer Î für . 


۳ه 


0 7 G~- 


ورعن مكان الباء يقال رمي عن القوس بمعنى بالقوس» قل 


وغ u‏ 
مرو القيس ۾ 
E u _ o2 2‏ 
صن ونبدی عن انیل د 
5 ع ع و ا ل - ت ت 
أى تصى باسيل»؛ وقل ابو عبيدة ف قول الله عز وجلط وما 


o‏ ) ‌ س 3 نے ی لد أ 
ينطق عن الھہی ای ٠‏ بالهیى » وف مکان الى › قال الح عسز 6 


وجل قروا يديهم ف راهم ی الى أفواعه » وف مکان البائ 
وبرکب 4 بوم الروع فیهاء فوارس بصیرون ۴ ف طعن الابافر والكلى 
خر 

وخْضكَّضن و فينا الجر حى قطعنَه ۸ علی کل حال من غمار ومن وحل: 10 


دد - UE‏ - 
واآذا ننوشید ف المهاری انشدا 


a) Mu'‘all. 33. 0) Sûra 53, 3. c) Dieser Zusatz fehlt C. 
d) W. u. B. وتر کت‎ > €) W. .فينا‎ f) WwW. يصسیرون‎ . 9) B. 
.وخضخطض .۷ ز;وخض خضت‎ ۸( ۷۷. u. 8. .قلعتە‎ © ¥. 
.تلوف .4 (۸ .فذحل‎ /( ۸. u. ¥. تغتضب‎ . 


of. 
ی اذا شل بحتب الأنْبيّاء» جاب » وعَلّى مكان الام‎ 
قال الراعى‎ 

رعته أشهرا ولا عليها قطارة الى فيها واستغارا 
اى خلا لها» واللام مكان على» يقال سقط لغيه بمعنى على 
6 فی؛ وکال الشاعرء 
فر ضرعا لين لقم 

أى على اليدين 2 والفم؛ وقال آخره 


کان مخّواها على قفناتها معرس حمس وقعت للجناجن 


zy °° Ww 8‏ ے OE » u‏ 
ی وقعت على الاجناجن » وال مکان من ؛ قال أبن احەر 


~. ok 


10 یسقی فلا یروی الى ابن حمر 
ی متی» وال مکان عند يقال هو أشُهى الى من كذا أى 
عندی» وتال ۴ أبو کبیر 
ام لا سَبیل ال الشباب وذكن أشهى الى من الرحيق السلْسَل 


2ں 


اق غناو وتال الراعى 


a) A. setzt عليچم السلام‎ hin. (ض‎ W. .سار‎ (0C. ;آخر‎ 
A. sé. @) Dieser Zusatz fehlt A. u.C. e) W., ;الآخر‎ A. 


» 


.۾ doch 8. Lis. 8. ¥. jiš. f) C. ohne‏ ; انطرماح 


of 
ثقال اذا راد الساء خريدة صناع ققد سادث الى الغَوانيا‎ 
یہ عندی» ول الجَعّدى‎ 
وان اليها الّذى أصطان برعا شقاقا وبعْضًا أو أطم وأفَجَر‎ 
آی عندهاء “> وتال حمید بن تور‎ 
وذ کرك سبات ال عجيب‎ 
ی عندی» وکال آخرة‎ 
يرك إن الم من أم جابر الى وان باشرتها لبغيض»‎ 
ون مان عَتى؛ قل ذو الاضبّع‎ 
لاه ابن عَم لا فصت ف حَسب» عتی ولا آنت دياف فاخزوف ل‎ 
٠ أى ف قفضلّء ف السب علىّ» وذ قل قيس بن الضّطيم‎ 
تدَحرج و عن نى سامه المتقارب‎ 
ای عل کی ام کی مکل بد مت ن‎ 
ب حر وئ تن حتل‎ 
a) Dieser Zusatz fehlt C. b) Diesen Ys. haben alle Codd.; 
fehlt in C. cc) W. .نسب‎ d) Hier hat A. noch: yiعڍ‎ 


(۴ .لم تفضل .8 (ء .تسوسنی»› خزوت الرجل اذا سسته 
. فدحرج ohne Aš. 9g) B.‏ 


*. 


off 


ئ أىے بعد منهل؛ ويقال انا فاعل ذاك عن لیل ای بعد قليلء 
u‏ 2 
قال الجعدى 


وسل بهم أسذا اذا جِعَلّت حرَب العدو تش عن عقم 


~o 


ای بعد عقم» وعلی بمعنی فى» قال الله عر وجل واتبعوا موا ما 


3 ےت 


E‏ ویقال 
.گان کذا علی هد لان ایو غ هده ۸» وعَنْ مکان من أَجُل:. 
قال لبید ۲ 


لورد تقلص الغيطان عنه 


yg ت‎ 


a) ’'Imru’ul-kais, Mu'“all. 38%, Db) Dieser Zusatz fehlt C. 
c) A. setzt noch xJ, hinzu. d) Dieser Zusatz bis zum 
zweiten ا‎ fehlt W. e) B. Jus. f) Sûra 2, 96; A. ohne 
.و .€ (و .قال ال‎ ۸#( W. u. 8. .ق ع فلان‎ 4) Dieser 
Passus bis zum folg. أجل‎ ùنم‎ )€C. 181, 23-182, 1( fehlt in B. 
durch Verschreibung. Kk) Ed. al-Chèalidî 118. 


of 

ی من أجل › وقي ۾ النمر بن ض توب 

وقد شهدت اذا القداح توخدت وشهذت عند الیل موقد نارعا 
عى دات أويةء أسايت رمات ون لين المع فين شفارى 
ا و ق 

شربن بماء البڪر قم ترفعت / منیو لجے حص لھهن نيع : 
أى شربن من ماء البحر؛ ومثله قول عنترة ۸ 

والى بمعنی فی ؛ قال الاعشّى 


ما بکاء الكبير بالاطّلال 
آی فی الأطلال » IE‏ يقال ان فلاا ریف قل 0[ 
ال حسب اقب أى مَعَ حَسب»› وقل ابن فرغ 
شدخت غُرة السوابق منهم: ف وجوه الى اللمام الجعاد 


= طرے ت کس 
أی 2 اللمام › وقال ڏو ارم 


a) A. J,. 0Ù) Fehlt W. <c) C. xagl. d) W. u. C. 
قل أبو ذُويب .8 زقال الهذْلى وذكر السحاب .4 ه .رها‎ . 
f( 8. .می حبشیات .۲ .8 .8نا (و .تصعدت‎ ۸( Mu. 8. 


 C. فيهم‎ . 


off 

بھا کل حار ای کل صعلذه 
أى مَعَّ كل صعلة؛ وقل أبو عبيدَة فى قؤلء جل كناوهة للا 
تاوا امهم اتی ملم ی مَحَ أموالکم» وقولهء من أنصاری 
الى آللہ ی مع اللهء وقولهم ے الود ا الود ابل أُی مع 


30 


الذود» وانى بمعای اللام >٤‏ يقال يته له والیه» قال الله عز 


o 


J) ©0 <. o 


وجل المد لل آلّذی قدانا لهداء وف موضع آخرو وانک 
تهدى الى صراط مستقيم» وقال تعالة وأَوْحّى ربق الى 


آلنڪلء وف ا اخرة با ربک وخی آهاع» على بمعنی الثاء 


ع 


م وخرف علید وبد ص› وقیلٌ ” الشاعر 


a) A. hat auch den 2. Halbvs.: 


ضهږل ورفض المذرعات القراعب 
b) Sûra 4, 2. c) Sûra 3, 45 (61, 14). dQ) B. slg, ! es ist‏ 


ein ل‎ e) Hat A. umgekehbrt. f) Sûra 7, 41. 9g) Sûra 
42, 53; in A., B. u. W. ist Sûra 6, 87 citirt(. A) Sûra 16, 70. 


) Sûra 99, 5. KE) A. hat hier noch: dis 


.تقل .۷ 7( .(العجاج der Vs. ist von‏ ;أوحاه (A.‏ ف الب 
m)” Fehlt B. ”") Fehlt C.; A. Jê.‏ 


ofo 
سدوا المطى على لیل داثب‎ 
أى بدليلء وقول ن دوب ۾‎ 
وڪاٽهن رباب وڪاٽ يسر يفيض على القداح ويصخع‎ 
آی بالقیاے » وعلى بمعنی مع › قال لبيذة‎ 
5 کان مصفحات فی دراه وأثواحا عَلَيهن الما‎ 
»٤ أى كن مصفحات» على ذُرى السكاب وأنواخاك انال‎ 
جل لقتال‎ 
وردان من خال وسبعون درقما علي فاك مقروظ من القيى ماعز‎ 
أى مَعَ ذاك» وعَلّى بمعنى منْ» قال و أبو عَبيدَة فى قول الل‎ 


8 س‎ 30 U 


عز وجل + ا أكتالوا عى آلناس بستوفون أىی من الناس؛ 0ر 
وقال ۸# صخر الغى 


منّى ما تنكروعا تعرفوعا على فطارها عَل تفيث 


5 †idاۋCh-a1 Ed.‏ (0 . يصف الاڪمار ونه :ربب .۲ .8 .118 ( 

B. fg hier A=! ein. d) Fehlt A. e) A.‏ (ء .)يف سكدابًا) 

hat hier noch: .وانتصفییف والتصغفيى اد‎ ۴ ( A. am Rande: 

)81( (و .مقرو مىبوغ بالقرض‎ Felt B. A) Fehlt A. 
:) Sûra 83, 2. #) W. u. B. ohne ». 


69 


۴ه 


< 
ی من أقطا رعا» وفی بمعى من › قال مرو القيس »۾ 


. Û ےو‎ © 


وقل ډنعمن من کان فرب عهد» ن ثلاتینe‏ شھرا ف تلان وال 
آی من قلاثة أحوال» وفى بمعاى مَعَ» يقال فُلان عاقل ف 
حلم اى مع حلم وقال الجَعُدى 
٠‏ لوحا ذرعَيْن ف بركة اه جوجْوْ زرفل المثكب 
ای مع برک“ وقل خر 
أو طعم غادية فی جوف ذى حَدَب من سا كن المزن رى ف الغرانيقق 


ا مع الغرانياف وك طير ناء » واللام بمعنی مع“ قال متمم 


23 (- 0ے 


بن وة 


Li‏ ےھ 


فلا تغرقنا کأنى ومانکا لطول آجتماع لم تبت ليلة معا 


ی مع طلل انماع » واللام بمعنى بعد»› كقولهم و کتب ۸ 


= 


لنلاث خلون ای بعد ثلاث خلون ؛ وقال ال رأعی 


>. O سے‎ 


حنی وردن لتم خمس باص خد تعاوره الرياح «بيلا 


a) Ahlwardt, The Div. 151. b) B. sa4ع ;حدٿث‎ A. 
آخر عمره‎ . c) C. .ذلاتون‎ @) GQ. Comm. ;إحعف قرسا‎ 8. 
Mubarrad, Kûmil 443. e) Der 2. Halbvs. fehlt A. u. C.; 


C. وو‎ f) A. ;لاخر‎ C. قولهم .4 ز;وقولد .۷ (9 . الآخر‎ ; 
fehlt B. A) C. Gui. i) Den 2. Halbvs. hat nur C. 


ofv 


ع  @‏ ت 9 o5 o‏ 2 
آی بعد تمام خمس»» واللام بمعنی من اجل؛ اقول فعامت 
سا ا ب oE o‏ 5 د ب ء u‏ 
فاك لك أی من اجلك؛ وفعلت فأك لعيون الناس ای من 
o E‏ 2 س“ م 3 
أجل عيونهم» وةل العاجاج 
ت 7 uE‏ چ 
تسمع للجرع 2 سکیا ف ألماء غ اجوافها خ ریا 
= سد o£ = ٤‏ لا ۱ ~~ 
أراد» تسمع للماء خريرا فق اجوافها منت أجل جرع» والباء م 
بمعای على» قال عمرو بن قمثة 
بویٹ ما قزمی عل آیء رنیم تی ادا قبت شما درط 
= س ف e‏ ¢ 5ۍuU‏ 
أى على ودك قومى وما زائدة» والباا؟م بمعنى من اجل؛ 
o.‏ ۳ 9 
قال لبيد و 
غلب تشدر بالڭحېل.... 10 
E‏ 


w ‫َ 2‏ 
باب کک الصمغات 


E 0 a ں8‎ 


le °5‏ 
ی اسم رد > وقال جل ناوه :ا ا یشرب بها عباں اللہ ی 
. استاجيرا ٥.‏ (ط . والبائس البعيد a) A. hat hier noch‏ 


c) B. ٣ d( W. .ی مى‎ e) A. la, wie Lis. 8. ¥. dg. 
f) Diese Übersehrift fehlt B. g9) Mu'all. 71. A) Sûra 23, 20. 
i) Sûra 96, 1. #k) Sûra 76, 6 (vgl. 83, 28). 


ofA 


بواد يمان ينبت الشث فرعءك وأسفله بلمرع والشجَهانء 


.uE 1‏ 
وقال الاعشى 


مہ ~~ 0 oE o‏ < 
ضمنت برزق عبالنا أرماحناء 


لهد w9‏ ےت ¢ م ua‏ - 
وقال الله تبارك وتعالء وعرى اليك بجع النخلةء وقال عز 


32 U“ oe 0. 2 02 


10 وجل f‏ سه ر ویبصرون بایکم المفتون ی آیکم المفقون ؛ > قل 
امرو لقس و ٠‏ 
ا غصنا غصنا؛ وقال اخ 
ٍإړfe Der 1. Halbvs.‏ (0 .اف يسغۈن باللقيق .0 u.‏ .8 (۾ 


W. u. C.; vgl. Ibn Hisam, Mugnî I, 158; Zamalsarî, Mu- 


faşşal 132. c) W. hat hier noch: ران )» ډقران السور‎ . 
d) A. u. C. صدره‎ . e) Sûra 19, 25. f) Sûra 68, 5 f. 
g) Ahlwardt, The Div. 152, 


o۴1 


ای نرجو الفرے› وقال حمید بن تور 

7( 05E هد بت کپ نے س‎ E 
آبی ازل اا ان سرح مالك کل افنان العضاه تروق‎ 
<b أراد تروق کل أفنان‎ 


باب ادخال الصفات e‏ 


شکرنكء وشکرت لل › E EW‏ کي › وكلنك کلت 


0O0 _ < Us 


لك KES‏ واسنتاجبىت لك› قال الشاعر ك 


6 0 O 


فلم يستتجبه عند ذاك کجيبٰ» 


ومکنتك كنت لكء» قال الل وجل ٤‏ مکنافم فی رص 


Ow. 2 


مالم نمکن آكم» وأشتقتك وآشنقمت اليكء وبلغتك وبلغت 10 


ص o‏ م » 0 _ ss‏ 3 
اليكء وقدیته الريق والى الريق» وعحدتك ماثة وعددت 


لك› حتت الرجال زیدا وأخترت م ۵ ئ الخال زیذاء فال الله 


سے بے 3 o‏ 


تعال f‏ وأخقار o‏ قوھ ۔× سبعين ر جلا » واستنغفر الل نی 
وان ڏٌنبی؛ قال الشاعر و 


4( 8. تضرب‎ u.وجٍ1.‎ 0( A. ;شىء‎ feblt €. ce) A. führt die 
Beispiele mit Ji ein. @) Nach G. Comm., C. u. Lis. 8. v. 


e) Sûra 6, 6. f) Sûra 7, 154.‏ کو ډدن سل الغنبی 
g) Fohlt’ C.‏ 


EE 7ع _* ا ت(«‎ «7 0 4 3, E 
» اسنتغف,ٍ الله ذنبا أست حصيد رب العبان اليه الوجد والعمل‎ 
ا‎ 1 


3 u 2 >٤ IS 9 E 2 5 305 


منطلقا ولست بمنطلق؛› وسقت زيدذًا ماله سرقتة من 


ع 


E 1 5‏ ب ( عء م o s ٤‏ 
زید مالا › و کیک ٥‏ سایت “» وزوجنغه امراق وبامرأة › قال ابو زید 


sO s ° 2 7 Ga 2 u 3 O. _‏ 
5 شغبت على القوم وشغبتهم؛ وشبعت خبزا وأاحما ومن خبز 


3 


ولحم ؛ ورویمت ما ولْبِنا ومن ماه ولبئ “ وکت القمم ور خث 


س د 0© ت هھ > o5.‏ £ ) 
اليهم ؛ وتعرضت معرونم وتعرضت لعروفاة ؛ ونايتهم ونايت عنم؛ 


وخللتم وحللت ون ورتم ونزلت بم» وأملنعم وأمللت علي 


مر ¿ الملالةء › ونعم الل بك ع ونعمک عا > وطرحت 


o-oE 9 ETS 2‏ 3 .ا ا 
0۵ الشىء وطرحت بد؛ ومددتد۴ ومددت بد»› وأتمنت و الرجل 


2 


ع 2 E‏ ت se = 3 u2‏ ت ے 
بتاع وأنمنت له › واشاب ااڪزن براسد ورأسد؛ وت القمم 


0 9 و ۳ 9 2 u‏ 3 
وت ب# ۸» وحققت+ أن تفع ل ذاك ۸ وحق لك وغاليت 


ں0 3 


السلعة وغالیت بها ء وتوبت البصرة ووت بهاء وجاورت بنى 


a) Fehlt W. %5) A. İiةږw.‎ cc) W. وكذلك سلبةت‎ 
«سلبت منه‎ . @) 8B. .ومن‎ W. JMnill. f) Foblt C. 


4 


9) C. ohne „. AM W. Raa. ? Oder sonst JکHیıقح=, ,حق‎ 
عليك قق‎ <. £( Felt 0. 


امه 


ouٗ_E »‏ 3 ت )7 2 
فلان وجاورت فيهم؛ واويت الى اأرجل واويتى افا نزلت ar‏ 


وظغرت بالرجل وظفرته؛ قل عنترة ۾ 


وقد أبيث على الى واظله حتَى ة انال بء كريم المأكل 


أ اظ عل بلك اا وجيل عليك؛ وحاطهم اللدك 
بقصافم» وحاطهم قصافم» معناه كان منهم فى قصيتهم» وقل الل 5 
عز وجل انا ذلكم الشيطن EE‏ أولیاءه أى جخوفكم 
بأولياثء» وقولء تعال و کک آلتلاق ی لینذركم بيمم 
نتلای» وقوه ۾ جل فنا ليذرَ بسا شَديدا ى لينذرڪم 


بباس شدیی » 


~~ UE 3) _ cE 


أبنیح الاسماد 10 


~~ 2 
باب»› ما جاءِ من ذوات التلاتخ فيد : لغنان 
GS. oL‏ 8 ع 0-2 _ 4 Gu.‏ و 


oU a- ای ع 6 لهد‎ 6 u ر‎ o 
لبن ؛ وطریق ببس ویبس أی * بابس؛ وقال 1 الله انعالى فاضرب‎ 


a) Ahlwardt, The Div. 42. 0b) Der 2. Halbvs. fehlt A. 
u. B. c) W. mit .. d) Fehlt W. ¢) W. مaصاصقب‎ 
.قصاصھم .چا٥٣ صز‎ f) Sûra 3, 169. g) Sûra 40, 15. 
hk) Sûra 18, 2; A. hat die Stellen in umgekehrter Folge. 
2 8. .فيها‎ Kk) Dieser Zusatz fehlt A. lI) C. ohne »; 
Sûra 20, 79. 


ەه 


3.-0 <O. o9 


لهم طریغا فی الباكر تسا وقال علقم ۾ 


@ ےت 


کیا RES‏ بن ١‏ احصاد جنوب» 


ا قول تعااء وما توا الل حف قذر ولوك تقلت 
5 کان ء صواباء قال ۶ وقوه عز وجل و فسالت ودي بقَدَرهًا ولو 


خففتن کان صوابا › وأنشی ۸ 


ے ت u‏ 2 5 ا ر ا 6 م ( 
وما صب رجلی فی حدیی جاشع مع القدر الا حاجخ ل اریدعا 


So -‏ ا E» 3 aC‏ 
آراد القدر “ والبرد قرس فس > وعو ألدرك وارك ؛ قری ٤‏ بھما 


جميعًا فى ألدرك الأسقل والدرك السفل» والطرد والرد» والظعن 


o ا‎ 


کے 0( _-« J22 (5 I‏ £2 )3 
10 والظعن › وألعدل والعدل› والشل والشلل › والداب والداب › ونشز 


a) Ahlwardt, The Div. 107. 0) C. mit „. c) B. u.C. 


;8 ,22 ;91 ,6 4ا8 ;وقيل الد عز وجل .۸ زقوله تعالى دطه 
d) Dieser Passus fehlt A.; C. hier u. im Folg. ¢.‏ .61 ,39 
e) W. hier u. im Folg. (lكi. fF) Fehlt C.; A. Jy.‏ : 
g9) Sûra 13, 18. Ah) Der Vs. ist nach da. CH u. Lis. von‏ 


.ووسط ووسشط .8 (1 .144 ,4 (Sûra‏ .و W. mit‏ 9 .الفرزدق 
m) W. ohne J.‏ 


امد 


والنفرء ورل قط الشعر وقَصْظ؛ وعو انسر والشحر للرةه» 
لر والشغر نهر لمر لر والشضر لقم والقخن» 
والبعر والبعر والشمع والشَمعَء قال لر الشمع بتكريك الميم 


3 ت“ “o a‏ ت د گن س 
کلاہ ظط ألعرب والمولدون يقولون ج وروی ابن الاعرابی عسن 


9 do - 


أعرابية» به بفيدة حفر وحفر والأجود و ر بالسكون > 5 


E ww C7 


o o 5 Bo 9 o 6 © .‏ و 
ون لمعتل أيى واد للقوة؛ وذيم وذام؛ وعيب وعاب» وما له 


قیی ولا هاں› وري ريلة و رادة؛ واسیت الاجر 


وعو الغو واللْغَاء قال العَجَا 
عن الغا ورت التكلم 


عل وفعلل › حجر ن وحاجوه“ ورل وطْل» وانزنح 10 


و 


< سن ) 0 سس س‎ os, 0 ۔-0‎ ce, 
وانزنج ؛ والبزر۴ والبزر؛ وائنفط والنفط › وستر شف وشفٌ» وجص‎ 


ou _ 


وجص؛ ۰ ورو ورو وهی ونی للغحير؛ وسلم وسلّم للمسالمةوء 


u ى‎ 


والعرب تقل امام سلم زي واما حرب جليةء وقال أبو عمرو 


a) A. u. B. ohne J. b) C. Xê. c)( W. بيه‎ ! 
d) Dieser Passus fehlt B. e) C. allein setzt noch hinzu 


.)و .)ف )beide Male mit‏ والبخر .€ (۴ .بغت الغاء وكسرها 
الما سلم B.‏ و اختاروا فاما حورب الي ohne ÛJ. Ah) Sonst‏ 


10 


1 


J.-0 2 O07 


لهم طريقا فی الباكر ا وقال علقهة ۾ 


ت ب ت 


کما ES‏ ى ا E‏ جنوبٰ» 


u 1 g~ Er‏ 1 ا:9 
وما له عندی قدر ولا قدر»؛ وكذلك قدر الاح وقدره؛ قال ظط 


© -_w? 


الكسائى قله تعادء وما قكروا الله حف قذره ولوف فق 


9 2 س . سے ر ت e E‏ 2~ ° ت 
6 كان ء صواباًء قال ۶ وقوه عز وجلو فسالت اودية بقدرعا ولو 


خففت کان صوابا› وأنشی ۸ 


) غ‎ 3 O کت 2 س‎ ° 3a 
وما صب رجلی فی حدیی جاشع مع القدر 3 حاجخ فی اریدها‎ 


ع ,س a o Go . Dou‏ uر‏ ےد »و E‏ 
اراد القدر » والبرد قرس وقرس › وعو ألدرك والحرك؛ کی بھما 


جمیعا فی ألدرك الاسفل وآلذرك الاسفلم « والطرد والحرد› والظعن 


ou _ E2 22د‎ = rE 9 ےم( چ‎ DS 
والظعن ؛ والعدل والعدل؛ والشل والشلل؛ والداب والداب» ونشر‎ ٠0 


o0 -‏ ف 


من الأرضص و ا لط وشبی وشبے»› صر e‏ 


ورجل صضدع وصدع لأفيف ” الأكم» وليلة النغر من منی 


a) Ahlwardt, The Div. 107. 0) C. mit „. c) B. u.C. 


;8 ,22 ;91 ر6 4ا8 ز;وقمل الل عز وجل .4 ;قول تعالى معطم 
d) Dieser Passus fehlt A.; C. hier u. im Folg. ¢.‏ .67 ,39 
e) W. hier u. im Folg. (lڪۍڪi. f) Fehlt C.; A. Js.‏ - 
g) Sûra 13, 18. Ah) Der Vs. ist nach d. Ci u. Lis. von‏ 


.ووسط وط .8 (⁄ .144 ,4 (Sûra‏ .و W. mit‏ 0 .الفرزدق 
m) W. ohne JI.‏ 


"امه 


والنقرء ورل قط الشعر وقَصْظ؛ وعو انسر والسحر للرتةه» 
والشعر والشعر» والنهر والنهر والصكر والصكَر؛ والفكم والفكم› 
والبعر والبعَر ونشَْعٌ والشَمعّء قال القرآة الشَمَحَ بتربك الميم 


2 ت“ د < o‏ ت ر 3 س 
كلام 6 العرب والمويدون يقولون شمع» وروى ابن الاعرابى عن 


9 ES 


أعرابیذ» بة بفية حفر وحفر والأجود e‏ 5 


4 o ¬. 07 


HE‏ اید وآ للقوة ولیم وذام» ا غاب وما أ 


فد 


فیف ولا هان وریے e‏ رادة؛ وأسەت الاجر 
وفو اللغْر واللغاء قال العا 
عن اللا ورقت انكلم 


فعل وفعلل e‏ › حڪر اتسن وحاجو؛ ورل وطْل› وا وق 10 


E 3 ن 9 0 ےس‎ 3)5 o o J ce 
“ه‎ > e“ ت °` وا‎ ۲ 5 ۰ 
والزنع؛ والبزر والبزرء واننفط والنفط؛ وستر شف وشف ؛ وجص‎ 


Go _ 


وجص» ۰ ورخو ورو وهی ونی للغدير؛ وسلم وسم للمسالماوء 


o 7‏ ےل 


والعرب تقپل مام سلم زي واما حب جلي جليةء وقال أبو عمرو 


a) A. u. B. ohne J. Db) C. XK. c) W. بيه‎ ! 
d@d) Dieser Passus fehlt B. e) C. allein setzt noch hinzu 


(beide Male mit Ö). g) C.‏ والبدر f) C.‏ . بفقتح أنغاء وكسرها 
!لما سلم B.‏ ;اخخاروا فاما حوب الح ohne ل٠ h) Sonst‏ 


10 چ 


10 


o2۴ 


3 


السلّم الاسلام والسلم المسالّمظ» وأجدك وجك بكس لجبمه 


وقتحها بمعنى ما لكة؛ وضلئ الور والوتّر كلف الذحلءء 


3 o 3 © 


a 5 2‏ 0 ۱ 
يقال فيه ورك ووتر» وكسر البيت وكسره» والاجرس والاجرس 


SO = 


so 0 5 o ي‎ Gu 
السوت؛ وخحعته خدعا وخدعاء وصرعته صرعا وصرعاء وجسر‎ 


Eo. ° © o S6 u کے ت 1 ثّ‎ o 
و واک وااڪي؛ وفقع وغقع ضرب من الكماة»› وبضحع‎ 


o ©6 o © of 7‏ ت o‏ 5 
سخین ٥‏ وڊضحع سین ؛ واتر وأتر › وصنی من الماع وصنذف ۰ 
ت 2 2 


وو فی ملکه وملکه؛ وفید وفید؛ وخرص النخلة و خرصا وخرصاء 


a 


وع hd‏ حيیص بیص وق حیصس یکن وګرو الشف والبثق ؛ 


3 O 


oE o 2 So 6060. 9 Go o 
وزرب البهم وزرب؛ وائعالم حبر وحبرء وفعلت« ذاك من اجلك‎ 


So u ‌Ç ص و و ريع‎ o o 


ھ 


9 


وضبق » 


6o.‏ دن ق 
e‏ 


ورuو نض & ) 660 2 ء0 ت‎ $» O 
a) B. blos بالکسر‎ . b) Goenauer wol din .ما لك جد‎ 
e) C. Jaj! d) W. beide Male mit Jl. e) W. u. B. mit 
Jl; vgl. aber Kur'an, Sûra 12, 42 u. 30,3. f) Dieser Zu- 


satz fehlt B. 9g) A. النخل‎ . h) Dieser Zusatz fehlt A. (C. 
hat blos „). +) C. ohne &. Kk) C. ohne a. DC. ohne je. 
m) C. allein mit dem Zusatze İlqeض,‎ sll بتع‎ . 


COO 


3 ua 
0 


ن د 2 0( نر 60< ua E. u9‏ 
وأترغم » وأأرغم » والضعف والضعف › والفقر وانغقر» وضرب باأسميف 


صتا وصلت » ونظر اليه صفح وجهه وبصغع ا وجهه؛ وهو السد 
م ت 2 u 1 ٠‏ ت u ١‏ 
والسى للاجبل؛ وبعضهم يغفرن»ء بينهما وقد بينا ذلك»› وضو 


U 7 


» 5>( ند ٤‏ 9 و ا ) ا 
وضو#؛ والرفغ والرفغ اصمل الفخدين؛ وسامد ا[أخسف والاكخسف› 


_ 


3)u) 


ت ۾ رج o J) u‏ و ں9 ب( 
وسم @ الخياط سه ° وتقب الابرة وڌقہ× ¢( وو العمر وألعمر؛ 
ا 8 


ولف والذف الى يلعب به» فأمّاء الكَنَبُ فهو الذف 


3 @ 


o o‏ _ ت ر هړ ي ت 
بالفتى لا غبر» وعو الحش والحش لجماعة النكل؛ والشهد 


3 o 


والشهد؛ والينع والينح ادراك التمرة» وعم البثر وعمقهاء والبوص 


اوضر عاجبرة المرأة؛ ووو العقم والعقم من 9 الرحم المعقومة»؛ 


وفو لحد القبر ولكده؛ والزو والزقوة البسر الملون ١‏ وشده 


3___o 9 


فلان شدئ وشدڏقا 3 آڪير ( والريع و وفوف› ولاذعبن 


G0 


ڃ 


So. -‏ س o»‏ ب دن ق 
فاماء فلك واما ملک واما فلك واما ملکه» 


a) A. u. C. peji (j). 0) A., B. u. C. ohne Ç. <c) A. 
وط .۷ .وسم لياط وسم ثقب الابرة .0 (4 .يفرق‎ ٠٥١ تقب‎ 
noch 99:. e) A. u. B. .وما‎ f) Dieser Zusatz fehlt C. 
yg) Fehlt W. A) W. setz hior و9„‎ ein. i) 8. jaلملأ السبر‎ 


k) A. Lls. 


Ot 


10 


٥۵ 


60 2» __ ت رن وں‎ 6 ou» 


عل َع ه» خر وبخل؛ وخزن وحزن»؛ وعرب ڪرب»؛ وعجم 


ا 9 7 N O 2 e5‏ 
وعاجم؛ وطعام قليل النرل والنرل؛ وسقم وسقم؛ وسخط وسكخط؛ 


© رهق ك ». ر س 2 .ب 602 S6» S~-‏ 
ورجل عر :وعم اللى م لجرب الامور “> وعلمم وعلم؛ ورشد 


® ہے“ دں‎ 6u» 4 ردں 5 6 دت‎ oO 


و 
ورشی؛› ورب ورب › ورغب ت وشغل وشغل› وتکل وتکل› 


u9 5 _3 vEھ.‎ 


5 وصلْب الظهرهء وصلَّبٌ» وعو الكبر والكَب؛ يقال لأخبرن خبرك 


رخَل» ورل بَيَن انحُقم والعقم» وکر من الثبيذه سرا 


سے س5 


Em e‏ والكَحَد من قل الير؛ يقالء رجل جحد 

ی قلي القير» ونه الع والعبر» وهو بين الصْرَ وانضرر 
للعليل f9‏ للسيي لال» 

0 المعْتَرَّ اع فى اليد ۰ 2 و لجال مء 

E 


Jm _- E o S9» E 


a) C. allein mit dem Zusatze (qıعi‎ wy بضم الفاء‎ 
.و فتاكھما‎ 0( Felt B. c) W. رeضلi.‎ d) A. sett noch 


hinzu. e) Dieser Zusatz fehlt B. (bis gil). f) W.».‏ یکسر 
ebenso‏ ,جمع W. u. B. lqıih<><. A) W. ohne Û. i) W.‏ )9 
im Folg. #) W. mit J.‏ 


XE E 


قعل وفعلل ۾ › رجل د ودر وشا وبقظ › وعاجل وَڪَل› 


6S_ َ‏ د6 5 = E Go)‏ و ا اذ 
¢ ۰ ۀ e 4 0“ °“ CC‏ حح یت ق 

مع َع وقطن قطي وأشره وسر وخدٿ َف | 
E 9‏ اق و و 


کان کثیر الحديث حسند› وفرح ٥‏ وفر ے ؛ وقدر وقذر؛ ونس 


e 


وطس ا کان متنوقًا؛ وتکرّه وتک رة حاجنه وبکر 


GB y7 GG x 0 6 (> 9‏ ر © SG“.‏ .9 
وجل وجد للشاجاع ٠‏ › و وند3س › ووظيف جر وجو › 5 
©6 .67 © @& .)9 

وول ووعل؛ ووقل ووقل للمتتوقل فى الاجبل» 

% o 9o» 


فعل وفعل و؛ عضو وعضو؛ وصفر وصفر لآّذى تعيل منه الآنيةء 


9 0 س S o‏ 1 وتر ون ر o3‏ 
ا لول۸ وسقط» وكذلک سقط انار وسقط الرمل» و 


Go» 


الشع والشع› وجرو وجرو» وضبی ی وطمی واحد الاطباة› i‏ 


الذار وعلوعا وسفلها وعلوعاء ويقال أنت منى على کر وذکر؛ 10 


ع » 4u G00 o o‏ ?6 د 0 50 
وانت أبن انس و ونصف : وتنصف ؛› وجلب ى الرحل وجلبد 


te o E 


a) C. allein mit d. Zusatze lqكانفو بف ألفاء وكسر ألعيرى‎ 
laeisg. Db) Fehlt B. c) B. hat hier eine andere Reihen- 
folge der Beispiele. dd) Fehlt A. e) Fehlt W. f) A. 


hat hier اى غليہظ‎ C. allein mit dem Zusatze 


لت وجلب أحناء ولذلک وط .8 (# .نصف الشىء 


OOA 


< ۶ ) o> ك ت‎ Be 09 u 
“ a وجمع ¢( وول ويلك زلونى؛ ویکون ت واحد' وجمیعا‎ 


9 


9 3 د » ف 3 »© . 
وقوت وم ہن › وجمع عاط عوط 9 عبط 3 الناةخ الى د 


Ey MN 6© 5 0 ©‏ 3 
ڪمل؛ وقل الاصمعی لص وص؛› قال والضم َب الى » ووأحد 


5 الأصبا 8 وصبر؛ وتان ا ومسي ج وكذلك 


سبع خامسة وصبع ف خامسة»» a‏ الليللى وجنح: و 


ں و ب ن () ے8 ر u‏ . ژ6 u ¢ ) o‏ 
الزنسك والنسك؛ ووجاند جج کفی وع وو 7 والاسم ع“ 


9~ - 


فعل قعل م» Je‏ ومتَل؛ وشبه وش بد ؛ واس وس وان ذکرت 


مع رجس سا قلت رجس اجس وړ تفلو آجس؛ وان ۾ 


E E‏ ا ers E‏ ما ه 
10 افردت قلت جس “٤‏ وع وعشسی › وګن وضعن ؛ ومثلد : 3 


س o 9 Su.‏ ت .١‏ 
صدره على وعھ. ٤٤‏ وناس من الع,ب يقولون لیس 3 فم 


ت E o‏ 2 
3 وخر چ ولس وحاس» وقنب وقب» يذ وبدل؛› ولان 
o6 ES‏ بے £ دس د oE‏ غ 

نکل على 1 اعیائد ونکل أی بنکل م بی اأعداأوه» 

a) W. u. C. \ge<,. 0D) Fehlt B. c) Fehlt W. d@d) W. 


F( 0. allein mit‏ .ولاسم ولاسم .ا4صەEig‏ (» .ومع کفی 
Dieser‏ (و .بكسر الغاء وسكورى ألعين وفناك=ھlq dem Zusatze‏ 
ف فنا Zusatz fehlt W. A) A. gli. oD Fehlt A. Kk) C.‏ 


کا D A. uC. J. m) B.‏ .لاەر 


۵۹د 


e‏ قد کشر القير والقال» والقير والقارء الكل 


360)? 


واه عرضه؛ وخ رر ورار للذًّاثب من الهزال؛ والقيد و 


انقدر» > يقال قا رمع وقاد ر وقدی اق قوس 


رقب ون وقیس رمع ولس a‏ ورجل فيل الى وال 


الرأى وائ وصغوك معد ۾ وصغاك› وغار للغبرة ؛ وأنشى هط 
رار جرمي تفاحش غارعا 
والظيب والطاب 5 


us 


فعل وفع ء؛ رجل الشعرة وسبط الشعرء؛ وشعر 


. 9 %9 ©“ _ يټ ۵ - 9 سے ٤‏ ت 
ورجل؛ ورجل دنف ودنف ؛ ورجل ضنی وضن؛ ودوی ودو 


So © ك ا‎ E E o 
لفاس الاجوف » وفوس عتل وعتقل؛ وکتد و کند للماجتمع و‎ 


٤و ص‎ o - 


الكتفين » وتغر 5 ورت کن مفَلَجَاء ولام رتل ورقل 8 


O0 Oo 


کان مرتلا» کان حرج وحرج ی ضیف ۸ وی عل 


ا 


e‏ سج ۰ س ست س وید 


a) W. ا‎ b) Der Vs. ist nach GQ. Comm. u. Lis. 8. 
v. von ;(يشبه غليا. ن القدور بصت بک خب الضرار) او ا‎ . 1 


Halbvs. lautet: هن کا بالنشيل کاڌها‎ 
c) C. allein mit d. Zusatze بغ الفاء وأنعين ون ألفء وکر عي‎ ٠ 
d) Fehlt W. e) Fehlt C. f) Fehlt B. 9g) C. diê J: 


۸( ۸. .افا کار ضیقا‎ ( Sûra 6, 125 )in C. fh .ضا‎ 


10 


سل 


۵۰ 


س 30 s٤ sw”.‏ ے٤‏ 9 وک ے٤‏ . ف 9 
صدره ضيقا حرجا وحرجاء وفلان حری هھ بیدا ظط وجو ؛ وقەن 


© £> ت و تة زا کے ےک ہے ك r‏ 
وقمن أى خليقف » قله الغراء يقال ك رجلء وحل ووحل؛ وفرد 


Gi. 4‏ ._ 3 دو 2 ® 37 S7 Go.‏ 
وفرد؛ ووتد ووتد؛ ومن أدغم؟ قال ود» وابيضص يقاف ويقف› 


E OED OL E E 
» وهف ولهتف » وقطعت يده على السرق وانسرق‎ 


س سس ا ی 


فعل وضعل و ؛ ما صری وصری للذی ۸ يطل مکشد› ووأاحل 


© سح ے. ن 5 N E o‏ ب . > 
الأفكاة َا وفصا وق أبزار القذرء وآلا* أله عز وجل واحذها 


که ٍ ا 3 س ( لے < 9 2 e>‏ 
الى : و وهو الاجزر للدى يوكل والاجزرء وذعبت ا in‏ 


ت سي ص“ > 


ا 7< چ کا و ! 
مدر وشذر مذر؛» وبذر وبخر آنا نفرقت » وكللك ث بغر 


ت ت 2 ~- 93 © £ د e ss‏ ع ر ے :؟ 
وشغر ) ڊو منتلد » ونطع ونطع › ورأیته قیلا وقبلا ای معابند » 


2 
e 


و چ » ) 5 9 o E so‏ 
فعل وفعلل ]› تنے عن سنن الطرياف وسننه ؛ وعو اشر الاسنان 


5 9 رر ) تن‎ > E: 
وعو شطب السيف وشطبد للطراثق فيد»‎ ٠ واشرها‎ 


a) C.lyÈ. b0) Fehlt W. c) Fehlt C. d@) Fehlt C. 
e( ۸. .رجل وحی فرد ووحل غرد .€ .س‎ ۶۴( W. أدغم‎ . 9) C. 
allein mit dem Zusatze al ;بف الفاء والعين وكسر ألفاء وفخ‎ 
A. hat von hier an die Bezeichung ml. h) Fehlt W. 
0) C. آلا آلا‎ ! k) Fehlt C. l1) C. allein mit d. Zusatze 
.بضم الفاء والعين وضم الفاء وذخ العين‎ ”( A. hat den us 
للتكزز اللنى فیها‎ . 


اه 


Gr. Gu. _ %o o ET o Gu 
» فل وفعلّه» قمع وقمعء وضلع وضلَع» ونطَعٌ» ونطْعّ‎ 


9 2° Gq 6 ےہ‎ GS O. 
» فعل وفعل 0؛» فلاة قلف وقدف‎ 


G0» 6. 9»‏ .9 ا و ت 
فعل وفعلء؛ يقال صور وصور؛ قل الله عز وجلة مكانا سى 


ء © (يء ٤‏ ع cE‏ غ و ءéL“‏ 
وسوی ؛ وهم عھکی ٠‏ وعدی أُی اء داوم والغرباء f‏ أيضا› قال و 


o 


) 7 > ع‎ «9 RE _ o” س‎ e 
الاصمعى اذا ضممت اول عدى الحقت ألهاء فقلت عحاة»‎ 


ل ونل يقال للقدے : وة وو سو ا 


انا اقل ٤‏ 


CEPE 


وضعل » يقال 1 قطعَ ت a‏ وسرره ١ه‏ للّذى نقظعه القابلةء 


فار العسرة فهو ما يبق ¢( 


E0 TIT 8 o‏ رن م 


فعل وفعل ۳ › ففل وفل؛ وزو وګزو؛ وکفو كفو ا وعَفُل؛ 0 


a) C. allein mit dem Zusatze رuSو بكسر الفاء وسكون العي‎ 
الغاء وفناع العين‎ . b) C. allein mit dem Zusatze lqڪۍڃi‎ 


lege. <c) C. allein mit dem Zusatze ggئl بضم الفاء وفتی‎ 
;وکسرفا وفتڪها‎ v1. dazu Lisn 8. ع‎ 8. 261. d) Sûra 


ڪڪ 


20, 60. e) Vgl. Baidûwî zu Sûra 20, 60 (le aqa). f) Û 
ohne »„! besser وللغرباء‎ . g) Fehlt C. Ah) C. allein mit d. 
Zusaغz0 بفتادهما وضم الفاء وفنع اعبرم‎ . i) W. قدم‎ 
k) C. allein mit d. Zusatze بضم الغاء وسكو العين وڪك~,‎ 
الغاء وني انعدن‎ . Û) B. allein hat vorher فطع وقطع‎ (sic). 
m) C. allein mit d. Zusatze İnمضو بضم األفاء وسكورى العب‎ . 


71 


۹ه 


أك اكل 1 والمحت والسكيى: ا ولب وال واننکو؛ 


:3 غر ي ل ەر و( ودنھ ) وں ) )2 
اذرى واذر؛ واأساحق والسحفى البعده»› والعقب والعقب › 


والحَفْبٌ والحفب؛ والشعل والشعلء واللث» والثلث» والعذرة 


ر« 2( ,لبو ,22 دھر J00,‏ غ ت 02 2د 5 
والعذر؛ والندر والندذرء والعمر وانعمر؛ ولاقبلن قبلك وقبلك؛ وقرا 


7~ 2 3 » )5 3 > 3 9 £ 3 ”.۰ 3 
بعض القراء الاجرءء والعسر ت واليسرء؛ والا كث التخفيف » 


واذا/ توالت الضنتان ف خرف واحد و كار لك ا سخفف› 


9 07 »د 9 u )( > u‏ 1 
متتل ا ورسل وكحب وکتب وطنب وطنب» وكىللك اذا 


$o 


توالت الكسرتان خففوا فقالوا ف ابل ابلء وھ یسکنوا ۸ شيا 


ى اليف ل 6ا ازفنه ف آڪو € ) وجب وق ولا 4 يقو ف 


جيل ولا جملْ» وانذا! خففوا فقالوا»” مشل عضد وقّخذ 


وکبد فربما أبقوا» لركة الى أسقطوعا على أوّل الكرف فقالوا 


ا ت u)» © o $ ¢ a‏ © ر5 
3 جي و کېل و بجی م و کید وعضى ؛ وربما ترکوا حرکة 


A. bid‏ (0 !1 والساجك (٥10ه)‏ والس ككف (ء1ه) واليعى والبعد .€ (۾ 
Sûra 18, 72.‏ عسرا d)‏ . زو Sûra 15, 44; C.‏ جز )¢ Male AE.‏ 
e) ly Sûra 18, 87. f) W. u. B. haben diesen Abschnitt‏ 
als eigenes ql gekennzeichnet. yg) Fehlt W. A) W. J,‏ 
C. ohne „9. Kk) C. ohne Ù. 7) C. mit Ad.‏ ) 


U . 0 4 . . 
m) Fehlt C. n) W. الحقوا‎ . 0) A. ..... ;ف خی خی وف‎ 
C. hat am Rande die Aussprache nãher angegeben. 


۳ه 


© ت‎ Gu 4 o - e 
حرف الاأول» على حالها فقالوا فكد وكبد وعضى» وقالواة ف‎ 


خفیف جل رجل و2 أسمع ء رجل؛ وقالوأ فى خفيف [عب 


لعب 29 ذسمع ‏ ل والاقعال )8 كانت على فعل أ عل ء 


ا قعل خفغت f‏ يقولون قد ءلم و ذال ای۸ علم؛ وقال 
أبو النجم 6 


O _ 00 


o ) o 2 <07‏ 
لو عص مند البارى والمسك أذعص»› 


وبقولون قد کرم الرجل يريدون كرم“ ونعم وبثس انما اصلهما 
عل فخقغتاء » واذا جاء الفعل على قعل ف خففوا1 أڪو ضربَ 


تل وأكل لأنهم لا يستنقلون الفحة؛ء وقَذ«” قل الأخْطَل” 


O 3) 


وما کل مغبون ۰ لو شلف صفقد س براجع ۾ ما قى فاته برداں” 10 


ء ey‏ ث ھن ت 3 
أراد سلف فسكن المقتوح وعذا شاق» 


Diener‏ )0 .على حال (.8 A. u.‏ ک=) u.‏ !رک الاول .۷ (ه 
e) Felt‏ .تمع Passus fehlt A. c) W. gui. d( A.‏ 


B.; vgl. Sîbawaihi, Kitab II, 277 f. Ff) A4. )و .خف‎ B. 
.علم‎ ۸( W. .خفيغا .4 (۸ .€ اط۴ © .وقى‎ D0 € 
mوغغxخ:!.‎ ™( €. ohne .ق‎ n”) Edit. Salhani, Beyrouth p. 131. 
o) Var. Lisûn مبناع‎ . p) W. صرف‎ . q) A. u. B. يراجع‎ . 


r) Lisên برداں‎ 


o۴ 


باب ما جت على فعلة فيه لغْنان 


فعلة وفعلة »»› العقاب لقوة ولقوة فاما التى تسرع اللقع فهى 


ال ا 


6 o U 


اقوت بااقتے؛ لان بعید الهم والهماة ونه امز 


2 و ےہ‎ o 4 o ڪ‎ u 
والمهنة أى الخدمةء وقمم شجعة وشجعة لاشجعء؛ ولفلان‎ 


u٤ E: S$ S0 2 1‏ » < 
65 ق ډبنی فلان 7 وحيبة؛ وك الام والاخت والبنت؛ ٠‏ وتكون 3 


ع £5 


موضع خر الهم ولاج « ولان یأکل اكيت والاڪينة آی مرة 


مص سے 3 


حسن الهِيتّة والهيتة» وك 4 اللقكة والآفكة » 


0(7 س رټ o‏ ے ےك S-.‏ ص 2 سے س 3 5 E‏ 
ومن المعتل ضعخ وضعة» وقاكة وقاحة؛ ووطيى بين الطاة 


10 والطشة› ویقال الوطاعة « 


وانء اروت ف قعل المرة الواحدحة فهى بالقتح تقيل قعذ قعدَة f‏ 


o s0 


وجلس جلسة ولقیته لقيځو› وأن ۸ ردت اضرب من الفعل 


کسرت تقپل فو خسن القعذة والاجاسة والر کن وقنله قتلنة 


بغنع ازل_غفاء وسک نعي a) C. allein mit d. Zusatze‏ 
»و e( A. mit‏ .عن أ زیی .0 .ن .4 (8 .وکسرعا وسكونها 
f) A. het‏ .واا A.‏ (ء .قال @ .4 قل و..... d) W.‏ 


2 


noch Kiwz>. gy) Fehlt C. A) A. Iذl,.‎ 


٤ 


uk 


0° o 


Glo ®_05 &_ u d0 6 
کسوة وکا ¢ ورشوة ورشوة 6 وقلوة وقلوة ¢ و‎ cb فعلة وفعلة‎ 
6 o-0) o. o Ga. of} 


وأسسوة › والرحم شجن من الل وشكَنَة› وذسمہ وا ولسوا › وحوة 


rî 3‏ ھن 


وحبوة › وحظی فلان حظوة وح 4 وخصية وخصية؛ وخفية 


3 ت‎ O _uU) 


وفيا › ونسباز ا ومریة ومریة من الشك› وحاف بین 5 


3. o 9) 


الحفوة والكفوةء والشق الشف للسفر البعيدء› والعذوة والعدوة 


03 ۾ _) 7ں ~9 U7 Ge‏ 6 
للمکار ¿ المرتفع› وعدوة الوأادى وع وتک ¢( وفيد 6 غاظة وغلظة › 


“© 9 7 » Ge 6 0 2 ي‎ C(7 Sov 
فقخ ورفقة› وکل وکنیا› وأمرأه ذات کین و کلخ افا كانت‎ 


E: 9 رد®©_ 6 سا بت ( ) ں۔‎ o6 <o o. © 


ou 9 o I.0‏ ں6 ) ت w٤ 5-0١9‏ 3 با 
وحشوة البدلن وحشوة# ٠‏ ومنية الناقة ومنيتهاء وق الايام الى 10 


يتعإف: فيها الاق ق أم حائل» وذروة الشىء وذرونه أعلاد 


3 U 


£ غ3‎ ~~ oO ~~ o. o} 
وأخوة وأخوة؛ ووجلنا آباءنا على أمة وآمغة أى# دين › والاجخوة‎ 


b) C. allein mit d. Zusatze ءlèll ı5‏ مينة .۷ (ه 
المشقة W.‏ ;البعيد ٥1ط‏ .8 (» .وسكمن العين a‏ وسکونها 
f) A.‏ . وقول فید..... .۸ (ء .ل صohn‏ .€ d(‏ .البعيى# 
hat hier noch Bs. 5 Fehlt W.; B. hat xXamg. #۸) A‏ 


aنوشحو.‎ :( W. .نعف‎ #( W. fg على‎ ein. 


ت 


أ 


والاڪنوة الك جارة الماڪننهعة› وة من النار وجدوة؛ وقنوة 


6_0 9 O u c07 


الال ونو ٤‏ ون و قفنب ¢( وبقال سرو وسرو قصال القصار ¢ 


3.0 0© 2 6_0 25 


قعل وذ .علخ ۾ › خطوت خطوة و ف وٿ لَاڪمة الثوب مط »› 


I. © 2» 


قل ابن الاأعرابيٰ لكمةء السب والتوب مفتوحان ولْكَمة السبع 
والبازی ا مضموم ؛ وع d‏ ای زید e‏ حم مغل ذف 


~~ -0 


سو#» و2 كفاة الابل وكفاة»› وك و أن تفرق ۸ فروقنین فیضرب 


9 س ‌ 0 ~= © ى‎ ۱ 3) o 


2 


sS 4O0) 5 .0ے‎ 3 3) -_ ©0 


د ذلك ”» وعليد بهلة اله وبهلته› و جالست نبدلة ونبدة 


ی ناحبن› و ڪوب الرجل وحوبته م الرجلء وسل من اليل 


0 o >© 7 ol 4 „09 o u 6.6 ) o 


وسحقة ٩‏ › وسو وحسو . وغرفخ وغرفة › وجرعة وجرعااء ا 


بفتع اأغاء وسكون ألعين وض a) C. allein mit d. Zusatze‏ 
حم .4 .ن .۷ (ء .وحمتة .4 .ن .۷ (6 .الفاء وسكون العين 


.و B. u. €. ohne‏ ;قال اپو زي .۷ (4 .اتوب ولحمة النسب 
A. u‏ )| .9و W.‏ (و .وكفاة الابل .4 (۶ .مغ ق .4 (ء 
W. Gis; A. speciell jji. i) Fehlt W. £) Fehlt W‏ 


I) A. Jê. m) S8. o. f. n) W. hat noch من اليل(‎ 


ov 


ورں o 9 G_‏ ء 


ج 9 © ua R.8 G-06) o-0 s._‏ 
ونغجده › 8 آہ د ول e‏ وة ت وة Cs‏ وب چ الد 


o ے‎ C7 


ودخ › ةه : من الليلء وجهمة وڭd‏ بقیة من الليل› وفلار 


o. o-‏ (ه- ت 


O 2 


rE 9-02 9‏ ت »¢ ® 
قىل وغفعلة ع › ا وقلفة › وقداعخ وقطعة لقطع اليدى» وجیمة 


چ ري 7 سے 9 o-o0‏ ت 
وجذمة ٤‏ قطعة؛ وصلع وصلعة› 5 


o 7 


S5 o »د‎ Gl ~9 G-60» ق‎ I SEL 
»: فعلة وفعلة وء؛ الاحرب ۸ خحعة وخلعة؛ وزأد بونس وخلعة‎ 


“0 


تال وتُعلة ہن صفات المفعرل ا من صفات الغاعل؛ تقول رجل 


Soo‏ 2 2¢ 7( 4ے 


ERE‏ ا پاناس وزع 0 مغد ؛ وكذلك ساڪرة وساڪر ؛ 


_© 9 ©» EE) 2ے‎ 


وضڪدة وضککد» ولعب ۸ ولعي › وسببة وسبة وخلعة E‏ « 10 


کےے © 


فل فل ف رجل امن وان للنی م يشقف بک ۾ ىء 


و ے_ © ےا 


ودر ج ودر ج » 


ست ست س ا 


a) Fehlt B. 0) W. xsl! <c) Fehlt A. dd) Fehlt A. 


e) C. allein mit d. Zusatze lnخافو بضم الفاء وسكون العيرى‎ . 
f) A. hat rorher lia. gy) C. allein mit d. Zusatze aضڊ‎ 
.الغاء وسكون العين وضم الغاء وفتح العين‎ ۸( A. hat vorher 
;قلوا‎ e» ¡ist اھ‎ «n .حییت‎ ¡( Vg. Taleb, k. al-faşîh 26, 2. 
k) A. hat vorher Jê. I) W. mit Jl. m) Fehlt B. mC. 
.(ن) لعنخ‎ o( €. allein mit d. Zusaځzم بضم_ ايء وخغتع ألعين‎ 
.اهما‎ ”( W. ohne Û). (ي‎ W. بکل 1ظ .8 ;یشق ٥اط خوط‎ . 


01۴ 


باب ما ج على فعلة فيه لغْنان 


فعلة وفعلة »› العقاب لقوة ولقوة فاما التى تسرع اللقع فهى 


یں _ 


o‏ و 9 ت 2 ت س ۴ E‏ 3 س 
لقوة بالفتى؛ لان بعيد الهمّة والهمةء وعذه أمة حسنة المهنة 


ع o,‏ ے” û‏ 6 هه 3 ت ر 
وام نة ی کیم › وقوم ب یک وشاع لاشاڪعاء› ولغفلان 


OU 


s 2 1‏ $ 34 ٍت 7 6ں < 
5 فی بنی فلان حوب وحيبخ؛ وف الام والاخت والبنت ٠“‏ وتكون ۵ 


LU ع‎ 


ات ا 9 3 ) 0 ت 
موضع آخر الهم واجة» ولان يأكل الحينة والحيتة أى مرة 


فى اليوم؛ وف الس والس للقست»؛ وقل أبو زَيدة فلانء 


ىہ ت( 2° . Ow TE‏ 2 
حسن الهيشة والهيثة؛ وك ك الاقاكة واللقاكة « 


£> >)» sS _ ے6‎ o _ E YT 
وف .. وقا ةة › ووطیی زی 1 اة‎ C% : X ّ (i ومن ا‎ 
والطشة» ويقال الوطاءة»‎ ٥ 


وانء اریت ف قعل المرة الواحدة فھی بلقت تقیل قعدَ قعدَة؟ 


Ss 


وجآّس جلسة ولقيته لَقبةو» وان ۸ أردت الضرب من الفعل 


- 
w~ 
o 


کسرت تقیل فو خسن القعذة والاجاسة والركبة وقنله شر فتلة 


a) C. allein mit d. Zusatze بفتى الغاء وسكي العير‎ 


٠ C( A. mit 93°‏ عن ا زد ٠ Db) A. u. C.‏ وسوا وسکونها 
fF) A. hat‏ . وأا A.‏ 3 .وقال ك A.‏ ;قل د9 d) We‏ 


ع 


noe حسنخ‎ . g4) Fehlt C. Ah) A. Iil,. 


٤ 


دح 


مات مین سوة ۾ » 


~o S.09 3 ٥١ _ 6 6ِ 
کسوة وک ¢ ورشوة ورشوة ¢ وقدوة وقلوة ¢ وسو‎ cb فلز ل‎ 
o Uu 6-059 o. u Go. of} 


وأسسوفة › والرحم ش جت من الل وشڪَتَة› وسو ولسو › و 


s٠. © r: 9 Ooo 3‏ د و s.‏ ەن 


وحبوة › وحظی فلان حظوة و i‏ وخصية وخصیة» وخفیة 


3. û9 


الحفوة والكحفوة» والشقة الشف للسفر البعيدء»› والعذوة والعدوة 


J-0 07‏ 7 ت ~9 7 02< O‏ 
للمكان 4 المرتغع؛ وعدوة الوأدى وعءعحوته» وفيده غاظة وغلظة › 


~~ 


ورفق ورففة» ونی وکنیاةء وامراه ذات َة وكدذَّة 5 كانت 


»© ے6 


زات آڪم؛ ومدیة ومدبة e‏ والغيباا و الال الا ك الالء 


وحشوة اليطن Loa‏ التاقة ومنيتهاء وك الأَيام الّنى 10 


يتعإف: فيها الاق ق أم حائل» وذروة الشىء وذروثه أعلاه 


Go. o 


واخوة وأخوة“ ووجّدنا آبآءنا على ام وم ی« دين؛ والاجتّوة 


اlۓlء b) C. allein mit d. Zusatze‏ مينة W۷.‏ (ه 
المشقةخ .۷ زالبعيد 1٥8‏ .8 (» .وسكي العين وسکونها 
٠ه f(‏ .وتقمل فید..... .4۸ (ء .ل ٥صطه‏ .€ d(‏ .البعيدة 
hat hier noch B,. g9) Fehlt W.; B. hat xamg. #) A‏ 


ein.‏ على W. ft‏ (م .تعرف .¥ (¿ .وحشوتە 


o4۴ 


باب ما ج على فعلة فيه لَغْنان 


o 


U oG.u_ 9 9 e ‫ِ‏ ےو we‏ - رں@ ) ةu‏ - 
فولخ وفعلة ۾ › العقاب لقوة ولقوة فاما التى تسرع اللقع فھی 


ں9 


قوت بااقتے› نلان بعید الهم والهمة» وعذه امز حسنة المهنة 


پ £ 2 So GO. GG‏ ت 2 
والمهنة اى ااكخلمة› وقوم شاجعة وشجعة لاشاڪعاء» ولغفلان 


AL 6_0 


5 ف بی فلا. ن حوب وحیبة» مڭ الام ولأا والبنت“ وتكون ۵ 


E. 


CC‏ خر الهم ولخاجة» ولان کا الاكينة والاڪينة ا مرت 


ف اليوم؛ وك السا والطسة لست وقلل ابو زیی فلان ٤‏ 


3~ 


حسن الهيشة والهيثة؛ وڭ d‏ ا والاقڪء ¢« 


و0 ا ی ا _ 6 ے >( E>‏ 
ومن 1 ا .% C% é ٠‏ وق 00 وقاحة › وو لے بب 1 : 3 


10 وألطة› ويقال الوطاءة » 


وانء ردت ف قعل المرة الواحدحة فهى بالفتع تقرل قعن قَعدَة 


0 


وجلْس e‏ ولقیته قيځو› وان م أردت اض ب من أ 


کسرت تقول وو حسن دة والاجأسة والركبة ونه شر ثل 


a) C. allein mit d. Zusatze agÛ wy بغتع ا[_فيء‎ 
وکسرعا وسکونها‎ . b) A. u. C. عن أ زد‎ ٠۰ cC) A. mit 3° 
d) Wo eS 9 ;قل‎ A. 0 .وقال‎ 3 A. | .وأ‎ Ff) A. hat 


ع 


noe خسن‎ . yg) Fehlt C. Ah) A. \il,. 


دح 


© د0‎ ® U 3-2 &_ u 6.605 & _© 


فعلة وفعلةخ 0 › کسوة کو ورشوة ورشضوة › وقلوة وقدوة › واسوة 


®U G-05 GG. u o. of 


وأ سوق > والوحم شجنة من الل وشڪنَة› وذس وق ولسو › وحوة 


G6.0 3‏ = 0و 
وحبوة › وحظی فلار حظوة و“ وخصيۂ وخصية» وخفبة 
u) © -u ~0 2 do. ~0 2‏ 6 بس ( 


وخفية › ونسبة ونسبة؛ ومریة ومریخ من الشك› وحاف بیسن 


= 


الحفوة والكفوةء ولش والشقة للسفر البعيد»ء› والعدوة والعدوة 


6 <07 u2 


للمكان ., d‏ المرتفع› وعو الوادى وکین“ و ف± 6 غا وغلظة › 


Ce‏ 9 9 7 © ف“ 


ورفقة ورفقة› ولي وکنیا› وامراه ذات كدت و كذ 0 كانت 


7© ت 


ات آڪم» ودی ومدیة السكين f‏ والغيبة و الال الا كل الالء 


ou 9 O 9‏ 0-< س 3-02 EIS‏ 
وحشوة البن 8 حشوة ۸ › و النافخ 9 : منینها › وك الايام اغى 


302 


يتعإف+ فيها لاقع ق آم حائل» وذروة الشىء وذرونه أغلاه 


3.6 


واخوة وة“ ووجّدنا آبآءنا على ام وم ای ۸k‏ دين والاجث 


a) ۷. مينة‎ 2 b) C. allein mit d. Zusatze ءlخl بکسر‎ 


المشقة W.‏ زالبعيد ٥1ط‏ .8 (ء .وسكي العين وضمها وسكونها 
f) A.‏ . وانافول فید..... .۸ (ء .ل صnطه‏ .€ d(‏ .اليعيحة 


hat hier noch Bs. g) Fehlt W.; B. hat و‎ h) A 


in.‏ على tچن؟ W.‏ (۸ .تعرف W۷.‏ (¿ .وحشوته 


10 


oA 


rE TECO‏ ° و 9 ت 


. و 4“ Is O‏ 2 
ذعلة وفعلةي»»› فاكهدخةظ العشاه وقاڪمنزه› وصاڪرة وص ڪڪ › وغزوة 


ES u wı 9=‏ 2 9 نت ے چ 
وغزأة › 9 ق عز 9 »® ®“ 9 = ووو . یے الا "a‏ وألا جن؛ 


وك المغرة والمغرة؛ والودعة والودع» 


~o SG”. 40 9‏ ت( )3 هه ي - 9S‏ 
فعلة وفعلةة » معدة ومعدة» وضبنة الرجل ء وضبنة f‏ ؛ ولبنة 


ټ 


7 ے ے9 ب ۵ ەو ~~ S_0‏ 
5 و 6 Cx‏ وقطنة ا یک مع اکرش و5 0 وکا e.‏ و کا CE‏ 
eS‏ 


قعلّة وقعلة۸» ق الاڪ صب والكصبة› والوسمة والوسمة التى : 


09 _- س 3 


بڪنضب بها ›» 


ي ي ي kw‏ 


فعلة وفعدَة م طلم طلم ڪل ل وف فنا ,حصة 


و ے ټك 9 ©_“ ردو 


10 ور < حصة وفحدنة وفلنخ 


فعلة بالواو واليآةء ك الحموة والكمية؛ وق النفوة! والنفيةٌ لكل 


a) C. allein mit d. Zusatze Înq=îو بف الغاء وسكون األعين‎ . 
b) A. hat vorher Jd. <c) W. sia. d) C. allein mit 
(ء .بفتڪ ألُغاء کسر العین وکسرعا وسکونھا tzeھوں2 .ل‎ ۴4 
W. u. A۸. f) B. xۃiبضو.‎ 9) ¥. .وسغفلتهم‎ ) €. allein 
mit d. Z»satze (ة+ .بغتص ألفاء وكسر العين وفاحها وسكونها‎ 
.للقى‎ k) C. allein mit d. Zusatze (ıl gaw ڊبضم الفء‎ 
.وضمھما‎ /( A. u. WV. mit .ف‎ 


ek 


® o 2) 3) wm. “Ol 


ما ذفیند ي › وحاف ین الحفَية والاكفوة؛ وقنية وقغوة للشىء 


(ھ _ ټك o_‏ 


فعلة بالياء وأصلهاة بالواو »٠‏ قالوا» ربية من الرباء د ی 


“_o 9 “_02 


الاحتباء واصلهما ۾ رډوة وحبوت > 


باب ما جا على فعال فيه لَغقان 5 


 _‏ س 


٤‏ 9 % َ‫ د Eu‏ 9 ت = < د 
ذعال وفعال؛ ص اق المرأة وصداقها؛ ووجار الضبع ووجارها؛ 


ملاك الآمر وملاكه» وجهاز العروس وجهازها» وسرار الشهر وسرار 


اجون وقكاك الرقن وفكك› وخا العين وحاجاج لعظم f‏ 


العاجب» ETT‏ والمخاض وج 


ج الولادة؛ والرضاع والرضاعء 


و ر 1 ے ‏ ےھ ° o‏ 
والدجاے الدجا؛ و كلك اوح ¢« ونعام عين ونعام عين و9“ 10 


وصَفاف المكوك وطفاف› وو متشل جمام المكوك وخا ( 


والرطاة والوطاة » والوقار# والوقار» ولوق والوقاء» وبغاث لير 


> م“ 5 > س‎ دےuں‎ 9 > o 
وبغات › والوحام وائوحام انشهوة على الاكمل؛ وهو الدواء والدواءء‎ 


a) Nur C. mit s —. b) C. وأصلد‎ . c) B. ohne .پ‎ 
d) Fehlt A.; W. Jl. e) W. ll. f) B. ohve J. 


9( 0. .نعم (تعم .4.1) ونعام عین وط‎ |) Fehlt CO. DC 
allein hat hier noch gili wlll. Kk) C...... وكذلان الوثار‎ . 


ورجل خشاش وخشاش وو الآطيف ارام س الضرب ۾ الجسمء؛ 


® ت 


وجارية ذ E‏ الشطاط والشطاط والشطاطة› وجاریة بي بَا الا 


L 


الع ن مصکر جاریۂ» لیس بینی وبینہ وجاے ووجاے؛ واجا 


© 6 5 9 ع س E 6G‏ 
واجا أای ستر؛ وحکی عن » ابی الاعرابی سداد من عبوز 
ة 2 ٤‏ ۶ 


ه وسداد» وعذا قوامهم وقوامهم» والوتاف والوقاق؛ ويام الةصاد 


والاحصاں؛ والقطاف والقطاف ¢ والجزاز والجراز لاڪذان ۾ الثكّل 


والعتم › لدان والجداد؛ والصرام والصرام» والقطاع والقطاع » 


ت 3 3 ص 2 © .< 2 0 ڪ 3 3 5 
۰ چ . . o e‏ ۲ 2 


والرقاع حين صد الزرع فيرقع»› قال الكسائى سيعت اخواتها 


ال ا الرفاع فاتی أسمعها مكسورة»“ وقمر تمام وتمام» 


30 


وو f‏ تما وتمام» ا > غبر » 


باب فعال عال وتعال 


سوار المراة وسوار؛ وو حسن الاجوار والاجوار؛ وحور الْناقة 
,w 9 _ »‏ 


»° 9 ‹لے ( 
وحوار؛ء وشواظ من النار و وشواظ› ا وخوان للذی یوکل 


a) W. mit. DÖ) Fehlt W. (hier Ö). c) C. act. ohne (ye. 
d W. u. B. جزاز‎ e) Eig. بخن ..... فيد‎ f) Dieser 
Passus bis Schluss fehlt B. 9g) A. u. C. ohne J. 


اه 


EE TOE EY 9 _‏ 2 س ~~ ت 9 
علیة٬‏ والهيام والهيام دا ياخل الابل؛ والنداأء والنىاء؛ والهتاف 


o 


» < 8 () 8 9 و 9 u‏ و 
والهقاف » ورجل شاجاع وشاجاع؛ وقوم شاجعان وشاجعن ›» وهو 


2 ت ع u E‏ م 
كريم الناجار والناجار؛ والناحاس وانةاحاس اى الاصل» والصياح 


د د ) u 3).» UG‏ ) ع س ن د 


فيءء و# رعاق مائة ور#اق مائة كقولك #ء زعا مائة؛ وصار 5 


البيض فلاا وفلاقا أى فَلَفّاه؛ وابلٌ طلاحية وطلاحية تأكل 


E: 9‏ 3 ) 2 مھ 9 E 9 65۴E‏ 
ا 
تبس بَظنه » 


باب قعال وفعال . 


0 ّ )< 6 ( - >2 ) 0-0 
بالثوب ء عوار وعوار» وفواق الغاقة' وفواقها ما بين الحلبتين ؛ 10 


5 - 9 3 ج و _ . و 
والصقر قطامى وقطامى جاب الله غواتّه وغواته و من الاستغاقة؛ 


و يأت ف الأضوات الا مضمومًا۸ مثل الحدآء والدعاء والبكاة 


غر غوات فان یفتے ویضم » وجاء 0 الاصوات مکسو را ا ڪو 1 


a) W. u. A. haben vorher „$, ; C. vorher (lg. 0) B. 3. 
c) Fehlt A. d) Sonst lêz. @ A. ..... .عوار القوب‎ 


f) W. (و .الابل‎ Fehlt A. ۸|) 0. .والرغاء .¥ © .مضەم‎ 
k) W. u. A. مکسور‎ . ) W. u. A. Jia. 


o 


ov 


التدآء والضياع» وقد ضْماه أيضا» قلة الکساثی دخلت غ 


مار الاس وغمارم أى فى جماعته ٠‏ وكذلك خَمار الناس 
وخمار# > 


باب فعال وفعيل 


ف 


و‌ و ر €3 ıı‏ 6 کو E‏ . 9 


® رر 6 ت ب( ج و سے f‏ .ے ف ,. 
وجال وجيل وعو الضكم الأاجليل؛ ورجل كهام وكهيم لللى 


لا نَفعَه عنده؛ والجَرام والجريم النرى وعوء أيضا التمر 


اليابس؛ وال وقي f‏ “ 


باب فعال وقعيل 


ا 


٠ 9 : o 5 o 9 2‏ © . 0 و 6 2 ف 
طوال وطويل؛ وعرأضص وعریض › وکبہار وکبیر > وخغفاف وخغفيف؛ 


و 6 2 س 6 9 o‏ خث o‏ و ټ‌ 5 ف 
وتجاب وجيب ؛ وجلال وجليل؛ ودقاق ودقیاف› ورتا و ورقيق› 


6 


وكرام وكريم؛ وملا ومليے؛ وجمال وجمیل؛ وکثار وکثیر؛ 
hin2.‏ وکثرن@ a) A. lié. 0) Fehlt C. c) C. setzt noch‏ 

d) C. .لا غناء ا8ص0ة إلا دنع‎ e) C. 9. f) Hier ist in 
W. eine umfangreiche Dittographie, welche die Abschnitte 
فعال وفعیلل دت فعال وفذعل‎ umf. g) Fehlt W.; von 


an hat C. die Jag -form immer vorangestellt.‏ خغافغ 


ov 


و« 6 “_ 6% » ©“ 6 }¢ r ) 6 E 6G‏ 6 
وقلا » وقليلْ؛ وزحار وزحير؛ ونان وأنين»› ونسل ونسيل ما 


سقط من امير والشعر والريش؛ وشڪاي البغل والغراب ض وشڪيع› 


ونهاق الاحمار وتهيق»› وسڪال وساڪيل› ونباح ونبیع› وضغاب 


o6 cE 9 6, 2 6 08 o 
rw ر 6 کے‎ o ى‎ 6 2 2 o 2 
وعظام وعظيم وجسام وجسيم»ء وشاجاع وشاجيع» وحكى أالغراء‎ 


o و‎ 3 


صغار وصغیر ؛ وحکی ابو زد جل عظام وجسام وضاڪام 


Ot 


وظوالٌ ولم يفل فى ضخام ضخيم اتما هو صم ولکن الأصل 
UE <. © .‏ ت ‌ 
فيد ضخيم على بناء امثاله مشل عظيم ء وكبي وتقيل وبطیءَ 


ت ع 2 5 o o5‏ ہے u‏ أ )7 
وغليظ فاجازوا۴ فيد ضخاما على اصل الحرف؛› وقدو بينت ۸ 

ع ت 0 ر 2 os‏ ت سے ‌ 7ے Uu‏ 2 کس 
امتلة فذه الاكروف واضدادها » وروی ابو عبيدة: عن المورج 10 
ف الامثال ٤‏ نزو الفرار أستجهل الفرار» وقل1 انفرآة « الفرار وف 


البقرة الوحشيةء قال ويقال له رر # وفرار مثل طويل وطوال ء وان 


a) Dies u. die beiden folgenden Beispiele fehlen in W. 
b) Fehlt B. c) Dieser Passus bis zum folg. «ati fehlt B. 
durch Verschreibung. d) Fehlt C. e) Fehlt W. f) W. 


ÛL. A) S. o. Fon ff.‏ ادو من g9) A. hat vorher‏ . وأجاز 


?) Fehlt W. k) Freytag, Arab. Provv. II, 753. 1) C. 
ohne „. ») Fehlt C. ”") W. beide Male ohne JI. 


ovf 
¥ ر 9 عم ( . 3 ع 02ے‎ : 
غیره يزعم أن فرارا جمع فرير؛ قال أبو عبيدة » ولم يات على‎ 


فعال شى من المع الا أحرفة فذا أحدذها» قلء ومنهاة 


6 o _ 


Su - 6G E» 17 6 3) 6G-_ 5 ©6 GE »‏ » 6© 
توم وتوام؛ وشاة ربى وغنم رباب؛ وظثر وظوار؛ وعرق وعرافق 


o85 ر‎ ©6 3 © 4 2 5 o 
قال‎ » f ورخل ورخال› وودر وفرأر؛ قلل م ولا نظير هن الاحرف‎ 


7 سو 


بو دة قدا آرادوا المبالغة شندوا فقالوأ و کر وك 


o 


وظراف واب فالکرام اشد كرما من الکرام» وقد چجى؛ من 


المشدد ما ليس من« عذا الباب» قلوا: حسان لاخسن +؛ 


باب قعال وفعول 


ت ’ ,ٍث 9 د د ټ و 9 9 2 س ( 
10 التبات والتبوت؛ والذهاب والدذعوب؛ والفساد والفسونں»› والصلاح 


والصلوح؛ وقطاع الطير وقطوعها وهو أن تقطْعَ من بل الى بلدء 


فأمّا قطاع اء يعنی ] آنقظاغة فمفتوے » والقتام والقتوم ؛ ورت 
TEE‏ 


a) Fehlt C. 8) W. u. B. lijzÎ; O. hat Jl gle nach gal. 


d) Fehlt C. ce) Fehlt O. e) W. fügt noch Aue gç hinzu. 
f) W. ;روف‎ vgl. zu diesem لجمع العريز‎ noch W eiteres in Lis. 
8. ¥. عاق‎ )KI1, 115 £). )و‎ W. ohne .ف‎ h) W. èd. 


.و الاأمر .۸ ( بمعتی .8 (ا . حس .€ k)‏ .ف i) W. mit‏ 


ovo 


باب فعال وفعول 


2 » ) س 2 9 ث و ث د 
عو الكلاح والكلوح؛ والسكات والسكوت»؛ والصمات والصموت٠‏ 


ورزحت الاق رزاحاه ورزوحًا اذا سقطت من ة الهزال والتعب »> 


باب فعال وفعول 


هو النفار والنفور؛ والشراد والشرود» والشباب من شب الفرس 
والشبوب؛ والشماس من شمس والشموس » والطماح من طمحء 


2 
we 


الط “ 


باب فعل وتعال 


ح4 وحلال › وحرم وحرام e‏ 


ياب فعل وفعال 


6 7 6 © o 6 o 
> e ريش ورياش؛ ولبس ولباس» ودبع ودیاغ‎ 


باب۴ ما جا على فعالة فيه و لَغتان 


تعالة وفعالة» & الرطانة والرطان؛ والوقاي والوقاية؛ والوكالة 


a) In manchen Wbb. nur راا‎ doch vgl. Zamabfarî, 


Fê’ik I, 432. Û) Diesen Passus hat nur C. <) Fehlt W. u. B. 
d) C. allein hat ..... وصبځ وصباغ 1٥٥د ٤ط 4 (ه  .رجل حل‎ . 
۴( 4. .مما فيد .0 (و .باب ما جاء على فعال وفعالخ خوط‎ 


5 


۵۷ 


وانوالةٌ؛ ودَليلٌ بَيَنْ الدلالغ والدلالةء ومهث الشىءه مهار 


ومهارة ٤‏ والوصاية والوصايةء والنازة والاجنازة؛ وااجراية والاجراية» 


والبّداوة والبداوة ؛ والكضارة ولحضارة» والولاية من المولاة 


والولايةة» والوزارة والوزارة والكسر أجود» والرضاعة والرضاعة 


6 والخلالة والخلالة مصخرهء خليل؛ ويقال أيضا الكللّة» وقد 


توت الناقة تنوى توية ونواية اذا سمت والجداية 


2 £2 
والاجداية الرشأك »> 


“ 0- 9, هھ‎ 0۴6 6 9 o 6 > 9 


ا 


©( ڪت مہ ك سے > EE‏ 5~ » > 
غير؛ وروى الكسائى الزيارة وانزوارة؛ ودواية اللبن ودوايته 


0 للجلدة۴ الرقيقة الى تعلو؛ وك الخفارة والحفارة؛ والفتاحة 


والفتاحة وق المحاكمة» 


£ ©6 2 


“ے o 6 9 GG‏ _ 6 دو 
قعالة وفعالةء فى صوته رناعة واعة أى علوء وعليء طلاوة من 


بابو ما جات على فعالة وفعول 


ی و ڪڪ 


a‏ 3 9 ئ و ٤‏ 5 ڪ و wm‏ (7 ت 
5 فسل فسالةخ وفسوڵة › ورن رذالخ ورف ولخ › وفارس بیسن الا 


a) W. بالشىء‎ . b) Hat B. nach .بصدر .€ (ء . والولاية‎ 
d) C. .الرشاء‎ e) W.mit 9. f) A. الكليدة‎ . g) Hat nur A. 


Ovv 


2 سے ت“‎ Go 


e 3 wm Go 6 o 3‏ 
والفروسةه » ولي كه بينَةٌ الكثافةء والكثوقة» وجَلّدّ بين 


Go _ 


الجلادة واالودة› وشعر ف وحف جين الو<افخ والوحوفةةء › 


س 3 


عر جِثَلٌ بين الال والجثولةة وشَعَر جعد بين الجعادة 


والجعودة ٠‏ ووتاح بين الوقاحة والوقوحة » 


باب و ما جا على مفعل فيع لُغتان : 


3 “4 2 GG Gg 0O 
٠ 


مفعل ومفعلٌء منسي الثوب بت ينسم ومنسے؛ ومغسل 


5 ر ت o o‏ ت 3 e‏ ت ( 


J). ©0 


o e. <) o. 1‏ © ”< 
ومضر بد وم ضربه؛ والمنسك والمنسك› والمسكن والمس کن › 


) o 


2 . 30 1 ت( 0 S0. G0‏ 
ومفرق الطرياف و وكدلك مغرق ۸ اراس ¢( ومدلع ومطلع › 


o o 6G Uu‏ ے نے ن 


وکشر وګش ومنیت ومنبت› انات الا ومدب› وو 10 


کل ما کان على قعل« يفعل فلاسم منه مکسور والمصدر مفتوے؛ 


س 


Felt B. ce) B. u. W.‏ (0 .(الغروسيخ .1 .4) الغروسيةخ .© (۾ 
d( Fehlt C. e) C. allein setzt noch |j‏ .الكثأغخ والكةوشخ 
hin2. F۴ ( Dieser Pnssus fehlt C. u. W. yg) A.‏ کن كشوأ 


A. setzt noch‏ (# .باب ما جاء على مغفعل ومفعل بللغتين جمیعا 
xj hinzu. 2i) Fehlt W. u. A. Kk) Fehlt W.; B. hat‏ 


diesen Abschnitt als eigenes پlڊ‎ . 
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OVA 
ر‎ - oE . " E قال الل س ب 7 صتر اش ےت‎ 
الغرار‎ Cc عز وجل ۾ آین المغر؛ قەن 7 قرأه بالفتع اراد ابن‎ 


e‏ ت س ر ےش ت 
وأن 4 أراد المكان الذى يغفر اليه قال المغرء بالكسر» وتقول 


| © ) 2 ت سے 

فیا و مضرب فلان › تریل الموضع الذیى ضراب اليد وبلغ فان 
ارت المصکَر قلت ان * ف الف درفم لمضربًا اى ضبًا قل 
للد کس ا ا کے کے و 3 u OE su‏ 
الله تعال : وجعلنا النهار معاشا بريد) عيشأ وعو مصدر» وقد 


جےء خفن المصادر على مفعل والاول 1 أكشر واقس قل عرز 


u9) 0‏ ہے ں78 - 


وجل ۸ الى آل مرجعکم ی رجوعکم › وقال انعا . ویسالونکی 


عن الماحيض أُی الكيض » 


فاذا کان ™ منه ٥‏ مفتوے العين فالموضع والمصدر مغفتوحان 


الاسم ولیس بالکتير؛ قالوأ م اکير وو a‏ وكذلك الياخملة» 


3 40 


فاد کان ل مضموم العين الاسم والمصدر مغتوحان مشل 


المدخل والماكرج والبطّلب لا حرا کسرت مشل مثل المسجد 


a) Sûra 75, 10. Ö) Fehlt B. c) Fehlt W. d) W. jes. 


e) A. hat vorher noch ا‎ f) A. Jlëıg. gy) Fehlt W.; 
in Folg. Aj. |) Genauer wol .ن‎ i) Sûra 78, 11. 


k) W. .ى‎ ) W. mit dJ. m) Sûra 5Š, 104 u. sonst. 
n) Sûra 2, 222. o) Fehlt C. p) A. mit ». 


٥۷۹ 


والمْطلع والمغرب والمشرق والمسقط والمفرق والمَرر والمنسك 


3 3C 


من تسل ينسك» جعلوا الكسرّ عَلامة للاسمه» وربما فتك 


بعض العرب ف الاسم : موا ط القياس؛ وروی ٤‏ مسکن ومسکن 


u > o <. o 5 o‏ 1 > ت 
ومساجل ومساڪى؛ وقال بعضهم المساجل موضع الساجوں 
OQ © o o 2 > o‏ 2 8 
والمساجل اسم البيت» وتالوا مطلع ومطلع› قل ك والفتىء فى 6 


نہ الأحرف الى سرت جائز وان ۴ م يسْيْعّ م ف بعضها» 


gO. 


وما ان من ذوات الياء والواو مثلٌ مغزی من غزوت ومرمّی من 


سے ن 3 


ريت فمفعله مفنوح اا ن دا ا م ا 
ا الابل قان العربَ قَذّ: e‏ وما « 


مند 1 اسما کان أو مصدرا ' او المرعد والمورد ” والموضع ” 


والموقع ا افا جاءعت نادرة ٤‏ وڌل ٥‏ اكش موحل وقال بعضه 


a) C. ohne Û. Ö) A. eji. c) W. mit Aã; O. mi A. 


d( YW. .وقال .0 ;قالوأ‎ e) C. ohne ». f) W. ohne ». 
g9) W. gewi. Rh) W. setzt xia hinzu. +i) Fohlt W.u.A.; 
vg. unten (C. 213, 8). #) A. ilî. 1) Fehlt A. m) Fehlt B. 


”) Fehlt W. o) A. قل کنر موحل .¥ ;فان کشوم قالوا....‎ 
Jk=gaو;‎ C. ohne ». 


ONA: 


O0 


موحل؛ قل قل الهذز a‏ 
فأصبع العين ف رودا على الساوشازء آن رسكن ف الموخل ۾ 


GOo.o0 o 6ے‎ G~l0© 


رف الموحل والموخل جميعا» قال و٥‏ جرف ۴ وموقب وموکل 


3 _ 2» 


اسم رجسل أ و مکان وموڪد معدل ڪن واحد» يقال دخل 


د ست ے ے0 a Era, EF‏ 
اقيم و موحد موحیٰ کہا بقال احاں احاد» 


I © o 


وخحع؛ ومطرفٰ E‏ وکس وس قل ¿ بعضه الماجسلى 


> م ّ r:‏ © - ر 05 .د 
والم كسد الّذى1 يلى الجسد من انتياب» وقل«” الفرآء الماجسد 


ق ٠ة o‏ غ ٤ o‏ کپ ے . 2 ا 
10 والماڪسى واحى وو من اجس أی انز ۸” بالا سى › فکس ٥‏ 


له بعضهم استففلا للم ركلف #لرا محا وعو ماح 


.العيم .© (۵ .المتنخل الهذلى .واا u.‏ .ص .& a(‏ 
A.‏ )@ . الاوشان Lis.‏ ;الاوشات Û.‏ ;الاوشال B.‏ ;الاوشان C) W.‏ 


قل أبو خمد الأوشاز بمعنّى وأحد ور figt orklãrend hiza:‏ 
Felt A f) B‏ (ء .ا ارتفع من الأرص قل ويروى الخ 
. دخلوا vgl. dazu Jûkût, Mu fam 8. v7. jy“. 9) W.‏ ورن 


h) A. hat vorher Jl. ? A. hat vorher قال أبو حبد‎ . 
k) Fehlt W. 1) A. le. m) C. ohne. *%) B. Jj; 


.فکسروا ولد .۸ (ه .الصق ٥.‏ 


o۸ 


کت > 


من قحف أى جمعت فيه الصف فكسر وله ۾ وأصله الضم؛ 


3k‏ وفوا مر من أب أُی جعل ق طرقَیه العلهان Ce‏ وغل 


N TT TT Ty 


o‏ سے ت 


وهن کسره فلا سنتقاند الضمة “¢ 


مفعل ومفعلٌء قالوا ماخر ومنخم بک الميم لا يعرف f‏ غیره » 5 
6G o o 02 6 o ©6 o9‏ 2 2 
مقع ومفعلء لوا نتن وماعن بكسر اليم لا ُن و غي 
o~‏ ۶ . © - ہں., (۵ 6 ت 438 . 2 ي u‏ 6 
فمن اخده من نتن قل منتن ومن اخذه من نتن قال منتن » 


Ey 


مغل ومفعَلء الوا مُق ومدق لا يعرف غيیه > فمسن قال 


مدق جعلَّه مثل مسعط مهن تن قال مدق جَعَل 


مشل حلب » 10 
مغل ومفعلٌ» ما جاوز بات الشلغة فلَل1 فيه وجهان تقرل ” 
ET‏ &ں 4ے 3 û0‏ 


خرچ صد وملځل صدق ان جعلته من اخرج يكرج "” 


۴t C.‏ (0 .فكسر اول بعضهم اأستتقالا للضم .€ (ه 
£“ :2 ْ 
A. hat daf‏ ;لانے اغسزل أی c) W. ohne J'. @ W......‏ 
A‏ )و .نعف blos JÎ. e) W. setzt Î hinzo. f) A.‏ 
dji. A) A. ohne ê. i) W. u. B. İyi; so auch im Folg.‏ 
Kk) Dieser Passus fehlt W. DD B. Js. m) Fehlt C.;‏ 
Sdra 17, 82. n") Fehlt C.‏ 


o^. 


5ں ~~ () 


9 _ 0 کد ت ا ت‎ َ o 


ج o ©6 su 6_027 I:‏ : 
ومَذْحَلّ» وكذلك مْسْى ومُصبع سى ة ومَصْبّع ويسم 


الله اقا ومرساقا وجرا ومرسافا وقد فری بهما 2 جمبعا» 


مفعل ومفعل قل الكساٹى يقال المشعر الكرام والمشعر 
( 9 ت o‏ د هھ غ 1 


(02 


يعف1 غير هذا القف؛ وأكثر ما جة ما يستعمل مكسرر 


الميم اڪو مقطع ومبضع ۸ ورز ولب للقدے اذى جحلب 
فیه» فان ۸ جعلت شيعا من هذا مكاناه تتت للميم فلمقطع 
الموضع اذى يقطع فی× والمقطع الشىء النى يقطع بخ 

ت 2 ت ٍ ٹ ,< 0 
والمقص الموضع آلذى يقص فيه والمقص المقراص › والمفتع 


الموضع اذى يفت فب× والمفتع المفتا؛ وكذلك أن جعلت 


شيا من عذا مصدرا فهو مفتوح» 


a) Fehlt C. 0b) Fehlt (auch das Folg.) W. u. B. c) Sûra 
11, 48; C. pul. d) A. lj. e) Fehlt OC. f) FehltC. g) Fehlt 
Au W. A) W. u. A. A. o A. ;يقو‎ Sûra 2, 194. 
F) W. fügt «>Î ein. D) A. pli. m) Fehlt A. #) A. js. 
0) C. !اكان أفاكحت‎ 


o. 


4 0( 


مفعل ومقعل؛ لوا ا ومنل ومنصل ومتصل للسيف؛› وعذا 


ما ستعتل ووه صمي وما صم بن هذا القن أولده مْسَمْطُ 


6)u) 


ومدصن ومکڪلة ولاه يقال فيه غير ف ذلك 


Ss 6 -0‏ س 5 S G- u‏ 0 
مفعل وغعال › الوا مسن وسغان › و وسراد ور الاشغى › 


6 6 ~0 o oU 6 : 6 ‌ @ 4 o 
5 » ومعصضفی وعطاف؛› وملاكحف وڪاف› ومقرم وقرأم› ومنطف ونطاق‎ 


مفعل ومفعال» قلواء مفتع ومفتاع؛ وأصلء مفتّع› وکدلکی 


مضراب ومقراض ومصبع € ومصباے» ومنسع ج ومنساي؛ وما ومقوال » 
mm‏ ار 
باب ما جاء على مغعلة فب لغتان 


2 Gm. o, £8 ص‎ o 
وەعاجزةا و › اخدتغی مند ملمة ومد م ؛ وك مضربخ السيف‎ 


<. © ~~ 


وضرب ¢ 


فلز EEE E‏ سے سے 


E o. 9 2 0‏ 
مفعلخ ومفعلة > عبد مملكناذ ومملنة اذا ملك وم يملك أبواهء 


a) Fehlt W. ù) C. ohne „. <c) Fehlt C.  d@) Dieser 
Passus bis ومصباح‎ fehlt B. e) Fehlt W. u. A. f) Von 


hier bis معاڪزة‎ in B. Lücke. g) C. allein hat hier noch 


orf 


گے £( o‏ ل 9.E 9, E S‏ ےد 
وماكلة وماكلة؛ وماربة وماربة لحاجة»ء والمادبة والمادبة الطعام 


S0 O. 0 Ga o 30 0 2 


یدعی ا ومصتعاة البناء ء ومصنعة» وكرمة وكرمة› ومربلة 


o G0 o. GE-o- 6.9 Oo G0 -_ 6G _50-‏ 9 .6 ا 


وبل › ومقیرة وق رة ؛ ورا وخروة؛ وڪي ۾ وة › وماقرة 
G_ 9E‏ ت0 3o S- G-90. Ga Oڪ 6G ~90 o‏ .6 


وماشرة؛ ومعركة ومعركة؛ وميسرة وميسرة؛ ومفكرة ومفكة؛ 


EE o-0 ۰. JO س‎ I o _ 0 3 0 


5 ومزرعة ومزرعة ؛ ll‏ ومبطڪة› وشپ ومشر ب و3 كالصفة 


بین یذدی الغرقةء ومقناة ونوا المكان الذى فو تطلع علبة 


Sau. o “0 - 


الشمس › وما بينهم مقربةخ ولا مقربة أُی قراب ۵ » 


ل س 
O< -0 © ~0‏ 


مفعلة ومفعلةء المبغاة المبنات أل م» ومتناة ومشناة الاكبل؛ 
9 9 9 و 


S9 o 1 5 de 9 © o 6 تہ 0ے‎ 

قل ٥‏ اغاغ يقال f‏ مرقاة ومرقاة والغتى أكثر و وكذلك مسقاة 

10 ومسقاة» من جعلهماء آل نستعمل کسر مثل مغرفة ومقدحة 
ت ق جعلهما موضعا للارتقاء 9 للسقي k‏ تصب» 


sl. or uo_ouE ~09 سے ف سے‎ 


مع ومفعلة › انیت REE‏ فُلان ومغناتی» وأجزانك 


چراق فلان راہ 


; مسرب ومسربة b) W. hat hier noch‏ :)ج( حبرة .8 (۾ 
.9ے vgl. ZamalfSarî, Mufaşşal 104, 9. c) A. hat vorher‏ 
d) Dieser Passus bis zum 1. ëlÃwa fehlt B. e) Fehlt C.‏ 


/( €. جعلھا .8 (⁄ .أحود .# (و .يقل‎ )beide Male). 
) W. mit Û. KE) C. ohne Û. 7) W. xiz. 


OAO 


i 
ain nayan 


باب ما جا على فعلل وفيء لُغتان 


6°50) 9 99C 9» 9-69 90 


۾ وفعلل؛ دخلل فلان ودخلَله ی خاصته ورجلل قعلد 


G98»‏ و 


وعدت ظط اذا کان قريب الآبآه ال الجَد الأكبرء دجذر وجوڌزء 


دو ي 0 و 


الاصلء؛ ا والبرقع› iL‏ ا 


فعلل وفعلل جناجن وجناجن لواحى الجّناجن وق عظام 


s8 9 ~0 e « -oE BS o 5‏ )9 
الصدر؛ وڊفيد الاثلب والاتلب؛ والكثكمث والكثكتث أى الن.راب» 


ے0 


جاء aT‏ ناق لق وجلرة» والمال بيتنا مقف لالم 


وو = = 


EET‏ ےد 


لالم وقد روی الابلمة ضا بمعنی واحى وك الوص ۴ > 


ك فعلال وفعلپل 10 


L ٿ..‎ o 0 © o S6 د0‎ o ° 5 o09 GG o K 
ك ۹ ا‎ 


١ه‏ : E‏ 
وعنقود› وجذمار وجدمور وك ف فطع تبقى :+ من الأسعفخ افا 


^٨۹ - 


ردن0 ف 


E ا‎ E 
¢ قطعت › وتفرأف ۴ وتغروق › ومعلاقی ومعلوق‎ 


a) C. فعلل‎ etc. D) Fehlt W. u. A. c) A. hat vorher ş9;. 
d) A. بیغنى‎ . e) Dieser Zusatz fehlt A. f) C. 
;الابلمة وك لخوصة‎ vgl. Freytag, Arab. Provv. II, 618. 
g) Fehlt W. A) C. setzt alîn hinzu. :) Fehlt B. k) Dies 
u das folg. Beispiel fehlen W u. A. 
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o۸ 


E 
باب أفعل » وفعل‎ 
ا‎ 
J) _ oE _ o8 » u& LL ) _ uk 


اشعت وشعت › وجرب» اهن وخشن» واحمق ۸ 


) UE 7-1 5 3 _ گ0‎ 


سے و uk‏ 9 3 2 8 س 5 
ونكى؛ وأوجل ووجلل؛ قال الشاعره 
JE‏ 


aE ) „ uE_ w o6 ~20‏ ت 
أعمرك ما ادری وانى لاوجلل على أياا تغدو المنيةخ أول» 


u5 2 “uu © ے‎ 2 


وأوجر ووجر واشنع وشَنْع » قال بو ذویب 


J-oE5 o0 _ 9u 
.....وليوم يمم اشنع‎ 


E 8 sS. © gg ~~ 8 ES 
أى عرفهم» وسميع وسامع؛ وعليم وعلم» وقدير۴ وقادرء وحفيظ‎ 
وافظ ؛ وغريق و وغارق ؛ قال ابو الناجم‎ 


dG . o_o. 

a) Vgl. Fleischer, Kl. Schrift. I, 310; C. (Rand) cdعفو أفعلل‎ . 

b) Fehlt B. <c) Siehe Mubarrad, Kûmil 423, 1 u. 357, 7.; C. ^i. 
d@) A. hat vorher g5. ¢) Fehlt W.; Dichter ist nach d. Comm. 


». .ظریف بن عمو .۰۵ طربف بن ملك العنبرى .اا‎ ۶( 8 
u. das folg. Beispiel fehlen B. g) Fehlt W. (die Dichter- 
stelle steht allein). 


OAV 


o © 


من بين مفقتول وطاف غارق 


٤‏ ك 
ای غریق » 


باب قعل وقعيل 


© ك“ 2 و سے ت 9 6 © ت o‏ 
جب وجيب ۰ وشڪتٽت و شاڪ يسن › وسمے وسميع ؛ قال ۾ 


ot 2 


فان تصرمی حبلی وان بد خَلیلا فمن ف صالے وسّمیح » 


باب قعل وفعيل 


gg 


E 


ع o‏ 9 © 2 ف 9 2 5 7۳ 9 ۰ 


ا 9 ټك 9 ب و 
النسب وطربف › وحزن وخزین ؛ کمک و کمیی » 


باب فعږل وفعیل 10 


3) = O0 4ے‎ 7 


سماکت قرونته ٥‏ وقرینته ی تفسه» ET‏ ر والاخصير الذى 


u 9 ۰ (©‏ > 6 ‌ 
لا يشرب مع القم من بكخله؛ واتان ودوق وودياقف؛ وو 


الكذّاب الأثيم والأثوم؛ وعوة الفتوث والقتيت؛ ووو آجبىء 
العين وجو العين 


a) Dieser Passus bis zum folg. A4aS, fehlt B. 0Û) A. u. 


€. .نهم‎ ›( #W. .قروذه وقريند .€ .ن‎ 4( €. ohne ,Z2. 


OAR 


باپ فاعل وفاعل 


- o 3 o _ S 
»› تابل ۾ وانابل ؛ ورامك ورامکی لضرب من لطبب‎ 


باب فعلی وفعلی 


س م ی و 


قالوا فتوی وفتیاء؛ وبقوی وبقیا؛ وتنہی وتنیا؛ ورعپی ۵ ورعیا؛ 


والفصيا فمضمومة الال فى اللغتين جَميعًا» 


باب فاعل وفاعال 


داف ودااف؛ وخاتم وخاتام » 


o5 


اب ا جاءه فيه لغتان من حروف ختلفة الابني 


2 


RET 


اطم والقرطم > والكولاء والكولاء 2ء واثفية 


10 واأغية» ويال زلوسادة مرف ونمرقة» ولواحى الاساور اش 


©» 9 © 6 02 E و‎ o 


7~ 2 9 دن 9w o S‏ 
وة ورجلء ترعية وترعيةة للذیء چجید رعیاا الابل؛ 


o 


a) B. fügt hier noch hinzu: lqڊ‎ ةڊiصالا اذا کار سدع‎ 
.(د) ودعپی .۷ (۵ض‎ ( A 


A. u. C. haben رaقفÛl تابل‎ . 
d) B. hat hier noch 


.(باب 0«طه) ما جاء .0 ;(باب «طه) وجاء 
lh. e) Dieser Passus fehlt B.‏ خرچ من بطن الحم بعد الولادة 


o۸۹ 


o £ 2 0 2 2 ° 23 2 3 1 3 2 2‏ 2 2 3 
ويونس ويونسر ؛ وسفيان وسغيان؛ وذبيان وذبيان؛ والمغيرة 
3 
والمغيرة ¢( 


9 ده۔ ‹ ,> - 4 dM‏ 9 ك ت ت 


وع الى وعاجائى ۰ وغیاری وغیاری»؛ وسکاری وسکاری » وجاء 


6 e os القرم بأجمعهم‎ 


3 © 2 39 - @ 9 


ما يیکسر ويفنے؛ مجَنيف ومَتَجَنيف› ودیماس وداس 


~ oF 9O - 3) 5ه < 9 2ں‎ (<) o 
بكسر الباء وفتى الهمزةء وحكى الأصمعى الأربعاة بفتع الباء‎ 


9 دس‎ GE 


وحکاا ابن الأعرابی أیضاء› وشاو مغرب ومغبم ای بعیدوء 


واللخارى والدارى جع ذفری› وعذاری وعذاری› وکګاری 10 


2U ¬» 


وصخاری ؛ وك الس والطنفسة» و مفتوح ۸ الزاى فان 


کسرنها ردت ونا فقلت زنبیل ولا يقال زنبيل» والمرعزی أن 


س سے سے . U“‏ ~~ 
شددت الزرأى قصرت وار خغفتها محدت »٣‏ وكحلك القبيطاء] 


a) C. mit j (sie). b) A. hat vorher ;و9„‎ in B. fehlt dieser 
Zusatz. c) W.lqgie. d) W.u.C. haben nach ëjeg den Zusatz 
ي‎ ]W. .و ]وو‎ e) Fehlt A. Ff) Fehlt B. g) A. u. 


C. .بع بعید‎ h) A. مفغوح‎ . ?) Dieser Zusatz fehlt W. 
k) Nãml. #jeyeil. 0) Fehlt W. 


OAR 


باب فاعل وفاعل 


o 9 o ر‎ o 
تابل» ونابل؛ ورامك 2 لضرب من الطيب»‎ 


0 


فعی وفعلی 


قالوا فتوی وفتیاء وبقوی وبقیا؛ وتنوی وثنیا؛ ورعوی ۵ ورعیا؛ 


باب فاعل وفاعال 


داف وداناق؛ وخاتم وخاتام » 


- o5 


زا ما جاءء فيه لغتان من حروف ختلغة الابنية 


GE 


9 س Se. of EE‏ 
ما يضم وکس انقرطم والقرطم؛ وانٺاڪولاء والاكولاء 2 ؛ وأتغية 


د0د 9 


10 واأغية» ويقال للوسادة نمرقة ونمرقة» ولواح حى الاساورة اش 


u 9 o» E o» G6. u ©. o È % o‏ © و 
واسوار؛ واخوة واخوة جمع وقضبان وقضبان جمع قضيب؛ 


ww Sw o ك 2 بس و6‎ 37 


2 اترعيخ وترعية للذیء یجید ر رعیا‎ ٤ وقتاآ ؛ ورجل‎ E 


2 322 )» ف‎ 4 o “ت دuں‌ د“‎ ey 
وااڪخيلاء والاخيلاء؛ وجندب وجناب أسم»؛ ويوسف ويوسف ؛‎ 


a) B. fügt hier noch BIRR: افا کار سردع الاصابةخ بها‎ ; 
A. u. C. haben رKنقلا (ء .(د) ودعېی .۷ (ط .تابل‎ A. 
وجاء‎ (ohne lı); C. «l> le (ohne .)پ‎ @) B. hat hier noch 
ج من بطن الحم بعد الولادة‎ jë lh. e) Dieser Passus fehlt B. 


۵۸۹ 


ٗG 2 ©0 2 2 o 3 a 3 J 3 2»‏ 3 3 3 
ويوس ودوس ؛ وسفيان وسغیان : وذبيان وذبيان ؛ وألمغيرة 
والمغيرة 6( 


ما يضم م ويفتع اجى والجذَری» ق نال وا 


وعجالى وعاجالى ¢ و غیاری وغیاریه› وسکاری وسکاری ¢( وجاء 


القيم بأجمعهم وأجمعهم %“ 5 


) O 2 ) _ © 2» 


ما يکسر ويفتی؛ مذجَنيف ومَنْجَّنيف› ودیماس ودا 


~~ o£ 9o 3) _ 02 ® rG <) o 
بكسر الباء وفع الهمزة؛ وخكى الأصمعى الاربعا بقع الب‎ 


EH o 


رحکاا ابن الأعرابی أيضاء› وشاو مغرب ومغبٌ' اى بعيدوء 


٣ 2‏ 2 ,0 اا 2 E‏ 
والدذارى والدفارى جع ذفری› وع داأری وعداری› وکګاری 10 


2ء 


وصاکاری ؛ ٤‏ وك الس والطنفسخ› ول مفنوحة ۸ الزاى فان 


~~ Uu“? ج ا ت 3 چ 2 أ.‎ ww 
شددت الزاى قصرت وار خففتها محددت ۴؛ وكذللك القبيطاء]‎ 


a) C. mit j (sic). Db) A. hat vorher y9; in B. fehlt dieser 
Zusatz. <c) W.lqgin. d) W.u.C. haben nach sjegil den Zusatz 
daa [W. .و9 ]9و‎ e) Fehlt A. f) Fehlt B. g9) A.u. 


0. .بعد بعید‎ h) A. .فوح‎ ) Dieser Zusatz fehlt W. 


k) Nêml. #jeyail. 0) Fehlt W. 


۵1. 


والقبیطى » التانلفء والباقلى اتا 1 9 ان 5 لر 


ضممت اول وأن خففت فتاحت ‏ أولء فقلت» الكلى»› قال 


الغرآء الكلى جمع حلی مشل وحی ووحې » قبا بفتے الاو 


ع و 3 »© .© »ت ني - 3 
مونقة لا تنصرف وجمعها قوب ؛ وأن ٤ء‏ سکغت الواو ذزذڪرت 


3 ص 


5 وصرفہت ( وك اتفل: 2 8 وة ل ا أف A‏ ! . اف 5 . 


9 


السير واذا ضممت القاف كسرت السين؛ وف الارزبة انى 
یضرب بها بالتشدیی فان و فلْتها بالميم خففت ۸ فقلت + مر 
وأنشد الغرآء 


ضبك بالمرزب العوت النضر» 


0 وو البارى بالتنشدیى فانا خففت زدت ألفام فقلت البارياء 


ممدود» وهو عشر الشىة فان فحت العين قلت1 عشير فزدت 


“06 o 


والثلث والنصف › قل ابو زيد وتسيع ۸" وسبیع وسدیس وانکر 
.ف a) Fehlt A. Ù) Fehlt W. u. A. c) W. u. A. ohne‏ 

d) Fehlt C. e) W. jl. fF) A4. .فاذا .€ (و .للق‎ PA. 
;خففتها‎ genauer wol خففت الباء‎ . 9 B. u. W. ohne .ف‎ 


k) W. lL. ( W. u. ۸. .زدت پء فقلت عشیر‎ ”( Fehlt W. 
n) C. ohne 9 A. u. B. haben: و و وسک س وسی دس‎ 


أ۹ 


سق ولت وقال ۵ الشاعرء 
فما صار لى ف القسم الا تمينها 
ول خر 


E E 
»› م بغذعا مى ولا نصيف‎ 


3 د سهد 9( ے 9ے ا o-oo‏ 
ویقال احد وتناء وثلت ورباع ؛ کل ذلك لا ینصوف وم نسمع e‏ 5 


فیما جاوز ذلك شيمًا على فذام البناة غير قل الكميمت 


..... خصا عشارا و› 
ن0 ١‏ ا E TO‏ بے ت 


ww UE „¢ ںے. © 3 2ے‎ ~7) 7) 7)0 ~4 o, 
ولقى قتلتكم تناع وموحدا وتركت مرة مشل امس الدأبر»‎ 


ویقال مشت كما يقال« موحد ولا ينون لأنه معدول» قل الشاعر1 10 


CG 0 


. -@- سے‎ a. ©6 2 . u E 
ولکنما على بواد انیس فثاب تبغی الناس متنى وموححأ»‎ 


a) A. .خميیسا وقليثا‎ b( 0. ohne 9۰و‎ ( G. Comm. u. 
والآخر .۷ (4 .أنشى أبو الجراع ليزيد بن الطتية .واا‎ 6 
Comm. u. Lis. nach A44 أثشى لسلمة بن الاڪ ع : أبو‎ . 
e) A. والسمع‎ C. ;تنسمع‎ nach Lis. Worte dos X4ذبع ايتن‎ 
f) Fehlt A. g) Fehlt W. bis zum folg. Vs. A) A. فاجراه‎ 


a o 


U. ;الصكے .0© ( . اليكرى‎ B. الغى‎ stat قيل .€ (» .السلمى‎ ٠ 
I) Nach (. Comm. u. Lis. ;ساعدة يبن جت الهذليى‎ vg. 
Stbawaihi, Kitab II, 15 (Var. .س جاع‎ 


ely 


باب ما يقال بالياء والواو 


3o03. o69 


البعد فلا يقال الا 3 » آتانا لای الهلال وتيفاف الهلال ذ 


ع _ 5Ê‏ 5 2 ¢ © 0 
ی حبن افل الهلالء› وو یمشی الكوزنى واڪيزلى› ,8 d‏ 


ع العاجاوة والعاڪاي لعصبةء تکون f‏ 3 فرسن البعير“ وو سریع 


س پڪ 


کں _ o5‏ ~ 2 ت 2 1 so O0‏ 
الايبة والاوبة؛ وك المصائب والمصاوب؛ واجد بقلبى لوطا 


3-0 6 9 3 ى 3 س ر« ے9 ء‎ eo 


SE.» ۹ OE‏ ) د_Eة‏ د3 
منك و واحيل من الاحيلة»› وهي المقاوب والمنايب› وو من 


صیابة ومد ۸ وصوابتهم ای صميمهم :؛ وداعی ا ڏھياء ودهواء؛ 


E 


10 وأرض شون ومسنیة» وتان ا ومرضی» و فو وف 
قال الشاعر 
ما ناا بالجافى ولا اليجفىء 
قالوا بناه على جفی» وقلل الآخر” 
.وو Felt OC. e) Fehlt O. dC.‏ (0 .فالبین لا غب .۸ ( 
. ألقوم e) W. xalil. Ff) Fehlt A. g9) A. jl je. RF) W.‏ 


i) W. .من صميمهم‎ k( Dies u. das folg. Beispiel fehlen B. 
) ¥. .فلسىت‎ ™( A. ;انشاعر‎ vgا.‎ Stbawaihi, Kitêb I, 424. 


al 


آنا الليت معنا غلية: انها 


بنا على عدی علبد “» واشتد حمو اا وخميهاء وو بلو 


سقر ويل سر للذى قد لاه السَقر» وعو العبيران والعبوران 


2 ا 7¬ 


لضب من النبست ظیب الریے “ قال ۾ أبو زید نتنب عرق السا 


نسیان ونسوان ؛ وتشنية الرضاة رضوأن ورضیا ن والحمْى حموان 


و والرحا رحوان ورحيان ؛ وتَقاء الرمل نقوان ونقيّان» 


2 چ6 09 uD)‏ 2ة 6 2 ت ر چ 


وجمع صام صوم وصيم؛ وناتم نوم ونيم ؛ وخاثغ خوف وخبف ؛ 


قال الفر من قالءك بالواو فعلى أصله ومن قلهء بالياء فعَتى خاثف 


ونام بوا جمعه على واحده۴» وجمع ميث ميائر وموار 


ے س 37 F‏ ) 5 )< ۔_ ) 2 
والميثاق مواتف وميائق› والاةوم والاقيم القمم؛ وجمع حاثر ه1 


حوران وحیران »> 


باب ما يقال واليآء و 


پپپ ي 


) _¥ 2 


a) Fehlt C. Ö) A. وف .4 زويقال رمل .8 (ء .الرضى‎ 
لني ذف‎ . d) A. ohne s—. e) W. ohne s—. f) A. 


A=. 9) W. وبالياء‎ ëjeglll. A) W. hat hier noch: وڏل‎ 


.دويدة .4 ( .یشربی وأٹربی منسوب ال یترب 
75 


۴ہ 


e O ٹپ‎ 
3 4 ص‎ 6 u» 6 u o ن‎ o o0 


ويقال زرع ماروق ومیروق؛ ورمع یزنی وزی منسوب آل ذی 


وگ 
-oE‏ 2 


يرن »»› ورجل يلندد والندد الكصم ة› ورجل عى والمعى 


0 ص 


الذكي»› أعصر ويعصي» وال والارندے E‏ الجلّد الاسود› ويلملم 


uE 


والْملم میقات فل اليمن ف احرامهم» وينو والنجوج العول 


٩‏ اذى یتبڭر به وطیر ینادید وأنادید متفرفةء بمعنى أبابيلٌء 


© > 


وعظاءة وا وعباءن ا ولاق وصلایة ¢ 


باب ما يقال بالهمز والواوء 


وشا 


ووقا أذ “Fl‏ 


واشاح؛ ووا اعا › واکافء ووکاف› ووسادة 4 واسادةء 


10 بب ما جا فيه تَلْثُ لغات منء بنات الله 


0. 


رایت EE‏ وقبلا وقباا ی مقا وخرص ارمع وخرصة 


3) o09» 


وخرصه ۴» وقَظّب الرحا وقطْب وفْظب»؛ وعو العمر والعمر والعم 


وكذلك العْصَرْ والعَصرْ والعصرْ الذفر» وعو الد وال والولدء 


a) W. لذصم‎ ىيیىشل.٧N™‎ b( W. beide Male ب‎ statt ù 8 
Lis. 8. ¥. c) W. بالھمزة والڕأو‎ j €. .دالواو‎ d( B. beide Male 
ohne š—. e) Dieser Zusatz fehlt B.; W. hat vorher dii j. 


f) B. mit dem Zusatze xmفi ور الرمع‎ ٠ 


Ae) 


وو الرعم وانرغم والرغم » وعو المشط والمشط والمشطء 


الرمل وسقط وسقطً أى منقطعه» وسقط المرأة والتار فيه 


اللغاتء التلث» والفتك والفتك والفْتك أن يقتَلّة الرجا 


ق تد د =( م ”د 0د 90 
اة والددن والددا والحد اللعب؛ وصغوه ٥‏ مع وصغوه 


o 


< 2 2 ب 9 ن so so‏ آ, E)‏ 9 
وصغاه » وشربت للماءة شربا وشربا وشرباء» وعذا فم وفم وفم»› 6 


وکن الأصمعى یروی f‏ 


O o 


ا تقلص عن ک الفم » 


3 Gs 


ونه شنا اوا وشناء وجل قز وقز ز وز للمنقزز»؛ وهو ال 


والسزعم ر و» وفو الوجى والوجد والوجى من المقدرة ۸؛ 


وجل ذو طت طب وطب وب ی حدق؛؛ رفو فلب النضا× 10 


6 o (ء٤‎ 


وقلَبها وفْلّبهاء والصنّم صب ونصب ونصب مثل الع 
وألعمر والعمر »> 


فعلةة بتلث لغات#› كلمت باڪضرة فلان وحضرة وخطضراا› قال 


C.mit dê. d) Fehlt C.‏ (ء .يف W.‏ (ض .ثلث لغات .8 (۾ 
e) Fehlt B. f) C. xيgjي; A. setzt mqبll Jie hinzu; der‏ 


Vs. ist von ‘Antara, Mu‘all. 62. g) Fehlt W. A) A. ر3قnll.‎ 
°) 8. .حال‎ £) A. u. B. haben dies als selbstãndiges ;باب‎ 
so auch im Folg. 


۹ه 


هھ 7 Se 2 EE‏ 7 
الكساثى وكلّهم يقطين» بضر فلان ة» واليمينء ألو والوة 
2 . = 


Gِ f‏ (ںے 


وألوة› ورغوة اللبن درغ ورغوة ؛ وصفوة انشىء وصفوة 4 وصفوة؛ 


فاذا م رغ الها قلا صَفْرْ الشىء ففتكو لا عير قال الأصمعي 


N‏ صفوة الشىء وصفوه کہا بقل للصدر برك وبر ٠ک‏ « أوطانه 


5 العشوة والعشوة والعشوةء وك الربوة والربوة والوبوة للمكان/ 


9 ©0 6 ©» 6 © 


9 2 r) GU 
المرنفع ؛ و و جد وو ج نید وو جدخ ) وجدوة من النار وجدوة‎ 


9 © 9 36 4 ©» © o و‎ u 9 2» 


وجلو › وجنّوة وجتوة وجو › و3 الغشوة و والغشوة والغشوة › 


So 1‏ وھ قك ےن 9 S6 o. 9 o2 Ju.‏ 
وفبه غلظة وغلظة وغلظة › والاحرب ۸ خحعة وخلعة وزادة 


يونس وخدعة ۾ > 


0 فعال بتلث ُغات» وو الرجاج والزجاج والزجا؛ وعو مقطو ع 


الخاع والنخاع والنخاع وعو الأبيضص النى فى جوف الغقارء 


وفوا قصاص الشعر وقصاص وقصاص› وعو الوشاُ والاشاح والوشاح› 


6 E» ف‎ 


وف طعامه ن وزوان ۳ وزوان ؛ وجمام # المكوك وجمام جما ؛ 


a) W. يقل‎ . b) A. hat den Zusatz: باڪريك لاء والضاد‎ ٠ 


ce) Fehlt A. d) 8. «ll igûصs;‎ W. beide Male mit s —. 
e) B. il. f) C. ohne Û. 9g) Fehlt W. A) Ein .حي‎ 
?) C. ohne ,. Kk) W. ohne 9. /) C. hat blos „9. m) C. 
setzt jqega hinzu. #) C. ..... .وعو جمام‎ 


oV 


رصان » وصوان وصوان؛ عن اق زید کن منکم برا2 وبرا2ء وبا » 


< 2 ° 3 ا 9 3 2 ء۶‎ SSE 


رغاوة اللبن وغاية ورغاوةء والكلالء ولللالة واللالةه مصدر 


خاللنه» سقط على »ء حلاوة القفا وحلاوة الفا وحلاوى ۴ القغا »> 


م زاف الابنية و 


3) „0E 02١ 2 09 oO 302 


فو برقع ويرقع وبرقو ع۸“ والكوصة الأبلمء والابلمء والابلمء 


~r س ف‎ Ss د‎ o ©6 o S 
وخاتم وخينام وخانام > وسيیما مقصور وسيماغ ممدودK وسیمیاء‎ 
9 u2, 


بریادة الياء وف لز لشقيف بالمد1› قال أبو زید ” عناق 


o.‏ =9 9-0 س ل7 ع ت 
وحلبة واحلبة للنى "حلب قبل ان حمل »> 10 


.قال أبو زیی يقال..... .¥ (۵ .ر) صوار .8 .۵ .۷ (۾ 

e) Vgl. jedoch Lis. 8. v. Î (8S. 24). A) O. xJyll. e) Fehlt B. 
f) W. u. A. وللاوة‎ vgl. Lis. s. v. §. 211, 15. g) A. hat nach 
.من بنات الخلثة من حروف 'ختلفة : لغات‎ h) ©. .وبرقع‎ 
9 W. e k) W. Hogan; A. Xal. 1) Fehlt A. 


m) Hat C. am Schlusse als عر أف زیی‎ 


0% 
باب ما جاء فيه اربع غات من ۾ 
E‏ 
العفو والعفو والعفو وانعفاة ولد الحمار» وأنشى المفضلء 
عن كتشهاق العا قم بالثهق» 
6 ویقال عضد وعضد وعضد ل وعضف» وز وز وز وز ونع ۵ 


o 2 e? ® o‏ ك 


ونطع ونع ونطع > وشلء وشل وغل وشل › ورحم ورحم 


Go, o 


ورحم ورحم f‏ ؛ واسم وأسم وسم e‏ رأة وخموفا مثل 
ع Eo‏ ۆه ےر u‏ 
ابوا وحموعا مهموز وحمها بلا فمر» 

باب ما جا فی اربع غات من 


“. o6 


10 خ وف ختلفة الابنية 


~9 3 _us» 


صداق المرأة وصداق و«صدقة وصدقة › وعنوان الكتاب وعنوان 


) o-oB 


3» رں‎ 8 o0: © o» 
وعنيان وعلوان › وعو العربان والعربون وا زان والاربون ؛ واغنیت‎ 


a) Dieser Zusatz fehlt W. Öb) Ğ&. Comm. والعفا‎ mit la. 
e) Fehlt C.; G. Comm. u. Lis. والمغضل‎ E ونش ابن‎ 
.لأف الطمجان حنظلة بن [ال..] شرق [القينى]‎ ( F٤ B. 
¢) Fehlt B. f) Fehlt B.; die Vooalisation schwankt hier 


in den Codd. in verwirrender Weise. 


o 


JE£_uE 


عنلك مغتی لان ومغناه ومغناته ومغناته› وكذلك اجرانك 


ت 


ر فلا فلان واجزاه وجزادہ وزات والموت والسموتان ع والموتان 


والموات» وك الاصبع والأصبع والاأصبعَّ والأصبعَء قال الأصمعى 


u}‏ 2د ۽ و( غ o = o‏ 3 2 5 ث 
الأضحية فيها اربع لغات أضحية واضحية وجيعها اضاحى 


s ouE 


وضاڪية وجمعها ضڪايا وأضكاة وجمعها أضاڪکی کیا يقال 6 


0 


GUE JO. “wD‏ ص 41ے 
أرطاة وارطی › قلل وبد» سمی بم الاضڪى 0› وجاء فى الاحديث 


5 2ھ من ٤ء‏ 9ھ u ٍ 93 2 ٤. 6 u E‏ 
ار على کل آمری فى كل عام أضاحاة وعتيرة ٠٠‏ وفلان چیء الین 
يدع 


على قعيل وجو العين على قعرل وأجى العين على قعل وجو 


العين ٠ء‏ على e‏ کار شدید العين؛ يقال قد جاه بعینی› 


E 3 3 o 


- OE 


8s 3 


وقریذند ی تبعته نفس »> 
أف 


5 ته غد 303 تد ے" 
الشمالة والشمال والشامل والشبل والشبلء واف الضر وار 


a) Genauer lg. 0) Fehlt B. c) B. fügt hinzu: k9, J5 
سوج‎ d2 W. ن‎ js gE. ¢) Von hier bis zum ٤٥1ج. بعینی‎ 
Lücke in A. f) B8. Jاقيو‎ u. ہطصnم ;سماكڪن .0 (و .قى‎ 


O © 


B. اسماڪت‎ Ww. RO h) W. hat vorher در٠‎ 


1. 


د ک5 2 2 65 


وڈسورة وعغرة وعفرة وك شدة الكر ویقل ۾ اول“ وطال طولٰك 
ويلك وطَلّْك وطيلک وطْلك »> 


3 u 


فسطاط وفسطاط وفستاط وفستاط 6 وفْساط وفشاطً؛ ورو 


8 0 ود‎ o o 3 o 3 ون‎ 


: اللبن ورغوة ورغوة ورغاوة ورغایڈ» ويقال ارز وارز وأرز مغل 


0 8 2 2 د ع 


کقب ‏ وارز مشل کتب ر ورنز؛ وو العيد زنم وزدمة وزنم 


وزلمةة وزم زلم > 
2 ا : u E ok‏ ~~ 
باب معاف ابنیة الاسماد 


س ك و ا سے ت oE‏ 3 ۱ 
وخطران ولمعان ووقجان النار ودوران وطوغان؛ واشباهة ذلك 


سے ( 


کشیر ف » وق شد من شى 2 فقانوا ۸ الميلان وموتان الأرص 1 


»( €. .... ويقال فيد طال‎ ; am Schluss dڵاوطو.‎ b( Fehlt A. u. W. 
ce) Fehlt W. d) W., A u. C. haben eine verschiedene Reihen- 
folge der Formen. e) Dieser Passus bis zum folg. «ils 


OE 


fehlt B. f) Fehlt B. g) Fehlt W.; C. mi .غ‎ ۸) A. sl les 
i) Fehlt A.; C. شیرق‎ . k) C. ohne ê. DÖ B. setzt hinzu 


. للموات منها ١۷.‏ ز;(للموات .1 .3) الموات 


۹.1 


ويس #ا من الكركة ف شىءَ؛ قال وفذاه البتاء لا ججيءَ فعله 


يتعدى الفاعلٌ الا أن يشذة شى قلواء شنثته شَنانًا» 


٥‏ ك د ا ت 
تلل وفعلان كثيرات ما ياء فى الجوع والعطش وما قاربهماء قالوا 


60س 2 © 37 


ظمان وعطشان وصدیان f‏ وقيمان بمعی عطشان ¢( وڌالواً جوعان 


9 O 


وغرثان وعَلهان وعو الشديد الغرّث والحرص على الطعام؛ ورجل 5 


شهوان للظعام وعيمان أ اللبن ؛ وقالوا ق ال اللاكم فأخرجوه 


من هذ» البنية و وجعلو بمنزلة الذآء كما قلوا دو ووجع » قل ۸ 


ت ے٤‏ ۱ . 0~ ت mw ° O0‏ 
ومما تارب ذا المعنى فبغنواء بناعه ! لهفان ” وحران 


١ ټ‎ . <o 9 o < ن ت‎ 


O0 3 o 2 ~0 3 “ 2 o ^ O0 
10 7 وملان وسکراری » قال سب يسوک‎ ٥ يفو بغاءه شبعان وربان‎ 


%6 ° 


وحیران فى معنى س سکران لان کليهما مرت عليه » 


G_‏ 6 ا اوقا ے و 
قل ونعل يأف ف الادوآء وما قرب معنااء يقال رج وجع وذو 
hin.‏ م W. fg‏ (ض .وقالd a) W. ig; C. Ih‏ 

ce) W. J. @ W. a e) A. sex. f) Dies u. das 


folg. Beispiel fehlen W. 9) A. xaiqll. #A) W. yil. 
9 W. .بقارپ‎ £) B. ohne .فض‎ ( B. ohne» —. m) W. 


hat irrthümlich vorher yl. ”) W. lea Jl; C. ohne »; in 


B. Lücke von jljخg‎ bis .بغار‎ 0( A. f هلان‎ (sic) ein. 
p) Kitab II, 233, 19f. gq) Fehlt C. 
76 


ا 


1 


Ta e‏ ا ا e‏ ا تتت 
وحبط وڪیج ولو ووج وعمی لبه فهو عم» جعل العفى فى 


. 5) © ی‎ ١ o5 u 


الذعر والاذوف› شبه بح لال 9۵ أصاب قلبه اڪو فرق ووجل 


ےت س ت شش ھە ou we‏ © ت o‏ 1 
من الوست ولسول جعلوه ظط کالی‌اد لان عويب ٤))‏ وشیبد ٥‏ بذلك ما 


تعقذت ولم يسهل او عسر وشکس ٤‏ ولقس f‏ ولڪز ونکی ولك 


2 0 ~~ oE 6 ع‎ | w۶ 
لان ذه أشياءو مكروعة فجعلت كلادوآء۸» وقد يدخلة‎ 


تعيل على قعل ف بعص هذا الباب ٠#‏ قالوا سقيم ومريض 


Uf L 2‏ _ )3 ت ه_ 3 6 
وحخزبی ۰“ ويدخل أفعل علي×› قالوا شعت شعت“ وجرب 


J).o 5 2 


و!جرب › وخمف وأحماقف › وقعس ن واقعَس » وجاءت ]0 مضادة 


س ا ا ا e‏ 


لما ذکرنا فبتوها على تعر قلوا! اشر وجطر وفرع وبھع و ع وَل 
وسَكرٌ» وأذخل عي على قعل كما اذل ف الباب الأيل قان 
d) Vgl.‏ . وة a) W. ê. bÛ) A. slg<. c) W. u. B.‏ 


Sfbawaihi, Kitab II, 231, 15 تعذر‎ e) 8. وضکس اچنا؟‎ )s1٥( 


hinzu. f) C. fügt wis hinzu; für das folg. j; haben 
۸. اکن‎ u. B. (و .لى‎ Fehlt W. |) ¥. كالىواء‎ ! 


) W. u. A. Jخدت. .بنك .0€ )ا‎ ( W. mit .ف‎ 


۳ 


LS: 9 o SS 5‏ 
شيط » وقد ياق عل أایضا فیما کار معناه ألهيے ؛ تالو ۾ ارج 


ص 


يريدون 6 ترك الريى وسطوعهاء؛ ورجل حمس اذا فاج به 


س 3 - 5 6 Ou us . © © Sew. we‏ 
الغضب؛ وقلق ونزن لان خغة وآحرلك؛ وغلق لان طيش 


وخقة» وسلس لاأنه ضد لعسر ٥‏ ولج فبنىّ ‏ بناءه» ويقال ف 
ذاه کله قعل بعْعَلٌ »> 5 


بابٌ ۴ الصفات 


) £ . ~~ 6ا‎ - 0E -<oOE. - 0E «Gu EB “B5 EB-oE 


Ou.‏ ص 


وقد جاء منھا شى* على e‏ تاوا جن وورد وخصیف» 


a . 27 E 37 گ در ص‎ 3, oF 
10 والافعال ۸ اق على فعل حو صهب واأدم وكهب؛ وعلى تعر ڪو‎ 


صدی» وعلى اال ا سو اخماز واصفار؛ وعلى + افعل أيضاء خو 


احمر واصفر واخضر» 


باب الصغات1 بالعيوب والأدراآة 


a 


o5 
قد اناق على ال اڪو اأزرق وأحمر” وأعور واشْعَرَ وادر وأصلَعَ‎ 


a) W. Jî. b) Fehlt C. ce) W. .ضذ لسر‎ @) A. 


. والضفات .0 e) Flt W. F( A. u‏ .لان بى بناء غبره 
g) A. li®,. A) Hat B. als selbstãndiges lڼl. % C. bat‏ 
blos „. kK) Fehlt C. 7) C. تlزl', (ohne ql). m) Fehlt W.‏ 


1.۴ 


E < OE ‌ 2 o <+ OE > 0E 


PE 


وأشيیب شط ارس ا ا اض وقد یبنون ضدل 


الاسمء من هذه الاسماء على بنيته فيقوون ا کما يقطٰون 


YT م‎ 
2 


كما يقولون اصلَع› ويقولون 


eT -‏ ۴ 5ه د 7 سح 3 
فرس احرم ۸ كما يقولون اعضم؛ ويقولون آڏَنْ کما یقولون 


3 -oE : 3 o 
ارسح»؛ ويقولون افرع للواغرو‎ 


أسك؛ ويقولون للغليظ الرقبغ رقب وََغْلَبُ كما قلوا أَوْقّص» 


وقالوا أزب واشعر كما قالوا أجرذ» 


والَفْعالٌ تاق ف هذا الباب من العيوب على قعل : 


10 ا ميسل؛ > وقالوا ف الأشيّب شاب بهو بشاخ 


ں0 3 


e E TT 


قالوا1 والادوآة اذا كانت على فعال أنت بصم الفا مشْلٌ القلاب 


a) W. hat schon hier .. وأجبن‎ (sic). 0b) W.u.C. )ج( اجبن‎ 
e) B. ونو‎ . dC. ارس‎  (z); so auch im Folg. e) C. .فا الاسم‎ 
/( ۸.۵. W. ;(ز) أحزم .0 (۸ .للواف .© (و .بنيتيد .0 زبنيتد‎ 
۷. أخرم‎ (z); vgl. auch Stbawaihi, Kitêb II, 234, 20. 4) A. ê. 
H) W.».0. جہن‎ )(. 0W. وقالوا الادواء .© زقال و... .4 زوالادواء‎ . 


aoa, r n ل۹ل‎ a ۹ک‎ mo _ 


والتمال والتكاز والدكاع والسهام والسكات وانصفار والصداع 


والکباں والبوال والدوار والخمار لأت داةء والعطاش والهيام بقل 
سے - ک٤‏ س 3 s sO»‏ 3 ع 
عطش عطشا واذاه كر العحلش بعتريد کشیبرا الوا ۵ به عطاش › 


وتقیلء قا يقىء قيا فاذا کان القی؛ بعتریه كثيرا» قلت» به 


5-2 و ت ثَّ ا Ef‏ | دش Eظo‏ )< 
ا فان أردت اسم ما بک قلت يخ قوأم » ون کلهد واشبافح 


بصم الفآءو من فعال ال حًا واحدذا كن أبو عمرو الشيبانى 


0 ع ص 9 6 ت )( > u5‏ ~ 
يفت أوله وتابعه على ذلك عمارة۸ وعو السواف دآ من أدوآء 


2 س 


الابلء وكان الأصمعى يضم أولّه ويأحقه بأمثاله من الأدواء» وقد 


2 8 2 ( ~~ 


تاف الادوآء على غير عالء قالوا ET‏ والغحة والكبي» 


تالوا والأصوات كلها اذا كانت على فعال أتت؛ بضم الفا أو 


الرغاء والدعاء والبك والكىآء والصراخ والتباے والهتاف› قال ۸k‏ 


ت 2 7ش eعسر‏ 


والصياح يضم اولح ویکسر؛ وکلک الداة يضم 1 اول 7 ور 
ويقولون .4 ;ويقيل .¥ (ء .قلت W.‏ (6 .فاذا W.‏ (۾ 
ونقېل قام يقم ..... d) Fehlt A. e) C. Iyi. fF) Fehlt C., wo‏ 
A. sett‏ ( .اول .¥ (و .وتقول يقېم فلان..... .۸ ;14طەغء 
Felt CO. Kk) Fehlt W.‏ ( .بر عقیل بی بلال [بن جرب ] ۸2ط 
n) Fehlt W.‏ ا I) B.‏ 


1 


قال الفياء ومن » كسهيا جعلهما مصد ا اا الغ فاته 


جاه مكسور الأول لا يضہ» الغواء ہن | من الاستغاقة يضم أو 


Fe‏ والنهيق والشعحيم اسيل لصيل والقةلين 


5 والنبيع والشغيب ¢( وقد دخلا E‏ على 8 أكثر الاصوات 


a (‏ 5 س ث۵( 3 
فةالوا النهافق والنهينف والشاحاع والشاحيي والنبا والنبيع 
الت قات والضغيب والسڪال والسڪيل» 


ول۶ وفُعال ياق کثيرا فيما يرقض وينبف اڪو ر فات زفات وحطام 


5 > 2 ,9 .£ ا ت 
وجذان وفضاض وفتات ورذال ؛ قال وفعال تان کشیرا 8 فضلة 


J) .u) 


10 الشىء وفیما بسقط مندو؛ فالتخال اسم ما وقع عسن النکّل 


والثّحاتة اسم ما وَقَعَ عن الكت والفرارة اسم ما وفع عن 


التقرير» وقلامة ۸ الظفر اسم ما وقَعَّ ٤‏ عن التقليم 1؛ واأسكالة 


ما وقع عن السڪل› والكُلال اسم ما وقع ” عن التخلل 


a) C. ohne „. Öb) Fehlt B. <c) B., A. u. C. nochmals 
.و لغوات‎ @( W. hat noch الغرآء‎ . e) Feblt C. f) W. gl. 
g) Fehlt C. h) Dies u. das folg. Beispiel fehlen in W. 
) Fehlt A. K) A. طقw.‎ ©D A. salî. m) 4. .سقط‎ 


“hv 


من القم» والكساحةٌ اسم ما ثب عن الكسعے؛ وكذلکء القمام 


اسم ما وقعَة عن القمء وعو الكسع» والفضالة اسم ما بقى 


بعد الأحذ» والثفاية اسم ما بقىّ بعد الآختيارء قل وبتواة 


الثقاوة من الشىء بنة الُفاية اده کان صدّه لاهم کتبا ما؟ 


یبنون الشىء على پناء فل 5 


قل وفعالة تاق كثبّاو ف الضناعات والولايات ۸ كالقصارة والتجارة : 


والخياطة»› والوكالة والوصاية والجراية والخلافة والامارة والنكابة + 


ت 


والعرافة 1 والسعاية ولاية الصحقات والابالة” حسن القيام على 


الابل والعياسة ۸ والسياسة» قال ٠‏ والصناعة اتمام ك بمنرلة الولاي 


قالي وقد جا فعال ف اشيا تقاربت معانيهاء فجىء بها 


a) Dieser Passus fehlt W. 0Ù) A. diii. <c) B. fügt 
وعو القم‎ ie. ( B. .وبا‎ e) W. .ا‎ f) Felt B. 
g) Dies haben B. u. A. kurz vor den Heisi sla h) W. 
u. 4. ,(ت) التجارة .¥ .والولايغ‎ wie Sibawaihi, Kitêb I1, 


227,8. £) W. .ى) والتكايخ‎ (€. ..... By. mm) A 
.(ى) والایالخ‎ ”( ۷۷. u. €. ;والعرافخ‎ doe vg1. Sibawaihi, 
Kitab II, 227, 16. 0o) W. ohne Jlë; B. Iyilia. p) W. mit». 
q) Fehlt W. u. B. +^) A. .قارب معنا‎ 


o 


على مثال واحد» وعو الفرار والشراد والنغار والشماس والطماے › 


س ) د يټ 2ں( o3‏ 3 ے4 8 سس e‏ 
والضرأے ۾ شد بك والضر ط الرمى؛› ضرح ای رمح لان 


: ا ت ت 0 »5 G3‏ 9 و CIC‏ 
اد ضسرے بادك » والشباب مشبد ٠»‏ بالشماس › والخراط مشية 


بالسشراد والعضاض مشب بالضراع» وقالوا الكران فى اليل 


O 


والخلاء ف فى النوف جاو بهما على ذا لمغال لأنهما فف وتباعد 


ا 


من شىء يهاب ولاتهما ف العيوب بمنزلة ما تقلم» 


قال وقد فع ف الوسرم آڪو العلاط والاخباط ء والعرأض 


3 0 


ولجناب والكشاح > وف ا اتار ر الوسوم؛ واليصدر منهاو 
ERT‏ تقیل ۸ حَبطنّه خبطا وكَشَحتہ کَشْحًا» 

o 8‏ ل o‏ ت ع 9س( 9 2 
قال وقى باف فعال ق الهياج ڪو النرأع لان بهيج فيد کرۀ 


والهباب # والصراف فى الشاء والكلاب » 


ف 


قال 1 وقد EE LL‏ ف شیا بلغت الغايخ آڪو انصرام 


والضراے لمح ای رمد (sic)‏ ضرح مشب بذلك لات .8 (ه 
Ijl. 0b) Fehlt v7 A. u. B.;j vgl. dazu tbe waihi,‏ ضرح عدل 
fet in‏ والعضاض Kitêb II, 227,19. ¢) Dieser Passus bis‏ 
A. u. B. durch Verschreibung. dd) W. ple. e) Feblt A.‏ 


f) A. Ğ, u. ohne أسماء‎ . g) Fehlt A. u. C. hM) C.gكi.‎ 


9 So B. u. C.; W. زفيذكر‎ A. فی کر الضراب‎ . ۸k( €. والهياب‎ . 
i) Fehlt C. m) Fehlt B. 


aaa mama aman aga 


E E 5‏ ا 
والاجزاز والجداں والاحصاد والقطاع والقطاف؛ وقد جاءت قله 


كلها على فعال بالفتع والمصدر نا على قعل طا » قال والاسماء 


ّ ب ا ت o5‏ ر ن 35 
التى بنيت على فعيل آجىء واضدادها على بنا واحد وما اقل 


3 طخ ج ےَ‎ e %6 a 
› وتقيل و خغبف‎ ٤ قالوا كير وقلیل› ا وصغير‎ ٠٠ ما #ختلف‎ 


Ot 


GS _ GS. 97 S6 _ “ 6 _‏ 5 
وبحلی: وسريع ؛ وشريف ووضبع ؛ وقوی وضعيف؛ وکريم وليم ؛ 


وعزيز 4 وڏليل وغضی ونی وقي وسعید وشقی» بم بيع ومليع؛ 


_ 6 9 9 ت S3 _ © 9 r‏ 
ووسیم ودمیم؛ وغوی ورشيد؛ وقديم وحديث؛ وطويل وقصير؛ 


6 _ 9 ™ S9 o“ © 2 9 ت‎ E 
و وشاحيع؛ وغليظ ودقيقف»› وتاخين ورقيق ؛ وحليم‎ 


8 ~~ 9 ® 9 - 9 
وسغيد؛ ورفيع ودنى؟؛ وبطين وخميص» وقالوا جميل وسمج 


ت 8 £ 3 o » o‏ 
وسمیے؛› وتالوأ عظيم وم يات له ضد استغنواء بصد مثلد عن 10 


ن _ sS‏ ِ 5 3 
صذّه» وهو كبير وضده صغيرً» وقالوا سمين ولم يات له ضد 


على بناقه فما قوْلّهم قري فاتما هو قعيل بيعنى مفعيل؛ وقالوا 


ت 5 ے £ 3 9 o‏ ص ww o‏ 
که ) د 3 و2 بات 1 ضط 9 أ °5۰ فی ر ص u‏ ا ے. ص 3 : e‏ } 
Q0 “4 ~~ ouE O0. ww‏ ۱ . 


a) Fehlt W. b) Vgl. Sîbawaihi, Kitab II, 227, 16f 
خنلف .۸ (ء‎ . d) Dieser Passus bis einschliesslich ملیع‎ 


fehl W. e) W. u. A. استغْنىَْ‎ . 
77 


.ا۹ 


3S _ ت‎ 6 _ 9 a 
حسن وم یقولوا حسین کیا قالوا جميل؛ وقالوا جرى۶ وشجيع‎ 


ت s5 5 sS 5 8 o‏ 
وم » يقولوا جبين من الجبان؛ وقالوا عظيم وم يقولوا ضخيم› 


وقالوا کمیش فستغتوا بضذ مثله عن ضله مثل سریع وبطیء؛ 


وقالوا بيب ولا ضد له استغنى بضد مله عن ضدّه وو 


ET 9 9 ك‎ 49 E 
قل وجاعل؛ وقالوا شيع وضنين وخيل وم يات فى ضد‎ 85 


ذلك الا شخي على ذا البناء» قال وليس اسم من فذءة 
الأفعال انی آحقتها الزوائد يرن ء بدا ا صفة الا ما كان 
م مغل فانہ جاء اسما فى شع وڪوه ه > 
باب سواد البناه f‏ 
قال سیبریہ و کس ف اا ولا فى الصغات عل وا کون 


ذه البنْيْة الا للفعلء قال أبو محمد قال ل أبو حاتم 


6o0 _ 3) ©0 


2 3 36 


( 9 و 3 o‏ ى o‏ 
واحد وتو الدثل و3 دو بىد صغيبرة e‏ ابسن عجرن قالع 


a) Dieser Passus fehlt A. b) Fehlt W. <c) 8B. gsi. 
d W.وك.‎ e) A. xî. f) Vg. zu diesem lı Sm. II, 


27 ff.; W. hat xişil. 9g) Kitêb II, 343, 20 f.; alle weiteren 
Citate beziehen sich auf die Capitel des Kitûb von S. 343-359. 
h) Fehlt W. u. B. $? A. u. C. 8 Jlë,. Kk) Fehlt B. 


۹ 
-oE 2‏ 3 
وأنشدف الأخفْش ۾ 
ا o‏ 2 د0 9 ب وت 
جاوا جمع ا لو قيس معرسد ما كن الا كمعرس الدتلء؛ 
قال 4 وبها سبيت قبي أ الاسود الدولىّ وك من كنانة الل 
انك افا زر أل الدثل فا # الدولىّ ء فن بست ف ال۶ 


لكسرتين و بعد ضمغ وياتى* النْسشب»؛ قال ولذلك؛ تسب 5 


التسشب» وقال سيبييه ليس ف الكَلام فعل ف الأسمة الا 
oE « E ES o‏ ع . 0 
جا اطل وعو لخاصرةء وحرف ف الصفة قالوا مراة باز وك الضكمةم» 
ڪعب بسن a) Dichter ist nach G. Comm. u. Lis. dmÛln‏ 


. کll (sio). d@) W.‏ الديل (eء‏ .جیش .ھ۸ (۵ . الأنصارى] 
و کس W.‏ )و e) W. ohne Hamza. f) W. u. B. İylaiinli.‏ 


W. ohne‏ ( .یسب .0 ( .وكفلك 108ا .0 © .التسب 
m) Dieser Zusatz fehlt B. n") C. hat andere Wortstellung ; Qa.‏ 


Comm. (183 v.) führt noch اتان ابل‎ u. (nach Ibn Duraid) دبس‎ 


® 
g1. dau Mu-‏ (pم‏ .وجبرة A.‏ زل an. 0( €. mit‏ دڊس u».‏ 
وحرف ف الصف قالوا امرأة ..... barrad, Kûmil 277, 1; OC. hat‏ 
.ملز وط W.‏ ;وقى چاء حرف آخر وهو أطل؛› 


.أ1 


9 ا‎ 5 _ 9۹ E 
حسن وم یقولوا حسین كما قالوا جمیل؛ وقالوا جری وشجيع‎ 


و » يقولوا جبين من الجّبان» وقالوا عظيم ور يقولوا ضضيم؛ 


وقالوا کمیش فاستغتوا بضصذ مثله عن ضده مثل سریع وبطی؛ 


وقالوا لبي ولا ضد له استْغْنی بض مله عن ضته وهو 


ّ TT 9 _ 9 ر‎ 8 9 E 
اقل وجاعل؛ وقالوا شجيع وضنين وخيل وم يات فى ضد‎ 85 


ڈلک ل9 ساخ على هذا البنآء» قال وليس اسم من فخهة 
الأفعال انی تھا الزوائد یکن ابد ا صف الا ما کن 
5 مغل فاته جاء اسما ف دع وڪوه > 
باب شوق البناه f‏ 
٥‏ قال سیبربہ و ليشن 4 لاسا ولا فى الصغات عد وا نکی 


ذه البنية ال للفعل› قال بو جمد قال لى أبو حاتم 


و5 »© )9 
2 


اد وګو الدثل وک د ویک صغيرة سیه ابسن عرس › قلغ 


a) Dieser Passus fehlt A. ù) Fehlt W., <c) B. jgsi. 
d W.وك. )ء‎ A. .شب‎ Ff ( Vg1. zu diesem باب‎ Sm. 11, 


21 ff.; W. hat الأبنية‎ . g) Kitab II, 343, 20 f.; alle weiteren 
Citate beziehen sich auf die Capitel des Kitêb von S. 343-359. 
Rh) Fehlt W. u. B. #:) A. u. C. 3 Jlë,. Kk) Fehlt B. 


۹ 
انث : FE‏ ت 
جاو جَمْع ذه لو قيس معرسء ما کن ال كمعرس الدئلءء 


قل سب 8 و 8 الاسود الدولى وك من¿ کنانة ا 


کے 


أنك افا تسبمت الى الذثل قلت الدولى ء فتكت استشقاا م 
لکسرتین و بعد د ویاٹی ۸ اأنسات قال ولذلك : دنشک 5 


الى ابل فتقيل ابلى ويستنقلون 1 تتابع الکسرات ویاتّی ” 
£ ي“ ور“ ت 


السب » وقال سيبريء ليس ف الكّلام فعلٌ فى الأسبة ال 


حرفا يه ابل وحبوه وعو الق فى الأسنان› قال أبو حمد وقد 


Gu. 


جاء اط وعو لخاصرة؛ وخر و الصفة قالوا مراة بلر و الضکمءم» 


a) Dichter ist nach Ğ. Comm. u. Lis. ڪعب بسن مالك‎ 
[ [الأنصارى‎ . ۵0( A. (»ء .یش‎ W. الديل‎ i d) W. is. 
e) W. ohne Hamza. f) W. u. B. ylaiinli. g9) W. ;کسر‎ 
8. استننقالا لقوالى الكسرتين مع ياتى خة«هة زوياء .۷ (۸ .كسرة‎ 
.یسب .0 ( .وکیلك 18ط .0 © .النسب‎ 7( W. oh .و‎ 
m) Dieser Zusatz fehlt B. ") C. hat andere Wortstellung; G. 


GG 6 o 
Comm. (183 v.) führt noch aç «lîl u. (nach Ibn Duraid) بس‎ 


ع“ 


@ 
p( g1. dazu Mu-‏ .وجبرة A.‏ ;أل a. 0( 0. mit‏ دېس u.‏ 
وحرف فى الصف قالوا امرأة ..... barrad, Kûmil 277,1; C. hat‏ 
.ملز وط .۷ زوقی جاء حرف آخر وعو اطلء 


lı 
وقال سیبوبه ليس ف الكلام فعل وصف  اټ حرف من المعتل‎ 
>^ . > So- 3 1 ر‎ 
يوصف بد الاجميعء وذلك قولك قوم على وعو مما جاء على‎ 


يو وأححه 2 › وقال غبره وقد جاء مکان سیه ¢( وقال سیبویه 


لا تَعْلّمم ف الكلام أفعلة و ال الاربعآةء قال ابو جمد قال 


٥‏ ل ابو حاتم قال ابو رید وقد جا الارمدا: وعو الرماك العظيم 
م يبق هذا الدذفر بن ايائ عير أنافيه وأرمذاقي 
جم ای« على ايا وعو أفْعَلٌ» وقل سيبيْه» ولیس غ الكلام 


a rae r 


So _ 


فعل ف ٥۵.‏ وھ يأت فعل صق sonst‏ زفعل وصف W.‏ (۾ 
8 .حۈ معتل vg. Kitۋb 11, 343, 17. 0۵( W.‏ ;النعوت 


4 وزيم d W. ëةa\حاأو . e) A. u. C. haben noch‏ . الاجمع 
ا وأنAdHi ausserdem‏ 


d. Vs. ist von AREER (Ahlwardt, The Div. 26); qd. Comm. 


führt 0 an دینا قیما‎ Sûra 6, 162; ferner مغازل زم‎ 


S 

B.‏ )9و f) W. u. B. al; A. ali ıl.‏ مل حیر .هه 
mit Ji . h) Dieser Zusatz fehlt W. u. B. ?) Fehlt B.‏ 
E) A. Ja; als Plur. fr. zu kag aber kommt die Form ziem-‏ 


lich hãufig vor. 7) Siehe Lis. s. v. KF dagegen 8.7. Aa, : .ریات‎ 
m) C. lı; A. statt. sl dhe: Jly (sie). n) Kitêb Il, 354, 7 f. 


م 


ETE ٥١ 


E‏ قوم يسروع فنهم ضموا اليا لضمة الرآء كما قالوا 


0E 


الاسود َ يعفر فض موا الباء لضمةخ الفاء ویقوی فنا ته لیس 


3, o س‎ So. 5 ےت‎ 8 EE 
الكلام يغعل؛ وتال سيبريه» وليس ف الكلام مغعل الا منجر‎ 


اجو ولامل؛ وقال سیبوید ط ويس ف الكلام عه وال الکساٹی 5 
قذ جاء خرفان نادران ء لا بقاس عليهما وعو قل الشاعره 

ليوم روع أو تعال مخرم 
وقل جميلء 
بین آلزمی لا ان لا ان لرمنه على کشر الواشبين ج اى هعون » 
ل الفرةه مم يع مَرمة ومَعون جم موا“ وقل سيبريّه 0 
وقد جا مُفْعْلٌ وهو قليلء غريب جَعَلوا الميم بمنزل الهمرة 


فقالوا مفعول كما قالوا أفعيل وكما و الوا مفعَالٌ لماه قالوا انْعال 


a) Fehlt A. u. C. 0ù) Fehlt A. u. C. c) Fehlt W.u. A. 


vw ~o E‏ ع 
;ابسو الاخزر الاحمانى nach G. Comm. u. Lis.‏ ;الاعىشى .4 d‏ 
der 1. Halbvas. lautet:‏ 


© u ٤ ) 0.1 7 س‎ 

مروان مروان اخو الوم اليمى 
f) Fehlt B. gy) W. hat blos ».‏ .ںاخ e) W. j7خÎ; C.‏ 
.لما A.‏ ;كا W.‏ )۸ 


f 


»رو 6 


عير لماه قل افعيل وقالوا ظ معلوق للمعلاق؛ وزاد غیره 


909 © ت 09د 9 


ومغرود e‏ من الكماة المغافبرء ؛ ويقال ٩‏ مغتور 


ياق TE di‏ من ڏوات اقل وڭ و من بنات الواو اشد ر وانما 


5 9 0~ 


ياق بالنقص مغل مل وخوف ا حرفان قالوا مسك مخووف 


َوب مَصرونٌ؛ فأمَا ۸ وات اليا فتأق لقص والشمام يقل؛ بر 


û o) 6‏ خط -0 3 $ 
مکیل ومکیول وتوب دږ تخيط وتخيوط ورجل معين ومعیون » وقنل 


سیبوبه ول يات على مول اسم ولا صقَةء وقال غين قد« جا 


رش 6 (ل ي4 س 


سوج وقدوس وروح ! لواحف الذراريے؛ وخکی سیبویه دوس 


~o) 6 


وسبو ع ۳ بالقتے وکان بقېل ف واحى الذراريع ذرحرے ۸ » وقال 


سیبوبه ولیس ف الكلام ا بقتے الغاء وتسکین العين وانما 


ی على غلل خو فدلول زنبور وعصفور وف م الصقة حلكرك 


0 


pmea 


a) W. leo. Db) C. ohne »„; s. Kitab II, 357, 22. <c) W. 
المغانر‎ . @ W. ohne 9° e) W. ز وقل‎ C. قال‎ . f) Fehlt A. 


g) A. hat blos „. A) A. u. W.L,. o) A. Iyllã. Kk) Fehlt 
C.; zur Sache Kitab II, 358, 19 f. Û) Dieser Passus bis 


zum folg. سبو‎ fehlt A. m) Fehlt B. n) A. روح‎ 
0) Dieser Passus bis de ‘e3 fehlt A. 7p) B. ohne ». 


د“ 


ره على فَعَليلة بفت العين أحو بتصوص وبعكوك؛ وقال غير 


تل جء فعلپل ق خرف واحى نادر»ء قالوا بنو صعفوق ء 
لحل باليمامة» قال العَجَاج 

e: o5 <0‏ 
من آل صعفوق واتباع آخر» 


وقال سيبويه ولم يات فُعَيلٌ ف الكلام ال قليلام قالوا مريف ء 


9 


veE = ©) 
أ‎ 


ِ0 ® ا ات عا سق ol‏ 93 س 
وكوكب درى؛ واما الفراء فرعم أن الدرى منسوب الى الدر وم 


عله على فعيل» وقال سيبويه لا تَعلّم و قعلالا فى الكّلام الا 


اليضعف أكو الكرجار والدفداء والصلصال والكَقجاق؛ وقال 


رة ليس ف الكلام قعلال بقتّى الفا من غير ذوات التضعيف 


w5 ت ® £ ف‎ 3 9 Gu. 
10 الا حرف واحد يقال ناقۃ بها خزعل أى ۸ ظلع» قال + وأماع‎ 


£ 


ذوات النضعيف فالفلقال والزرال وما أَشَبَةَ ذلك وعو مَفتوخًا! 


30 O ےو‎ CC ہے‎ 


اسم ہہ فاق کسرنه فهو مصدر ونقہل ” قلقلنہ قلقلا وزلزنته 


a) B. „. b) Dieser Passus bis zum folg. قعلول‎ fehlt B. 
c) B. ادرا‎ . d( €. .بى‎ e( dG. Comm. صعفوق‎ . f) W. 
لا بعلم .8 (و .قليل‎ u. .فعلال‎ ( Fel A. u. O. +) Fehlt C. 
۸( ۷. .فما .0 ;قال ومن‎ 2 A. u. 0. .مفتوے‎ m( ¥۰ 
.اذا کان اسما‎ n W. ohne .و‎ 


411 


s ©‏ ےس GG o‏ س“ ټ 9 ت 6 ,© SS. o‏ 
زرا3» قال سيبويه وفعلال من غير المضاعف ه» حملاق وقنطار 


3 س _( 9 o - 0~ ۰ ® o‏ صەہ ‏ ا 
5 والصغفة سرد اح وفلہاے » وقال ا 7 وقى جاء فعلاء 
بفتے العین فى الاسماة دون الصفات قالوا قماء وجنغاء وما 
مکانان› وانشد ها 
: على قرماء عالیدٌه سواه کان بیاض غرته خمار 
وأنشى أيضا 


> س 0 3 


,حلت اليك . من جنفاء حتی ا فغاء بتک بالمطاف › 


o o0 (o 5‏ مہ یہ 4ے o‏ 9 
وقال غير سیبوید وقد جاء فعلاء فى حرف واحل وعو صفة 


قالوا للام تادا ن سكين الهمزة واداة بفڪها و وان للکمیت 


0 فما کنا بنی تادا لا« قينا بالاسقة كل وتر 


27 © سے وھ 


ویسروی قضينا » وقسال و ولا يكون ق الكلام فل غ الا 


£ 


سہ ( ~~ 9 2 . °7 7 9 د ‌ 
و اڪره علامخ التانيث آڪو نفساء وناق عش.راء وفو يتنفس 


الصعداء والرحَضاة الحمى تَأحْد بعر والقرباة» وقال غيرهء من 


a) ۸. الإضعف‎ ; A. sett کثير‎ hinzu. 0) Kitdb IL, 350, 14 f. 
ce) W. ;الي‎ A. xale. d) Fehlt C.; ۷. .آخر‎ e) B. ۽ انت‎ 
f) W. ohne ». .حى .€ (۸ .باڪريكها .4 (و‎ ¡( Dieser 
Zusatz fehl B. £) A. sرaغو‎ sآغْلا وقال‎ « 


1v 


7 سد . ر ٤ت‏ .> ك _ 3G‏ 


قال قہباءَ فة ففتع ۾ الواو وجعلهاط مونشثة لا تنصرف فاجمعهاء 
TE CE RI CE‏ ا مغر 


ينصف» وقال أيضاو وليس ف الكّلام فعلاة مضموصة الفا 


oO. Ê ww Jou“ »د‎ 2 eî س‎ o o 
ساكنة العين ممدودة الا قربآء وخشاء وعو العظم الناتى خلف‎ 


o 9ے سە وی ےا س‎ o 5 د‎ o 
الان › وقال ڊعضهم الأصل قبا وخششاء فسکنوا» ' ,وکل حرف‎ 


ب 9ہ o‏ س s05‏ ~ ۶ سے 
جاء على فولاء فهو ممدود 1ھ أحرفا: جاءت نادرا k‏ وك الاربی 


وك الذافيء وشعَبى وفوا اسم موضع وأدمَى٭ أيضاء اسم 
O 0‏ ت o 3 aS‏ 

بلده» وفال سيبويء وليس ف الكلام فعلى مص والالف لغير ۹ 
التأنيث ولا نعلّمه جةء فعلى ‏ والألف لغير التأنيث الا انهم 


قالوا بهماة فاقوا الهاء كما قالوا امرأة سعلاة ورجل عزعاأة؛؛ ٠0‏ 


a) W. .بفتى‎ 0( B. lوgلعeجو;‎ €. ohne .و‎ cc) W. mits. 
2( 4. (ء .يقل‎ A. فیسکن‎ . ۴( W۷. .سیبوید .۷ (و .فهو‎ 
h) Dieser Passus fehlt A. durch Verschreibung Dis فسکنوا‎ . 
) W. zî. E) W. jli. D Fehlt W. mm) Dieter 
Passus fehlt B. n) Fehlt W. o) W. .هوضع‎ «( C. فعلى‎ ; 
8. (و ?على ;قعل‎ W. زفعلى .© (8 .جاعت .۷ (۶ .بغير‎ 
vgl. Kitêb Il, 349, 8f. .(فعلی)‎ t) A. hat hier noch: النى‎ 

لا حب التساءء وأنشد 
18 


“۸ 


وقال آبو حمّد» قال ل أبو حاتم عن الأَخُقش أوه عَيره قل 


و يکون فعلّی صفة؛ قال ٥‏ وما قولهم ¿ قسمة ضیزی فانهاء 


فعلّى بااضم فكسرت الضاد لمكان اليآء» قال وليس ف الكلام 


على الا بلألف واللام أو بالاضافة اكوم الصغرى و والكيى ولا 
فا۸ فذه مره صغْرى كما لا تقول فذا رل صقر حتى تقل 


[أصغرً] منك وتقيل فذه الصغى وفذا الاأصغر» وقال سيبربه 


جاه بالفتع اڪو مرهی ومدعی ومغزی ›k‏ وقال الغراغ وقد جء 


علی1 ذلک خان دران ” سيعتهما بالكسر وفبا« مأقى العين 


٤ dM 5ھ‎ u > ےے ے2‎ 


زاذا كنت عزهاة عن الهو والھوی فکن را من بابس الصكّر جلد 
ا findet sich für‏ والكنا طمسuه‏ ;والصبا a‏ عزه Lis. s.‏ 
.وقال عبى الله بر قتیبة ..... a) Fehlt W. u. B.; C. hat‏ 
b) W.g. <c) Fehlt A. d) W. alë; Sûra 53,22. e) A.‏ 
leili. f) Dieser Passus bis Schluss (رغıÎJ! Ii2y) fohlt‏ 3 
Dieser‏ (¿ .لا تقهل W. B. 9g). A. ohne JÎ. ۸) A۸.‏ 
Tusatz fehlt B. Kk) Fehlt A. I1) Fehlt A. m) Fohlt A.‏ , 
n) Siehe oben ov, ^f.‏ 


۹ 


رقو الطَمِيل المفط هة فء الظول؛ وقال سیبویه وقلْعم وو اسم 
s ® WE‏ د2 


فشنڪا جڪافله جراف فلع » 


u ےD‎ os GO.) 


قال أبو عُبيَْةَ وم يات مقيعل ف غَيْر التصغير ال ف حَؤْين ه5 


O ~2 


مسیطر ومْبیّطر؛ وزاد غیره مُهيْمن» وقال غير واحدء قالواع ۵ 


يأت فعَلَة ف الحى ال قليلا قالوا َة لزب من الشخرو 


Oo.‏ و کے 


وفذا سبى ظيبنا وتقول ۸ اياك والظَيرةَ وحيْد صلعم خيرة الله 


ٽڪ 


اف 1 E E E‏ 
من خلقه:؛ وعو فى لمع كثير حو كوز وكوزة وعود وعودة وكر 


ت ر ب 6G‏ 9 ب ی 1 . Gu‏ 
وګررة ؛ قالوا ۸ جمع رة فرر وجمع فر فررة وكذلك عود 10 


e 


uE o O0. © Go‏ 6 ر 
و وناق عو وعود ! ¢ قال سو یوید وأفعل قلیل ق الكلام › 
. المفرط A.‏ (2 .ولیس a) So W.; die Andoren aڵێlکÛ A‏ 
c) Fohlt C. d) Der Vs. ist nach G. Comm. u. Lis. von‏ 


der 1. Halbvs. lautet:‏ ا 

o6 ) -. E 9 . ود تھ‎ 

وضع الخزير فقيل اين جاشع 
e) A. hat blos Jê. f) Fehlt W. g9) W. روشll! A) A.‏ 
وجمع ور B. ha blo‏ ;قال W.‏ ( .خلقە .4 ( .يقل 


(81) وناق عون W.‏ ) . كررة وأكذلك ناق عوك )51٤(‏ وعودة› 
فى الخلام قليل .© (” 


ت 


۹۴. 


قالوا أصبعَ وقال أيصًا ور يَأت على أفعل ال قليز فى الاسماء 


ظ#o‏ 69 و 


قالوا ابلم وأصبع › 9م يات وصقا» وقال ظط أيضاء 2 یات على 


نعل 3 حرف اح قانوا ا ر الضرب من اش > قللd‏ 


gS _ صہ س اه‎ e 
واعلان قليل ف الكلام لا نعلّمه جة ال اسحمانء وفو جبل‎ 


Ce‏ س و 


واھ مدان واربيان وف الصف ليلة اضحيان > قال وه يات على 


کں۔ے u o‏ س 
تعن ا3 خرفان بهم أرونان و جين يجان > وقال ور يات 


> 9 ~05 6 ou ب‎ ~_- OE 


عَمْد: الأخبيةء قال وكذلك أفعلة ل يأت الا ف الجّميع ” 


30 ~ 


اڪو دخا وأنصباة ا حرف واحک لا ۸" يعرف غبیره وو يم 


الاربعآةه» قلم ور يأت على أفْعَلى ال حرف واحد قالوا هو 
يدعو الأَجْفلّى ويقال أيضا الجَفلَى؛ قال ونال قليل ف الأسا 


a) Fehlt C. ù) B. Iyllã. <c) Fehlt A. u. C. d) So 
W. (s. Kitab II, 345, 12); die Anderon Îylê. e) Sonst mit 
Jlj so auch die folg. 2 Beispiele; (laq fehlt Kitêb I1, 


345, 13. f) Diesen Passus hat B. spãter; W. fügt أيضا‎ 
hin0. 9( 4. ;2اط للعظیم اعت؟‎ ٥. آنبخار وط‎ (2). MM. 


B. u. W. Ase. £) W. u. B. elê. 1) Fehlt‏ )9 الاربىء 
n) Dieser Passus fehlt W.‏ . مع B. u. A. m) A. u. C.‏ 
ڏa2le o) Hier hat B. den Passus von h). p) B. İyil; sonst‏ 
vg. aber Taraf, Diw. 62, Vs. 46.‏ ;الاجفلى 


ا 


ولا نعلّمد جاء صفةه اڪو ساباط وخاتام ودانای للخاتم 


والذاتف 0» قال ور يات على تعاعيل الآ حرف واحد قالوا 


6 ~ U.E ق‎ 0_5 2 AT 
ما سخاخين › قال وم يات على أفنعل ال حرنان قالوا النجي‎ 


6 = 0-E 


ولندد من ألدّء قال ور يأت على فعغيل الا حى واحد 


قالواء عيب اسم واد» قال ولم يات على فعلان ال قليل قالوا 


السلطانْ؛ قال وم يأت على فعلانء الا حرف واحد» قل و 


5 ت ص س 3G‏ 
الا با ديار اکى باأسبعارى » 


قل ور يات على فعلاء ال قليل# قالوا السيرآء والضيلاء» وقال 


ونوڪال قلي `قالوا وراب : للات قال وم يات على فاعولاء 1 


ا حرف قالوا عاشوراة وعو اسم قال وفعلن ف الكلام قليل 


a) W. šغaڊ.‎ 0D) Dioser Passus fehlt A. c) W. Iylla; 
so auch im Folg. dd) C. Jail ; aber G. Comm. 184" sagt 
ausdrüoklich, der jg sei Jaelg; so auch M s.7.; W.u.B. haben 


diesen Passus erst nach dem Folg. e) FehltC. f)C. زفغلان‎ 
der Zusatz fehlt. g) W. setzt الشاعر‎ hinzu ; es ist ابن مقیل‎ 8. 
Kitêb II, 351; A. hat auch den 2. Halbvs. ) W. fiügt 
ي الأسماء.4 .ق الاسم‎ hin; 0. .لاء‎ 4 C.mit Û. k) Fehlt W. 
J W., A. u. C. irrthüml. فعولاء‎ in Verwechslung mit زفعولّى‎ 
vgl. Kitûb II, 346, 14 mit 353, 3. m) B. setzt sql pga hinzu. 


تا 


10 


4 


لا نعلمه جا الا فرسن وجعثن ه› قال وتفعلٌ قليلٌ قالوا تشر 


وعو طاثرء وزاد غیره وط ف ویقال ‏ تنوط ۾ أيضاء» تال وم 


ے2 o‏ و 5 ت أت س , س mm‏ 
يات فيعل ف و الكلام الا فى المعتل أكو سيد وميت غير 
دغر 


حرف واحیى جاء ۸ ندراء قال روب 


ww ص‎ 


5 ) ما بل عينى كالشعيب: العين ؛› 


فصآ به على قَيعَّل وفذا ف المعتَلّ شاذ» قال وكان بع 


س ت ww‏ 9 عاس ص س ok‏ ت ڪG_o I. U.ow)‏ 
الناكميين يزعم أن سيدا ومیتا واشباعهما فیعل غیرت حرکنه 


u‏ م yT:‏ دں 3 1 ب ق 


وقل الفرآۂ وص فیعل» وآحتع بانه لاعف ف الکلام قعل اتما 


~0 


oU. «‏ 2 س ا o ww U‏ %6 
0 جاء فيعل مثل صبرف وخيفاف وضيغم؛ وقل البصريين هو فيعل 


a) Fehlt A. u. B. (auch Kitêb II, 356, 6). b) C. ohne »; 


A. u. C. setzen طائر أيضا‎ g2, hinzu. c) Dieser Passus fehlt B. 
d) Siebe Kitab II, 357, 2. e) Fehlt W. f) A. setzt ge hinzu. 
g) Dieser Zusatz fehlt B. A) W. yi. i) C. bat das er- 
klãrende ëدijell‎ mit in den Vs. E k) A., B. u. W. 
haben hier noch اخ‎ u. وأختسى‎ (soll doch wol وخی‎ 
[zu ل‎ heissen ?; vgl. iibrigens Kitab I1, 412. 7) W. u. 


B. mit „. n) Dieser Passus البصريون ' 8ط‎ fehlt in W. durch 
Verschreibung. 7) C. Jhqعi.‎ 


1 


واحتجوٰ بانہ قد یبتی لمعتل ۾ بناء لا يكون للصکیے تالا 
۶ و 3 o6‏ 2 وگ ,>< 9ت ای ان = 07ء س 
قضاة وغزاة ورماة جمعوه 0 على ُعَلَةَ ولا جمعون غیر المعتل 


على ذلك فالمعتل جنس على حيالهء والسالم جنس على 


6G uU.u)9 Oou_o)9 


حیاله» دلوا وفُعلّيل قليل ف الكّلام قلا غرتيف E‏ 
اء قله وعو صقَة » : 
باب * التصريف 

قل الفرآه وقيره العَرب اذا ضمت حرفا الى حرف فربما أجروه 
على بین زاو لتركو ۶ على جهته الأول » من ذلك قوم 
انى لآنيه بالعشاا والغدايا لجمعواو الغداة غدايا لما ضمت الى 
العشايا۸» وأنشى 10 
فتاك أخبية و وة حلط بالجن منه البر وأليناء 
مع البابٌ: ابوب اف کان متبعا لأخبينةء ولو رد جز“ 
a) A., B. u. C. ohne JÛ, dann wÃãre #liڊ zu lesen. Ö) W.‏ 


ohne s—. <c) W. ohne s—. dd) W. Ig. e) W. وأفردوه‎ 


A. آفردوا‎ gis; vgl. dazu Hartrt, Durra 51f. f) Fehlt W.; 
A. ohne s—. g9) A. جمع‎ . h) A. hat noch den Zusatz: 
.الابواب .© (+ .ولو أفردوا ا على لجهة الأولىء‎ ×( W. .ذا‎ 


J W. u. A. آفرده‎ . 


f 
وقال آخره‎ 
r0 گت ہے =0 س 6 مد‎ 
أزمان عيناء سرور المسرورة غيناه حورآء من العين الكير؛‎ 


فقال الحير اذه كان بعد العين» وقال الغرآة وأرى قولّهم غ 


الحديث ارجعن ما رات غير مأجورات من فنا ولو ادوا 


6 لقالوا موزورات » وقالوا ا مسنية من يسنوها المطر والقيا 
مسنوة؛ وتال الشاعرة 


ما آنا بالجاق ولا المجّفي 
قل القرآة بناهء على جفغى» وقل الآخر 


ا اللْيْبُ معّديا عليه وميا 


a 00 


٥‏ قال و بجناه على عدی عليه“ وکالوا العلْياة والاصل العلوة لأنء 
5 ےت » 0 < a0.‏ 0~ 
من الاو الا ترى أنك تقول عشواء وقنواء وسفوا؛؛ فان ۸ كانت 


من الياء قلتها بالياء مشل طمياء وعمياءء برد: الى الواو ما كانت 


( ۸ .المسرورة .¥ (0 .الشاعر‎ »( B. .اذا‎ d) Fehlt C. 
e) Dieser Passus bis zum folg. sliڊ‎ fehlt in W. durch Ver- 
schreibung. f) A. ylae!; vgl. Stbawaihi, Kitêb IJ, 424. 
g) C. Iyi. A) W. u. B. wiederholend: il (B. فاذا (فان‎ 

٠‏ ترد ٥.‏ .ا .4 ( .من الواو قلتها بالاو وإذا كانت من الياء.. 
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a. O 


صل ۾ وال اليا ما كانت أصلّء؛ قال الكَليلْ انما قلوا عَلْيء 


لان له ڏک لها فأرادوا ن يغرقوا ط بن ما لد ڏک وبیین»¿ ما 


لیس له ذكر» قال الف قد جات حرف على فَعلا لا ذك 


2 


5ء 0< ت O‏ ت 
لها بائواو وقالواك اللاواء والحلواء ولکتهم بنوهء على عليت وها 


ص“ 


اغتان ترت وليت والياة ف عَلَيْث أصلها الإو ا قلبت یا 


٤ 
2 ەو‎ 


لكسرة ما قبلها» وقالوا لان مسرضی المذْقب والأصل مرضو لان 


9 س‎ ~5 oO 8 » د ت ت‎ o» 
من الرضوان فبغنی عالی رضیت ؛ وقالوا ق جمع ابيص بیضص‎ 


GQ 


` 


والقیاس بوص مشلٰ/ حمر وسودء وقالوا فی جمع قوس ق 


والأصل فوس › وقالوا ف جمع حاجة خوائم على غير قياس ؛ 


گن 2 9 ع () o5‏ »6 @ ت و )  Q‏ س 
وأينفو والاصل انوق؛ وقالوا e‏ والاصل مدریان و9 فرعا 10 


1 2 سے O‏ ع 3 0 
علید؛ وکذلک قولهم عقلّه بشتان والاصلل بنناءعین كما تقل 


a) A. setzt hier gq u. hinter dem 2. مەل صله‎ ein. 
b) A. يفرقوا‎ . c) W. hat blos .و‎ @) WW. İyi; C. 
e) W.leyiڊ.‎ f) B. schiebt أحمر‎ ein. g) Od. 9 
۸( ۸. .وانمابضی ۰ زواتما جاووا‎ ¿( €. u. A. ohne و‎ 
k) A. yJ. 1 
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۹۳ 


د ےش 


کساین وردآعین والما ج١‏ بغير فمره لاذه بنى متنى ود 
ی مته اشد نید ن فة لما تو مو ا ل 


مك بلي وأصله الراوء ليفقو بيه وَين المعنى الآخَر» قل 


م ر o E es‏ 5 2 2 “ےت 


6 وأصل؛ اليا فى شيت واو فقلبَت ية للكسرة فقالوا بالياء 


ليغرقوا تة فن ۾ نشوان من السكر» وجمعوا العيد E‏ 


¢ )3 7“ ص uk‏ 2 > ت0 2 ® 3 
واصله الواو كراعيخ ان يوافق 1 جمع العود» تلل وافل لجاز 


بقولون بانواو القصيًا بالياء مثل العليا وعو 


. 2 و ¢ uE SET‏ 52 > 
0 الاصلل » وروی عضهم خی الاحلوی وأعطخ المرى ؛ وقال الغرأء ٩‏ 


سا 


2 ټ ww‏ " ر سے د 0س 
ومن البلا حزوی بالوأو ۰ء » ومن الشان و قولهم حل حبیتد ٤‏ 


a) A. ëj®. 0) B. Jiqs. <c) Fohlt W. u. A. d) Fehlt A. 
e) W. بالواو‎ . Ff) C. الوا‎ 9) C. ohne ÛJ. Ah) Fehlt B. 
.توافش .¥ (1 .لواو 4 (۸ .صلع .۸ )ئ‎ ™( W. flet 
الفراء‎ hinzu. #) Vgl. Sûra 8, 43. 0o) Fehlt C. p) W. setzt 
رف‎ hinzu. gq) Fehlt A. u. ©. 7) 0. .إبالياء‎ s( 8. .التياب‎ 


$) B. u. A. ۽ حبيته‎ C. setzt noch xiz, (d. i. (حبیته‎ hinzu. 


1v 


s £ © 7 0 9 £‏ »® £ 
وأصليا بالاو وی يه قالوا حجودد ايضا› قل وأنما غبروا وأوعا لان 


الغعلّ يأف مغھها بالرياںة › يقال 0 أحتبيت ولاء يقال حبوت 


فلذلك غيت كما الوا جل غديان بالياء 4 » قال الفرآء واتما بوا 


العلا والدنيا بالياء وأصلهماء الواوم على درا و» فكان « الذكر 
١‏ 2ه ok SC cof‏ ن 

من قدا النوع يكون للانتى والدكر يقال هو اعلى منك وف ٤ة‏ 

أعلّى منك؛ وان« أعلى قد اقلت واؤه الى اليا لأته لو 

2 5ھ‎ o. u f >< , سح‎ E: 0 

نى لقيل الأعليان» وقل الفرآة قلّهم أخَرَة بالضمْ خَطاً وعَلَط ‏ 


وانما هو مثل غلم« وجل وغزلة فضموا آولها» تشبيها بكس 


u 2 


وشوة؛ قل والتبيان جا مكسور الأول وعو مصدر بيت تبيينًا 
وتبیاتًاه مشل کررته نکریا وتکرارا؛ م ولا یکون ف الكلام ٩‏ العا 10 


الا اسما موضوجًا مثل التمثال والتقصار والتلقاه وموضع يقال ل٣‏ 


ا 2 


لقرباع وموضع آخرة یقال ٤‏ له تبراك؛ قال » وانما شجھوا التبيان 
a) W. ohne AŠ. Ù) A. mit „. c) Dieser Zusatz fehlt W.‏ 
d@) Fehlt W. e) B. u. C. lglصlg. Ff) W. gq. g9) B. u.‏ 
i. Rh) C. gy. ti) Dieser Zusatz fehlt A. Kk) C.‏ کروا C.‏ 
ein. n) A.‏ وصبیاا ın) A. schiebt‏ ا A. u C.‏ (7 .کان 
u. C. all. 0o) Fehlt B. p7) Fehlt B. q) Fehlt CO. ”) A.‏ 


80z و...‎ راشgi‎ ein. s8) Fehlt C. ¢) Fehlt A.; vgl. den 
Arnold. Comm. zur Mu‘all. des Hûri{ Vs. 20 (wo lwzi in 


zu verbessern ist).  «#) Fehlt A.‏ تعشار 


۸ 


بالعصيار, والتسيان ؛ وقلا البصريون کل اسم جاء على التفعال فهو 


مفتوع التاء حو 2 والتهذار والتلعاب والترداد وانةجوال 


الوا التبيان والتلقاء بمعنی اللقاه 0 


3 


امت خيرك عل تأق مواعذه فليم قصر عن تلقاك الأَمْل» 


o 


قال وقوهم تى يَبْى بُثيانا لصم أصله السو مل العصيانِ 


o‏ 1 ر |0 ں )3 ت 
والغشيان وك للك مصادر ذا الباب؛ قال وسمعت الفغيان 


E Jo 


والطغيان والغنيار والغنيا ر والکسر اخ اليدء» قل قل ومما بن 
مفعولّء على فعلَّء ور يات على الأصل قل الشاعرم 


10 مکتئب اللون مردع ممطور 


اراد مروے ٤‏ وقال الآخر و 


وما قدور ف القصاع من ت 


a) W. u. C. haben den Zusatz الصف‎ 3 (vgl. Sîbawaihi, 
Kitab II, 261, wo irrthümlich Jlڑصi )ف(‎ steht. 0) W. 


.الى في v1. Stbnwaihi, Kitêb I, 261. ve) W. u. A.‏ ;وأنشدوا 
d) W.<ئ<.‎ e W. Jag. f) Nach GQ. Comm. u. Lis. 0‏ 
Nach Ğ. Comm.‏ („ .[يەىف ر3[ منظور بن مرتد الأسشدى 
.سلّيك بن السلكز ادى v. Lis. iat der Dichter‏ 


1۳۹ 


یرید مَشوبٌ فبناه» على شيب قله وأكثر ما ياق على ذا 
المنقيل عن لا الى الياءء قل الفرآء ء وأنشدف ¿ الکسائى فیما 
جا بالواو 

ا ال زغب مساکین دونه فلا لا خطاه الرفافق E f‏ 


تلو بناه على قل من قل قى فوب الرجل«» قل القرآة وقولّم 5 


PEE‏ و ثّ و ت 0 تا 
العصى والحقى بالياء: لان جمعو ما بين الثلشة مند لل 


س > ~3 


اا مہ » ا 3 o Jo o E of‏ ت( 
العشرة بالياء فيقال تلث أدل وعشرة احق وعشر ۸ اعفن فبنوا 


الكثرة 1 على هذا «» قال« وقوْلم الفْوة بالواو وأصلها اليا وف ه 


G4.0» 


oE‏ س ٤د 9w 6 u CEN: Jw. GE‏ = ت 9 ت 


” 


5 


الفتوة على مصادر لواو جعلّت ء بالواو كما حملت الشروی و 


a) W. u. A. ohne s . b) Fehlt W.; A. u. C. Iya. 
c) Fohlt A. u. C. dd) C. ai',; naoh GQ. Comm. ist der 


ا e) W. u. C.‏ .[بصف قطاة] حمید بن ور Dichter‏ 


f) 0. jll. g) Fehlt W. ۸) A. fügt hier فو موب‎ ein. 
) Fehlt B. £) W. u. A. .وع‎ %2 C. .ذلك .€ (™ .لكر‎ 
n) Fehlt A. 0o) B. 9,9. 7p) Dieser Zusatz fehlt W. u. B.; 
A. ;و قىڵلك‎ in W. fehlt auch das Folgende bis jılج‎ durch 
Verschreibung. q3) B. واب‎ . r) Fehlt A. u. W.; B. u. C. 


9 
haben iةوخyÛ‎ aq وخ„‎ als goemeinschaftl. Abschreibefehler. 
8) B. u. A. mit s„. ¢) Dieser Zusatz fehlt W. u. A. 


۹۳ 


“O0 


المقل على الواو أل شبهت ۾ مصادر الواو مشلٰ دعوی وجوی؛ 
قل قم جُمعوا القَتّى فوا على ذلك ة وكانء القياس فى» ةله 


و جد ياه بعدَها واو غير مهمورة ف الاسماة الا ف بهم قلع 


ولا بقل من َي فلب ولا يمره ل الةو وس الشاد قرم 


2( س u۔_‏ 3 س © U o‏ 5ےن ( > - 
للرجل خيوة وللقط ۸ ضيون؛ وقل سيبويه قلوا أرقت اله فم: 


أبدلوا من الهمزة عا فقالوا قرقت ألما » وقل الفرَا والهمرة 
نبل منها الها ف أول الكرف1 كتيراء قالوا« فبرية وأصلها 


) یں )3 £ ) 0-5 3 © () ® 9 6ھ و د‎ G- u 
واصلد ٠ه اأرحت وقرقت م‎ ١" أبريخ وقالوا فنرت واصله انرت وفرحت‎ 


Oo ) OE ) ¢‏ به > u» aE @O_‏ 
والأصل أرقمت؛ قال سیبوید تم رمت الهاء فصارت كانها من نفس 


(o <5 ol w o‏ بہ » > ۔ 
٥‏ اأحرف تم ادخلت الالف بعد ي على الهاء وتركت” الها عوضا 
¢ ص0 o.oE 3) o-.o5 gS E‏ ) .( 

من حدفهم ألعين لان اص لد 8 اریقت فقالوا أورقن » ونظیه 


~—— 


اذا شبهت a‏ الواو .۸ زاذا شبهت .8 .ن .۷ (ه 
D) a.‏ ا اف ist auch (wie C.)‏ iehاmog‏ ;على دعوی e‏ 


hat noch glşill. c) Dieser Zusatz fehlt W. u. B. a) Fehlt B. 
u. C. e) Dieser Zusatz fehlt W. f) Fehlt B. yg) Foehlt A. u,C. 
#) A. mall! ı) Fehlt B. £) Fehlt W. u. A. 1) W. fügt 


hier منخ‎ ein. ™( W. .قال‎ n) A. fügt šçlaJl hinzu. 
وأصلها .8 (ه‎ . p) Fehlt C. q4) A. .عد‎ r) C. dis. 
8( W. u. A. أصلها‎ . 


ا۳ 


SHEE _ Gof 


أمطعته تسطيع ة» قال الفرآء توقموا أن e‏ اسطعبت أفْعلّمت 


لأنه بوزنهاه» وقال الأخمر يقالت مششت الاب باظهار 


النضعيف ليس فى الّلام غيه؛ وزاد غي يقالء ا [حڪت عينه 
5 التصقت ۶» وضبب البلّد اذاو كث۸ ضبابه ولل السقاء 


aT A aS 1 e‏ ا ت 
أا¿ تغبرت رياکد وقطط عه a‏ الدابخ من الصخحك ق 5 


لقواثم» وقالوا ۸ شاجرة نوا یا کنیرة الأفنان والقياس ۸ فن › 
قال سیبویه ” وما جاء على صله 


o o-u5 2 


قله وفوم من ین وقال ل خم 


»2 )3 2 د گے 
کرات غلام فی ۶ کساه مورتب؛ 10 


قال الخليلء كن الأصل ف مثل أخرج رج ا أن تبت الهمزة 
durch Verschreibung.‏ اس۔حلعت .2 a) Fehlt A. bis zum‏ 
اذا كان hinzu. c) W.‏ بضم التاء غءامء .۷ ز;تسطع €٥.‏ (ة 


d( Fehlt B. u. A.; W. lla. e) Fehlt C.‏ .بوزنx‏ .0 ;بوزنھا 
.اذ W.‏ (و hin2.‏ لیس ف انكلام غبره f) W. fügt hier nochmals‏ 


h) A. u. C. .کترت‎ ^٣ W. Kk) W. Jê. D Fehlt W. 


mn) W. والاصلل‎ . n") Kit4b J, 9, 21, hat C. als Sig1. س‎ 
o) Fehlt C. p) A. Bs; W. 8. q0. .وقول الآخر‎ ( Lis 


8.7. .من‎ s) W. الكساٹى‎ . 


4F 
ف قعل وأخُواتها فڪخفت استنقا نها» وجا عذان الكرفان‎ 
على الأضل» قل القراة واتما قلوا يريف ففتعرا الها لآتى‎ 
ابدلت من ا ولوة كانت طافة لكانت مفتوحةٌ لأهم لو‎ 
قالوا القاس فى خر لقالواء يور » قل افآ ميل تراد ف‎ 
أول الكرف وآخره ولا تزاد فى وسطهء فام ما زيت فيه ألا‎ 
د وما ما یکت فی اضرا ف الل ور ست‎ 
وا“ قال سیبریه وکل میم لانت ف أول حرف فهى مزيدة‎ 


كانت زاشدة قلت f‏ زی و»› وميم معذ لأنك تقل تمعدَد ۸ › 


تمفعلَ قليلء قالوا من مسكين تَمسكَن وعو من التسكن: 
وتَمْدَرَعَ ف« المدرعة» وقال1 والميم ف مَنْصّنيق* من نفس 


الكرف وهو بمنزلة عنتّریس؛ ونون ” كخلك بمنرلة عرطليلء 


a gre rege naira 


a) Fehlt O. 6%) C.gl. e) 0. ياخرے .¥ (¿ .لكان‎ 
e) B. u. O. jz. f) A. (و .لقيل‎ W. ;عزى‎ 8tbawaihi, 
Kitêb Il, 377 %je. A) W. Aga! +i) CO. CO 
£) A. u. 0. .قالوا .0 ;قال .4 ;قال سيبوية .¥ © .وقومن‎ 
m) C. mit Jl. n) W. fügt iێyAli‎ hinzu. 


سې 


PPE 


وميم ماج ومهدَت ۾ من الاكف هة لأ هما لو كانتاء زائداتين 


Co 


لآدغمت 2 کرد ومفر فاتهماء بنزلة الذائين ف قسردد f‏ » قال 


E 


سی یوی وکل رة جاعت و فهىی مزیده ف9 ڏڪو احم 


of 


أل وأشباه ذلك ال نا فار ن الهمزة من تفس الكرف ألا ترى 


نک و الى الْجْلُء قال وعو وأرطی ۸ لاک 5 
قال سیبريه: وام الهمزة من تفس M‏ 3 اعلا لا 


su‏ ت o3 gs.‏ 00 ا 
یکون وصفا واأنما1 فر فعل › والنف من التالافق کیلک ”٭ هوم 


) 0 س ت o o‏ 936 5~ 2 
متل فی 0 » قال ومما ګمروه وګوم من نفس احرف اول واواثل 


استثقلو! را ښښن وين قال الفاغ ا کمزوه ولا حَظ له ف 10 


Te‏ غق البيض ١‏ وأصلّه . من الغرق› > والشَمال والشا لشامَلٌ 


a) W. u. C. man ıa. 0) Feblt W. ¢) 8. ;كانت‎ 
€. .انا‎ @( W. .ونما هما .© (ء .لادغمتا‎ F( Siehe Stba- 
waihi, Kitab II, 378. 9g) W. Jû. A) W. زوکذلکی الأرطى‎ 
vgl. Stbawaihi, Kitûb II, 377. i) Fehlt A. u. C. Kk) B. 
u. C. kel. I) B. ohne „. m) A. mit .و‎ #) Fehlt W. 
o) B. setzt jj hinzu. 2p) Fehlt W. u. B. 4) W. الهمرة‎ 
”( ۸. الييضة‎ . 
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م 


وأصله » من الشمال» قال القرآة وقالواة فَممث قيامَا وصمُت صيَمًا 


فقلبوا غ از مصدر e‏ الوا ياء وقانوا 2 قاومته قواما وحاورته حوارا 
فلم بقلبوا ف المصدر الراو ياء لن الواو صت ف فعل هذا 


uf 


المصدر التاق و فضكت# فيه واعتلت ف فعل المصدر الأول 


6 فاعتلّت + فيد» وقال۲ اقرا فى قول العرب صار صيرورة وحاف 


س , ۴£ 0 ەر o o. 6 o. 8 u‏ 
الا ق أربعة احرف من ذوات الواو وك كينونة وديمومة وفيعوعة ۲ 


وسیدودة» واما جعلت بالياء وك من الاو لاآنها جاعت على 


بنا لذوات اليا ليس* للراو فيه حط فقيلَّث» بلي كما 


0 قالوا الشكاية وك من ذوات الاو لماه جاەت على م مصادر الباء 


اڪو السعاية والرمايةء وقال البصريون کینوناة وأخواثها اریت بھی 


9 0) w E EE ( w w2 4 0ے‎ 


ففتحوا اوها رهي أن تصيري اليا واواء وما قيعلولة فاتها 
W.‏ @ .الصادر a) C. ohne 9. 0) W. ohne». <c) W.‏ 
ohne ». e) Fehlt W. f) Fehlt A. g) Fehlt W.‏ 
k) W. ohne ».‏ الت 8 ا .» h) B. mit‏ 
I) C. hat noch y+ (di. y>). m) A.B.u. W. mits. n) W.‏ 
. يصبروا q( W.‏ .ن B.‏ (” .كما o( B.‏ .فقلبىت .8 ;فقيل 


1۳o 


مذف لوجدتها نام فى شه او ساجع کما وجدت»ء الميت 


u 6 o» ےہ گے ۔‎ Ju» U 
3 Ee ~~ 6o» GE © 6o E5 o 
العين حو اقبل فهو مقبل وادبر فهو مدبرء وجاء حرف واحلى‎ 


gE‏ ت 


ادر لا يعر غير قالوا أسهبء e‏ ف۴ کلام فهو مسهب بقتے 5 


الهاء ولا يقال مسهب بکس الهاء و» وجاء الاسم من أيضا على 


اعل ف حروف قالوا 2 الغلام فهو ا ادن الشجَرْ۸ فهو 


وارس وار افا اورف وأقَرّ الموصضع فهو باق ومما جااء الاسم مندح 


3 و 6Eں 4ے‎ uد‎ (ِ - 08 o2 
على فاعل ومفعل احل البلد فهو ماحلٌ ومماحل واعشب البلى:‎ 


9 و+.‎ ~~ o5 


فهو عشب ومعشب واغضی اليل ذهو غاص ومغص» قال روب 10 
ای مغص» واما قول العجاج 

بک یکشف عن جماند ۳ دلو الدال ٭ 
d) Fehlt W.‏ .ج a) B. paîwڊ. 6Ö) W. gy. c) W.‏ 


e) W. setzt الرجل‎ hinzu. f) Fehlt W. 9( ۷W. بكسرعا‎ . 
h) Fehlt B. ?) Fehlt W. Kk) C. ;أجواف‎ s8. Mubarrad, 


Kêmil 57. © 0d. حمانه) حمانە .0 (™ .غاضى‎ ?P) n W. 
u. B. dاحلا.‎ 


۳۳ 


فان» الال هو لجانب للذلو ليُرجهاء يقال منه تلا يدلو 


والمدّل هوة المستقى» يقال ء أدلّى دلي اذا ألقاها» ف للا 


”ټٽ 


ليستقى» ولو قال العَجّاح المد لكان أشَبة بماء أراد ولكذه 


ح 


أراد القافية وعَلم أن الذالى والمثلى يجوز أن يضف بهما 


۰ 6 المستقى بالدلوو؛ قال ۸ فاراں يکش ف ¿٤‏ عن ناء دلو المستقى » 


ویقال أعَقت الفرس فهی عقوف ولا يقال معا 5» HE‏ فھی 


ar 


تنو ول1 يقال منَّ» راتا رهم ايبد فهو بوب وَج 


الله فهو تجنون وأحيه فهو تحموم وأزكمه الله فهو مركو ومغله 


مزز قرو فاته بی على فع لأتهم بقرلون ف جمبع هذ 


10 عر بغير ألف» يقولون حب وجن وزكم وحم« وفر وزء قل» 


u 5‏ ا ء3 1 E‏ 0-~ .20 
ولا يقال قى حرند الامره ولكن 7 يقال ۾ احرنه ویقولون زنه› 


6 u» 


فاذا قالوا أفعله ۶ الله فكلّه بالأف » ولا يقال مععلٌ فى شىء 


a) B. .قال‎ b) Fohlt A. c) Dieser Passus fehlt W. 
DD A4.s—. e) A. lk. f) W. dafr gنازوج. .للدلو .4 (و‎ 


h) Fehlt W. 2:) C. dwai. Kk) Dieser Passus bis zum 2. 
Ji fehlt A. durch Verschreibung. /) W. lli. m) Fehlt C. 


n) Fehlt W. o) Fehlt C. 7p) A. hat blos „. gq) Fehlt C. 
r) C. alg. s) Fehlt C. +t) Nach Lis. von اب زید‎ 


1v 


3.-0 


من نذه الا ف حرف و وأحل ق قال عذترٍة d‏ 


وقد لمت فلا تظتی بره منی ر لبحب المكرم » 


قله البصريون تقدبر انسان زیت اليا ف تصغيره/ كما 


افعلان فحذفت اليا اساخفافًا لكثرة ما رى على السنتهم 


فاذا صغروه قالوا أنيسيان فوا اليه لأن التصغير ليس يكثر 


ككثرة الاسم مكبراة» وقالواء ف لجميع: أاسى وكذلك اسان 
انعين»؛ وقالوا” أناس فى« التاس ولا يقال ذلك ف 8 الین › 


قل ۵ دروف عن ابن عباس رضه أنه قل انما سمی انساتا لات 10 
عهک اليه د فقس فهذا ليل على أته انسيان فى الأصلل» قال م 


لقره ايء من يرن ال كاقها الضَياةء فلوم وار الاب 


a) W. li. 0) Fehlt W. c) W. alli. d) Mu‘all. Vs. 8. 
LS: 

e) W. mit ;فقالوا .€ (و .انيسيار .lصNã )/ .و‎ ebenso im 

Folg. A) Fehlt A. :i) Fehlt W. Kk) A. Jly; dieser Passus 


fehlt B. durch Verschreibung. D0) C. .لجع‎ m) A. وقال‎ : 
n) Dieser Passus bis „ (incl.) fehlt A. o) Fehlt C. p) A. 
mit .و‎ q4) ©. .الخورأة‎ r( W. .قال‎ 


۹۳۸ 


ww EE 
فاع من الثارى وهو التحبس» قلوا» وأذحى العامة أفعرل من‎ 
دحا يدحو لاذها تدحوه بصدروا وو مثل ظط أفڪوص › قال الفرآء‎ 
6 3 E 2 o. سہ ت‎ 
ey 


5 عون ف e‏ قال و ا تسریت أصلدء 


س » س ) ل © ~~ 


و ( (* of . EG‏ مە > 
تواعدوفر سرا آی نكاحاء فابحل1 من الراء ياء كما قالوا 


o3 


ف من القن وأصلها تظننت » وقالوا لبی ٭ فلان ” من 
التلْبيةء وان أصلهاه لَببت لانها من ألْببتث م بالمكان قال ذلك 

٥‏ الضَّليلٌء قال ي ومعتى د لبيك فاأتذاء عبذك قد أجبتكءء 
a) W. Jã. 0) A. alg. <c) W. u. A. ۃleoڊ. @) Dieser‏ 
.لكنهم .#۷ (۴ .منسوبة الى W۷.‏ (ء Zusatz fehlt W.‏ 
g) Fehlt A.; C. mit Umstellung nach d. Nom. pr. h) A.‏ 


Sûra 2, 285. 1) C.‏ ( .اصلها W. u. A4.‏ © .وف قولهم 
. أصله ohne é. m) W. dal. n) Fohlt W. o) W.u.A.‏ 


o) W. iol. q) Fehlt W. r) W. setzt أف‎ ein. 8s) In 
den Codd. grosse Confusion d. Schreibung. t) C. hat noch 
im Texte Ai رgضخ‎ A was B. u. A. am Rande haben; 
in W. fehlt dieser Passus bis zum folg. أجبتك‎ dureط‎ 
Verschreibung. 


4 


‌ (u u ت =5 ع‎ os 
قَنوِ على جهة التأکید اى قد أجبثك اجابۂ بعک اجابة‎ 


وتصبوه على رجه المصدر كما تقول حمذا لذ وشکرا» ومثلہ 
حنانيْك» وقال أبو عُبيْدةَ ف قيل انشاعره 

فقلتٹ لھا فیشى اليك فاتی حرام وانى Es‏ 
آراد ملب » قال البصريون ف تفدير فصا وره ماه وأشباه ذلك 5 


w»- ©2‏ 7 سڪ س . 


من المعْتَلّ فْعَلَةٌ ولا يكين فذا فى جنع الصسحيع؛ وحكّى 
i‏ عر بعض ال لنڪميين أن فال یره مثل کافر وکغرة 
وفاجر وفَص ا أتهم حَصرا الاو والياء بضم أوله» قال الفراء 


وليس ذلك كما قالوا لأا قذ» وجحنا ك سریاء س قوم راتا 


فلو كان كما قالوا لقيل سراة فتاجتبواو الجمعَ على i‏ 


ولكنهم الوا فى قوات الياء والواو و۴ يريدون مشال: صم وشم 
E we 5 Ss ۲] €‏ )3 
ا و 


d) Nach G. Comm., Lis. u. M. مضرب ہن کعب‎ . b) W. 


inط‏ قولهم رجل tچت؟‏ .4 (@ .0 غاطە۴ (ء, .واشباك 
.فخاجنبها .8 (9 .على ما e) W. u. A. ١~. ۴) W.‏ 


;انتشدیىد .4 0( .فيقل .8 (۸ .مثل .4 © .فعلة .© )۸ 
. الشدحة W.‏ 


f. 


8 O 


تمل لكف اله قص كما قالوا أقمتء اقام و شندوا 


سقَطت الهاةء قال الله عر وجلَّ ف او کانوا غُزی» قالء ولو قلت 


ww 0 سے‎ 


الى ی ا رع والعفى 8 العفاة لکضت مصيبًا » قل d‏ البصريون 


ON E 


©0 


5 بعنقاة» وق الفراء 9م جذ لهم فى ذلك مَذَْبا يشب يشبة وجه 


العربيغ لأتهم أكثروا على الشىء العلَة فقدموا ما م يقدمو 


£ u 9 ا کے‎ o u 
ق ا‎ 


2 % رر والطرفاة» وقال الغرآء قل ت‎ PE 


٥‏ أتكابنا اثما رة اجرآوا لآتها شبهت بفعلاء وكرت « ف الكلام 


ر 


حتی جمعت آشیاوات كما جمعوا الفعلاء على القعلاوات› قال 


نرہ اسل شیم یی علی مل عع م جُیع ملی آم 


a) A. ;اذا‎ W. .تقص‎ 0( Sûra 3, 150. c( Fehlt C. 
d) W. 8 e) C. ohne „. f) A. oA. gy) Fehlt A. 
h) Fehlt W. u. A. i) Dieser Zusatz fehlt C. AK) A. .جميع‎ 
DC. loa. m) C. .و‎ n) A. mit û. 0) C. setzt «j ein. 
p) B. hat blos Jصالا‎ . 


4۴ 
مثله لين واليتةه تم تركواة فء أشيآء الهمزة من العين فق ۾ 


ون ٤‏ الاجراۂ لاتهام افع > 


الفلْك السفن واحذها فُلْك» قال الله تعالو ف لفك المشجين› 


ص 


o O ~~ 


وقال ف و آخر ۸ حتی اذا کناتم ف الك وجرین بهم » 


أا 


س“ .” 3 


والطاغوت واحد وجَميعَ؛؛ قال الله عر وجل# والّذين كرو 


n of 


اولياوفم آلظاغوت رجهم ء وقال 1 وألّذين أجتنبوا آلطاغوت 


J90. of‏ . ەد ‌ o04‏ لهد س 
أن يعبدوعا» والزوج یکون وا جیا ویکون اٿنين ؛ قال الله جل 


~0 


ناوه من کل زوجین تاين وفو ههنا واحد»؛ ويقل للاتنين 


8 کن أحدعيا کا والآخر انی وکنا من نچ وأحى فنا 10 


d سح‎ © u ا نے‎ w2 o 04 0 ا„‎ 9o0 
% و می أحيل من کل ر وانتی أثنین ¢( الکسائى‎ 0T: زوج‎ 
سے ق‎ G 3 


يقال غلاا ETE‏ وغلمان عة نز ء والاجمع 0 مل الوأحى» قال 


a) W. u. A. haben sill .کہا جیعوا اللين على‎ bط(‎ H۴ 


ist in W. eine grosse Lücke, die fast bis zum Schlusse des 


Buches geht. <c) C. j. @) A. اوغغخî;‎ eigent!. ألهمرة الأول‎ 


x. UE 
[اشیث؛]‎ . e) A. İÎgSji. f) C. «xil. g) Sûra 26, 119; 
36, 41; 37, 140. Ah) Sûra 10, 23. #) C. عeجو;‎ dabei noch 


den Zusaz ثis4g‎ jag. E) Sûra 2, 259. I) Sûra 39, 19. 
m) Sûra 11, 42; vgl. 23, 28. n) A. mit JÛ. o) C. .ع‎ 
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es 


o 


س 


4 


ده( ھ8 


سیبوبه يقال ۾ جمل ا وجمالٰ عبر اسغار؛ ودر ع دلا 


وأذرع دلاص» وا قيل ll‏ وأمراة فجان ولسو فجان : 


وربّما قيلة قجائن» وقال سيرب الكلفاه واحد وجَمعء وكذلك 


سنہ E)‏ ت 9 س ت 5 _ S6‏ 
الطرفا› والبهمى ¿ واحدةء وجمیع والشکاي f‏ وأححن وجميع › 
وقلل غبره الطفا2 ج جيع طرف والكلفاة ج جمع حلاف والث لشڪا جيه 


a O 4 


شاجرف واقصباء جمع قصباةء قال الغرآغ مث ذلك ا فى الڪلفاء 


Ss O) 


فان قل ھم أسمْعٌ و الواححة منها ال حلفاءة وتصغر ۸ حليغي: « 


E 


قال غي يقال« بعير فرحان اذا ل يصبه الجرب وصبى قرحا ن 


و 9 


اذا لہ يصب الجدرى الواحدى والأثنان ع1 والمذكر والمولث فيه 


o ١ ~~‏ ا 2 4 س سے ے” => 
سوا » وکذلک شان شكص وشصص ” وك الّتى ذَقب لبناء 


7 
ج‎ Go _ . o 


ورجل قزم وأصله KC‏ الشاء ” وو 5 الال وشره؛ عد قن؛ 
سوا ا ا ۾ جريا قال 

a) Fehlt A. u. B. Öb) A. İl. c) A. .جميع‎ dر‎ €. 
ohne Û. e) A. A=ls,; ebenso im Folg. f) C. ohne Ji. 


9) A. fügt Ê ein. A) A. saغıaî,.‎ o) Fehlt B. k) A. 
mit —. 1) A. fügt gael, hinzu. m) So B.; C. hat blos 


.ق عفنا حرف o( Fehlt A. pA.‏ .الشاة )sie(. «( A.‏ شخّص 


م 
os E 2 o. J» of‏ 
أولاد قم خلقوا اقند 
مع » والاسم ۾ افا وصف بالمصدر کان واحده وجميعه سوا 
o 3e 7 ١‏ ع 
وكذلك ومونڈد کان 0 بمعنی المفعيل او بمعنی الفاعل › 


يقال ما و o‏ ر ای غائر وانما فنا مصدر غار الياء 


Gu .. 9 _“_ so 


يغور غوراء کن کے ی ا ويام م؛ وجل نَم بمعنی 5 


So 


اثم؛ وجل دوم ی4 صائم› ورجل 2 ی مفطر» ورجل َطّ 


ہہ So,‏ س % S-_‏ مح (لاص 2 4 ے۔ ك © ss‏ 
ی آمٰاء ودوم فرط ¢( Û»‏ کرع ألماء ډکرع بخ ؛ ولبن حلب أُی 
معحلوب؛ وما صری ومياه صری ۰ وبقال جو ری وم e‏ رضی ؛ 


o9) Gu. < 2 N 2 3 


amr n 


E ا‎ r su 2 » Gu 
10 حشر انما ۸2 حشت حشرا : فھی کشو رة ۸ ۰ و الدروم‎ 


ا 


3| ْ. 3 0O 


ضرب بل کیا ای مضروب ٤‏ وفذا حلفت الل وولا e‏ 
الله ى تلوقو الله» کل ذه« مصادرٌ لا تجمع ولا ّث 
E 9 6 9 5‏ $ 

وتقول هو قريب منك وم قريب منكه» وعو امم وت# أمم» وو 


a) C. hat vorher Jl. Db) So die Codd.; man erwartet 
ھ٥۲ کار‎ 9 (nãml. .)الاسم‎ c) Fehlt C. @( 4۸. .بمعنى‎ 
e) Dieser Zusatz fehlt C. f) A. ëÎye',. g) Fehlt B.; O. beide 


Male j. A) A. g@; man erwartet لانها‎ od. کاتها‎ . $) Fehlt C. 
£) A. setzt ةة‎ hinzu. 1) A. .لوق‎ m( A. نا‎ 


em 


Ff 


9 قير ؛ فان ۾ أدخلب ١ا‏ يا ف قمر قلت طا چ 


نتت 6 وجمعت واشت » وفقو حری و8 حری› قال ع ابو 


0© س .”٘ 


n u a a‏ كذلك و 


3 2 8 سے مھ 


حص عیا؛ وجل نت وة ا قال الله عىز وجل ٤‏ 
O -‏ 0509 ص قت o Su. 9 ou‏ 
6 وان نتم جنبا فاطهروا» ورجل عل ورجا عحل ع »> 


باب ما جاء على بنية المع 


وعو وصف للواحی! 


oBE Sou. uE 9 2ه‎ 


قالوا بر۸ ف رب سال ان واخلاف ونعل ساط انا کانت 


غير تخصوفة وسراويل اسما اذا كانت غير َحْشن» قل الكساثى 


o 


س So‏ وه ۶س _ ١ GS ol‏ ق2 
1٥‏ واتّما قالوا” قوب أخلاف أرادوا أن تواحيه أخلاق فلذلك جمع» 


RE)» < o05 9 


باب انی ذعوت المونث 


قاله ما کان من النعوت م على قَعْلان فلائتى فَعلى فذا فو 


a) Hat C. erst spãter. Û) C. goa (ه .قلت ف قەن‎ . 
mit û. d@) B. hat noch gazl dÛiSg. e) Fehlt C. 


f) C. الاجمع‎ . 9) A. hat noch dlوaقك.‎ h) A. جال‎ 
i) Sûra 5, 9. Kk) A. hat cine andere Anordnung der Beispiele. 


) C. ohne Ji. m) A. hat noch !قال .€ (» .اذا بل‎ 
o) Fehlt C. p) A. fig رکذall‎ ein. 


۴o 


الاکثر حو ضبان وغضبی وسکران وسکری؛ وبعضام يقو سکران 


o. e u 


وفَضبانة» وقلوا رَجْلّ سيفان للطريله الممشوق وامرأة سيغانة 
.= د ےں د 5 © o.‏ 6 
نلطويلة ۵ الممشوقة؛ ورجل موتان الفواد وامراتة موتانةء ولم يقولوا 4 


ف دين فعلی» وما کان على فعلان فموننه بالهاء جو فان 


a0 <O ° > e 3. ) «<. of 3 uر‎ a2 
5 وخمصانخ وعریان وعریانة » وافعل مونته فعلاءَ اڪو أحمر وحمراء‎ 


2 3( دت کے ےہ‎ o - of 
وأعشى وعشواء؛ وربا فقالوا ف المذكر افعل وم يقولوا فى‎ 


المونك نَعْلةء قالوا للقرس الّفيف الناصية أسفى وم يقولوا 


اتی ء سفواء؛ وقالوا للبغلة سفوا وم يقولوا للبغل و أسقى» 
وربما قالوا فى المونك فعلاة ولم يقولوا فى المفكر أفْعَلٌء.قالوا 


u ~o. 9‏ 2 غد 5 ے u‏ 9 5 
ناقة فصوا وه المقطوعة طرف الأذن أو# المشقوقة الان ور 1١‏ 


ٍ- 5ں با u‏ ة و Bo u_‏ 
اقة روْعآة اذا كانت نشيطةٌ ولا يقال للجمل أروع؛ واقة! قروا 


o2 5‏ ت -0E‏ © و 2 
للطویلة ” الظهر وھ بقولوا» للجّمله آقری»› وقد م خکی ابن 


a) Fehlt B. ö) Fehlt C. ¢) A. .موتانخ الغواد‎ @( A 


f) A.u. B. ohne „. gy) Dieser‏ افونت e( B.‏ .للا يقولون 
Passus bis zum folg. şiş fehlt in A. durch Verschreibung.‏ 
i) A. Sax. Kk) Fehlt A. u. B. 10) B. zقli gs.‏ .9ھ h) A.‏ 
o) B. ohne Û.‏ .ولا يقcl‏ .4 )” ın) Fehlt 8.; C. šlıgb.‏ 
A. ohne Aã.‏ )7 


. 


1۴ 
الاعرابي أقرّى» وقاله العا ج وذکر رجا 
حدذواء جاءعت من جال الظور 
جلها حذود لاتها حو السَحابَ أى تسه ة» ور يول ف 


المذكر أخدّىی» وقال امرو القَيسء 


9S - 


5 دیما قطلا فيها وطّف؛ 
و يقولوا ف المذكر افطل اما يقال قطل» َد يوصف لوث 


بما لا يسّف به الذكَرٌ ألا ترى آتهمه قال ناق أَجْد ور 


و Gof‏ ت ر ش > >٤. ٠‏ ت ت 
يقولوا بعير أاجى» وعلامات ٠‏ التانيت تكون اخرا بعد كمال 


الاسم ا كاتا فان التاء وك علامة التأئيث جعلہت قبل آخر 


10 الصرّف؛ وقالوا بهماةم فأدخلوا الها انى ق علامة التأنبيث 


5 (ںے _ u2‏ ت as‏ 
على الف فعلى وك عَلّم للتأنيث و وفعلى لا تكون الا للموت > 
uF »‏ 


باب آبنی المصادر 


مص _ 0© ( _ (o0‏ ي o‏ „ 27 ~~“ 
فعل بغعل › المبصدر من وام على : ET‏ یضرب ٤k‏ 


a) Dies hat C. ãusserlich gar nicht als Vs. gekennzeichnet. 


.آلا تا ›c( Ahlwardt, The Div. 125. d) A.u.0.‏ .تسyٍقھا.A‏ )ض 
C.‏ )9 .ڊهمات .8 e) Fehlt B. bis zum folg. xXnlle. Ff)‏ 
A. hat blos 4. +) Fehlt CO. #k) Fehlt C.,‏ )۸ .تانيتثت 
wie auch im Folg.‏ 


4v 


ضربًا وحطم جحطم حظماء وجىء على قعل قالوا حرم رمه 
حرما وسرقه يسرقه سرقاء ويجیء على فعال اڪو کے نکاخًا 


OEE O N 


وحرم جرم حرمانا انتا اتياناء وجچىءة على فعغالة اڪو حماه 
میهد حمايةً ونکاه ینکیه نکاي»ء وجیء على فعلَة ڪو حميته 6 


8 -.© 


حمیة؛ وچجیء» على فعَلَّة وقعَّل أو عله يغلبه غَلَبَةٌ وغلبًا 
وسرقە ¿ بسرقە سرقا؛ وججیء عاى قعلان اڪو آواه لَیاناء وڃجيىء 
على فعَلان اڪو عَسَلَه يعسلل عسلانا ومال يميل ميلاتاء وججیء 


E 


وجب قَلّبه؟ وجيباء ويجىء على قعال قلوا و قضى قصاة 1٠‏ 


وەضی مصا ونمی تما » ویاجیء فى المعتل على فعَل قالوا 


ِ ا ت و ®_o-‏ 
یا بهلیه فدی وسری یسری سری ؛ ولیس یاجیء مصدر 


على فعل الا ف المعتل› وقالوا التقى أيضا» 
a) Fehlt A. b) Dieser Passus fehlt B. c) Fehlt C.‏ 


( یں‎ 
(wie auch nachher). @) Fehlt B. e) Naml. ارمع‎ . f) A. 


wie auch im Fol.‏ ناكو A.‏ (و .القلب 


ke 


اوتا 


0 


مم 


f۸ 


س ~~ .0 © 4( أ„ 3 9 ص 
عل يفعلٌ؛ ياجىءه المصدر من فذا على فعول ناكو سكت 


سکوتا وخر خروجًاء؛ وعلی قعل نكو لهه فتلا ودقه دقاء وعلى 


قعل نڪو حلب لب حلبْا وط يط ردا سلب سَلبّاء 


وطلبه لبا وجَلبد ‏ جلا و9 و ة قليل؛ وعلى فعلل نحو خنق 
خنقاء وعلی فعل نڪو دگرهء ذکَرا وقال ۶ يقرل يلاء وعلی فعل 


TT‏ وققر كف وعلی فعلان نڪو شکر شکرانا وکر 


3 


E‏ وعلی دي نکڪو نرا ينروم تاتا وطاف زاف ظا 


. يسس سياسة وعَبد عبادة» وعلى ۰ قام‎ aS 


القياس؛ وحاجبه e‏ » وياجیء قعال نڪو زل يزيل 


e _“‏ کے :و کے 9 ‌ 8 3 
زوالا وثبت تبت ڌہانا وتبوتا ¢ 


a) Dieser Abschnitt steht in B. erst nach dem folg. Ab- 


schnitte,. Ù) A. xali. c) A. fügt hier وخرب وبا‎ hinzu, 
was wol in dem bei C. verdruckten lij= xijz, stecken wird. 
d) C. ohne s —; fehlt A. e) C. ohne s—. f) Fehlt B. 
9) Fehlt B. Ah) Fehlt B.; so auch im Folg. 


f1 


E )(. © (©‏ ا » 
فعل يغعل ؛ فال ياجیءه اليصدر من هدا على فعل ناڪې 


تعب تعبا وسَخطا سَضَاء» وعلى فل نحو بك ع يبتع بلغا 


وحس يلس لكساء وعلى عل نک نكو لزم يازم وهکته 


aera 


الکمی تنھکہ نهوکاء وعای یل نکو شربت شرا ووددت فلاتاء 


وداء وعلی فعال نکې سفک يسفد سفادا؛ وعلی فغلان نکو: 


س 


9 ~0 3 اش 30 Ss. O‏ وی 3 _ JO‏ 
سماعا؛ وعلی فعل ناجو رحمةد و رما ؛ وعلی فعلان ناحو شنځنه 


s 2 ٣ sa. F-oE‏ ) ا ق 


orea u ت ن ت‎ mo - 


سے £ 


8 © ) سے ج 3 
فولخ اڪو قفدت ۸ زعادة وسخەت ٤‏ سام وقنعت THE‏ وعلی 


ے 
7( ں@ ے ss‏ 


1١ ودی‎ u ES E E 


7 2 وا ت‎ o s o0) FÊF_o- 
يصدأ صدةة؛ وعلى ) 8 نڪې علم يعلم ا‎ 
ا‎ 9 EGF „| 3-o ( 0 ع‎ 
فعلل يفعل› ياجی؟ المصسدر من ونا على فع ول ذاکو حکین‎ 


a) Fehlt C.; dieser Abschnitt steht in B. schon vor dem 
vorhergeh. Abschnitte; A. u. B. haben diese Abschnitte je 
als selbstãndiges lı gekennzeichnet. 0) Fehlt A. <c) A4. 


.على فعل نڪو سمن سمنا وشبع شبعا :1٥٥د‏ ٣٥ط‏ خوط 
d) A. u. C. xajl;j C. hier u. im Folg. ohne Anführung der‏ 


Impcrff. +¢) Fehlt A. f)C. (و .غشیى‎ A. ,مھ‎ . h) C. Aj 
) C. Xaw! A. hat noch xin. Kk) Dieser Passus fehlt A. 
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0. 


9 Go. 


جڪ یه جاکودا› وعلی عل ڪو ا يسىل 2 ا ومزح بەز 


E‏ وعلى قعلان أو لَمَعَ يلمع لمعانا ودَأل ۵ يدال دنا 


٤ ٍِ 2 “> 27 ,‏ ڊ °5 E.‏ سە 
احو ذعب يدعب نذهاباء وعلى فعالة احو قرأ فرأءة؛ وعلى 


قعالة حو ثَضعه ينضح تصاحةًء وعلى فعال اڪو طَمْع طماخًا 
ورج ر ضراحا» 


ل يمل يچي» الصَْر ين ذا على قعالة نحو مَل يملع 


ملاخة ونبل :ينبل تبالةة على فُعولة کو قبت يقبا قبوحة 


وقباحة وسهل يسهل هول › وعلىة فل نكو کسی کسی 


sO 2‏ ے3 ى 3 ss Uu)‏ سے 7 _¿_ 39 8 ت 
و 


ا 


عظما وسرع يسر ع سرعاء وعلي ذ فعل الوا ء کا وشرف ا 


0 - 27 3 J0. 3 


وعلی عة وشعلة نکو وضع ډوضع ت وضع ووقی يوقم 


op OoO~- 


قاڪة وقَحَة» وعلى قل قالوا ظرف یظرف اء ةل سیبریہ آما 


ا ا ا ا 


a) C. Jina. 0D) A. mit d. «)C. gضi!‎ d) Dieser Pas- 
sus fehlt A. e) A. setzt gs hinzu. f) A. setzt g9 hinzu. 


۹- 


ے ( “ڪ 9 ثَ ع دو e‏ چ o‏ ا„ 
صب يصب صباحة وقبے قباحة فكذغوا» قل ونه غير عذا 


البابة شقىّ شقاوة وشقاة كماء الوا سعد سعادةء وقالوا انلُذاق 


والذانء وانما هو مصدر ل يلَڏء ويقل4 بهو يبهو بهءَ ويڌو 
دو بک مث جمال » 

باب مصادر بنات الاربعةة فما ق 5 
د ا ل ا و ا ا 
اطا والألف مَفطومةء وف البعتَلّ على اثعالة حرو أيه اة 
راجن اجالةٌء ونما زیت الها فيه تعويضا مما ذَقَبَ منه 
والذاعبٌ منه؛ موضع العين من الفعّل؛ وربا حذفت الهة اذا 


اضيفت لڪوم قل الله ع وجلّ1 اقام اتصلوة؛ وکلک ٭ 10 


- 


(¢ نڪ الأستنقامة‎ EES 


ويجىء مَْدَر علب على التقعيل والفغال نكو« كلبثه لين 


وکلاما 9 کذّبنه ڌکذیبا د9 کذڈابا وجملته جملا وجمالاً› وف بنات 


( 0. .الوا .0 (@ .وقالوا .4 (ه .البناء .4 (6 .وقالوا من‎ 
.انقهل .0 (و .وأعظمت اعظامًا .۸ (/ .ذكو.ه (ء‎ ۸( 4. 
0C. .أدخلت‎ ¿( Felt A. k) A. gi. ÛD Sûra ‘24, 31; 
vgl. 21, 78. _ m) A. fügt gi hinzu. n) A. Iyi. 


“of 


aaa 


اواو و والياء 2 تفع نکو زيند ۾ تعزبة وينه ط فونه » 


ويجیء مصدر فاا على مفاعلة وفعإل وعلى فيعال نكو 


قاتلته ء مقاتَلةَ وقتال وجالسته جالسة وقاعدته مقاعدَة وما ریت 
ممارلة ومر وجادلته "جادَلةّو وجدا؛ قال ۸ والذين يقوون 


)( © 


5 شفعلت تفعالا يقولون قانلته قيتالاً» ويجىء: مصدر تفلت 


على الشَفَعًّل يقطلون تقلت تقو وتكذّبث تَكَذْباء والذين 


يقولون کلمتە کلامًا يقولون ٭ مامت1 تحماد» 


ويڪ ٤ء‏ صر تفاعلت على التفاعل بضم العين ناكو ڌةافلت 


Su 


تغافلاء قى شد مند” حرف ذقولة ” بعص العرب بانکسر 


0 وښعضهاه بالفتے قالوا تغفاوت الامر غاوتًا وتفوتام حَکاهي ابو 


زید؛ قال والكلابيون يفتكون » 


وياڪيء مصدر َفْتَعَلْبُ على آفتعال نكو اقتتلنا أقتتلا 


غ © س U‏ 3 


وأحناي ست آحنتباسا ¢ 


a) Fehlt A. u. C. b) Fehlt A. u. C. c) Fehlt C. 
d) C. Jlaê JJeg. e) Fehlt C. f) Fehlt A. u. O. gy) Fehlt 
A. u. C. h) Dieser Passus fehlt B. 2? Hier beginnt in 
W. der Text nach der grossen Lücke, s8. ob. F) A. =i 
W. lJ. DÛ C. mit zi vgl. Zamalbsarî, Mufaşşal 97, 12 ff. 
m) Fehlt W. x) W. sya. 0o) W. pgiagq. p) Pehlt B. 
q) Dieser Zusatz fehlt A. ۰ 


ن۹ 


mR ge abut sls mme کی سے سم م سے‎ 


oO O 9 


ویاجیء ء مصدر iT‏ على اشع ال نڪو انطاقت آذ طلاقا 


۳ لك غ ¢( 


0O 4 3 0 _ . GU O< o 


ویاجیء ر افعللّت على آفعلال ناک تو احمررت آحهرارا 


) O .-<O4 


وأسوںدت سود ادا ¢“ 


ويجیء مصڌر آفعاللْت على آفعيلال اڪو آشهاببت آشهیبابًاء 5 


و 2 علب على آفعول نعو اَجْلةه الوذ 


مصك افكتنلل Re‏ 


وياجىء ۾ ر افْعنلَلّت علىء آقعنلال ناكو أقعنسس 


3 O0-0O0 O Ow.o0® 2 


أقعنساسًاء وياجیء ء مصدر افعوعلنت على آفعیعال نڪو أغدودنت 


sO-04 7) 


آغدیداتاء› وياجيىء> مصدر i‏ على قعل نكو 

است رجت اسن راجا > 10 
بب ما جاء فيء المصذر على غير صْذره 

قال الله عر وجل وألله بتكم من رص ناء جاه على 

تبىت» ول ال عز ذکره و وتبقل اليه تبتيلاء نجاء على بتلّ» 

وقال الشاعر ۸ 


a) Fehlt C.;j so auch im Folg. b) W. u. A. اجلونت‎ . 
c) Fehlt W.; dafür YIuasl. d) W. 1. Ps. e) W. u. C. mit Ji. 


f) Sûra 71, 16. gy) Sûra 73,8. ۸) A4. القىناميْ‎ . 


oF 
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- 5 ك ع ہے‎ o E 

وخیر الامر ما استقبلت منه وليس بار نتبعد اتبا ؛ 

فجاء على اتبعت» وقال الأخر 

وأن شن تعاودنا ۾ عوادا»› 

فجة على عاودنا» واتما تجىءة هذه المصادر خالفة للأفعالء 

8 لذن الأفْعال وان اختلقت أبنيشهاة واحدة ف المعنىء» 
تم 
ر گے 
کناب أدب الکانب 
.جىء بهذه .۷ (0 a) W. u. A. beide Male mit û.‏ 


c) C. ohne Û. @) A. hat noch .ھی‎ e) A. fügt hinzu? 
والله أعلم بالضواب؛ وقد تم الكتاب‎ . 


فهرسہت أقسام هذا الكتاب وأبرابه 
المقدمة 
[کتاب المعرفة] 
باب معرف مأ يضعه. الناس غير موضعه 
باب تأويل ما جاء مثنى فى مستعمل الكلام 
بإب تأويل المستعمل من مزدو الكلام 
باب ما يستعمل من الدعاء فى الكلام 
باب تأویل كلام من كلام الناس aE‏ 
ل صل اسماء القاس : 
المسمون بأسماء النبات 
المسمون بأسماء الطير . 
المسمون باسماء السباع 
المسمون بأسماء الهوام . 
المسمون بالصغفات وغیرھا 
ومن صفات الناس . ° 
باب معرفةة ما فى السماء والنجمم والزمان والرياح 
باب النبات 
باب أسماء القطنية 
باب النخل 


"د1 


باب ف کور ما شهر مغد الائأرثا vv... >. . >... , ,  ,‏ 
باب اناث ما شهر مند الذكور SSE E dB & dh‏ 
ا واحدحه ويشکل جهعد , , ., . . . .1 
باب ما یعرف جمعه ويشکكل واحلس . , . . . . .۳ 
باب معرفة ما فى ليل وما يستحب من خلقها. . . .۴ا 
و Nek bU E S&S o E o‏ 
باب العيوب لحادثة فى ليل , , , . . . . . ." 
باب خلف. کیل چ چ چ © sS 6 sh a‏ 
باب شات لىل ي 0 ي ا« & 8 « 4 MM x‏ 
یا ا یل ۾ کے چ چ E E‏ 
باب الدوائر فى لبيل وما يكره من شياتها . . . . .۴۴ا 
باب السابق ہی کنل چ ی کے 2 و دو دو ي د 
باب معرفة ما فى خلق الانسان من عيوب للق . . .ا" 
أڊواب الفروق MRS saa es AES‏ 
دی و کلف نهان ي که کے ب کو د 
فروق ف الأسنان RSS SSE‏ 
فروق ف الافواه 2 E E sS. o a a E‏ 
فروق فی ریش نے . . . . . . N...‏ 
فروق فى الأطغال . . N... o...‏ 
دروت 3 لفات 4 2 ee ê » ow o 2A‏ 
فی و چ ا es Ss‏ 
0 ر ی 8 E US E‏ 
فرق ف الاصوات N 5S Zs. a a.s AR‏ 


lov 


بإب معرفة فى الطعام والشراب 
معرفة فى الشراب 
معرفة فى اللبن 
باب معرفة الطعام . 
فروق فی قوائم یوان . . . 
معرفة ف الصروع 
فرق ف الرحم والذكر . 
فروق ف الأرواث 
معرفة فى الوحوش . 
جڪرة السجاع ومواضع الحلير . 
فر فى أسماء لإماات . 
معرفة فى الشاء. 
باب معرفة الاآلات . 
باب معرفةة الثياب واللباس 
باب معرفة ف السلا 


باب اسماء الصتاع 


باب اختلاف الأسماء ف الشى ء الواحى لاختلاف لهات . 


باب معرفة فى الطير 

باب معرفه فى الهوام والذّباب وصغار الطير 
باب معرفة فى لحي والعقرب 
ا 
باب نوادر من الكلام المشتبد . 
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باب 


باب 


ب 


باب الألفين جتمعان فيقتصر على احديهما والتلاث يجتمعن 
فيقتصر على اتنتين 


o^ 


تسمية المتضادين باسم واحد . 
اقام الهجاء . 
آلف الوصل فى الأسماء 
الآلف واللام للتعريف . 
ما تغير فيع ألف الوصل . د 
دخيل نف الاستفهام على ألف الوصل . 


دخول ألف الاستفهام على الآلف واللام التى تدخل للمعرفة . 


دخيل ألف الاستفهام على ألف القطع 
آلف الفصل . 


حخف الالفات من الاسماء واثباتها . 

حذف الألف من الأسماء ا 

ما اذا اتصلت 

اذا اتل ` 

5 انا أتضلت 

کر توصل ہما وبال وغير ذلك 

الواوين تجتمعان غ حرف واحد والتلاث ججتمعن . 


وء التأئيث : 
ما زیی ف الكتاب 
من الهاجاء أيضا 


11۹ 


باب الامر بالمعتلّ من الفعل 

ات سا ف ج TT‏ 
باب ما يكتتب بالياء والألف من الأفعال 

باب ما يكتب بلياء والألف من الأسماء 

باب مروف الى تاق للمعاف 

باب الهمز 

TEY‏ اذا كانت عينا وافتع ما قبل 
باب الهمرة تكون خر الكلية وما قبلها ساکن . 
باب ألهمرة انكون عینا عينا واللام يا أو واو 

باب ما كانت الهمزة فيع لاما وقبلها ياء أو واو 
باب التأريين بالعدد . 


2 
باب ما ججرى عليه العدد فى تذكيره وتأنيثه 


باب تثني المبهم وجيمعه 

باب ما يستعمل كثيرا من النسب ف الكتب واللفظ . 

باب ما لا ینصرف 

بات الاستهاء ا ای لا فيها للتأنيث . 

باب ما يی کر ویوث . : 

باب ما یکن للذکور والانات وفيه عَلّم التانيف 

باب ما يکون للذکور والانات ولا علم فيد للتأنيث افا 
أريد به للمويّث . | 

باب أوصاف الموتث بغير هاء 


باب ما يستعمل ف التب والالفاظ من روق المقصورة : 


f. 


باب أسماء يتفق لفظها وختلف معانيها 

باب حروف الى المستعمل 

ات ماد وک ہے کک ی چ ر 
باب ما بقصر فاذا غير بعض حرات بنائه مد . 


باب رين اللذين يتقاربان ف اللفظ وف المعنى ويلتبسان 


فربما وضع الناس احدعما موضع الآخر . 
باب لحروف الى تنقارب الغاظها واختلف معانيها 
باب اختلاف الابنية فى لحف الواحى لاختلاف لمعاف . 
باب المصادر الماختلفة عن الصدر الوأحد 
باب الأفعال 


باب الأفعال انى تهمز والعوام تحع همزعا 


باب ما يهمز من الأسماء والأفعال والعوام تبحل الهمزة فيه 


أو تسقطها 
باب ما لا يهمز والعوام تهم 
باب ما یشدد والعوام خفغه 
باب ما جاء خغيغفا والعامة تشنده . 
باب ما جاء ساكنا والعامة آڪرکه 
باب ما جاء ركا والعامة انسكنه 
باب ما تصاكف فيد العوام 
باب ما جاء بالسين وعم بقولونه بالصاد . 
باب ما جاء بالصاد وعم يقولونه بالسين . 


1 


باب ما جاء مفتوحا والعامة اتنكسره . . . . . . ."ام 
باب ما جاء مكسورا والعامة تفتكد . . . . . .ه۴ 
باب ما جاك مغتوحا والعامة انضمح . . . . . .۴1 
باب ما جاء مضموما والعامة نفتاكد .,. . . . . ...۴ 
باب ما جاء مضموما والعامة اتكسره . . . . . . .الم 
باب ما جاء مكسورا والعاماة اتضمد . . . . . . .٣م‏ 
باب ما جاء على فعلت بڪسر العين والعامة انقولء على 

i : . . . . ., فعلىت بفتكها‎ 
SS a E 

قَعلْث بكسرها , . . fF...‏ 
باب ما جاه على قَعلْبُ بغت العين والعامة تقول على 


باب ما جاء على يفعل بصم العين فيما يغير . 
باب ما جاء على يفعل بكسر العين مما بغر . . . .۴۷ 
باب ما جاء على يفعَل بفتع العين منّا يغبر . . . . ۴۸ 
باب ما جاء على لفظ ما لم يسم فاعلو , . . . .۴۸ 
باب ما ینقص مند ویزاد فيد ویبدل بعص حروفد بغبره . ٣۰‏ 
باب ما يعذى جرف صفة أو بغيره والعامة لا اتعذيء أو لا 
يعدى والعامة نعلي , . . . . . . . f۴٥.‏ 
باب ما يتكلم بء مثتى والعامة تتكلم بالوإأحى منه . . ۴۴۷ 
باب ما جاء فيه لغتارى استعمل التاس أضعفهما . . .۴۸؟ 
بات ما ی نن اساد النان ب ج ا ج 7 و 2 
بات ھا ی کن اعمات ا ر چے @ مگ ا م د 


باب 


4 
ڪن اب الأبنية 


أبنية الأفعال . . . . ال۴م 


قعلْنت وأفْعلْث باتفا المعنى . . . . . . .إ۴ 
تلا زافلت باتغاق المعنى واختلافهما فى التعتّى . 
الف زلشیء عرضت× لقعلل ي ل ي اة 0 » WN‏ 


u .<of 


أفعلت الشىء وجحته كخللك . . . '. . . ."۴ 
أففل الشىء حار منه كۈلك , . ., . . . .ص۴ 
افعَلَّ الشىء صار كذلك وأصابء ذلك . . . . .ص۴ 
قعل الشىء أف بخلك واتخذ ذلك . . . . .۴۸ 
أفعلمت الشىء جعلت له ذلك . . . . . ١.‏ 


أفعلمت وأفعلت بمعنيين متضادين . . . . . ہ۴ 


w ~ OE‏ € ا ج 
أفعل الشىء ف نفسه وأفعَل الشى: غين . . . . ام۴ 


فعل الشىء وفعل الشىءٌ غير . .,. . . . .اہم 
فعلت وفعالت بمعنییری متضادین . . . . . ."ہ۴ 
أفعلتة فققعل , « fF... o...‏ 
فعلمث ا > in sd û Ê Ê‏ 
أفعل الشىء وفعلته أا . . . . . f...‏ 


معاف ابنية الأفعال ,. . . .۷ہ۸گ الہ 
فعلث ومواضعها Fw... o...‏ 
افغلت افا ی ے ے ی د ل ا 2 ب 
فاعلت ومواضعها ‏ , . . . ٣...‏ 


9 


فال ا > = ¿ >4 & E eC‏ 
Ee x O E e A‏ 
اعات اا چ ج 4 2 Ep SC‏ 
اتفلت: ااا ے کے چ a‏ چ © چ hea‏ 
افعوعلت واشباعها وما یتعدّی من الأفعال وما لا یتعدی ۴٩‏ 
فعلث بغت العين ف الواو والياء بمعنى واحلى . . ١ه‏ 
نيا من الاأفعال ختلفة بالياء والواو بمعنى واحى . ٠.۳‏ 


Lf f 


€ 
€ 


ايه أ من أذفال وا يه بخن احة 5 E.‏ 
ما يهمز أوسظء من الأفعال ولا يه بيعنى واحل . . ١ه‏ 
فلت قلت ا ج 4 U E‏ 
فعلت وفعلت بمعای 2 MNE BB E SS i‏ 
فَعَلّ يفعل ويفعل . N ww O o‏ 
کر ا ا E E aa a o‏ 
باب فعل يفعل ويفعل ‏ . , . . . .. . . .اله 
باب فعل يغعل ويفعل O E E US e SS‏ 
باب قعل يفعل ويفعل . 2 E ss bs a e‏ 
NE Ss & hm BS a E‏ 
تاب المندل ف ب .2 . oV‏ 
باب ابدال الياء من أحى شی د ا اذا اجتمعا . . ۹اه 
باب الابدال ن النشدك . 8 Em sS E‏ 
باب ا ادل © ERS o e # E sg‏ 
ما تكلم بء العامة من الكلام الأجمي . . . . . .اه 


باب دخيل بعض الصفات على بعضص ا و کچ و ا 


EELLELLLELEE 


€ 
C 


باب 


باب 
باب 
باب 
باب 
8 
باب 


ff 


دخيل بعص الصغات مكان بعض . . . . . .للل 
زيادة الصغات ‏ . . f... ooo o o o,‏ 


ب ادخال الصفات واخراجها . . . . . . . .ان 


أبنية الأسماء . . . . . .يه 


فعل وفعلل ۾ ۾ ي ي ي ي و . . . . أف 


ب ما جاء على فعلة فيء لغتان . . . . . . . ۴إ 
ا ل فا کک 4 ONS Ek & w‏ 
Ee E e ER e os ad E‏ 
E Ss ê AS E E E‏ 


فعا وقعيلل  »‏ °« د O... oo,‏ 
ل ویم ےھ کک 2 e e e‏ 
فال وا #2 E‏ 
فعال وفع so,‏ 
فعال وفعول « o. u,‏ 
Es SERE Bw EE‏ 
N‏ 
ما جاء على فعالة فيه لغتان . oe...‏ 


باب ما جاء على قعالة وفعول . . . . . . . . س 


باب 
باب 
باب 
باب 


باب 


ما جاء على مغعل فيد لغقارع ,. . . .> .> . . ۷ 
ما جاء على مفعلة فيد لغار . . . . . . ."ى 
ما جاء على فعلل وفيد لغقارم . . . . . . . ف۸ث 


OAD . ° ۰ . ۰ ۰ ° ۰ ° ٠ فعلال وفعليل‎ 


NS 0e A E A a 


م“ 


Ab E ww E U So . باب فعيل وفاعل‎ 


Nooo u o, o, , «  « باب قعل وقعيال‎ 


باب فعېل لت > e E wS ê Û A‏ 
تات فل ول ى 5© ج 2 & sS mw E o‏ 
ن کل و 2 RS o E & & o‏ 
باب فاعلل وفع ,4« MR o o,‏ 
جاء فيه لغتارن من حروف ختلفة الأبنية . . . مم 
ا و e 6 e © e‏ 
يقال بالهمر > 4 e E E & bk a‏ 
ل جال الاو ۔ ب ے ب کک کچ کک اه 
جاء فيه تلات لغات من بنات الثلائة . . . . ۴ه 
فيد تلات لغات من حروف خخلغة الأبغنية . ۷اه 
جاء فيه أربع لغات من بنات اللائة . . . . ماه 
جاء فيه آربع لغات من حروف ختلغة الابنيخ . . ۸اه 
جاء فيد خمس لغات من حروف ختلفة الأبنية . اله 
ا یھ س ا چ ی ا کک م س 


0 
3 
SE 6 SS E CC FEF FCF Cf E fC 


باب معاف أبنية الاسهاء . . Ra‏ 
باب الصفات بالالوأن ‏ . , . . . . . . . ."ل 
ياب الصفات بالعيوب والألدواء ‏ .,. . . . . . ...۳ل 
ات د 2 ate sS & > a‏ 
باب شواف التصريف . E E OT TOT‏ 


ES & o E ۹ ات اة ا‎ 
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باب ما جاء على بنية لإمع وعو وصف للواحد 
باب أبنية المصادر 


‌ گں۔_ ہے ت3 
باب مصادر بنات الاربعة فما وق . 


3 U ~~ 


باب ما جاء فيه المصدر على غير صدر . 


. ۳ه“ 


فهرست 


أسماء الرجال والنساء 
ادم عم ۴۷ ہ۸ 
رویز (* .۵ ۸ا 
ابن ان طرف ۴ 
ابن ۹ العروب fof‏ 
ابن حمر ١ا‏ ہا ۴٥۸ *( ۴١‏ 
of. oA‏ 


2 o 


۴ (نط)‎ ۴١ ۴۴ ابن الاعرابی‎ 
1 *) IF f 91 *) 4. oF *) 


oO" FA FV Fv. FFI FAY 


AF orl ov. o01 col™ olo 
ابن الأنباری (* ا۸ا‎ 
ابن انجلّنکى هه‎ 
٣۷ *( ابی جنی‎ 
8. auch unter FA ^. ان حلرة‎ 
لحارت‎ ۰ 
ابن درد‎ 
ا‎ *( 


يى (* .۱۳ (* ۳۳۹ (* ۷و۴ 


والقباتل 


وألموا ضع وغبر ذلك 

۳۳۵ *( ابن السكيمت (۶ ۳۹ (۶ ۴ه‎ 
FF *) FF For *) FFF PP *) 
۵۹۸ *( 


PP I ابن سیرین‎ 


ابن عیینة ۳۳٣‏ 

ات عبد القاری ۴٥١‏ 

۳v o۸ عباس‎ 

ابن فُيْبة .» آبو َد 
القطاع (* ٠٠۸‏ 

این کیسشان (* ٥ا‏ 

الکلبی ١٣۴‏ ه۴ 

ابن مقبل )*11 i) FFF‏ 
مر لمیر )* of" FFF u.‏ 
ل مون آنا 


أبن ميادة ۴۴ 
ع -.o E‏ پس کٹ 
اڊو الاخزر لحمانی (* ۹۳ 


u 


أبو أسماء بن الضريبخ (* ۳ 

بو الاسوں ۴۳۳ 

أبو الأسوں الدولي ۴۵١‏ ااب 

ابو بکر السذدیقف رضه (واط) ۳۳ ۴۳ 

بو بک بن دریی .ہ ابن درید 

بو الاجراح ااه (* ا۵۹ 

آٻو جن (* ٣۳‏ 

بو جه foo‏ 

بو حاتم السکستانی ۸ا۲ (* ۲۲۴ 
I 1. fn‏ 


اب الاكسڪاس ao‏ 

بو الكسن (* ٠۳.‏ 

أبو الاخسن الوزير (* .س 1 

ابو حمزة ا۷ 

بو حنيفة أحمْد بن دأو 
الخینورى )* "1ہ 

بو حي النْميری ۲٠١‏ 

آہو خراش ہی م ۴ہ (٭ .ن جم 
م 


أبو دوب الهکلی (* ۴ء٠‏ (* مم 
o09 ofo of" *) o1 ۴ Fov‏ 
OAV onî‏ 

ابو در الغفاری (* ۳۹ 

Pt *) rrr بو‎ 

بو ت (* u.‏ ۳۹ 

ای ر الانصاری ۳ ۴۳ اه 
fF r NF fo ^ v1 % ۹۳‏ 
ıa Inv vf (bis) VF Ivf Iv‏ 
I * FP. FI 199 1 1‏ 
Fv FA FPF FA Pv FF. Fo‏ 
fv FPP FfFo FPFF FP Fl.‏ 
oo. ol. fv Fv Flo FF u. *)‏ 
ov" o u. ۴) o۴‏ بإہن ۳ 
IF ov (bis) u. *)‏ 

بو راء ۴م * ,۳ر ٭ ٣٣م‏ 

بو زیاں الکلابی 1٣ا‏ 

بو سعید السيرافى * o‏ 

ابو ا ۳۳ 

بو الأْيّعان * 0 


ع E»‏ ع ر هټ 
ابو دواں اہ اا ۷اا ۳ (* .ن ۱۳۴ | ابو عبیی *۲۳ اا۴ * ۴۴ الان 


Fo u. *) ol” 
۳ أبو الدردآة‎ 


(8ط) * ١ه‏ 
ابو عبیدة ۳۹ ۴۱ ٩ہ ٩۱‏ ۱۳۹ بم 


PIF#* j fof 1 HF for 1o1 
FV Fvo PVF FP PPI* r 
fer fo (bis) u.) fA FPP 
o. 1ا0‎ olo Fv (bis) Flv FTF 
o۳9 o. o^ of'v (bis) u. *) 
ovf (bis) u. *) ov™ col ofo off 
qFF A 11 

بو عطاة السندى E‏ 

أبو العلا المعرى ٠۳*‏ 

بو على الفارسى * lol‏ 

1. * Ifa بو لبان‎ 
%0 o PI Fv پم‎ E 

آبو عمرو ب العلا ۴۸۹ ۳۸ہ 

ايو عرو بن اراک أ۷ 

أبو العميتل الأعرابی اه 

SS 
pf. 

بو کبیر of.‏ 

ابو لو FoF‏ 

ابو کید عبی اللہ بن مسلم 
بن قتبة )* fFP* ju.‏ * ۴4 
o۳ *‏ *٭ ہن * اپ ۹۹ ۳*۴ 9*۴ 
Y* mp *‏ 


۸۳ * fv. * Iv 


111 


pF* ppF® P1* IF * inv 
۴م م م‎ ۳٣۹۴ ٣۹ 
on. *) (bis) cv™ Fan * "on 


A u. *) “PF A 1. 


بو حمد الفقعسى "١ه‏ 

أبو خيلة م 

ابو منص *۲۲۱ 

بو المهزم Fof‏ 

o * A1 111 u. * أ الہ‎ 
o۸ ۴ه كه‎ * 

بو تَضرَة اا 

ابو الھندیٰ *۸ا ۲۹ 

بو وج * 1 

ابو یوصف (القاضی) ۲۲۴ 


I _ouE 
الاحزف ۳ ۴| * ما‎ 
۾‎ 9 2 a 
FF. احياڪڂ بن الاجلاح‎ 
2E» 5 u 
۴ الأخبار المولْغء‎ 
الاخضل ۱.۴ * ۴ا مه ۳ه‎ 
AF e PF. Fan Fh الأخقش‎ 


) of 


أرض العرب ۹۵ 
الاڑوری ٣٣۴*‏ * ۴ر۴ 


“hv. 


ır * الأسدى‎ 

الأحياء ۳.1 

اسیا الأرضين ۳۸ 

اا القباشل ۳.1 

الما المغردة ۴ 

اسما التاس ‏ 

الاسون ن يعفر "ve‏ 

۳ (bis) F1 Fo PP الأصفْعى‎ 
ov (bis) o" * of o. fn fv (bis) 

I.۴ 

a u. *) IP. * I1 * Io u. *) 


I va vv fF (bis) 
yi PF f * 1. * o oo ا‎ 
PP PF PPF P9 PF 9 Il 
Pov * f4 * FFF (bis) 1 Po 
F.F fF." F.F (bis) ™™ * (bis) 
fPY fFYFo F1 FJ Fav F.1 (bis) 
FF (bis) fn u. *) fF (bis) 
fo (ter) fof (bis) fFfo * FFP 
0۵1 o0 Fv * F1 Ff fo 
۳ه .اه ٣اه ممن ان لvه إہ۸ن‎ 
A hh “1.0 011 0 
P4 IF u. *) 


مء 


الأعشى 


٭ ٣۸‏ ۳۸۴ ۹۴ ٢ہ‏ ۴ہل 
Ivf foo‏ 


f” f FP 4 Fr. 


0 N * 4 * 


vv 
fFvf 
۹م کہ ہگن * اې‎ 


ہ۳٣ ا۳ھ‎ u. ۴( .۳ه‎ e۷ 


اأعشی باو + ۳۸ 


e اذریاقیة‎ 


Es 


io 7۳ *‏ ۹ مہ۳ .۳ه م۳ 
ofr of ola‏ 1 
اشرو ا بن ر X‏ بيعة أخو 
لنت اقل :۸ 
E‏ 
ofA 2‏ 


انس بن ملك أ 
EE‏ 

فل لجار ٠.٩ ٩‏ * .۳ به 
ول الاحضر ۸۷ 

أل الكوفة ٩‏ 

فل کن * ۳٣,‏ 

وتامش ر 
5 


اوس e‏ ۸اع .۳م اھ 


البكرين ۳.۵ 

fof 2 خت‎ 

بستان ابن عامر ۴ ۴٥۷‏ 
بسقان أبن fov fo"‏ 


بستان بی لمر * ov‏ 


E‏ - س 
حازم الاسدی * n‏ 


oF )bi8( بع‎ | 1 u.) N 4 البصريون‎ 


fy FF A PF u. *) olf 
۴. ۳ 

بڪليوسيٰ *۴۷ 

البعيفث سا * ٣۳.‏ 

4v olf 1. 14 البغْداديون‎ 

پلاں آرمینية ۹ 

بلا الاسلاء ۳ 

بلا از ۳ 


6e 


ڊنو جشم yf‏ 
ڊنو ساعین * ۳۳ 


۶£ 5 
ڊنو امب "ہا 


تغلب ۳۲ 
ب ۳.۹ Ê‏ چ fFvf‏ 


تقیف ۳.۹ ۷اه 


3) 2 


تموں ۳.1 

جراری العوں ٩١‏ ١ا٣‏ 

جریر اھا ا ۳ ۳ ا م 
FF 1* Fv u. *)‏ 

o * جعثن‎ 

الجعدى .8 النابغة 

۴oo جلود‎ 

جمیلٌ ۳ا 


r 


جن *۴۶ 

حاتم ظىء f1۴‏ 

s. auch ff شارف حلرة‎ 
۰ i 

لارث بن سعد بن تعلبة 
مالک .8 

الحرث بن كَلَدة ۸ 

الحرتُ الاكبط ۴۴ 

چ ا 

ln! Ifa الحَبْشَة‎ 

الجا ۳ 

ال صاز ٩٩‏ ۳۴ . 

حجار a. auch unter fF‏ اقل 

المنطف ه 

لمذلى ۴1۰ 

فان بن تابنت (* .س ۳۳ 
ua. *(‏ ۳۳ 

خسان ن الفريعة v۵‏ 

PF FF vl الكسن‎ 

الكسن بن سهل ١ا‏ 

` ۸۴١ حصین‎ 

الحصين بن مام المرى *اءم 


٣.. ۳٣ الاكطيّة‎ 
2 -E 26 
۴ الككيم‎ 


حماد ڊنن زید ۳ 


حمران ذی الغخصنز * PA‏ 
9 ن ك _uEB‏ 2 
حبید الارقظ *۲ہ .۳ 


f9 * ofF* Fo خن بن ت‎ 
of1 of 


3_0 


حمیر ۴۷ 

حنيقة اهم 

خالد بن الصقَعَب النهدى * با 
خالد ب قدا اق * †n‏ 
خالی بن عتاب بن ورقاء * ۳ 


7ے 3)0 
° ° 


ج 
الخذامی ۴٣*‏ 

۳۸ ۳ ١ ٩.۶ الصَلیل‎ 
١١ الكنسا (* .۾‎ 


بن عدی *# P۳‏ 


دارم بن مالک اہ 


0-9 () نټ ہے و ےں 4 
fÊ.. u.*)‏ 


الدليل ۴ 

فو الاصنع باه اگه 

ا 

PH PU iF * fol * Pv ڏو الرمن‎ 


ېړ“ 


e الزمان‎ Fo Pv Pv Fo Po wm. *), 


of oF oh FW f1. 

و رن ٣ا‏ 

o۴١ (ماط)‎ ۲٣۸ الراعی ۳ ٭۹ا‎ 
ofA of 

۳.٥ رامتان‎ 

ربعی بن حراش ۷ 

الربيع تن بع الفراری 8 

ربيعة لقي ۴۳ ٠‏ 

رسو الله ۳ ۲۲ ۲۲ ۲۳ م م سم 
off lov bP Ifo ro vi fF F4‏ 

الرشید ۲۴ 

الرقاص الكلْبى * ۳ 

۸ ۷۳ ٣۴ روب بن العا‎ 
flo * fFvo Foo FF FFF PP 
۳o ۹ o ا اه‎ 

ر بن رباع )* FP a.‏ 

رویشد لادی E‏ 

PPT u. الزبآء‎ ) 

الزبرقا ن ۳ 

الزجاج .۳ 


زرارة بن ضعب بن دقر ۴۹ 
زکریاء r *) PF‏ 
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O0.» 


4P PY * رفير‎ 


د الاغ جم # م 

ا الكيل ۳ه 

o E ) o-‏ aےہ‏ ٹث 

E CC 
SE» 3 

ساعدة بن جوب * ۴ * o‏ 


w E» 


سام بن لوی ہ 

بن لطم التیمیى * f)‏ 
سن ۴oo‏ 

سول مضر ۴اه 


oO 


oT 


سلمان بن ربيعة f۸‏ 


ا انو مب 

سليك بن السلَكة الد *. 
سمح الكيان ۴۶ 

f^ السودان‎ 


3 oO. 23 


سويد بن إلصامت لأنصارى 
"vo u. *)‏ 

سويد بن 8 کافل * له 

f™ Fin PIF tev (bis) سیبویه‎ 


oll (bis) o.v 0.0 Fao (bis) u. *) 


1f 


1P (ter) A A. 4. oo of‏ طریف بر مالك العنبرى ۸ہ 


lo (bis) IF (ter) 4" (ter) 
n lv u. *% 1 (quat.) 
م‎ u. *( “۳ ۳. (bi) ۹ 
qFF (bis) 1" (bis) 

n الشأام‎ 

ن بن البرصاء * Pv‏ 


شجاع بن القسم *. 


0 ۳۷ ۳ شري‎ 
۳۹ U. *( ۸ انشهاخ یسن ضرار‎ 
efo o™f on PF. * F. 


tC 5‏ سے 


الشنغرى ۴ه 
يتان ۴١:‏ 
الصابثون ١‏ 
ا التبصرة * .ا 
صر السلّمى (* .س أإه 
صخر الغى ofo‏ 
َ ق م البرجمی * loo‏ 
الضبى ٠١‏ 
ططغة ۴۵۸ 


oy ۴9 of vv Ia طرفة‎ 
of. * IPP الطرماح‎ 


فيل الغبی (* .۵ | ٣۴*١‏ 
یی ۴۵٥‏ ۴۵۹ 

عاش ۴۳ ۴ 

بن أن النجوں ۴ه۴ 
فف ہن الاسلّت * ۲۳ 


العامرية * ۴4 


العباس بن عبد المطْلب .۴۹ 


اللہ بن Pif * e‏ 
عبد الله بن سلیمة (۶* .ن ۹أ 


2ے 


ازل بن غر 
الله بن مسعود * اوا 
بنی ساس * lo‏ 
القيس ۴٥۹‏ 

مناف بن ربع ۴ 

غوت بن وقاص اتی 8 


ا که 


غد بسن الاأبرّص 4 * jf u.‏ 


Af u. *) 


د 


غبید بن غادرة * ۳۷ عليا مضر ۴اه 

عبید اللہ ہن یی بن خاقن ٩*‏ علب ۹۳ 

Sِ > ۶ ون‎ 

عثمان .۳ عمارة (* .ج ٥‏ 

ا٥ انعَجا اا * ا ۴ ۴ ا | العمانی‎ 
۴۴e عم م ٭# م ام‎ oly off oF ofr e91 f * 
۴۳ العمران‎ A1 4 o lo ool” 

العم .۴ ۱۴۳ ۴۳ ٠‏ عمرو بن اسپی (۶* .ن ۴۳۹ 

العَكَمىٌ .۴ ۴۳ e‏ قيس * ۴۹ 


vu 0 0‏ ~360 7 ڪ 


العشيرة * .ه ۴ه * ov‏ 


عدن ۹1 عمو بن قمتّخ ۴۷ہ 

عدی بن زید (* E o. "A u.‏ کرب ٭۴۹ ۴۷۴ 
العديلٌ ب بى القع الى * ۳4 مير ا 

عذافر ۴۳ نر ۴۷ ۳ه ا۴ن امه ب 
العرای ٩ ٠‏ عرف بن عطية بن الخرع 
العرب ۴۳ (* u.‏ ۳ 

العربیٌ .۴ ۴۳ عون بن عبد الله بن عننبة * ۴۳ 
sha‏ »1 عیسی بن عر ٥ا v۸‏ (* .ن ۳۴١‏ ۵.۹ 
E‏ الغْطفانی (* .۵ ٣۹‏ 

عة ی و 8 E‏ 5 ظالم السلمیٌ * ۳۹ 


J-O 


۲۳ اھ فاطمۂ‎ o ۴. ا‎ 
PI PF FF 4F ov oF على ف ا طالب ۳ا "ي #ليم الق‎ 
Foe * fo PPF Pin* Fao * | oF U. *) 


۹ 


*. Pav (bis) Pv FAM of 


I Fu Fh FA FF* FF 


olf ol. u. *) 0.1 o.v Êv1 (bis) 


“اه إا اه اله ونه "نم 
orf onl * ons ov™ (bis) 01.‏ 
“P 1 u, *) of" onr1 (bis)‏ 
tf (bis) A AFF 414 * fo (bis)‏ 
1v (bis) “Ph (bis) u. *) o‏ 
1Y 1. (bis) 41 (bis)‏ 
Ta Pv 1F (ter) 4” (bis)‏ 
1F Ff. (ter) 4*1 (bis)‏ 

السفرزدق ها * .1 * ۳۲ "ه۴ 
ol * oF Fan FA fov u. *)‏ 
* ۵0 

الفرس ١ا۴‏ 


3 0 


فصل الخطاب ١‏ 


o‏ ص 


القَضلُ ٹن مرون 0 
القارة foo‏ 


اده ۳١ا‏ 


ده ٹ 
القتيبى * PPF” Io"‏ 


2 ےد 


vu. ES القاحيبف العقيلى‎ 


62 


23< 
١ القران‎ 


فة بن خالد ۴٥۴‏ 


قبن * ۳۳م 

١ القيون‎ 

کتاب غریب الحديت v١‏ 
کتاب اللہ تع ۴ 

كتير ۳۹ 


FF PIF fA MF HP wr Fo الکساف‎ 
Fatu. * Fro Pv Fan. PFF 


of (bis) oo fav fo. FF 


دە دە ov ov ov.‏ ہد الک 


qFF FI 4F. YF I 


۳٣ * GO 3 o 


e 


iw 


الکبیت بن زی ۴ہ (* .هال 


Pnf f Fo. Fv}‏ اه ا9ن ١‏ | م 


JS 


المي ۴ 


كناخ ۴ الل 


Fa * F.1* ۳.١ * PP * OE 
ofv offo off ofa u. *) ff” 


5 0 5 


لی الاخیلیء ۱٠۹۰‏ بم 
Jw E)»‏ 
e5‏ 
مالک بن حریم * o۳۸‏ 
مالک بن ساف * ۳۹۸ 


المتلّمس س٣‏ ۴۴۷ 


متمم بن نويرة ٣ه‏ 


' ج 9 ۱ د په ك ۳۴ * 


٠* المتوقلٌ‎ 


المرأدى ® ^e‏ 
المرقش الا كبر * ھگ 


اقش اضفر ۴٠١‏ 


3-0 


o Î, مریم العذر‎ 


o۳ a. *( مزاحم‎ 

ا المزنى * م 
المستعين بالل ۷# 
مسعود ډن ڊڪر * 0 
المسیبٰ بن علس ۴ہ ۴ہ 


3) _ 7 


مضر ۴اد 
مضرب ډن عب I‏ 
معافر ۴1 


J. 1» 
eo» 


j۳ 


2 02ا ۔ 
المعتمر بن سلیمن ۶ 
المعری ۾ | 


۵۸ u. *( المفضل‎ 


2 _ 


مک ۴۸ 

المنذر * ارا 

منظرر بن موقد الأشدى 
* 1 ۰ 

مهلهل بن ربیعة ا۸ 

موسی عم ۴۲ 

التابغء الحَعدى "۲ (* .س ۲۸ 


fv 


Fal F.Î u. * Io IF. (bis) u. *) 
ofl off ofl 

التابغةٌ الذبیانیٌ ۴ ۳ا اا 
for FV PF" u. *) PP 0‏ 
وگ کن 4٣ e‏ 

التب صلعَم ۳ ٩۲۶‏ ۴ا !۴٠*‏ 


e FA M1 Pv. * o fo 


6 oU» 
٢) * 
د‎ ا٣‎ 


النعمن Vv.‏ ۳ا ۳ه 


النمر بن تولب ۳ ۴۱ا ۴۳ ۴۳ہ | ي 


رح عم .۳ ۳.۸ 
2 ےَ 5 
الهالك بن عمرو بن اسد بن 
زیم f‏ ا 
قبية بن عمرو النھدی ہلا 
دبا بن حشرم العذدرى ov‏ 


2 n, 
۸۴ u. * اہ‎ * ۳۴ u. *( الھدلی‎ 
vo u. *) FF u. *) Inf u. *) 


on. oF * fF u. *) fov u. *) 


فوشام ۳ 

لال بن اصاف ۴٥‏ 

f * الهمدانى‎ 

د بنت عتبة ٩‏ 

فند بنث النعين (* .ه۴۶ 

واصل بن عطاة ها 

یشرب * ۳ه 

یکیی بن بعمر .س ۴ا 

یرید بن خذّای العبدی ۴٥١*‏ 

یرید بن الفْية # ا 

تید بن مرغ الحمیری ۴۴۴۰ 
auch‏ .8 اہن مفرغ : 

يزيد بن الرليد ٠ ٩‏ 

الیزیدی 0 

اليْمامَة ١اك‏ 

` لن‎ ۴٥1 ۴o۸ ۴١ ۴1 الیمر‎ 


يونس ۴ 0 (* .ج ۴o‏ مگ 
e‏ 


أمه 0 v.ن‏ أن 1ه 


فهر ست الابيات الشرافد 


ظ لهد 3 
ابی الله -— تروق . ار کک ي س ا 
ابی حبی - جدیدا 


80 . 


s5 o5‏ د5 
أثوى وقصر ليلة ليزودا . 


أف يسقون بانرحیاف 

اذا آفرعت ‏ ويصعد 

o5‏ - ته 

افأ الارطى - بالرمل عين 

افا الدليل - الطي 

افا الکرام ‏ کسر 
افا تخازرت يھا اھ جن خزر 


قا جاه ضيف - الضيافن . 
اذا حملت بق على دس . . . 


۸. 


آنا رجلت — العندا 
أف رضیت — رضافا »® ٠°‏ 


ET اذا‎ 

E e 
اا ما ا تر‎ 
E 
اذا ما آنتڪافر - غضونا‎ 
0 ا‎ 


انأ ما مات براں 
افا نبل السماآء _ غضابا . 


£2 
چ ڪڪ o‏ ڪ 
اڏا زذفڪي ‏ المشارق : 


اقب توا - يَطف 
أرب يبول - الشعالبُ 
وټ ا 3 

آرف شجاع انعلمبند 
k5‏ ) 


أرد شاجاع — بالطعم 


ov e. * . 
ov u. *) . 


قر م - الست 
استغفر الل — والعَمل 
ا ا اى 
اسيل تبيل - اثر 


اکت لن التباسا 


9 ا‎ ۱ ut 
E.R 5 


ينی - ولا 

olk 2 _uE‏ ت 

افرح آرم - نبلا . 

ثح من - م . 
أقتلْت - العظم . 

o ob E 

الا أبلغ ‏ 

aE E‏ د ټ د 
الا أيها الوادى - ودخل 


EES £‏ س 3 
الا يا ديار الضى بالسبعان 


گے u. © ~~“ ok za‏ 
الى على اكتافهم قتب عقر . 


الحافظو عورة - وكف . 


الحيد لل الفنى الوأاجى . 


٤‏ د 
الى افا س 

3 
ک ‏ 6 2 5 
الى انا س بط 
o _voE‏ کے ۔ے 


الفبتثت اغلب ا 
الم تعلما ت سمالا ّ 
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ا 


u. *) . 


۳ 


f 


9 ا‎ 3 e5 
۳ ۰ ° . ۰ . ° ۰ ٠ ۰ e. ما ألفقير کڪ سند‎ 


امانای وطی تکلا ی ی ج و ف د 2 e‏ 


ا صرقاتا چ Mê 2 8 ks 8 a‏ 
أم لا سبيل س السلسل ي ,ى د ...م 
ozE‏ ) € ) 

ملت الال ے ي چ ك ك £ eê bk & A‏ 
الل د چ 4 چ Es ES 4 a‏ 
نا الليث وعا اي چ ٠‏ ا کک کے ق 
5ں . ww‏ غدو 

E aR a a # 2 انت لا کان ےچ چ‎ 
E sS O bS 4 a 3 انی 8 ما جاع جى‎ 
11 . . . . ۰ ٠ . ۰ بموتون فر‎ E انی‎ 
o . ° ٠» © . “ » . ۰. الغرانياف ج‎ a أ ظعم‎ 
Es BS SB ss 3 a 
Ek 6 û a ا بالسجن والأدافم‎ 


اید وا مشهدا ۳۷۲ 
أيغايشون ت الأشْجَع ا 
انت ننا ت لصفنا ۴۹ 
باتت تخركره الحّنوب اه 
بانتن نوش الفلا oF‏ 
انت تلات زيما * 4 


۹۳ 


بنات بنات - الفحال 
عبه ازب 
- القراعب 


0 


بها کل و 
بوك ما - وریضها 
مان - والشبهان 
س الا - والس ب : 


0 Iw -» 3 


E eS ره‎ 


تری Ce.‏ 
تی لى أحیبا 


nf 


2 
e E E 

نص تضمنها - رزدق 
E e: +‏ 
تقضی - 

کرم - خلا يتکرما 
ة5 » So”‏ 3 


جاءوا بجمع س الئل 1 
جریم نافص - صَليبا 

جزی الل - وخضرا 

جری الله - يلو 


حتی اذا اسلکوعم ‏ الشرںا 


جل وجل 2 َة المناسم 


Q0 


E اليك‎ 


a 


ميقي لبان غر 


ک0 


0 


۹۸۹ 


سود کڪب الف لفل فل المضعرر C8٠ : . ۰ » . ٤‏ 


Meneses eS ا‎ 
elds Sse s es EDL 


ص 


شدخت - الجعاد . ت : ن of . ٤‏ 


O ~ 


TE RA BE e MM 4 شدا سريعا  الكرق‎ 
E oN MM o E o . سدوا المطى على دليل دائب‎ 


شرائع - القواس ۳ 
ربمت الشكاعى المكاويا ۳م 
ا f‏ 
شربن E‏ نئيج : of‏ 


۵1. e e النخر‎ a ض بك‎ 
9 “E o ت‎ 

E: U FS & & Bo A E E ضمنتن س أرماحنا‎ 
off * ض ھول — القرافب‎ 
Ns E wS SS a SS sS ضوابعا ا زدقا‎ 
oO 3 6 

طوبل طامع ی الكلب ° ۰ . . . ۰ . . ٠‏ ۰ د 


طاوين بول الكروق الأخحاب . . . . ...مل 
ای و ا 4 .4 E Sb SG o‏ 
ھول — العصاب nf... o. o o, o,‏ 
طاوین هل الاكروق الاخیات ھ ےہ کیک 2 E‏ 


کے اقام درد العصاااد ا © ا 0 ا 
چ < 4 E LS Û E ac‏ 


EO ME a E wm عبالك يخْطقون - الذمبم‎ 
BD ® E u Coe o عبادك یخطتون - تموت‎ 


5 - 3-0 کں سے ہہ 


A 


C7 


Mo. o o o oo oo oo o, Îیقعم لتاق حش ورا‎ 
PF . ° ۰ ۰ ۰ . ٠ ۰ . ٠ عشنورة جواعرقا ثمان‎ 
N en TEE ES - عشية قام‎ 


aT To. . عقا کمآة  شهابْها‎ 


فة يكومها عفان . . . . . . . ...ا 
عکفی ج الفجا ےہ ےھ ج ۾ + ت ى ج م ي ب 


ص سے 0 


ENES E E E a E 
عل اكتف الم کا بے ج ي ا ت ا ل‎ 


کل کی د وکین د د کے کے د کک و د فک 


مز ابن مر - المعذور 
فاصبع - الموخل 


فان تسق - ومن خمر 
فان تصرمی - شیع 
فان تک - قاعدٰ 

فان لا ينها بلبانها 
فان نتب - القخل 


کان افوا ۾ 
فان ألذى ‏ يستبيلها . 
e‏ 


و 3 غداة النزال 


۹A۸ 


ا ت 3 
o‏ ° 


1 


فر وللغم . 

فنفسى فغك - الكريرا . 
شط نيا - ملاظ 
E‏ 


فسرونا - الدخدار 
تشصا جيلع 


7ت 


فاد لتا — وتار 
فعانبته ‏ عدر فيها. 


فقد 


فل آتبکی قبع . 
ھا ذه مقتادها 


3 07 


طن فد - اللي 
فکیف باطرافق ‏ صلوح . 
فلا اا ل 


فلاخشانلك ‏ الهبان 
فلا تت رکنی ‏ اجرب 
فلا تنککی ب باتعا 


فلّما جنا — وأنتصى 
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%4. 


فلا ضا - خَيما 
فلّما ضا - مبادرً 


o-4 


فلا جلاعا - واكنتّابها . 
فلما تبسن - جانے . 


o “0 
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M. — Muhît al-Muhît (des Bistênî). 


*) Andere Abkürzuvgen bedürfen keiner Erklãrung. 


Xx EINLEITUNG. 


۴. = انغسير خطبة اذب الكتاب لابن قتيبة‎ 03. nive. 
Lips. Ref. 354, 
„.— Druck (Cairo 1300) 229 Seiten (wie die meisten 
Drucke philologischer Werke ans dem Orient nach- 
lãassig hergestellt) 1). 


Das Buch habe ich, als philologisches Werk, ziemlich reich- 
lich vocalisiert; die Bemerkungen sollen in ihrem Haupttheile 
jüngere Arabisten mit gewissen Eigenthümlichkeiten der ara- 
bischen Handschriftenkunde bekannt machen. 

Es ist für mich schliesslich eine Herzenspflicht, aufrichtigen 
Dank auszusprechen: der Kais. Akademie der Wissenschaften 
in Wien für die Bewilligung einer Druckkosten-Subvention, 
den Bibliotheksverwaltungen in Leiden, Leipzig und Wien für 
die bereitwillige Überlassung der entsprechenden Handschrif- 
ten, Herrn Professor M. J. de Goeje in Leiden, der mit 
bekanntem liebenswürdigen Entgegenkommen eine Correctur 
gelesen und der berühmten E. J. Brill’schen Offizin für die 
schöne Austattung des Buches. 


Prag, im November 1900. Max GRÛRERT. 


کک VS‏ لے 


1) Aus dem Nachlasse Thorbecke’s wurde dem Herausgeber eine (leider un- 
vollstandige) Abschrift des Adab al-Katibl nach der Wiener u. den beiden 
Leidener Hss. zur Collation überlassen, wofür der liberalen Bibliotheksverwal- 
tung der “Deutschen morgenlãndischen Gesellschaft” hier gebührend gedankt sei. 


EINLEITUNG. IX 


Ganz besonderes Interesse beansprucht jener Theil des III. 
Buches, worin die arabische Volkssprache zur Zeit des Ver- 


fassers (d. h. die Fehler der ‘Amma (عامخ)‎ in fast systema- 
tischer Weise behandelt ist; Ibn Kutaiba ist hier geradezu ori- 
ginell und wird von den Spãteren als Autoritãt viel benützt ’). 
Das Adab al-kdtib genoss, wie erwaãhnt, zu allen Zeiten 
hohe Wertschãtzung, ward viel und von bedeutenden Philo- 
logen commentiert und von den Spãteren als Fundgrube und 
Quelle stark benützt. 
Die vorliegende Ausgabe °) hat folgende Handschriften °) 
als Crundlage : 
A. — Cod. Lugdun. 541 (= 259). 
B. — Cod. Lugdun. 535; eine alte, trefliche Hs. 
W. — Wiener Hs.; beschrieben von F'itigel, die arab., pers. 
u. türk. Handschriften der K. K. Hofbibliothek zu 
Wien I, 8S. 225—230 (die einzelnen Capitel mit Ûق‎ 
ٍ قنیب‎ jiyî eingeführt !). 
@.(G.)=—Gawêlîk1'’'s Commentar zu Ibn Kutaiba’s Adab al- 
kûtlib; beschrieben von Flüûgel, |. ce. S. 231 f. (der 
Text auszugsweise !). | 
ÛL. — Cod. Landberg; 137 (verkehrt paginierte) Blãtfer, 
davon 90 Blatter ([vocalisiert; die ersten 2 Blitter 
mit belanglosem Commentar] von jüngerer Hand, 47 
Blatter [unvocalisirt; Capitelüberschrift an der Seite] 
von ziemlich alter Hand; die Hs. ist unvollstãndig 
u. reicht bis 9S. fF“. unserer Ausgabe 6). 


کس سس ل س سے 


1) Vgl. TAorbecke, Al-Harîrî’s Durrat-alcğawwûş, S. 7. 

2) Vgl. Brockelmans, Geschichte der arabischen Litteratur S. 122 u. 4//- 
awardt, \.c. 

3) W. O. Sproull, An Extract from Tbn Kutaiba’s ’Adab a-Katib (sic), or 
the writers guide, with translation and notes, Leipsic, 1877 entbalt p. 1.-8 
dieser Ausgabe nach der Wiener Hs. 

4) Einzelnes über Lücken, Verhaltniss der einzelnen Hss. zu einaoder etc. 
s. in den Anmerkungen. 

5) Herr Graf C. Landberg hatte die Güte, mir diese Hs. bereitwilligst zu 
üaberlassen, wofür ich ihm hier den herzlichsten Dank ausspreche. 


VL EINLEITUNG. 


Unter seinen philologischen Arbeiten (und diese wollte er 
selbst als die Quintessenz seiner literarischen Leistungen an- 
gesehen wissen) ragt, zu allen Zeiten geschatzt, wie gelesen 
und viel benützt, ein Werk hervor, das den Namen A4Adab 


.die aلlgemeine Bildung des Secre-‏ (' (أذبٌ الكاتب) 0:ام-ا 


tãrs» hervor. Das Werk ist ein Compendium der arabischen 
Stylistik und enthãlt (die Eintheilung ist originell!) in 4 
grossen Abtbeilungen oder Btichern im Allgemeinen die Vor- 
schriften, wie man das Arabische sowol richtig wie elegant 
als schriftstellerisches Mittel zu behandeln habe und verbreitet 
sich im Besonderen über alle Fragen der Orthographie, Gram- 
matik, Lexikographie, Wortbedeutungslehre u. s. w., indem 
nebenbei eine Fülle historischen, naturwissenschaftlichen, po8- 
tischen, juridischen und theologischen Stoffes als Beweis- und 
Austattungsmateriale verwendet wird. 

Nach einer lãngeren Einleitung *) (im Texte p. Î—F.) folgt: 


1) das کاب المعرفة]‎ ] °) p. Y1—F^™ mit ungemein reichem und 
ion Inhalte; dann 
11( تناب انقویہ اليك‎ p. PFf—PP™ — Orthographie; darauf 
II1) کاب تقریم انلسان‎ p. PP™—fF. — Orthoepie; und dann 
IV) کات الأبنية‎ p. F.—of — Lehre von den Formen der 


Nomina und Verba mit 4 Unterabtheilungen. 


1) Dieser Titel wechselt mit einem anderen, nãmlich Ada al-kuttdb 
ر ى‎ 3 E 
(ألپ الكناب)‎ „die allgemeine Bildung der Secretire”; vgl. darüber die 


Ausgabe von Cairo, S. 1It.; Goldziher, Göttinger gelehrte Anzeigen 1899 
(S. 459 f.) und [AAlwardt, Verzeichniss der arabischen Handschriften zu Ber- 
lin, VII. Bd. (8650,)}. 

2) Vgl. Fligel, die arab., pers. u. türk. Handschriften der K. K. Hofbi- 
bliothek zu Wien (I, 266')). 

8) Ich fand zwar in keiner der Hss. diesen Titel, habe denselben aber, da 
die ımeisten Capitel dieses Buches mit ..... باب فخ‎ beginnen, vermu- 
tungsweise (vgl. auch den Text p. 9, Zl. 8) gewahlt. 


BINLEITUNG. 


Ibn Kutaiha, mit vollem Namen Abû Muhammad ‘Abd- 
allah b. Muslim b. Kutaiba ad- Dinawarî (also iranischer Her- 
kunft) wurde im Jahre d. H. 213 (— 828 n. Chr.) zu Bajddd 
(nach Anderen zu Kûfa) geboren und gilt als der erste und 
Hauptvertreter der sogenannten eklektischen (oder gemischten) 
Philologenschule zu Bağdêd '). 


1) Zu dem literar-historischen Materiale, das Wistenfeld (Ibn Coteiba’s 
Handbuch der Geschichte, Vorwort, S. IlIf.), Flëgel (Die grammatischen 
Schulen der Araber, S. 187 ff), Flğãgel (Die arabischen, persischen und tür- 
kischen Handschriften der Kais.-Königl. Hof bibliothek zu Wien, I. Bd., S. 
225 f.) und Brockelmann (Geschichte der arabischen Litteratur, 1. Bd., Š. 120 ff.) 
anführen, möge noch die Stelle aus ad-Da#abf's Mizûn al-i‘tidal (Bûlak, Bd. 
Il, p. 80) hinzugefügt werden : 


ابن قتيبة؛ صاحب التصانبف صدو قليل الروأية؛ روى عن 
ww 6 1‏ 
اساحاف بن راتویه وجماعخ› قل خحايب کار ثقخ دينا فاضلا؛ وټقل 
ع س . » 

اكم اأجمعت الامخ على أن القتيجى کذاب»› قلہت وید جازفة 
قبيكتخ وكڪلام جن م خف الل “ ورایت ف مرزة انرمان ان 
الدارقطنى قال كان أبن تتيبخ يميل الى النشبيه مناحرف (ءاة) عن 
اأعترة وكلامه بحل علب وقال ألبيهقى کن یری ری الك أمية؛ 
وقال ابن المنادی مات ف رجب سنة ١۷‏ من فريسة بلعه 
ا 

Ofter fndet sich die Nisba ;(القتبى) القتيیجى‎ vgl. Jdkét, Mu'ğam I, 


266, 13 mit ZamaAdari, Lex. geograph. 84 (u. Note) und Goldziher, Göt- 
tinger gelehrte Anzeigen 1899 (S. 459 f.); hãufig im Lisdr al-ar ab. ! 


SEINER TREFFLICHEN MUTTER 


IN WEIHEVOLLEM GEDENKEN ! 


00 


N N N A NN 


BUCHDRUCKEREI vormals E. J. BRILL — LEIDEN. 


یک ی کک کک کک کک یکی کے 


Sa 


sn Guy bah, ‘Abd Alla iba Muslin, 284: 
IBN KUTAIBA’S ADAB-AL-KATIB. 


NACH MEHREREN HANDSCHRIFTEN 
HERA USGEGEBEN 
VON 


MAX GRÜÛNERT. 
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(MIT UNTERSTüTZUNG DER KAISERLIUHEN AKADEMIE 
DER WISSENSCHAPTEN IN WIEN). 
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IBN KUTAIBA’S ADAB-AL-KÃTIB. 
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